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  Dramatis Personae 


  


  


  


  


  Trollen


  De stam van Pard


  Druan – aanvoerder van de trollen aan de oppervlakte


  Grena – jonge jageres


  Kerr – pupil van Druan


  Pard – ondergrondse aanvoerder van de stam van de trollen


  Remm – verkenner


  Sek – jager


  Vrok – jonge jager


  


  


  De stam van Turk


  Cas – jager


  Drak – jager


  Förs – verkenner


  Jrax – krijger


  Keru – doofstomme trol, genezeres


  Sluiper – verkenner


  Turk – aanvoerder


  


  


  Anda’s trollen


  Anda – aanvoerster


  Ark – jager


  Sbon – jager


  


  Gestorven trollen


  Roch – aan de oppervlakte gedood door een zraika


  Zdam – verslagen door marczeg Zorpad


  


  


  


  Wlachaken


  Vrije Wlachaken


  Andres – bediende in Teremi


  Costin Kralea – buravogt van Dabrân, ooit schilder in Teremi


  Flores cal Dabrân – soldaat uit Teremi, zus van Sten cal Dabrân


  Ionna cal Sares – heerseres over de Vrije Wlachaken, ook bekend als ‘de Leeuwin van Désa’, verblijfplaats Teremi


  Istran Ohanescu – edelman aan het hof van Ionna


  Kaline – zieneres aan het hof van Ionna


  Larea – herbergier in Teremi


  Leanna cal Pascali – edelvrouw aan het hof van Ionna


  Livian – genezeres


  Maniu – soldaat in Teremi


  Micon cal Doleorman – bojar van Doleorman


  Neagas – krijger uit het Mardew


  Rajav – soldaat in Teremi


  Riclea – rentmeesteres in Dabrân


  Sten cal Dabrân – bojar van Dabrân, gemaal van Viçinia


  Vangeliu – ziener


  Vasile – soldaat in Dabrân


  Viçinia cal Sares – zus van Ionna cal Sares, gemalin van Sten


  


  


  Historische personen en anderen


  Anéa – historische koningin


  Léan – historische koningin


  Natiole Târgusi – rebel uit het Mardew


  Radu – historische eerste koning, ook bekend als ‘de Heilige’


  Tirea – historische laatste koning


  


  


  


  Masriden en Szarken


  Békésars Hof


  Ferál – soldaat


  Gyula Békésar – heerser over het Çireva, verblijfplaats in Turduj


  Ignác – wapenmeester


  Irinyi – vrouwelijke soldaat


  Köves – verkenner


  Maiska – vrouwelijke soldaat


  Odön – baró in het Çireva


  Rurjos – baró in het Çireva


  Sanyás – priester van de Albus Sunas


  Száb – soldaat


  Tamár Békésar – zoon van marczeg Gyula


  


  


  Szilas’ Hof


  Laszlár Szilas – heerser over Valedoara, verblijfplaats in Bračaz


  


  


  Historische personen en anderen


  Arkas Dîmminu – historische koning


  Sciloi Kaszón – rechterhand van Zorpad


  Zorpad Dîmminu – historische marczeg


  


  


  Dyriërs


  Attaga – Sargans ceremoniemeester (vrouw)


  Balaos – Sargans lijfwacht


  Germere – Sargans danseres en gezelschapsdame


  Sargan Vulpon – voormalige spion


  


  


  Elfen


  Ruvon – een aanvoerder van het elfenvolk


  Tarlin – ziener van het elfenvolk


  


  


  


  


  


  Proloog


  


  


  


  


  Diep binnen in de aarde, verborgen onder rots en steen, lag de Duistere Geest in een diepe slaap. Hier was geen allesverzengende zon, geen gure wind, geen spel van dag en nacht; alleen eeuwige duisternis en rust. De warmte van de aarde voegde zich naar zijn lichaam, hield de kou tegen die vanuit zijn binnenste dreigde los te barsten.


  De pijnen waren niet meer dan een verre herinnering. Misschien niet eens dat. In zijn murw geslagen geest liepen werkelijkheid en droom, waken en slapen door elkaar, net zolang tot alles één was.


  Ver boven zijn schuilplaats bedekte de sneeuw het land. Hij kon de koelte voelen van die witte mantel. Het land sliep; het leven had zich teruggetrokken en wachtte op de lente.


  De Duistere Geest genoot van de rust, al wist hij niet waarom.


  Was het land in oproer, dan werden zijn dromen somber en zijn herinneringen bloedig. Waren zijn dromen en herinneringen somber en vol met bloed, dan raakte het land in oproer.


  In het gebeente van de wereld voelde hij hoe zijn kinderen hun eindeloze weg volgden. Talloze beelden dansten voor zijn geest; beelden waarvan hij de betekenis niet langer kon doorgronden. Ze waren zinloos, al riep een zachte stem dat dat ooit anders was geweest. Maar ook de stem sprak warrig en onbegrijpelijk, in leugens en tegenstrijdigheden. Die wetenschap maakte krassen in zijn ziel en sloeg diepe wonden.


  Zijn lichaam was gebroken, zijn geest uiteengereten.


  Er kwam iets naderbij, een kind van de rotsen en de stenen. De Duistere Geest werd vervuld van angst. Hij voelde eerbied, toorn en haat.


  Toen kwamen de pijnen die hem uit zijn dromen losrukten en terugriepen naar de gruwelijke wereld, waar alles duister was en zonder betekenis.


  


  


  


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  


  


  


  De kreten schalden door de gangen en grotten, werden door de rotswanden teruggekaatst en weerklonken als echo’s, zodat het geschreeuw van de achtervolgers uit alle richtingen tegelijk scheen te komen. In de smalle tunnels leek hun geschreeuw op dat van een honderdtal bloeddorstige monsters. Het kleine, flauwe licht flakkerde onder het lopen en wierp vervormde schaduwen op de voorbijschietende wanden. De jagers die hen achtervolgden haalden hen snel in. Hun scherpe zintuigen wezen hun feilloos de weg naar hun prooi. En hun prooi, dat zijn wij, dacht Kerr vertwijfeld, die de inspanningen van hun al vele dreeg durende wilde vlucht in iedere spier van zijn lijf voelde. Uitputting en vermoeidheid lagen als een loden last op zijn schouders, maar Kerr dwong zichzelf om door te lopen, want stilhouden zou zeker een wisse dood betekenen. Hij vroeg zich wel af hoe ver hij nog zou kunnen rennen, voor hij gewoonweg in elkaar zou storten.


  ‘Nog wat verder,’ snoof Druan achter hem, alsof hij de gedachten van de jonge trol kon lezen. ‘We zijn er bijna!’


  Kerr had niet genoeg adem over voor meer dan een instemmende grom, en zelfs dat deed hem naar lucht happen. Maar toen voelde hij de hand van Druan op zijn schouder, de geruststellende aanwezigheid van de ervaren trollenstrijder, en zijn ademhaling werd weer regelmatig, al brandde zijn borst en had hij het gevoel ieder moment te zullen stikken.


  ‘Nog maar iets verder,’ herhaalde de trol en Kerr hoopte hartgrondig dat hij gelijk had, want het geschreeuw van de jagers werd steeds harder en leek steeds dichterbij te komen. Het licht was nauwelijks voldoende om de contouren van de rotsen te kunnen zien, waartussen de twee trollen zich een weg baanden, maar zelfs in het aardedonker had Kerr zich op de adem van de bergen kunnen oriënteren, die over de stenen streek en beelden doorgaf aan Kerr, zodat hij alles voor zich zag wat hem omringde.


  Een gestaag toenemende luchtstroom langs zijn gezicht vertelde Kerr al snel dat ze inderdaad hun doel naderden. De jonge trol wist al lang niet meer waar ze waren. De gangen kwamen hem niet bekend voor, het gesteente leek hier donkerder en ruwer dan in de grotten waarin hij tot nu toe had geleefd. Door de warmte van de lucht op zijn huid wist hij dat Druan en hij op hun vlucht steeds dieper in het binnenste van de aarde waren doorgedrongen. Plotseling schoot hem het roodgloeiende, vloeibare gesteente weer te binnen, dat zonder enige waarschuwing uit de grond kwam en zelfs de grootste en sterkste trollen verslond. Dat stiekeme gedoe van die kleine schoften is voorbij, stelde Kerr zichzelf gerust, hun plannen zijn gedwarsboomd door Druan, Pard en Anda. Toch huiverde hij bij de herinnering aan de tijd waarin zelfs de aarde zich tegen de trollen keerde.


  Toen opende de gang voor hen zich tot een enorme spelonk, waarin het iele licht van hun zwammenlamp verloren ging. Zelfs hier in deze grote grot kon Kerr de langzame maar gestage hartslag van het land voelen: een onbestemde druk diep in zijn lijf, die langzaam aanzwol alsof de hele wereld trilde, om dan langzaam weg te ebben. Iedere trol voelde de hartslag die sinds jaar en dag ‘dreeg’ werd genoemd, soms sterker, soms zwakker. Uit de verhalen van Druan wist Kerr dat die zelfs aan de oppervlakte te voelen was, dat zelfs de landen ver van de botten van de wereld, landen die onder de afschrikwekkende hemel lagen, vervuld waren van de oeroude hartslag. De gedachte aan de bovenwereld waar eenieder was overgeleverd aan de genadeloze blik van de eeuwige uitgestrektheid van de hemel, beangstigde Kerr, want hij had de beschermende tunnels en grotten van zijn vaderland nog nooit verlaten.


  ‘De kloof,’ legde Druan uit en hij wees naar voren, zonder in te houden. Ook Kerr rende door, maar ineens voelde hij hoe zijn maag zich omdraaide. Bij wijze van bevestiging vertraagde Druan zijn pas en keek waakzaam op zich heen.


  ‘Wat?’ begon Kerr, toen Druan afwerend zijn hand hief en onderzoekend de lucht opsnoof. Kerr keek verward om zich heen, maar de kleine streng fluorescerende schimmeldraden in zijn hand scheen maar een paar trollenpassen voor hem uit en hielp niet echt bij het verkennen van de grot. De jonge trol sloot zijn ogen en vertrouwde alleen nog op zijn andere zintuigen. Uit de diepte van de kloof steeg warme lucht op langs zijn huid en het zachte ruisen van de eeuwige luchtstroom drong zijn oren binnen. Het rook goed, grondig en oud, maar er hing nog een geur in de lucht.


  ‘Trollen!’ mompelde Kerr en Druan knikte. Nu pas viel hem op dat de jachtkreten waren verstomd en dat er een dodelijke stilte voor in de plaats was gekomen, die nog angstaanjagender was dan het eerdere lawaai.


  ‘Als ik het zeg, ga je lopen, Kerr,’ beval Druan zacht.


  ‘Maar…’ wilde de jonge trol tegenwerpen, toen een zacht gekras aan de rand van de kloof hem deed verstommen.


  ‘Ze zijn hier,’ fluisterde Druan.


  ‘We moeten bij de kloof zien te komen.’


  Met een knik kwam Druan weer in beweging, maar in plaats van te rennen sloop hij stil in de richting van de kloof.


  ‘Misschien is het Pard,’ opperde Kerr. Maar de oudere trol gaf geen antwoord. Kerrs huid tintelde en zijn rugspieren verkrampten, omdat hij ieder ogenblik een aanval verwachtte. Onbewust opende en sloot hij zijn linkerhand, terwijl hij met de kleine zwammenlamp in zijn rechterhand de weg verlichtte. De zware voetstappen van rennende achtervolgers deden de rotsgrond trillen. Kerr kon het met zijn blote voetzolen voelen. Daarbuiten in het ondoordringbare donker bewoog nog iets, zacht, bijna onhoorbaar. Nog voor hij Druan kon waarschuwen, gromde die al van diep achter uit zijn keel en hij ontblootte zijn tanden. Gespannen tuurde Kerr in de duisternis. Een hartslag lang geloofde hij een snelle beweging te zien, toen was het voorbij en hij wist niet of hij het zich misschien had ingebeeld. Plotseling fluisterde Druan: ‘Rennen!’


  Verward keek Kerr de oudere trol aan, die zich schreeuwend naar voren wierp. Uit de schaduw maakten zich twee grote en logge gestalten los die reageerden op Druans strijdlustige gebrul. De twee aanvallers stortten zich op Druan, die onder de klap van de een door dook en naar de ander sprong. De lijven botsten met een doffe klap tegen elkaar, klauwen krabden over harde, eeltige huid, slagtanden boorden zich in vlees. Hoewel zijn tegenstander groter was dan hijzelf, lukte het Druan hem aan het wankelen te brengen en uiteindelijk gingen de twee tegenstanders in een wirwar van ledematen tegen de grond. De andere vijand wendde zich tot de vechtersbazen, zodat hij Kerr de rug toe keerde. Zonder nog aan het bevel van Druan te denken wierp de jonge trol zich op de vijand, net toen die Druan wilde grijpen. De klomp schimmels kletterde op de grond en liet de schaduwen dansen.


  De ruwe huid smaakte bitter, toen Kerr zijn tanden in de schouder van de aanvaller zette. Stroperig, donker bloed welde op uit de wond en liet een merkwaardig grondige, onbekende smaak achter op Kerrs tong, maar hij gaf er niets om en trok zijn kop terug en scheurde zo een stuk vlees uit de schouder van de vijand, die het uitschreeuwde van de pijn.


  ‘Rennen!’ klonk de stem van Druan vreemd gedempt, maar Kerr hoorde alleen het brullen van zijn tegenstander, die hij keer op keer met zijn klauwen in de rug sloeg. Niets anders dan het doden van zijn vijand was nog belangrijk, hem te verscheuren, bloed te proeven en zijn pijn en angst te ruiken. Druan was vergeten, zijn eigen angst was vergeten, toen de tegenstander zich omdraaide en zijn tanden ontblootte. Kerr beantwoordde zijn uitdager met gebrul en hij sprong in de geopende armen van zijn vijand. De klap van de botsing dreef de grote trol een paar stappen terug, zijn klauwen scheurden huid en vlees van Kerrs rug en groeven zich in zijn zij. De jonge trol beet nog een keer, ditmaal in de hals, en zijn armen trokken de vijand tegen hem aan, verhinderden hem terug te wijken, terwijl de slagtanden van Kerr spieren en pezen doorsneden.


  Een regen van klappen kwam op Kerr neer, persten alle lucht uit zijn borstkas, maar hij liet niet los, hapte alsmaar opnieuw toe, beet dieper. Uiteindelijk pakte zijn vijand Kerrs hoofd en drukte die naar achteren, weg van de hals, weg van het vlees en het bloed. Jankend keerde de jonge trol zich om, maar de klauwen van zijn tegenstander hadden onverbiddelijke kracht.


  Met een ruk trok de andere trol Kerr van zich af en slingerde hem tegen de grond. De jonge trol keek hoestend op en zag hoe zijn vijand een hand op de gapende wond drukte en dat er donker bloed tussen zijn vingers door liep. Kerr moest nog een keer hoesten en spuugde een mondvol bloed uit. Hij vroeg zich verwonderd af of het van hemzelf of van zijn vijand was, op wiens gezicht verachting te lezen was. Ineens was Kerrs woede even snel vervlogen als die was gekomen. Ergens in het donker gromden Druan en zijn tegenstander.


  Kerr kwam voorzichtig overeind, op ieder moment beducht voor een aanval, maar zijn vijand hield het bij een boosaardige grijns.


  ‘Sta op,’ snauwde de grote trol met een rauwe stem. ‘Laten we het afmaken!’


  Zonder zijn ogen van zijn tegenstander af te halen strekte Kerr zijn armen en balden zijn handen tot vuisten. Zonder er erg in te hebben knarste hij met zijn tanden terwijl hij de imposante spierbundels van zijn vijand bekeek. De andere trol was zeker een tot twee koppen groter dan Kerr en zwaarder gebouwd. Zijn huid was donker en bezaaid met kleine welvingen. Een ogenblik dacht Kerr dat deze bulten bewogen, alsof er iets onder de huid van de trol door kroop, zoals insecten misschien. Verbaasd schudde Kerr zijn hoofd. Schaduwen, dacht hij, meer niet. Maar ze zijn wel anders. Die ogen. Inderdaad waren de ogen van zijn tegenstander van een heel diep zwart, donkerder dan Kerr ooit bij een andere trol had gezien. Ze leken meer op gaten in een breed gezicht, want de gele rand ontbrak.


  Behoedzaam cirkelden de trollen om elkaar heen, tot de grote bleef staan en de hand van de wond afhaalde. Hij likte met smaak zijn eigen bloed van zijn vingers en keek Kerr geamuseerd aan. Stomverbaasd zag die dat er van de bijtwond geen spoor meer te bekennen was. Onder het bloed zag hij nieuwe huid, die nu ook daar al strak trok waar Kerr even daarvoor nog tekeer was gegaan. Vol ontzetting keek de jonge trol naar de bloedige hand van zijn vijand.


  ‘Je kunt mij niet verslaan,’ zei de grote trol gelaten, alsof hij Kerrs gedachten had gelezen. ‘Wíj zijn de ware trollen. Sluit je bij ons aan, nu je nog kunt.’


  ‘Nee,’ zei Kerr schor en hij klemde zijn kaken op elkaar.


  ‘Dan zul je sterven!’


  ‘Het is verkeerd,’ protesteerde de jonge trol wild.


  ‘Verkeerd?’ De grote trol lachte boosaardig. ‘Hoe kan het verkeerd zijn om te overwinnen? Hoe kan het verkeerd zijn om onze vijanden te vernietigen?’


  In het donker verstomden de geluiden van de andere strijders. Zeker van zijn zaak keek de trol Kerr aan: ‘Je vriend is dood. Nu ga jij eraan.’


  Wanhopig luisterde de jonge trol naar de duisternis, keek vanuit zijn ooghoeken naar links en rechts, maar nergens was nog redding te verwachten. Zijn armen en benen voelden zwaar aan, uitgeput van het lange lopen en de hevige strijd. Zijn rug deed zeer van de krachtige slagen van zijn vijand. Maar al die gevoelens verdwenen nu, zakten in zijn lijf omlaag en stroomden uit zijn voeten in het steen van de bergen. In plaats daarvan nam een vreemde kou bezit van hem, alsof hij al dood was. Hij dacht: ik kan niet van hen allebei winnen. En er komen er nog meer. Maar ik kan er één meenemen.


  Een paar ogenblikken eerder had de dreigende dood hem nog angst ingeboezemd, maar nu betekende dat niets meer. Nog eenmaal verzamelde Kerr alle kracht die hij in zich had en spande hij zijn spieren. Toen dook Druan achter zijn tegenstander op, onder het bloed en overdekt met diepe wonden. Verrast aarzelde Kerr een paar hartslagen, toen Druan met een woedende schreeuw over de trol heen viel. Terwijl die zich omdraaide sprong ook Kerr naar voren en greep zijn arm. Druan had zijn slagtanden in de schouder van de ander gezet, terwijl Kerr hem naar de grond trok. Samen drukten ze hun vijand met het gewicht van hun beide lichamen naar beneden en sloegen op hem in.


  ‘Rennen!’ beval Druan weer en heel even zag Kerr de ogen van de oudere trol oplichten. Hoewel zijn instincten ertegen in opstand kwamen, hoewel hij niets liever wilde dan het lijf van zijn vijand aan flarden scheuren, kwam hij wankelend omhoog en strompelde weg. Maar ver kwam hij niet, want er maakten zich verschillende gedaanten los uit het donker en sneden hem de weg af in de richting van de rotskloof. Ontzet zag Kerr nog meer reusachtige trollen. Voor hij kon reageren waren er twee bij hem en namen hem in een ijzeren greep. Zonder acht te slaan op zijn pogingen om zich te verweren en zonder iets te zeggen sleepten ze hem terug naar Druan en de andere trol, die elkaar met tegenzin loslieten toen er een diepe stem riep: ‘Genoeg!’


  Druan zat hijgend op zijn knieën op de grond, terwijl zijn tegenstander langzaam opstond en een paar stappen achteruit deed. Pas toen zag Kerr de gedaante die gesproken had. Het was een enorme trol, groter dan alle andere die Kerr ooit gezien had. Dit schepsel stond aan de uiterste buitenrand van de cirkel van licht, alsof ze zelfs aan dit flauwe schijnsel een hekel had. Er was alleen een donkere schaduw te zien, maar dit wezen straalde een ongelofelijke macht uit, die bij Kerr iedere gedachte aan tegenstand ineens deed verdwijnen.


  ‘Je hebt gefaald, Druan,’ zei de stem.


  ‘Nee,’ ontkende de trol en hij richtte zich moeizaam op.


  ‘Ik bied je nog eenmaal mijn weg aan. Ónze weg.’


  ‘Laat dat spelletje maar, Anda,’ zei Druan vermoeid. ‘Laten we het afmaken.’


  Verbluft keek Kerr naar de monsterachtige, donkere gestalte. Is dat Anda, vroeg Kerr zich af. Maar ze is kolossaal, groter nog dan Pard! Dat kan toch niet waar zijn!


  ‘Vergooi je leven niet,’ antwoordde Anda en ze maakte Kerr zo los uit zijn verbijstering. ‘Ik kan een trol als jij goed gebruiken. Sterk, snel, sluw. Een krijger.’


  ‘Je hebt me bijna gemaakt tot wat je zelf bent,’ wierp Druan beklemd tegen. ‘Ik heb gedood. Trollen gedood! Maar ik zal niet leven zoals jij!’


  ‘Jij? Gedood?’ vroeg Anda lachend. ‘Niet echt.’


  Ze gaf een teken en er stapte een trol in het lichtschijnsel, wiens lijf overdekt was met diepe littekens, die er echter oud en genezen uitzagen.


  ‘Doet het zeer, Ark?’ vroeg de trollenvrouw en de getekende trol schudde grijnzend zijn hoofd. Moedeloos zag Kerr hoe Druan een beetje in elkaar zakte, maar hij sperde verbaasd zijn ogen open toen de oudere trol hijgend begon te lachen.


  ‘Jullie kunnen niet winnen,’ snauwde Anda, ‘daarvoor zijn jullie niet trol genoeg!’


  ‘Ik blijf ik,’ beet Druan van zich af en hij wierp Kerr een indringende blik toe, ‘daar zul jij niets aan veranderen. Dus zet je achterste maar in beweging en maak het af!’


  Met die woorden brulde Druan luid en wierp zich in de richting van het schamele hoopje lichtschimmels. Met één hand smeet hij de schimmels in de richting van Kerr en toen wendde hij zich weer tot Anda, die er onbewogen bij stond, in tegenstelling tot Kerrs bewakers, die voor het licht achteruitsprongen alsof het een brandend vuur was. Zonder na te denken trok Kerr zich los en rende de duisternis in. Achter zich hoorde hij beestachtig gebrul, kreten van pijn en klappen, maar hij sloeg er geen acht op, hij liep gewoon verder tot hij dacht dat de rotskloof heel dichtbij was. Zijn ogen waren onbruikbaar in deze totale duisternis, maar toen hij langzamer ging lopen voelde hij de wind die over de stenen streek en hoorde hij de echo van de schreeuwen die door de rotswanden werden weerkaatst. Hij vertrouwde nu volledig op zijn andere zintuigen, liep naar voren tot aan de rand van de kloof en liet zich in de onbekende diepte omlaag zakken.


  Er klonk nog steeds gebrul en lawaai van het gevecht.


  Verdrietig en woedend tegelijk dacht Kerr dat dit waarschijnlijk het laatste was wat hij van Druan zou horen. En hij beloofde plechtig aan hem en aan zichzelf: ik ga naar Pard op zoek.


  Toen stierven de geluiden boven hem weg en was alleen nog het fluiten van de wind te horen. Langzaam, stap voor stap, daalde de jonge trol af. Zijn tastende handen en voeten zochten geoefend naar houvast en vonden ook de kleinste kieren. Hij waande zich al in veiligheid toen hij geroepen werd: ‘Kerr!’


  Meteen hield hij zich stil en hij durfde nauwelijks adem te halen.


  ‘Het duister heeft geen geheimen meer voor ons, Kerr, het heeft geen zin om je voor ons te verstoppen!’


  Hij wilde de stem niet geloven, maar was er diep vanbinnen van overtuigd dat die wel de waarheid sprak. Kerr antwoordde: ‘Als jullie mij willen hebben, dan moeten jullie me komen halen!’


  Gelach was het antwoord en vervolgens regenden er om hem heen stenen naar beneden die bulderend tegen de rotswand sloegen tot ze diep onder hem op de bodem van de rotskloof vielen.


  ‘Ik denk het niet, jonge trol. Vecht aan onze zijde, wees wie je werkelijk bent! Help ons om al onze vijanden te vernietigen!’ zei de stem van Anda.


  ‘Jullie zijn geen trollen!’ riep Kerr vol haat, terwijl hij terugdacht aan het geschonden lijf van Druan.


  ‘Wij zijn meer trol dan jij je kunt voorstellen,’ hoonde Anda en ze liet nog meer stenen op Kerr vallen. De projectielen sloegen pijnlijk in op zijn schouders en armen en toen er één zijn hoofd raakte, dacht Kerr heel even dat hij zijn evenwicht zou verliezen. Maar zijn vingers lieten niet los, ook niet toen hij wat omlaag zakte en zo hing hij een paar wilde hartslagen lang aan de rotswand, voordat hij weer stevig stond.


  ‘Trollen doden geen trollen!’ riep hij, en hij herhaalde het zacht voor zichzelf: ‘Trollen doden geen trollen.’


  Deze woorden bleven door zijn hoofd gaan, steeds weer, want wat hij kort daarvoor had gezien, was zo afschuwelijk dat hij het nauwelijks kon bevatten. Deze regel gold al sinds de oertijd, de regel waar alle trollen zich aan moesten houden. Niemand overtrad die regel, de gedachte alleen al was ondenkbaar, het doen was onmogelijk. Maar nu gold het niet meer, want de stilte boven kon alleen maar betekenen dat Druan dood was, verslagen door trollen van zijn eigen stam.


  ‘Zoals je wilt,’ schalde Anda’s stem van boven. ‘Je bent het niet waard om de nieuwe wegen in te slaan. Trollen doden. Trollen doden alles wat zich tegen hen keert. Niet meer vluchten, geen nederlagen meer! Wij zijn trollen!’


  Die laatste woorden had de trollenvrouw uitgeschreeuwd en als echo weerklonken ze opnieuw, waaiden door de grotten en door de rotskloof: ‘… zijn trollen… trollen… trollen…’


  De macht in deze woorden ging Kerr door merg en been en een duistere wanhoop nam bezit van hem, want hij begon te vermoeden dat Anda en de trollen die haar volgden, meedogenloze jagers waren.


  ‘Trollen doden geen trollen,’ zei hij terug, maar ook in zijn eigen oren klonk zijn weerwoord zwak en beverig.


  ‘Zoals je wilt,’ zei Anda minachtend, ‘dan ga je toch gewoon Druan achterna.’


  Uit verschillende kelen klonk een diep gelach op dat Kerr niet kon duiden, toen sloeg er iets zwaars tegen hem aan, iets nats, dat hem van de wand af trok en waardoor hij onverbiddelijk in de diepte stortte. Er kwam een schreeuw over zijn lippen. Een laatste maal schoot het hem door het hoofd: trollen doden geen trollen! Toen sloeg hij tegen de harde rotsgrond en had het donker hem verzwolgen.


  


  Stemmen brachten hem weer bij bewustzijn, al ging de terugkeer in zijn lichaam gepaard met haast ondraaglijke pijn. Gesteun ontglipte zijn keel. Iemand druppelde een paar druppels lauwwarm water op zijn lippen. Ergens op een paar passen afstand was een zwakke lichtbron die meer schaduwen dan licht leek te verspreiden. Er stonden enorme gestalten om Kerr heen, van wie de gezichten in de schaduw lagen.


  ‘Kerr?’ vroeg een vertrouwde stem, die de jonge trol na even nadenken herkende als die van Pard.


  ‘Ja,’ zei hij schor als antwoord.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ze … ze hebben Druan gedood. En mij van de rotswand geduwd,’ antwoordde Kerr langzaam, want met iedere ademhaling vlamde er een stekende pijn in zijn borst op.


  ‘Hoeveel?’


  ‘Ik weet niet. Veel. Anda was erbij.’


  ‘Anda!’ gromde Pard met intense wrok.


  ‘Ze hebben Druan gedood. Ze hebben hem zeker meegenomen.’


  ‘Nee. Hij is hier,’ antwoordde Pard en hij wees achter zich, waar een trol zich net over een op de grond liggende gestalte boog.


  ‘Hebben ze hem … hebben ze hem naar beneden gegooid? Hebben ze zijn vlees niet genomen?’


  ‘Niet eens.’


  Plotseling moest Kerr terugdenken aan zijn laatste ogenblikken aan de rotswand, aan de klap die hem de diepte in had geslingerd.


  ‘Ze hebben hem tegen mij aan gesmeten,’ begreep hij. ‘Ze hebben hem gedood en weggegooid. Als … als…’


  ‘Als afgekloven botten,’ snauwde Pard grimmig.


  ‘Druan heeft me over Anda verteld. Over wat ze samen aan de oppervlakte hebben meegemaakt. Wat is er met haar gebeurd?’


  ‘Geen idee.’


  ‘We moeten gaan, Pard,’ onderbrak een andere trol het gesprek, ‘ze kunnen nog in de buurt zijn. We moeten in beweging blijven.’


  Pard knorde instemmend en keek Kerr onderzoekend aan. ‘Kun je opstaan?’


  Zwak probeerde de jonge trol zich op te richten, maar zijn ledematen wilden hem niet zomaar gehoorzamen.


  Nadat Pard zijn inspanningen een poosje had aangezien, wendde hij zich tot twee andere trollen: ‘We nemen hem mee. Kom op, help hem!’


  ‘Wat?’ vroeg een van de trollen onthutst. ‘Meenemen? Wie zegt dat hij het wel haalt? We moeten snel zijn!’


  ‘We nemen hem mee!’ donderde Pard. ‘Dus spaar je adem, vervloekte dwergenschijt! Of…’


  Het laatste woord bleef dreigend in de lucht hangen. Een hartslag lang zag het ernaar uit dat de andere trol niet wilde meewerken, maar toen knikte hij mismoedig. Pard wendde zich weer tot Kerr.


  ‘Wat heeft Druan tegen je gezegd?’


  ‘Hij wilde jou spreken. Hij zei dat we naar de mensen toe moeten. Naar Sten en Van… Vangeliu? Aan de oppervlakte, omdat daar…’


  Hij werd onderbroken door een luid en omstandig gevloek. Het duurde een poos tot Pard weer rustig was. ‘Fantastisch. Die strontvervelende oppervlakte met die zwakzinnige mensen. Zdam, Roch, nu Druan. Ik ben nu de laatste die weet hoe het er daar uitziet.’


  ‘Anda,’ wierp Kerr tegen.


  ‘Ja, Anda ook. Daarom moeten we ons haasten, zij kent de weg daar net zo goed als ik. Uitgerekend Sten! Ik hoor zijn gejammer nu al weer,’ kreunde Pard. ‘Nee! Niet doden! Laat alsjeblieft iedereen in leven,’ riep hij met een hoog stemmetje, wat hem op een paar verbaasde blikken van de andere trollen kwam te staan.


  ‘Kom op, kom, kleintje. We gaan Druans kameraad een bezoek brengen,’ spoorde hij Kerr aan voordat hij zich afwendde.


  ‘Het zal wel lang duren tot mijn verwondingen zijn genezen!’ gaf Kerr in overweging.


  ‘Dat is dan maar zo. We laten niemand meer achter. We zijn al met zo weinig,’ reageerde Pard. Vervolgens riep hij: ‘Neem zo veel vlees mee als je kunt. We vertrekken zo meteen.’


  Andere trollen voegden zich bij degene die al met Druans vlees bezig waren en ze gingen aan het werk. Ten slotte waren ze allemaal gereed.


  Toen sterke, ruwe handen hem vastgrepen en ondersteunden, voelde Kerr zich voor het eerst in lange tijd weer veilig, ook al werd de kleine groep trollen achtervolgd door gevaarlijke vijanden en gingen ze een net zo gevaarlijk doel tegemoet. Pard is onze leider, dacht Kerr, hij zal ons veilig aan de oppervlakte brengen.


  


  


  


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  


  


  


  Hoewel de zon al tot vlak boven de horizon was gezakt, brandde de hitte op Stens blote schouders. Het zweet dat zich op zijn huid verzamelde, liep in dunne straaltjes van zijn lichaam. Hij wiste achteloos een paar zweetdruppels uit zijn wenkbrauwen voordat die in zijn ogen terecht zouden komen, en gunde zichzelf een korte pauze. Toen joeg hij zijn spa weer in de donkere, zware grond en groef verder. De Wlachaak had voor die dag voor zijn mannen en zichzelf een doel gesteld dat hij voor zonsondergang wilde bereiken, zodat ze de volgende dag de ondiepe sloten konden afmaken. Om de paar honderd passen stonden ze nu telkens met zijn tweeën smalle geulen te graven, waar binnenkort het water van de nabijgelegen rivier door zou stromen.


  Naast Sten cal Dabrân ramde Vasile zijn schop in de grond. Op het tanige gezicht van de oudere soldaat was overduidelijk te lezen dat het hem aan enthousiasme voor deze taak ontbrak. Maar het werk moest wel worden gedaan, want de zomer was dit jaar droog en heet, en nu dreigde het graan op de akkers te verdorren. Daarom had Sten vier dozijn van zijn soldaten opgedragen om samen met hem irrigatiekanalen te graven van de Cernis tot aan de akkers.


  Sten zelf genoot bijna van het eentonige, inspannende werk. Hij kon helemaal opgaan in dit karwei, tot zijn spieren protesteerden en zijn botten kraakten, tot er in heel zijn wezen voor niets anders meer plek was dan voor de watergeulen. Na een dag werken, van zonsopkomst tot zonsondergang, was zijn lichaam zo uitgeput dat de slaap meestal niet lang op zich liet wachten. Sten werkte door met het prettige gevoel met iets zinvols bezig te zijn.


  Vasile snoof en leunde even op de steel van zijn schop. ‘U zou het langzamer aan moeten doen, bojar,’ zei de man bedrukt en hij wreef met zijn hand over zijn kaalgeschoren schedel die glansde van het zweet. ‘Het is nog niet half zo inspannend om een vervloekte Masrider de kop in te slaan als dit driemaal vervloekte wroeten.’


  Sten keek de veteraan twijfelend aan.


  ‘We hebben nu eenmaal vrede, Vasile, of in ieder geval bijna,’ reageerde de jonge bojar en ook hij liet zijn schop rusten. ‘Daarom heb je niet langer de taak om wat voor schedel dan ook in te slaan.’


  ‘Misschien moesten we dan maar vertrekken, net als uw trollenvrienden, heer. Weet u waar ze naartoe zijn gegaan?’


  ‘Terug naar hun eigen rijk, diep in het binnenste van de aarde.’


  Sten zuchtte. Hij had zich al vaker na de grote slag tegen de Masriden afgevraagd hoe het de trollen was vergaan. Waren ze onder de bergen nog steeds in een genadeloze oorlog verwikkeld met de dwergen? Geen van hen had zich in ieder geval meer aan de oppervlakte laten zien sinds Druan afscheid van hem had genomen, de enige van de trollen die tijdens hun gezamenlijke tocht zo ongeveer een vriend was geworden. ‘Het bevalt de trollen net zomin als jou als ze niet strijden.’


  ‘En daarom kunt u voor mij geen ander werk verzinnen dan hier buiten de boer uit te hangen?’


  Met een overdreven nadenkende uitdrukking op zijn gezicht wreef Sten over de donkere stoppels op zijn kin, hij had zich al een paar dagen niet geschoren. ‘Ik heb me laten vertellen dat de latrines in de burcht een nieuwe kalklaag kunnen gebruiken… of dat, of je gaat maar op zoek naar een andere bojar, die meer zin heeft in krijgstochten dan ik.’


  Vasile schrok. ‘Nee, heer, dat zou ik nooit doen! Geen van ons die met u heeft gestreden zou dat doen! En als het echt moet leggen wij voor u ook een kanaal aan van de Cernis tot aan de Reiba, zodat u daar uit varen kunt gaan.’


  ‘Dat zal waarschijnlijk niet nodig zijn, Vasile. Voor zover ik weet houdt de bojares niet van boottochten.’


  Bij het noemen van Viçinia’s naam slaakte de man een zucht van verlichting, gerustgesteld dat Stens voorstel om hem weg te sturen blijkbaar niet serieus was.


  ‘En met zo’n mooie vrouw wil niemand ruzie, nietwaar? Zelfs u niet, bojar?’


  In plaats van te antwoorden grijnsde Sten wat voor zich uit en hervatte zijn werk.


  


  Pas toen hij in de verte hoefgetrappel hoorde, keek Sten weer op. Hij hield zijn rechterhand boven zijn ogen en tuurde de weg af, die tussen een aanplant van lage fruitbomen door slingerde. Over de aangestampte rode grond reed een ruiter met flinke snelheid, maar niet gehaast, in de richting van de stad. Vanuit de verte kon Sten niets opmaken over de identiteit van de ruiter, maar hij of zij kwam uit het noorden, waarschijnlijk van de Magy en dus uit Teremi. Toen de ruiter de geopende poort van de stad voorbijreed en koers zette naar de vesting Rabenstein, die achter de vakwerkhuizen van Dabrân verrees, werd Stens vermoeden bevestigd dat het om een boodschapper ging.


  ‘Ik denk dat je vanavond wat vroeger naar de kroeg kunt gaan,’ zei hij tegen Vasile. ‘Ik ga naar de burcht om te zien wat de boodschapper voor berichten heeft.’


  Er verscheen een verheugde glimlach op het gezicht van Vasile, en hij liep naar de volgende sloot om de anderen het goede nieuws over te brengen. Zuchtend zwaaide Sten de spa over zijn schouder, pakte zijn spullen op, wierp nog een spijtige blik op zijn werk en ging op weg terug naar de vesting.


  Maar nog voordat hij ook maar de Cernis op een smalle plek was overgestoken, verliet een andere ruiter de burcht en deze kwam recht op hem af. Dit keer vroeg hij zich af wie het was, heel even maar, want de lange rode wapperende haren vertelden Sten al van verre dat het Viçinia was die daar in lichte draf naar hem toe kwam. Sten benutte de korte adempauze voor een snel bad in de rivier, om zich provisorisch de modder en het zweet van het lijf te wassen en ook zijn lange zwarte haar van stof te ontdoen. Net toen hij de natte slierten weer bij elkaar bond was Viçinia bij hem en keek ze op hem neer.


  ‘Aangenaam.’


  Verward keek Sten haar aan: ‘Wat is er aangenaam?’


  ‘Je aanblik,’ antwoordde ze met een glimlach en ze sprong van haar paard. ‘Het water op je blote huid,’ plaagde ze hem en ze streek zacht met haar vinger over zijn borst. De koude rillingen liepen Sten over de rug en hij kreeg kippenvel op zijn armen. Ik ben waarschijnlijk de gelukkigste echtgenoot in heel Wlachkis, dacht hij bij zichzelf. Hij knipoogde samenzweerderig naar haar en zei: ‘Voorzichtig, nemes Viçinia, wat zullen de mensen wel niet denken van dit gedrag?’


  ‘Misschien dat een vrouw haar man liefheeft en begeert?’ vroeg Viçinia onschuldig. ‘En waarom zo vormelijk, Sten? Een man die weinig meer aan heeft dan een natte broek hoeft niet op de etiquette te letten.’


  ‘Juist wanneer een man niet meer dan een broek draagt, moet hij uiterst hoffelijk zijn,’ bracht Sten daar tegen in, ‘anders zouden zijn bedoelingen verkeerd kunnen worden uitgelegd.’


  ‘En wat zijn jouw bedoelingen?’


  ‘Meestal kunnen die het daglicht niet verdragen,’ zei Sten met een grimmig gezicht en hij trok zijn luidkeels lachende vrouw naar zich toe. Zijn handen bewogen over haar rug en drukten haar tegen zich aan. Zijn lippen vonden de hare en gedurende een heerlijk moment ging hij helemaal op in haar omhelzing, en hij genoot van haar geur, haar warmte, haar nabijheid. Met gesloten ogen onderging hij haar kus, toen maakten ze zich los. In haar ogen zag Sten zijn eigen liefde weerspiegeld. Maar toen herinnerde hij zich de ruiter, en was het moment voorbij.


  ‘Is er nieuws?’ vroeg hij en hij trok zijn hemd over zijn hoofd.


  ‘Ja. Je hebt de boodschapper zeker gezien. Ionna heeft bericht gekregen uit het oosten.’


  ‘Van marczeg Gyula?’ informeerde Sten behoedzaam. Hoewel de wapenstilstand met de Masriden nu al het hele jaar had standgehouden, werd hij nog steeds gekweld door herinneringen aan de gruwelijke strijd tegen marczeg Zorpad. Sten had te lang tegen de Masriden gevochten om hen nu zomaar op hun woord te kunnen vertrouwen.


  ‘De onderhandelingen verlopen goed. Gyula schijnt op het punt te staan om met een duurzame vrede in te stemmen,’ vertelde Viçinia, maar Sten zag aan haar ogen dat dit niet het enige nieuws was.


  ‘Als het niet meer is dan een list om ons in slaap te sussen, dan is dat het beste nieuws sinds Ionna het vervloekte hart van Zorpad heeft doorboord. Waarom ben je dan niet blij?’


  ‘Ik ben wel blij. Vrede, misschien zelfs een verbond. Dat is meer dan waarop we hoopten.’


  ‘Maar?’


  ‘Ionna wil een gezant naar het hof van Gyula Békésar sturen. Een onderhandelaar op wie ze kan vertrouwen en wiens woord door marczeg Gyula als bindend wordt beschouwd.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Sten gelaten. ‘Misschien zelfs een familielid van Ionna? Misschien haar zus, wier diplomatieke vaardigheden tenslotte tijdens de oorlog al een legende waren?’


  ‘Ionna heeft me gevraagd…’


  ‘Gevraagd?’ onderbrak Sten haar, terwijl hij zijn wenkbrauwen optrok. ‘Niet bevolen?’


  ‘Nee, ze heeft me gevraagd om deze onderhandelingen op me te nemen. Zij denkt dat mijn aanwezigheid ons aanbod gewicht zal geven.’


  ‘Daar heeft ze gelijk in,’ vond de Wlachaak, om er zacht aan toe te voegen: ‘Helaas.’


  ‘Wat zeg je?’ vroeg Viçinia met gefronst voorhoofd. Sten wimpelde het echter af: ‘Ach, niets. Het is de hitte maar, die maakt me duizelig!’


  ‘Zo zo, duizelig,’ reageerde Viçinia quasi-boos en ze greep met een theatraal gebaar naar haar hoofd. ‘Ach, hemel, ik ben Sten cal Dabrân. Ik ben niet in de wieg gelegd om te graven en van de hitte word ik helemaal duizelig!’


  ‘Hé!’ riep Sten gespeeld kwaad en hij pakte zijn spade. ‘Zal ik je eens laten zien hoe goed ik kan graven?’


  Zonder op antwoord te wachten begon hij met de spade water uit de rivier naar zijn vrouw te spetteren, die alleen maar haar armen uitspreidde en ‘Heerlijk!’ riep.


  Tot slot hield hij zelf zijn hoofd nog een keer onder water voordat ze op weg gingen naar de burcht. Onderweg spraken ze niet meer over de boodschap en probeerden door stil wederzijds begrip de gedachte aan het spoedige afscheid te verdringen.


  


  Toen ze de burcht naderden, een gedrongen, rechthoekig verdedigingswerk, viel Stens blik onverbiddelijk op de oostelijke toren, waarvan de zwartgeblakerde en half ingestorte muren verwijtend naar de hemel reikten. Toen de dienaren van baró Házy na de laatste slag tegen de Masriden de burcht Rabenstein hadden moeten ontvluchten, was hun woede zo groot geweest dat ze brand hadden gesticht. Zonder het koelbloedige optreden van de bewoners van Dabrân zou het hele bouwwerk tot de grond toe zijn afgebrand.


  Nog een taak die eindelijk een keer moest worden volbracht, dacht Sten, waarbij hij zich enigszins schuldig voelde dat hij uitgerekend de wederopbouw van de toren al zo lang voor zich uitgeschoven had. Omdat de oude vleugel waarin zijn familie altijd gewoond had was ingestort, hadden Viçinia en hij hun slaapkamer ingericht in de vertrekken van de burchtvoogd, en Costin had tijdelijk zijn intrek genomen bij het personeel. Maar hoewel zijn vrouw er niet over klaagde en Costin zich er vrolijk over maakte dat hij tijdens zijn oponthoud in de burcht rijkelijk voorzien was van vrouwelijk gezelschap, stak de aanblik van de toren Sten nog iedere keer.


  


  Omdat Sten na een stevig maal nog een aantal gesprekken met handels- en handwerkslieden uit de stad moest voeren, die zich beklaagden over de slechte toestand van de wegen en de daardoor verminderde handel, duurde het tot ver na zonsondergang tot hij Viçinia weer zag. Ze had zich in de kleine schrijfkamer teruggetrokken en stelde een aantal brieven en telegrammen op ter voorbereiding van haar reis. Toen Sten de kamer binnenkwam, met een kan aangelengde wijn en twee bekers in de hand, wendde ze zich tot hem: ‘Hebben de wolven je losgelaten?’


  Daar moest de Wlachaak om lachen, maar zijn antwoord was serieus: ‘Hun eisen zijn terecht. De wegen zien er slecht uit, en de afgelopen herfst en winter hebben veel vernield. Maar nu hebben we iedere man en vrouw nodig op de akkers en voor het opbouwen van de stad. Ik zou de wegen graag weer laten herstellen, alleen heb ik er de mensen niet voor.’


  ‘Hoe zit het met de vluchtelingen? Als hun onderkomens binnenkort zijn afgebouwd, is er voor hen nauwelijks meer iets te doen.’


  ‘We kunnen toch geen tegenprestatie van ze verlangen? Dan zou hun lot in het Vrije Wlachkis nauwelijks beter zijn dan onder de knoet van de Masriden,’ bracht Sten er met een frons tegen in. Vermoeid liet hij zich op een stoel zakken en schonk voor zichzelf en Viçinia een beker vol.


  De warmte hing in de ruimte, hoewel de ramen openstonden. De dikke muren van de burcht warmden overdag op, hielden de hitte vast en zorgden zo voor drukkende nachten.


  ‘Dan betaal je ze voor hun werk.’


  ‘Van welk geld? Baró Házy, zijn naam moge driemaal vervloekt zijn, heeft ons niets anders dan lege kisten nagelaten. Maar we kunnen ook geen belastingen opleggen, er is gewoon nergens iets te halen. Házy heeft het land laten doodbloeden om de soldaten te betalen die Zorpad van hem vroeg. De oorlog heeft alles leeg gevreten.’


  ‘Hoe zit het met de kooplieden? Kunnen die geen bijdrage leveren?’ informeerde Viçinia, waarna ze naar haar beker greep en een slok nam.


  ‘Mogelijk,’ peinsde Sten. ‘Betere wegen zouden hun tenslotte ten goede komen. Maar wie zou dat moeten voorstellen?’


  ‘Ik kan met de kooplieden spreken. Morgen, onderweg naar Gyula Békésar, praat ik meteen met Matei. Hij heeft veel invloed op de kooplui.’


  ‘Maar eigenlijk is het mijn taak,’ vond Sten. ‘Ik ben de bojar van Dabrân. Ik kan toch niet van jou en ook niet van mijn mensen verlangen om mijn taken van mij over te nemen?’


  ‘Jij levert grote inspanningen, Sten, dat weet je. De mensen in Dabrân zien dat ook. Je kunt alleen die middelen inzetten die je zelf hebt. En de laatste keer dat je serieus met de kooplui hebt onderhandeld liep het uit op een hoop geschreeuw. Dat overkomt mij niet zo gauw.’


  Sten zuchtte en knikte instemmend. Het besturen van Dabrân had zich na zijn installatie tot bojar ontpopt als een vreselijke nachtmerrie. Natuurlijk was Sten zich ervan bewust geweest hoe zwaar het lot van de Wlachaken onder de Masriden was geweest, maar de volle omvang van de problemen was pas tot hem doorgedrongen toen hij in het levensonderhoud van de vele mensen in de stad en het ommeland moest voorzien.


  Na de overwinning van de Wlachaken waren veel van hun broeders en zusters uit het oosten naar de vrije gebieden gevlucht. Mensen die alles wat ze bezaten hadden moeten achterlaten, die uitgeput en hongerig in de steden en dorpen van de Wlachaken waren aangekomen, uitgemergeld door de lange tocht, opgejaagd en achtervolgd door hun Masrider leenheren die hun onderdanen niet hadden willen laten vertrekken.


  Deze vluchtelingen uit de oostelijke gebieden waar de twee marczegs van de Masriden nog aan de macht waren, samen met de rampzalige opbrengst van de laatste oogst, die door het slechte weer heel klein was uitgevallen, zorgden voor voortdurende voedseltekorten. De oorlog had bovendien talloze boeren van hun akkers weggehouden, die braak lagen en pas nu weer bewerkt konden worden. Zaaigoed was schaars, net als vee, want tijdens de strenge winter hadden de mensen alle voorraden opgebruikt. Het spookbeeld van hongersnood waarde door het land.


  In andere baronieën zag het er nauwelijks beter uit, al had Sten het gevoel dat baró Házy wel heel erg wreed en spilziek was geweest. In Teremi deed Ionna wat ze kon om in het levensonderhoud van haar volk te voorzien, maar het door oorlog geteisterde land stelde haar telkens opnieuw voor schier onoplosbare problemen. Daar kwam nog de slepende strijd met de Masriden bij, die waakzaamheid en soldaten aan de provisorische grenzen vereiste; soldaten die niet als arbeiders op de akkers konden werken.


  Telkens weer waren er Masriden en Szarken die de grenzen overstaken en de Wlachaken overvielen. Meer dan eens had Sten met de gewapende mensen uit zijn baronie moeten uitrijden om de vijanden te verdrijven. Zoals de landerijen van de Wlachaken een nieuwe aanvoer vanuit het oosten te verwerken kregen, zo waren veel van Zorpads krijgers en aanhangers na de overwinning door de Wlachaken naar het oosten gevlucht en hadden zich in dienst gesteld van marczeg Békésar en marczeg Szilas. Deze verslagen marczegs voedden de haat tegen de Wlachaken en de angst voor het leger van Ionna, en zorgden telkens weer voor incidenten die de wapenstilstand in gevaar brachten. Tot dusver was het bij een enkele actie gebleven en Sten wist dat er omgekeerd maar enkele Wlachaken waren, die bevangen door de roes van de overwinning op Zorpad, de oorlog in de gebieden van de andere Masridenheersers wilden voortzetten tot ook de allerlaatste van hen uit Wlachkis was verdreven. Maar hoewel Sten niet helemaal afkerig was van die gedachte, wist de Wlachaak ook dat zijn volk de oorlog moe was, terwijl de graanschuren leeg en de akkers onbebouwd waren en de steden en dorpen arm. En dus hadden Sten en Viçinia zich in de raadsvergaderingen die Ionna bijeen had geroepen steeds ingezet voor het naleven van de wapenstilstand.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg zijn vrouw zacht en ze onderbrak Stens gedachtegang.


  ‘Oorlog, vrede, dat soort dingen,’ antwoordde hij ontwijkend.


  ‘Geef de mensen een taak. Zeg hun dat ze kunnen helpen. Geen tegenprestatie, geen slavernij, maar uit vrije wil,’ stelde Viçinia voor.


  ‘Wat? O, je bedoelt de wegen. Dat zou misschien wel kunnen. Maar iedereen is nog bezig met het bouwen van huizen en andere onderkomens. En natuurlijk de oostelijke toren…’


  ‘Dan nog, tot aan de winter is er nog tijd. Ik weet zeker dat je er veel zult tegenkomen die liever werken dan doelloos rondhangen.’


  ‘Ik zal er eens over nadenken. Zodra de noodzakelijkste klussen geklaard zijn… Maar maak je geen zorgen, je hoeft de slechte wegen maar tot Teremi te bereizen, en vanaf daar kun je stroomafwaarts over de Magy naar Turduj varen.’


  Met gefronste wenkbrauwen keek Viçinia hem boos aan: ‘Je weet heel goed dat ik dat niet bedoelde. Denk je dat ik me erop verheug om alles hier achter me te laten om met de Masriden over vrede te gaan onderhandelen? Geloof je niet dat ik liever bij jou blijf?’


  ‘Natuurlijk wel,’ antwoordde Sten berouwvol en hij wreef in zijn ogen. ‘Vergeef het me, ik ben moe.’


  ‘Heb ik je iets verweten toen je er een paar weken geleden op uit ging om die plunderaars te verjagen? Het moest gebeuren,’ ging Viçinia door, die blijkbaar meer dan zomaar een beetje geïrriteerd was.


  De Wlachaak hield zijn armen sussend omhoog en keek zijn vrouw glimlachend aan: ‘Ik weet het, ik weet het. Maar toch bevalt de gedachte aan afscheid me niet. Ik zou willen dat we meer tijd voor elkaar hadden.’


  ‘Ik ook, Sten,’ fluisterde Viçinia. ‘Maar misschien hebben we dat binnenkort. Als het straks echt vrede is…’


  ‘Vrede, ja. Wat schrijft je zus dan? Hoe oprecht denkt zij dat het aanbod van Gyula is?’ vroeg Sten.


  ‘Ze zou mij niet naar hem toe sturen als ze er niet in geloofde.’


  ‘Heeft ze voorwaarden genoemd?’


  ‘Kennelijk heeft het feit dat Ionna afzag van de troon de marczeg overtuigd. Zolang Ionna zich niet tot koningin van heel Wlachkis uitroept en daarmee het gezag van de marczeg bedreigt, schijnt hij van zins te zijn om de vrede te handhaven. Er zijn ook onderhandelingen aan de gang om gevangenen uit te ruilen.’


  ‘Het was een sluwe tactiek van Ionna om geen aanspraak te maken op de troon,’ meende Sten. ‘De voorstanders van de oorlog onder onze mensen behouden daarmee de hoop dat Ionna al weer snel het zwaard zal omgespen om koningin te kunnen worden…’


  ‘Terwijl beide marczegs zich gelijkwaardig kunnen voelen en niet bedreigd worden door een aangenomen koningstitel,’ vulde Viçinia aan.


  ‘De beide marczegs, ja… wat zegt Laszlár Szilas van het hele gebeuren? Wat zal het Valedoara doen?’


  ‘Als Ionna als heerseres over het Mardew en de Sadat een verbond sluit met Gyula, de heerser over het Çireva, dan kan marczeg Szilas weinig anders dan ook proberen vrede te sluiten. Want al is het Valedoara rijk en heeft Laszlár veel soldaten onder zijn commando, een oorlog tegen ons en Gyula zal hem niet welgevallig zijn. Een alliantie tussen Ionna en Gyula zal Laszlár dwingen een pact te sluiten,’ verklaarde Viçinia.


  Sten streek nadenkend over zijn kin. In gedachten liep hij de verschillende betrekkingen nog eens langs die de krachten in Wlachkis zo lang in balans hadden gehouden. Alleen over het onderwerpen van de Wlachaken waren de Masriden het eens geweest, verder had elk van de machtige marczegs de troon voor zichzelf op willen eisen. Lange tijd had niemand een aantoonbaar overwicht weten te bemachtigen, want geen van de drie heersers in het land was alleen sterk genoeg geweest om de beide anderen te verslaan. Pas met de dood van Zorpad in de slag om het Mardew en dus de overwinning van de laatste Vrije Wlachaken die door Ionna werden aangevoerd, werd deze machtsstructuur verbroken. Maar net zomin als de Masriden de weer aangesterkte Wlachaken vertrouwden, was het hen gelukt om het onderlinge wantrouwen voor langere tijd ter zijde te schuiven. De veldslag zou deze zomer hebben plaatsgevonden, bedacht Sten, toen alles hier overhoop lag. Dat er maar een paar aanvallen zijn geweest, bewijst wel dat onze vijanden het onderling niet eens hebben kunnen worden. En wij hadden de rust van de vrede nodig, al was het maar voor even.


  ‘Hoe lang zal het nog rustig blijven?’ vroeg Sten zich hardop af.


  ‘Een jaar, twee, misschien vijf? Ik weet het niet. Maar we weten allebei dat het niet voor eeuwig zal zijn.’


  Er dook een gezicht op voor Stens geestesoog, tanig, met lichte ogen en omlijst door korte, donkere lokken. Je had gelijk, mijn vriend, dacht Sten weemoedig, er zal voor ons in deze wereld nooit vrede zijn. Ik hoop dat jij die in de volgende wereld wel vindt.


  ‘Wat is er?’ vroeg Viçinia, die soms het bijna griezelige vermogen bezat om Stens gevoelens te kennen.


  ‘Herinneringen,’ gaf de Wlachaak toe. ‘Ik moest aan iets denken wat Nati me zei voordat hij…’


  Viçinia zette voorzichtig haar beker neer, liep naar Sten toe en knielde voor hem neer. Haar ogen zochten de zijne en hij kon zien dat ze net als hij verdriet had om het verlies van zijn vriend.


  ‘Natiole zou trots zijn op wat we hebben bereikt. Hij heeft hier altijd op gehoopt,’ zei ze bedachtzaam.


  ‘Maar hij is wel dood. Hij heeft gezegd dat we altijd worden ingehaald door ons verleden. Het hoogste wat we kunnen bereiken, is vrede voor anderen.’


  ‘Denk je dat hij gelijk had?’ vroeg Viçinia ze en streek met haar vingers over zijn wang.


  ‘Ik weet het niet. Soms denk ik van wel en als ik alle problemen zie die voor ons opdoemen, dan valt het me zwaar om niet te gaan twijfelen. Nu moet jij naar de Masriden en misschien rijd ik alweer snel uit tegen de opstandelingen die een oorlog willen afdwingen. Zal het volgend jaar anders zijn? En het jaar daarna? Wat gebeurt er als de vrede ophoudt en we weer ten strijde moeten trekken tegen de Masriden?’


  ‘Misschien krijgen we nooit werkelijk vrede, Sten, maar bij de geesten, ik wil alle tijd benutten die ons gegeven is. Misschien moeten we eeuwig leven met de schaduwen van het verleden. Maar we leven tenminste. En we zijn samen. Betekent dat dan niets?’ vroeg Viçinia.


  Sten probeerde zijn sombere bui met een glimlach te verbergen. ‘Natuurlijk wel. Maar soms voel ik me zelfs net als Pard: misschien is vrede alleen maar iets voor slappelingen, van wie de hersenen door de zon tot pap zijn gekookt.’


  Viçinia onderdrukte een rilling en Sten dacht aan de reusachtige trol, die in de beslissende slag tegen de Masriden, maar ook daarvoor, telkens weer bewezen had wat voor geweldige en angstaanjagende strijder hij was. Voor dit rijzige schepsel was ‘vrede’ niet meer dan een scheldwoord.


  Zijn vrouw keek Sten onderzoekend aan. ‘Zo ken ik je niet.’


  De Wlachaak keek verward in haar donkere ogen. Hij schudde zijn hoofd en lachte. ‘Is dat niet wat er over ons Wlachaken wordt gezegd? Dat we een zwaarmoedig volkje zijn?’


  Nu moest ook Viçinia lachen. ‘Een zwaarmoedig volkje dat zonder te jammeren alle obstakels overwint die het leven met zich brengt, mijn liefste.’


  ‘Ik jammerde niet,’ sputterde Sten. ‘Hoogstens een beetje. En alleen omdat ik gescheiden zal worden van de wonderschone vrouw die mijn nachten zo zoet maakt!’ Hij pakte Viçinia bij haar armen en tilde haar zachtjes op schoot.


  Langzaam liet Viçinia haar hand onder Stens hemd glijden en ze streek met haar vingernagels over zijn huid, waardoor hem weldadige rillingen over de rug liepen.


  ‘Zoete nachten, zo zo. Dus dat is alles wat ik voor je beteken?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ reageerde de Wlachaak met gespeelde ernst. ‘Ik verheug me ook op de zoete dagen die je… hé!’


  De zachte vingers waren veranderd in klauwen die nu in zijn huid groeven. Breed grijnzend omhelsde hij haar hele lichaam en drukte haar tegen zich aan. Haar rode haar viel over zijn borst en gezicht, hij ademde haar geur in en raakte betoverd. Haar handen bewogen over zijn rug, terwijl de zijne door haar haar streken. Een brandende hitte kroop omhoog naar zijn nek. Hun lippen vonden elkaar als vanzelf, en zijn tong opende heel teder haar mond. Ze moest zijn opwinding gevoeld hebben, want ze kreunde licht en bewoog zacht met haar heupen, waarop ook hij kreunde.


  Ineens kwam ze overeind en ze keek hem aan tussen de rode strengen haar door die voor haar gezicht vielen.


  ‘Kom,’ fluisterde ze met een hese stem en ze nam hem bij de hand. Hij stond langzaam op en nam haar helemaal in zich op, haar slanke figuur, haar lichte huid, haar warrige haar, haar koortsachtig glanzende ogen. Ze trok hem mee naar de deur, maar hij wilde niet zo lang wachten, omhelsde haar opnieuw en schoof langzaam haar jurk omhoog. Toen ze begreep wat hij wilde, liet ze zich zuchtend van genot op de grond glijden. Zijn handen bleven haar lichaam strelen. Ze beefde onder zijn liefkozingen, terwijl hij haar jurk losmaakte en over haar hoofd heen schoof. Zijn lippen zochten haar borsten, kusten haar harde tepels. Opgewonden drukte ze zich tegen hem aan. Haar vingers maakten de sluiting van zijn broek los, streelden zijn buik en gleden toen omlaag. Toen ze allebei naakt waren trok hij Viçinia boven op zich en drong bij haar binnen, hij voelde de hitte van haar lichaam, haar adem in zijn oor, hoorde haar tedere woorden terwijl ze de liefde bedreven, eerst langzaam, toen steeds sneller, terwijl hij steeds opnieuw en opnieuw haar naam fluisterde.


  


  Een tijdje later lagen ze naast elkaar in bed, met alleen een dun laken over hen heen. Hoewel het al midden in de nacht was, kwam er nog een lauwe bries door het smalle raam naar binnen. Viçinia had zich tegen Sten aan gevleid en sliep diep en vredig. Maar de jonge bojar lag klaarwakker naast haar en uiteindelijk maakte hij zich los uit haar omarming, stond op en sloop bijna geruisloos naar het raam. Vanuit de hooggelegen torenkamer zag hij uit op het slapende stadje Dabrân, de witgekalkte huizen en bouwsels die elkaar binnen de stadsmuren verdrongen. Daarachter strekten de akkers, boomgaarden en bossen zich uit tot aan de horizon. Al vele nachten had hij hier gestaan, als hij de slaap niet kon vatten en over het land keek dat hem was nagelaten. Gewoonlijk werkte de aanblik rustgevend, maar nu voelde hij plotseling een onbestemde angst in zich opkomen die hij niet kon verklaren.


  Achter hem klonk een geluid en toen stond Viçinia naast hem en sloeg haar armen om hem heen.


  ‘Ik kom snel terug, liefste,’ mompelde ze met de slaap nog in haar stem. ‘Maak je geen zorgen. En dan zullen we alle wegen, bruggen en muren bouwen, die gebouwd moeten worden.’


  Zonder nog een woord te zeggen trok ze hem terug in bed, en Sten volgde haar gewillig, sloot haar in zijn armen en kuste haar. Hij genoot welbewust van dit moment en zou er alles voor hebben gegeven om de zon te verhinderen om op te komen en daarmee de dag van het afscheid te laten aanbreken.


  


  


  


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  


  


  


  Vanaf zijn positie kon de jonge ruiter het dal goed overzien. Links van hem stroomde de rivier de Ylt door het landschap, hier nog een smal grijsblauw lint, en rechts verhieven zich de uitlopers van het voorgebergte. En ook al wekten die tegen de achtergrond van de tot in de wolken reikende bergen van de Noordelijke Sorkaten meer de indruk van kleine heuvels, ze waren toch zeker een paar honderd passen hoog. Maar de blik van de man bleef niet hangen bij de majestueuze bergen of bij de rivier die fonkelde in het zonlicht, maar hij zocht in het dal voor hem naar de oorsprong van de rook die zijn kameraden en hij hadden ontwaard. Daarbeneden lag het dorp Bârlui, een van de noordelijkste dorpen van het Çireva, omgeven door dicht bos. Maar op deze afstand kon hij weinig zien, hoe hij zijn ogen ook dichtkneep en met zijn hand de zon weghield. Hij zag geen beweging in de buurt van het gehucht en hij zag ook geen vuur branden.


  Naast hem leek zijn reisgezel ongeduldig te worden en hij keek telkens weer achterom.


  ‘Niets dan rust, man,’ zei Tamár zonder zijn blik van het dorp af te wenden.


  ‘Ja, vezét,’ antwoordde de ruiter en hij gebruikte daarbij de traditionele aanspreektitel voor een commandant. ‘Maar het is…’


  De woorden stierven weg en de jonge man negeerde ze eerst gewoon. Pas toen hij ondanks al zijn concentratie niet kon zien of er in het dorp iets aan de hand was of niet, wendde hij zich toch nog tot zijn kameraad: ‘Wat is er dan?’


  ‘De zon staat al laag, vezét. Als we nog een veilige kampplaats willen bereiken, dan moeten we ons haasten. Het kamp van de veerman is wel de beste plek.’


  Tamár keek de Szark geamuseerd aan, met het donkere, ongekamde haar om zijn gezicht dat hem er woest deed uitzien.


  De onverzorgde stoppelbaard en de dikke wenkbrauwen versterkten die indruk nog eens. Van een oor waren alleen nog restanten over; het grootste deel ervan had te lijden gehad onder een bijlslag in een gevecht met rovers, vele jaren geleden.


  ‘Köves, het is toch niet de eerste keer dat je op weg bent in de wildernis. Waarom doe je zo zenuwachtig?’ informeerde Tamár met een grijns.


  ‘Het woud is gevaarlijk, vezét,’ reageerde de Szarkische spion, die het vermeed om Tamár in de ogen te kijken. In plaats daarvan dwaalde zijn blik langs de rand van het bos, alsof hij ieder moment verwachtte dat er een vreselijk wezen tussen de dunne bomen zou opduiken.


  ‘Is dat de reden?’


  Köves knikte stom en zocht heel even de ogen van Tamár, om vervolgens weer naar de grond te kijken.


  ‘Goed dan. Laten we dan vertrekken. Maar we rijden naar Bârlui. Ik wil me er persoonlijk van overtuigen dat alles daar in orde is.’


  ‘Bârlui, vezét?’ liet de Szark zich ontvallen. ‘Maar we zullen het dorp niet voor het vallen van de nacht bereiken!’


  ‘Bij het hemelse licht!’ snauwde Tamár tegen zijn ondergeschikte. ‘Wat is er met jou aan de hand? Je lijkt wel een Wlachaakse boer in plaats van een krijger!’


  Köves mompelde verlegen voor zich uit en waagde het niet om Tamár recht in de ogen te kijken. Maar die had genoeg van de kuren van de Szark: ‘Spreek alsjeblieft hardop of zwijg!’


  ‘Ja, vezét,’ antwoordde Köves stug.


  ‘Goed, nu je je tong en je moed hebt teruggevonden, vertel dan maar eens waarom je zo nodig voor het invallen van de avond de bewoonde wereld wilt bereiken. Ben je zwak aan het worden op je oude dag en wil je graag in een bed slapen?’ sneerde Tamár, die heel goed wist dat Köves nauwelijks ouder kon zijn dan hijzelf en toch zeker niet meer dan vijfentwintig zomers gezien had.


  ‘Vezét, ik heb gehoord dat de wouden nog onveiliger zijn dan anders,’ antwoordde de Szark met tegenzin.


  ‘Geruchten dus?’


  ‘Ja, heer.’


  ‘En van wie komen die praatjes? En wat moet dat “onveiliger” dan wel betekenen?’ vroeg Tamár door. De jonge Masrider was verbaasd dat Köves van de geruchten wist. Tamárs vader had op zijn gebruikelijke bedachtzame manier getracht om de verbreiding van de slechte berichten te verhinderen en niets naar buiten te laten doorschemeren wat hij niet van tevoren had nagegaan en waar had bevonden. Juist daarom had hij Tamár met de ruiters naar het noorden gestuurd. Tamár wist dat er zulke geruchten rondgingen, maar dat ze ook al bekend waren bij de soldaten van zijn vader verontrustte hem. Bange soldaten vormen een slecht gevolg, dacht de Masrider bij zichzelf, terwijl hij Köves uitdagend aankeek.


  ‘Een koopman in de stad heeft aan Irinyi verteld dat er al een hele tijd geen karavanen van het Kleine Volk meer in Turduj zijn geweest. Bovendien zijn er naar het schijnt mensen verdwenen, heer.’


  Opnieuw monsterde Tamár de Szark, terwijl hij nadacht en inwendig het bijgeloof verwenste dat onder de soldaten heerste. Tamár dacht: die vervloekte Wlachaken met hun vervloekte verhalen over de wouden! Alsof er nog niet genoeg problemen zijn tussen de bergen!


  Hij zei hardop: ‘Natuurlijk zijn de wouden gevaarlijker dan vroeger, Köves. De Wlachaken praten misschien wel over vrede, maar hun bandieten overvallen ons volk, zodra ze de kans krijgen. Maar ze zijn laf. Argeloze reizigers kunnen ze wel aan, maar wij zijn met zijn twintigen, gewapend en gepantserd. Als een van die wettelozen ons voor de voeten loopt, hangen we ’m in de eerste de beste beukenboom, als waarschuwing voor zijn soortgenoten.’


  Köves keek hem onzeker aan en Tamár lachte. ‘Dacht je dat er een of ander monster in de wouden schuilt?’


  ‘U kent de verhalen, vezét,’ zei Köves verontschuldigend.


  ‘Ja. Maar dat is het dan ook, het zijn maar geruchten. We zijn niet diep in het woud. Er zijn hier alleen maar mensen en daar zullen we mee afrekenen. Dus als we nu vertrekken, dan bereiken we Bârlui nog vroeg genoeg om een maagd te zoeken die de nacht met je wil doorbrengen!’


  Met een lichte druk van zijn bovenbenen wendde Tamár zijn paard en stuurde het over de stenige weg van de heuveltop af. Beneden werden de twee al opgewacht door de rest van de kleine groep, die aan de Ylt een plek in de schaduw had gezocht om uit te rusten. Toen hun commandant er aankwam sprongen de mannen en vrouwen op en keken ze hem vol verwachting aan. Alleen de gebruinde Sanyás bleef aan de rivieroever in de zon staan. Hij hield zijn ogen gesloten en zijn lippen bewogen alsof hij zachtjes een gebed mompelde. Terwijl hij even gefascineerd naar dit tafereel keek, voelde Tamár diepe bewondering voor het rotsvaste geloof van de zonnepriester van de Albus Sunas. De aanwezigheid van de grote man in de witte toga, die zijn jeugd al een tijd geleden achter zich had gelaten en altijd met rustige, maar vaste stem sprak, deed de soldaten goed die de angstaanjagende verhalen van de overlevenden over de vernietigende nederlaag van Zorpad nog in de benen voelden. Het was wijs geweest van de vader van Tamár om de zonnepriester en de krijgers samen op pad te sturen, dat moest de jonge Masrider toegeven, al zou hij zelf niet op het idee gekomen zijn. Zijn vader had gelijk toen hij zei dat oorlogen niet alleen met het zwaard worden gewonnen, dacht hij.


  ‘Opstaan!’ riep Tamár nu met een stem die duidelijk gewoon was bevelen te geven. ‘We breken op. Ons doel is Bârlui. Köves neemt met Irinyi de voorhoede, jullie samen de achterhoede.’


  Binnen de kortste tijd zaten de soldaten op hun paard en formeerden zich, terwijl Tamár de wapenmeester Ignác op de hoogte stelde van de spaarzame wetenswaardigheden na zijn rit naar de top van heuvel. Toen zette de groep zich in beweging.


  Tamár tuurde aandachtig naar het woud, terwijl hij zich in gedachten bezighield met de vraag hoe hij het moreel van zijn groep kon verbeteren.


  


  De paarden waren ongewoon nerveus. Misschien voelden ze dat de ruiters gespannen waren, of maakte de geur van de rook ze angstig. Links van hem fluisterde een van de vrouwelijke soldaten kalmerend tegen haar rijdier, maar in het donker tussen de bomen kon Tamár niet zien aan wie de zachte stem toebehoorde. Zijn blik was gericht op het dorp en hij zocht vruchteloos naar een aanknopingspunt. De sterke brandlucht en de contouren van een half ingestort huis tegen de door het laatste zonlicht verlichte hemel waren voor de krijger de bevestiging dat zijn beslissing om naar het dorp te rijden juist was geweest. Er was daar iets voorgevallen en misschien konden ze erachter komen wat. Maar eerst moesten ze wachten op het verslag van de verkenners die stilletjes naar het dorp waren geslopen. Want de jonge Masrider was niet van plan om met open ogen in een val te lopen. Ongeduldig trommelde hij met zijn vingers op het met hard leer overtrokken hout van de zadelknop. Hij voelde woede opkomen over de brutale aanval. Bârlui behoorde al eeuwen tot de landerijen van zijn huis. Wie haalt het in zijn hoofd om ons op zo’n manier uit te dagen, vroeg hij zich boos af. In stilte bezwoer hij de aanvallers te zoeken en ervoor te zorgen dat ze nooit meer een voet in zijn land zouden zetten.


  Eindelijk verscheen daar de gebukte gestalte van Köves, die zich oprichtte en met een licht stuk stof zwaaide. Toen hij het afgesproken teken gaf, floot Tamár, liet zijn groep opstijgen en zette zijn strijdros langzaam in beweging. Hoe dichter ze bij Bârlui kwamen, hoe sterker de brandlucht werd en er kwamen ook nog andere geuren bij: verbrand vlees, bloed dat was vergoten en die andere metgezellen van de dood die Tamár maar al te goed kende. Hoewel het signaal van Köves betekende dat er in het dorp geen direct gevaar dreigde, was Tamár gespannen toen hij de voorste gebouwen passeerde. Op het eerste oog leken de meeste stallen en woonhuizen nog heel, maar aan de rechterkant van het pad was een pand half in elkaar gezakt, terwijl er verder naar voren een ander gebouw overduidelijk in brand had gestaan. Daar kwam ook de rook vandaan die ze hadden gezien.


  ‘Ontsteek de fakkels,’ beval Tamár. ‘Doorzoek het dorp in drie groepen. Als er overlevenden zijn, breng ze dan naar mij. Köves?’


  ‘Ja, heer?’ zei de Szark en hij kwam naar Tamár toe.


  ‘Wat zijn jullie te weten gekomen?’


  ‘We hebben geen levende ziel gevonden, vezét, maar er moet hier een vreselijke strijd hebben gewoed. Overal zijn sporen zichtbaar. Verder naar achteren is de grond helemaal doordrenkt met bloed,’ verklaarde de verkenner en hij wees naar het dorpsplein dat in de schaduw lag.


  ‘Wat voor sporen? Paarden? Krijgers? Waren het Wlachaken?’ drong de jonge Masrider aan, al kon hij nauwelijks geloven dat die paar wettelozen achter zo’n aanval konden zitten.


  ‘Het was te donker om goed te kunnen kijken, heer. We wilden geen licht maken voor we zeker wisten dat het ongevaarlijk is.’


  ‘Neem dan nu een fakkel en kijk verder. Ik wil weten wie hier verantwoordelijk voor is. En waar ze naartoe zijn gegaan.’


  Köves knikte en draaide zich om. Hij liep naar een van de kleine groepen die waren gevormd. In stilte leidde Tamár zijn paard naast dat van Ignác.


  ‘Wapenmeester, wat vind je van de situatie?’ informeerde hij, terwijl hij probeerde om ergens aanwijzingen te vinden voor de aard van de aanvallers.


  ‘Moeilijk te zeggen zonder sporen. Ze waren in ieder geval grondig.’


  ‘Wlachaken?’


  ‘De boeren hier waren merendeels Wlachaken,’ zei Ignác. ‘Waarom zouden ze hun eigen mensen overvallen?’


  ‘Misschien hebben ze alleen onderdanen van ons volk gedood en hebben de Wlachaken zich bij hen aangesloten,’ veronderstelde de jonge krijger, ‘maar dat heeft geen enkele zin.’


  ‘Misschien waren het krijgers van het Kleine Volk.’


  ‘Dwergen?’ vroeg Tamár verbaasd. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Sinds de Sadat gevallen is, is er nauwelijks contact meer met hen. En komen geen kooplieden meer. De vluchtelingen uit het westen hebben verteld dat er aan de kant van marczeg Zorpad krijgers van het Kleine Volk hebben meegevochten. Misschien nemen ze wraak voor hun doden.’


  In gedachte overwoog Tamár deze mogelijkheid. Het klopte dat de gezanten van zijn vader met lege handen van de gebruikelijke handelsplaatsen waren teruggekeerd. Blijkbaar waren de poorten van de kuilen van de dwergen goed afgesloten en was het Kleine Volk niet van zins om weer mensen te ontmoeten. Met een glimlach dacht de jonge Masrider terug aan een van de zeldzame woede-uitbarstingen van zijn vader, die zich meer zorgen maakte om de uitblijvende invoerrechten uit de handel met de dwergen dan om het dreigende gevaar van wraakzuchtige Wlachaken in Teremi. Maar een overval, vroeg Tamár zich af, op een hulpeloos dorp? Waarom zouden de krijgers van het Kleine Volk zoiets doen? Zonder door de theorie van de wapenmeester te zijn overtuigd, antwoordde hij: ‘We sluiten voorlopig geen enkele mogelijkheid uit. We zullen hier de nacht doorbrengen en zo nodig bij daglicht verder zoeken. Zoek een geschikt onderkomen, wapenmeester, en zorg voor wachters.’


  ‘Het bevalt me ook niet om de mensen alleen in het donker te laten rondstruinen,’ reageerde de veteraan en Tamár keek hem verrast aan. Er was een zorgelijke frons te zien op het voorhoofd van de wapenmeester, en zijn hand rustte op de knop van het zwaard op zijn heup.


  ‘Denk je dat de aanvallers nog in de buurt zijn?’ vroeg Tamár.


  ‘Misschien wel. We kunnen ’s nachts eigenlijk weinig uitrichten. Het is beter om bij elkaar te blijven en morgen verder te zoeken.’


  ‘Je hebt gelijk,’ was Tamár het eens met de ervaren krijger die zijn vader al vele zomers trouw en goed diende. Als de wapenmeester de situatie niet vertrouwde, dan deed Tamár er goed aan om zijn raad op te volgen. Plotseling schenen de geruchten de jonge Masrider ook minder belachelijk toe dan eerder op de zonovergoten heuveltop. De wouden waren gevaarlijk voor argeloze mensen en niemand kon vermoeden wat er hier in Bârlui had plaatsgevonden. Zolang ze daar geen enkele aanwijzing voor hadden was voorzichtigheid geboden, al werd Tamár inwendig nog steeds verteerd door het verlangen naar wraak. Bovendien waren de paarden uitgeput door de lange rit en moesten ze worden verzorgd, voor het geval ze morgen de achtervolging zouden moeten inzetten.


  ‘Verzamelen!’ riep hij daarom luid en hij gaf Ignác het woord. De vermoeide en bezorgde gezichten van de soldaten zagen er bleek uit in het schijnsel van de fakkels terwijl ze de bevelen aanhoorden. Een van de paarden snoof en plotseling huppelde de hengst van Tamár opzij. Verward boog de jonge krijger zich naar voren, hij streelde de hals van zijn rijdier en fluisterde zijn naam: ‘Rustig, Szeg, rustig. Wat bij de …’


  Maar die woorden bleven in zijn keel steken toen hij merkte dat alle paarden bevangen raakten door een eigenaardige nervositeit, ze snoven en rolden wild met de ogen. Naast hem probeerde Ignác zijn Wallach te kalmeren, die onrustig met het hoofd schudde alsof hij in het donker naar iets op zoek was.


  ‘Vezét,’ begon de veteraan, maar Tamár onderbrak hem met een luid bevel: ‘Te wapen!’


  Overal klommen en sprongen de krijgers op de zadels en trokken hun wapens. De angst van de paarden leek nu ook de soldaten in zijn greep te hebben, die hun best deden om hun dieren weer rustig te krijgen. Alle ogen waren gericht op de hun omringende duisternis. Nu pas viel het Tamár op dat de nacht, op de geluiden van de paarden en de ruiters na, absoluut stil was. Op het gezicht van zijn ondergeschikten zag Tamár angst, die op ieder moment kon omslaan in paniek. Dus riep hij bevelen, om de angst weg te nemen: ‘Verzamelen! Vorm een kring! Fakkels aan alle kanten, ik wil licht in alle stegen!’


  Onder geroep en hard gestamp van de hoeven werd er een wijde kring gevormd. Nog terwijl de chaos langzaam overging in orde, klonk er vanaf de noordrand van het dorp een luid gekraak, alsof houthakkers een boom hadden omgehakt. Alle hoofden draaiden om en zo ving iedere soldaat een blik op van het monster dat plotseling in het lichtschijnsel van de fakkels kwam aanstormen.


  ‘Bij het eeuwige licht!’ schreeuwde Sanyás. ‘Een Duistere Geest!’


  Niet bij machte om te reageren kon Tamár alleen maar toekijken hoe de reusachtig grote mensachtige gestalte de voorste soldaat bereikte en gewoon uit het zadel trok. Kolossale slagtanden boorden zich in het lijf van de ongelukkige, wiens ontzette geschreeuw abrupt ophield. Als verdoofd registreerde Tamár de details. De donkere, ruwe huid van het monster leek over enorme spierbundels gespannen te zijn. De armen die de krijger nu achteloos opzij smeten, liepen uit in gruwelijke klauwen. Toen het schepsel het hoofd in de nek legde en ‘Mensjes!’ brulde, zag de jonge Masrider angstaanjagende slagtanden uit de mond steken. Zijn paard steigerde, wierp zich tegen zijn ruiter aan en wilde voor het monster vluchten. Eindelijk wist Tamár zich uit zijn verstijving los te maken. Terwijl hij wanhopig probeerde om in het zadel te blijven, riep hij: ‘Eropaf! Sla het in stukken!’


  Maar het primitieve monster maakte de paarden helemaal gek. Het lukte slechts een of twee soldaten om hun dier in de richting van het monster te drijven en er met hun zwaard op in te hakken. Aan de linkerkant begon Köves zijn boog te spannen, terwijl er van rechts een schreeuw klonk: ‘Het is een trol!’


  Eindelijk was het Tamár gelukt om zijn hengst zodanig te kalmeren dat hij weer op commando’s reageerde. Met getrokken wapen galoppeerde de jonge Masrider op het monster af en riep weer: ‘Eropaf!’


  Zijn tweehandige slag van achter zijn hoofd trof de geheven arm van het schepsel, toen was Tamár er voorbij en wendde zijn strijdros. Met een snelle blik probeerde Tamár de situatie in te schatten. Alsof het gevecht hem helemaal niet aanging, knielde Sanyás te midden van snuivende paarden en het kabaal op de grond neer. Köves had zijn boog in de aanslag en liet pijl na pijl van de pees af vliegen, die allemaal doel troffen. Twee andere Szarken hadden het monster ook onder schot genomen. Geen gemakkelijke opgave, want intussen was een aantal krijgers met zwaarden een lijf-aan-lijfgevecht aangegaan. Irinyi, die blijkbaar op de grond gegooid was, drong zelfs te voet naar het schepsel toe, dook onder de enorme armen door en dreef haar bijl in de flank van de trol. Maar in de modder aan de voeten van het wezen lag ook een paard met alleen nog zwak stuiptrekkende voorbenen, dat zijn ruiter kennelijk onder zich had begraven. Tamár kon zich op dat moment echter niet meer bezighouden met verliezen, want het ging er nu om het monster te doden. Dus gaf hij Szeg weer de sporen, pakte de greep van zijn grote zwaard steviger vast en stormde op het wezen af. Zijn houw was perfect gericht en geslagen met al zijn kracht, maar hij voelde dat de kling maar een paar vingerbreedtes diep in de bobbelige nek van het wezen drong.


  Meteen draaide hij Szeg om. Er staken pijlen uit de borst en de nek van het schepsel, armen en lijf waren overdekt met verschillende wonden, maar toch kon Tamár niet beoordelen of een van de verwondingen diep of misschien zelfs dodelijk was. In plaats daarvan bleef het wezen angstaanjagend tekeergaan onder de Masriden en Szarken. De armen waren niet te houden. Als ze een mens troffen, dan trokken ze hem uit het zadel, braken botten, verscheurden vlees. Donkere schaduwen schoten over de huid van het wezen, de trol, die zijn tanden ontblootte en gromde.


  Hijgend van inspanning probeerde Tamár erachter te komen hoe ze dit monster het best te lijf konden gaan. Ineens zag hij een mogelijkheid, toen het schepsel zijn arm voor zijn gezicht hield. Het beschermt zijn ogen, zag Tamár, en hij liet zijn tanden zien.


  ‘Op het hoofd! Richt op die vervloekte schedel!’ beval de Masrider luid, waarop de boogschutters hoger gingen richten. Maar de aanvallen hadden nog steeds nauwelijks effect. Plotseling ontdekte Tamár dat er achter het wezen iets bewoog. Zijn bloed leek wel te bevriezen in zijn aderen toen hij nog meer van die schepsels zag, die zich op de smalle wegen tussen de gebouwen door wrongen. Een van de wezens trok zich helemaal niets aan van de hindernissen en gooide gewoon een deel van een huis omver. Met opengesperde ogen zag Tamár hoe vaste steen veranderde in stof, hoe enorme benen alles platwalsten wat ze op hun weg tegenkwamen.


  ‘Terug! Naar mij toe!’ gilde hij en hij ging rechtop in de stijgbeugels staan. Plotseling werd de wereld wit, een fel licht verblindde hem en dwong hem zijn ogen te sluiten. Gegil en geschreeuw drongen als vanuit de verte zijn oren binnen. Voorzichtig keek Tamár tussen zijn dichtgeknepen oogleden door en hij zag Sanyás, die zijn handen hoog boven zijn hoofd hield en een gloeiende kogel van helder licht leek vast te houden. De toga van de oude priester lichtte wit op, hoewel die met modder en bloed besmeurd was, en de blonde haren met grijze strengen omgaven zijn hoofd als een aureool. In verwarring keek Tamár naar het monster dat op de grond was gevallen en roerloos op de aarde lag. Toen begreep hij wat er was gebeurd. Het eeuwige licht van de hemel, dacht hij, heeft de Duistere Geest gedood. Dank aan het licht! Een golf van opluchting welde op in Tamárs borst en zijn nederigheid tegenover het eeuwige licht was overweldigender dan ooit tevoren. Maar het was zaak om dit moment te benutten.


  ‘Hierheen!’ beval de jonge Masrider, maar veel van de overlevende soldaten zagen er versuft uit en schenen hem niet te verstaan. Met een sprong kwam Tamár uit het zadel en hij liep naar Sanyás toe, die met behoedzame stappen op het gevallen schepsel af liep.


  ‘Was u dat?’ vroeg de krijger aan de priester.


  ‘Ik herinnerde me de verhalen. De strijd tegen de Wlachaken en hun Duistere Geesten,’ zei Sanyás met zachte stem. De woorden klonken ademloos.


  ‘Dan zijn het dus echt trollen!’ snauwde Tamár woedend, maar de zonnemagiër gaf geen antwoord. Van dichtbij kon Tamár zien dat zijn gezicht gespannen was, alsof hij een zware last droeg. Een snelle blik in de rondte liet de krijger weten dat de soldaten langzaam weer op krachten kwamen. Maar bovendien waren de andere wezens nergens meer te bekennen, alsof ze door de aardbodem waren opgeslokt.


  ‘Hierheen, vervloekt nogmaals!’ riep de Masrider opnieuw uit en hij liep naar de roerloos liggende trol. Nu pas kon Tamár zien hoe enorm groot het wezen eigenlijk was. Het lijf was meer dan drie passen lang, met dikke armen en benen en een huid die even donkergrijs was als de rotsen en overdekt was met merkwaardige, ruwe plekken. Op het voorhoofd groeiden horens uit de schedel, het schepsel had diep liggende ogen en uit een brede kaak staken gevaarlijke slagtanden. De neus was maar zwak gevormd, zoals ook de oren in vergelijking met de enorme schedel bijna belachelijk klein leken.


  Voorzichtig stootte Tamár het wezen aan met de punt van zijn zwaard, maar er volgde geen enkele reactie. Naast hem boog Köves zich naar voren en streek met zijn hand over de arm van het monster, alsof hij niet kon bevatten dat het echt bestond.


  ‘Zorg voor de gewonden,’ beval Tamár. ‘Haal de paarden.’


  Hij stootte weer met zijn zwaard en ditmaal leunde hij er met zijn volle gewicht op. De geslepen punt drong er verbazingwekkend moeilijk in en de dikke huid van het gedrocht leek net zo veel bescherming te bieden als een wapenrusting.


  ‘Het slaapt alleen maar,’ fluisterde Köves.


  Tamár keek de verkenner verbaasd aan. ‘Hè?’


  ‘Het is niet dood, het ademt. Kijk maar, vezét,’ legde de Szark uit, en inderdaad ging de borst van het monster omlaag, bijna onmerkbaar.


  ‘Dan doden we het nu alsnog,’ beval Tamár grimmig en hij sloeg met zijn zwaard naar de dikke nek. Opnieuw drong zijn zwaard niet ver genoeg naar binnen om voor het monster gevaarlijk te worden, dus sloeg hij weer toe en weer, tot er dik, donker bloed uit de wond liep en over de grond stroomde. Tegenover hem stond Irinyi op, ze pakte met twee handen haar bijl vast en sloeg ook toe, telkens afwisselend met Tamár. Hij keek de jonge vrouw dankbaar aan, die zijn glimlach beantwoordde. Ineens werd ze ergens door getroffen en ze ging met een schelle schreeuw tegen de grond. Overal om haar heen sloegen met dof gekraak projectielen in. Het leek wel rotsen, stenen en halve bomen te regenen. Tamár ontweek een rotsblok dat zo groot was als een hoofd en kroop toen achter de gevallen trol, om dekking te zoeken. Toen hij naar Irinyi keek, zag hij dat haar gezicht overdekt was met bloed.


  ‘Ik… ik kan… niet lang meer. Het licht… brandt,’ hijgde Sanyás, die het zweet over zijn gezicht liep en wiens armen trilden. Vloekend keek Tamár om zich heen, in een poging te achterhalen waar de projectielen vandaan kwamen, maar hij kon er geen duidelijke richting uit opmaken. Maar dan nog, dacht hij, zonder het licht kunnen we niets uitrichten tegen deze monsters, en hij riep: ‘Op de paarden! Neem de gewonden mee. Waar is Ignác?’


  Zonder iets te zeggen wees Köves naar een vreselijk verminkt lijk, waarvan de armen en benen gebroken leken te zijn en waarvan het hoofd ontbrak. Maar aan de versierde wapenrok kon Tamár zien dat de Szark gelijk had: de wapenmeester had het eeuwige licht betreden.


  ‘Neem Irinyi mee,’ beval Tamár Köves en hij liep naar zijn eigen paard. Hij sprong in het zadel en draaide Szeg om.


  ‘Naar het zuiden!’ brulde hij, in de hoop dat het monster zijn bevel niet zou begrijpen, en wendde toen zijn strijdros tot hij naast Sanyás reed. De zonnepriester leek bijna flauw te vallen, zijn gezicht was krijtwit en zijn ogen draaiden wild. Toen Tamár zag dat het bedroevende restant van zijn kleine groep zich had verzameld, greep hij de priester bij zijn toga en legde hem voor zich neer over de rug van het paard. Met een klak van zijn tong en door met zijn hakken te drukken zette hij Szeg in beweging, nog voor het licht in de handen van de priester was gedoofd. In het dorp en in het omliggende woud klonk een triomfantelijk, bloeddorstig gebrul, waarop Tamár zich diep vooroverboog en wanhopig probeerde om niet alleen zichzelf maar ook de bewusteloze Sanyás tijdens de waanzinnige rit door de nacht op het paard te houden.


  


  


  


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  


  


  


  De laatste paar honderd passen legde Flores te voet af. Haar paard was uitgeput van de lange rit en de jonge Wlachaakse was niet van plan om het dier helemaal af te jakkeren, alleen om iets eerder bij de veerpont aan te komen. De wagens van de kooplieden rammelden achter haar over de uitgedroogde grond van de weg en lieten stof opwaaien, dat door de zachte wind en in dikke wolken naar het oosten werd geblazen. De hete zon maakte het alle dieren zwaar en ook de mensen zweetten en vloekten in de verzengende hitte. Maar Flores genoot van de warmte. Ze had haar wapenrusting afgedaan en op het paard vastgemaakt en droeg nu alleen een broek en een simpel hemd, waarvan de losse slippen in de wind wapperden. Zo dicht bij Teremi verwachtte ze geen problemen meer, maar ze droeg natuurlijk wel haar zwaard en dolk aan haar wapengordel.


  Flores cal Dabrân was als soldaat al zo vaak van haar talrijke opdrachten naar Teremi teruggekeerd, maar de laatste jaren was de aanblik van de stad veranderd. Aan de kantelen van de vesting Remis hingen nu de groene banieren van de vorstin Ionna cal Sares met de zwarte raaf, die het wapen van Ionna vormde. De zware stoffen banieren die een paar passen lang waren, bewogen nauwelijks in de wind, in tegenstelling tot de wimpel op de enorme wachttoren. Aan de voet van de vesting, die er door het donkere steen zelfs met zonnig weer duister uitzag, lagen de huizen en de haventerreinen van Teremi met de witgekalkte muren en hoge gevels. Vroeger had Flores de stad ervaren als in zichzelf gekeerd, gebogen onder de knoet van Zorpad. Maar nu leek de stad de nabijheid en veiligheid van de burcht te zoeken, hoe duister die er ook uitzag. Is alles echt veranderd, vroeg Flores zich af, of kijk ik er met andere ogen naar? Of is het gewoon de zon die alles anders maakt?


  Aan de oever van de Magy, waar de kracht van deze rivier zelfs al zo ver bovenstrooms merkbaar was, hadden de Navari, de bootslieden, naast de houten hut een vlekkerig doek gespannen waaronder ze in de schaduw zaten en mora speelden. Onder luid gejoel bewogen de handen schoksgewijs, vervolgens riepen ze allemaal hun getal en daarna werd met veel geschreeuw de winnaar aangewezen. Het inzamelen van de inzet ging gepaard met geklaag van de verliezers en spot van de winnaars en de bootslieden gingen er zo in op dat ze Flores pas in de gaten kregen toen ze voor het zonnescherm ging staan en haar schaduw midden tussen de spelers viel. De mannen en vrouwen keken boos op, maar Flores wees onaangedaan met haar duim over haar schouder en zei: ‘Klanten.’


  Er kwam meteen beweging in de kring, de bootslieden sprongen op, klopten het stof van hun broek en maakten zich klaar om de karren te ontvangen die langzaam naderden. Er waren meer dan genoeg klanten voor elke Navaro en daarom bleef het gebruikelijke onderlinge geruzie van de bootslieden uit. Terwijl de kooplieden onderhandelden over de prijs van de overtocht naar Teremi, ging Flores in de schaduw zitten en dronk een slok water, dat in haar mond helaas lauwwarm aanvoelde en weinig verfrissend was. Het gefoeter raasde om en over haar heen, maar raakte haar niet. Ze sloot eenvoudigweg haar ogen en luisterde naar het rustgevende geluid van de Magy, dat haar vertelde over de verre landen waardoor de bedrieglijk trage watermassa verder zou stromen. De rivier stroomde voorbij Turduj en vervolgens omlaag de duisternis in onder de indrukwekkende Sorkaten, waar in de diepte allerlei wonderen zouden bestaan die nooit door mensenogen werden aanschouwd, voordat hij in het prachtige Dyrië weer terugkeerde in het licht van de zon.


  Van oudsher had de grootse Magy Wlachkis zowel gedeeld als verenigd. Want een groot deel van de handel en het verkeer binnen het land ging over de rivier en de talrijke zijrivieren. De mensen hadden altijd offergaven aan de geesten van de rivier gebracht, tot de priesters van de Albus Sunas de oude riten hadden gebrandmerkt als bijgeloof en hadden verboden. Voor de Masriden was de Magy weinig meer dan een goede route voor het vervoer van goederen, om soldaten van de ene naar de andere kant van het land te brengen en handig om vis te vangen. Ze hadden geen enkel gevoel voor de relatie die de Wlachaken met hun land hadden en onderdrukten de oude tradities waar ze maar konden. Arrogante rotzakken, dacht Flores slaperig, ze hebben zelfs mij in het verzet gejaagd!


  Een ruwe aanraking aan haar been wekte haar uit haar gedommel en haar handen schoten naar haar wapen.


  ‘Opstaan, liefje,’ was de mededeling van een bebaarde bootsman, die nieuwsgierig in haar geopende hemd keek voordat hij luidruchtig op de grond spuwde. Nog half in slaap tastte Flores naar haar zwaard in de schede en schudde haar hoofd. Voor de man zich kon afwenden gaf de jonge Wlachaakse hem een speelse schop en antwoordde: ‘Voor ik jouw liefje ben, zal mijn grootmoeder eerst weer maagd moeten worden!’


  De man schonk haar een gemene grijns die uitzicht bood op vele ontbrekende tanden: ‘Voor jij mijn liefje wordt, zul je al je metaal weg moeten leggen.’


  ‘Twee onvervulbare voorwaarden,’ constateerde Flores en ze speelde met de knop van haar zwaard, ‘en nu opgehoepeld!’


  Hij haalde zijn schouders op en wendde zich af, en de jonge Wlachaakse riep hem na: ‘Dank je wel!’


  De overtocht over de rivier verliep rustig. De warme zomer had ervoor gezorgd dat de wateren slechts langzaam stroomden. Aangekomen in het Apas, het oude havenkwartier van Teremi, liet Flores zich eerst nog haar uitstaande soldij betalen, bracht het geleende paard bij zijn eigenaar terug en bond haar spullen op haar rug. Geen wonder dat die knol zo langzaam was, kreunde ze inwendig toen ze door de straten liep, mijn spullen wegen meer dan ikzelf!


  De straten waren veel levendiger dan vroeger, maar dat was vanwege de vluchtelingenstroom uit het oosten van Wlachkis niet zo verwonderlijk. Her en der zag Flores nog sporen van de oorlog en de gevolgen ervan. Niet ver bij de haven vandaan stond de uitgebrande ruïne van een huis. Huiverend herinnerde Flores zich de nacht waarin Wlachaken het huis in brand hadden gestoken, om de Masriden daarbinnen te doden. Alle patrouilles waren naar die plek toe gekomen en hadden geprobeerd te verhinderen dat het vuur naar de omliggende gebouwen zou overslaan. Pas in de vroege ochtenduren hadden Flores en de anderen, uitgeput en smerig, de strijd tegen het vuur gewonnen.


  Plunderingen hadden ook andere gebouwen beschadigd, voormalige woningen van Masriden waren in bezit genomen door vluchtelingen, en er waren maar weinig Masriden en Szarken achtergebleven, hoewel Ionna hen bescherming had toegezegd. Want de woede onder de Wlachaken was groot en de haat zat diep. De soldaten van de vorstin hadden de ergste gewelddadigheden weten te verhinderen, maar ze konden niet overal tegelijk zijn om iedereen te beschermen. Ook Flores had aan de nachtelijke patrouilles deelgenomen, maar het beviel haar net zomin als de krijgers van Ionna om in geval van twijfel de wapens op te moeten nemen tegen andere Wlachaken., Juist in deze gevaarlijke tijden waren er goede mogelijkheden om als soldaat de kost te verdienen, dus had ze afscheid genomen en zich door rijke kooplieden laten inhuren om hun goederen te beschermen tijdens de vaak langdurige transporten.


  Blijkbaar had Ionna de aanvallen uiteindelijk toch kunnen onderdrukken, onder andere door openbare veroordeling en terechtstelling van een aantal plunderaars, zoals in het land verteld werd. Maar die geruchten baarden Flores geen zorgen, ze was gewoon blij om weer daar te zijn waar ze zich thuis voelde.


  Haar kamer was onveranderd gebleven en ze gooide haar spullen in de hoek, wiste zich het zweet van het voorhoofd en wilde net met een kruik naar de hof gaan om water te halen, toen haar blik op een lange brief viel, die iemand tijdens haar afwezigheid onder de deur door geschoven moest hebben. Nieuwsgierig raapte ze de brief op en ze herkende meteen het wapen op het zegel. De raaf van Ionna, dacht ze verwonderd. Wat zou de vorstin van mij willen?


  Ze las het epistel snel door. De inhoud was misschien wat bloemrijk geformuleerd, maar de boodschap was helder: zodra ze in Teremi was teruggekeerd moest Flores cal Dabrân zich in de vesting melden, op uitnodiging en uitdrukkelijke wens van de voivodin Ionna, heerseres over het Vrije Wlachkis.


  


  Ook de vesting was veranderd. Waar eens de zware wandtapijten van de Masriden hingen, waren nu weer de overblijfselen van de vroegere wandschilderingen van de Wlachaken te zien. De veroveraars hadden geprobeerd om alle herinneringen van het volk aan zijn eigen verleden weg te vagen. Zelf het zingen van kinderliedjes en heldenliederen was niet ongevaarlijk geweest. Je kon zomaar worden verdacht van oproer en worden aangeklaagd, om vervolgens voor eeuwig in de kerkers van Zorpad te verdwijnen. Nu liet Ionna de mozaïeken en fresco’s weer herstellen of, daar waar de tand des tijds te veel schade had toegebracht, nieuwe afbeeldingen aanbrengen. Een ervan was al klaar, zag Flores.


  Het stelde het beslissende ogenblik voor van de laatste slag tegen de Masriden, waarin de Wlachaken met hulp van de trollen hun onderdrukkers met hun bondgenoten van het Kleine Volk hadden verslagen. In het hart van de slachtpartij versloeg Ionna marczeg Zorpad met haar intussen legendarische zwaard. Flores’ ogen zochten tevergeefs langs de gelederen van de Wlachaken, en ze kon haar eigen gezicht noch dat van haar tweelingbroer ontwaren. Wat jammer, dacht ze, daarmee zou ze toch zeker indruk hebben kunnen maken op mogelijke opdrachtgevers. Met een grijns liep Flores de grote deur door de zaal van de vesting binnen, waar een bediende haar ontving en naar de kleine spreekkamer bracht. Eens hadden glazen ruiten deze ruimte gesierd, maar die waren in de chaos van de slag gesneuveld. Of de Wlachaken of de Masriden dat op hun geweten hadden, wist niemand meer te zeggen. Nu stonden de ramen open. De dun geschaafde dierenvellen waren losgemaakt om wat wind in de kamer toe te laten, die anders in deze hitte bloedheet zou worden.


  ‘Ah, Flores cal Dabrân! Ik hoopte al dat u weer snel terug zou komen.’


  ‘Voivodin,’ antwoordde de jonge vrouw slechts, en ze maakte een buiging. Ionna scheen verheugd te zijn over de aanwezigheid van Flores. Haar glimlach leek oprecht en met een vriendelijk gebaar boog ze haar hoofd iets. De vorstin was groot en het was haar aan te zien dat ze bijna haar hele leven lang oorlog had gevoerd. Zelfs binnen de veilige dikke muren van de vesting had ze haar zwaard om de heupen gegespt, al droeg ze verder alleen een dunne donkergroene wambuis. Er waren al grijze strengen zichtbaar in haar kastanjebruine haar, en de lange jaren van verantwoordelijkheid voor een geknecht volk hadden diepe lijnen in haar gezicht getrokken. De gelijkenis met Viçinia was onmiskenbaar, maar Ionna kwam veel afstandelijker en koeler over dan haar jongere zus.


  ‘Hoe was uw reis, Flores?’ informeerde de vorstin en ze wees met haar rechterhand naar de tafel, waar kruiken en bekers klaarstonden. ‘Wat wijn?’


  ‘Heel graag,’ antwoordde Flores en ze nam de metalen beker aan die een bediende haar met een zwijgende buiging aanreikte. ‘Mijn reis was verrassend aangenaam. Geen voorvallen, alleen maar prachtig weer. Het lijkt alsof het land zich langzaam begint te herstellen.’


  Toen nam ze voorzichtig een slok van de zware, rode wijn en keek Ionna over de rand van de beker opmerkzaam aan. Maar het gezicht van de voivodin verraadde niets van wat ze dacht.


  ‘We hebben inderdaad de laatste tijd weinig moeilijkheden gehad. De bendes van de krijgers die geen heer meer hebben vormen nog steeds een probleem, maar intussen krijgen we steeds meer greep op deze plunderaars. En aan de grenzen is het rustig.’


  ‘Waarom roept u dan een soldaat bij u?’ vroeg Flores zo plompverloren dat Ionna moest lachen.


  ‘Even direct als altijd!’ reageerde de vorstin. ‘Misschien wilde ik gewoon de zus van mijn zwager uitnodigen. Zou dat niet kunnen?’


  ‘Natuurlijk. Maar zou u daarvoor een officieel schrijven sturen?’


  ‘Nee, u hebt gelijk, nemes Flores. Ik wilde u vragen of u mij een dienst zou willen bewijzen,’ gaf Ionna toe. ‘Vanzelfsprekend tegen een passende beloning,’ voegde ze er glimlachend aan toe.


  ‘Ik heb momenteel geen opdrachtgever en ben dan ook niet afkerig van een aanbod.’


  ‘Het gaat om een zaak van het grootste belang, die ons beiden aangaat.’


  ‘Ons beiden?’ vroeg de jonge soldaat verbaasd. ‘In hoeverre?’


  ‘Mijn zus moet een reis ondernemen, en ik zou graag zien dat u haar begeleidt.’


  ‘Een reis? Als u daarvoor soldaten inhuurt, dan moet het zeker een gevaarlijke reis zijn,’ meende Flores en ze nam nog een slok wijn.


  ‘Laten we het zo zeggen: ik vind het plezieriger om u aan haar zijde te weten, en ik ben er zeker van dat mijn zus en uw broer dat precies zo ervaren. Ik …’ begon Ionna, maar ze werd onderbroken door trompetgeschal op de hof. Er klonken luide stemmen tussen de muren van de burcht en met een gefronst voorhoofd ging de vorstin naar het raam om erachter te komen wat er aan de hand was. Flores voegde zich bij haar, maar ze hoorden slechts echo’s, het tumult vond plaats op de grote hof, waar geen van de ramen op uitzag.


  ‘Wat bij de…’ mompelde Ionna zichtbaar geërgerd en ze riep een van de wachten die patrouilleerden op de buitenmuren toe: ‘Hé! Maniu! Zoek uit wat er aan de hand is en laat het ophouden!’


  Met een korte knik liep de jonge krijger weg, terwijl Ionna zich weer tot Flores wendde.


  ‘Het is een diplomatieke opdracht. Ik verwacht geen gevaar, maar u begrijpt natuurlijk dat ik mijn zus aan geen enkel onnodig gevaar wil blootstellen. Zij vertrouwt u en ook uw vaardigheden, daarom heb ik u laten komen.’


  ‘Begrepen. Ik sta tot uw beschikking. Wanneer moet de reis beginnen? Ik hoop dat er nog een beetje tijd is, omdat ik nog graag een paar van mijn eigen bezigheden in de stad wilde afronden. Geldt er ’s nachts nog een uitgaansverbod?’


  ‘Viçinia is nog niet in Teremi aangekomen, dus het kan nog wel een paar dagen duren voor jullie kunnen vertrekken. Het verbod is opgeheven, maar er wordt nog wel uitgebreid gepatrouilleerd,’ verklaarde de vorstin toen er plotseling een verhit uitziende bediende de ruimte binnen kwam stormen.


  ‘Meesteres, er zijn bezoekers in de hof. Ze verzoeken u te mogen zien, meesteres. Het is belangrijk, meesteres!’


  ‘Kalmeer eens, Andres. Wie is er in de hof?’


  ‘Dyriërs, meesteres,’ zei de oude man happend naar lucht, en Flores keek Ionna vragend aan: ‘Verwacht u Dyriërs, voivodin?’


  ‘Nee,’ antwoordde Ionna kortaf. ‘Breng ze naar de vestibule en voorzie ze van alles wat ze wensen. En stuur iemand naar Leanna cal Pascali, zij moet zo snel mogelijk bij mij komen. Vlug!’ beval ze de bediende.


  Toen richtte ze zich pas weer tot Flores: ‘Ik vrees dat we ons gesprek moeten onderbreken. We kunnen de details wel bespreken als Viçinia is aangekomen. Wilt u mij verontschuldigen?’


  Dit was natuurlijk weinig meer dan een beleefdheidsverzoek, dus maakte Flores weer een buiging, ze dronk haar wijn op, verliet de spreekkamer en liep langzaam door de grote zaal. Er klonken opgewonden stemmen vanuit de vestibule, waar Andres handenwringend op twee schitterend uitgeruste krijgers stond in te praten, die blijkbaar boos tegen hem schreeuwden in een vreemde taal.


  Geboeid bleef Flores staan en ze nam de beide krijgers op, die op het punt leken te staan om de bediende bij de kraag te vatten en op de hof buiten te zetten. Vooral de blinkend gouden wapenrustingen hadden haar aandacht. Ze bestonden uit metalen schubben die op een leren wambuis waren genaaid, die van de schouders tot op de bovenbenen reikte en halflange mouwen had. Aan hun onderarmen en benen droegen de krijgers arm- en beenstukken in dezelfde kleur, die net als de schubben met patronen waren versierd. Pas toen ze er beter naar keek, kon Flores zien dat elke afzonderlijke schub was gemaakt in de vorm van een veer. De arm- en beenstukken waren gemaakt als vleugels. De zware blauwe mantel van de krijgers kwam bijna tot op de grond, en er was gouddraad in de stof geweven tot een fraai slingerend motief. Tussen de onderdelen van de wapenrusting kwam deze donkerblauwe stof ook tevoorschijn. Er stonden twee Wlachaakse wachten ietwat afzijdig met de wapens van de vreemdelingen: lange, zware ruiterlansen en langwerpige, gebogen schilden en ook een gordel met een zwaard van ongeveer een el lang. Zelfs deze wapengordel was versierd met gouden klinknagels. Aan de voeten van de wachten lagen twee gouden helmen op de grond, die alleen de onderkant van het gezicht vrijlieten. Gebogen vleugels liepen over het voorhoofd naar buiten toe. Ook het gezicht van de krijgers zag er vreemd uit met de donkere huid en kortgeknipte, krullende, donkere haar. Met verbazing zag Flores dat ze blijkbaar kohl op hun oogleden droegen, waardoor hun blik nog ondoorgrondelijker was.


  ‘De meesteres!’ riep een van de krijgers tot slot met een vreemd accent, dat zijn Wlachaakse woorden dik aanzette en extra liet slepen. Daarop smeekte de bediende: ‘Een ogenblik, alstublieft. Voivodin Ionna cal Sares zal u direct ontvangen. Hebt u alstublieft nog een klein ogenblik geduld.’


  Flores kreeg bijna medelijden met de zwetende man die draaide en kronkelde als een gevangen aal, maar het telkens weer voor elkaar kreeg om zich tussen de soldaten en de ingang van de grote zaal te posteren. Ook de twee Wlachaakse krijgers wierpen het trio geamuseerde blikken toe.


  ‘Welkom in Teremi!’ klonk plotseling de krachtige stem van Ionna en de opluchting was Andres overduidelijk aan te zien. De voivodin droeg een lange, met bont afgezette mantel en werd begeleid door twee krijgers die wapenrustingen droegen die na de slag van de garde van Zorpad waren afgenomen. Het fraaie smeedwerk van de dwergen zag er niet alleen indrukwekkend uit, het beschermde ook beter dan welke door mensenhanden vervaardigde wapenrusting ook.


  De twee vreemdelingen riepen iets in hun eigen taal en lieten zich plotseling op de knieën vallen. Tot Flores’ grote verbazing legden ze hun handen op de grond en bogen ze hun hoofd tot op de stenen. Iedereen staarde de merkwaardige krijgers aan, alleen Ionna vertrok geen spier en leek niet in het minst verrast te zijn.


  Uiteindelijk tilden de twee hun hoofd weer op, maar ze bleven nog geknield zitten en keken de vorstin niet rechtstreeks aan.


  ‘O, hoogstaande meesteres, wij brengen u groeten,’ begon de kleinste van de twee. ‘De Mond van de Gouden Imperator zal weldra arriveren. Zo maken wij bekend.’


  ‘De mond van de Gouden Imperator?’ vroeg Ionna met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Wanneer zal deze mond arriveren?’


  ‘Enkele zonnen, hoogstaande meesteres.’


  ‘Goed nieuws,’ klonk ineens een rustige stem, en een sierlijke vrouw maakte zich los uit de schaduw van een zuil. Flores herkende Leanna cal Pascali, die ooit burgemeester van Désa was, waar Ionna had gewoond, maar die nu hier in Teremi een belangrijke raadgever van de voivodin was.


  ‘Er is een legaat, een gezant van de Gouden Imperator onderweg hierheen,’ legde Leanna uit en ze wierp Ionna een veelbetekenende blik toe. ‘Een hele eer.’


  ‘Rij terug en deel de legaat mee dat hij hier bijzonder welkom is en dat wij zijn komst op passende wijze zullen voorbereiden,’ droeg Ionna de vreemdelingen op, waarbij ze zichtbaar moeite deed voor een langzame en duidelijke uitspraak. ‘Wij zijn doordrongen van de eer van zijn aanwezigheid.’


  ‘Ja, hoogstaande meesteres,’ antwoordde de spreker en hij boog zijn voorhoofd weer naar de grond, voor de twee bodes opstonden, hun wapens weer oppakten en de hof op liepen.


  ‘Leanna, roep alsjeblieft de raad bijeen en stel die van deze ontwikkelingen op de hoogte. We hebben iets te bespreken,’ beval Ionna. Ze richtte zich tot Andres en zei: ‘Richt kamers in voor de legaat. Maak daar de hele oostelijke vleugel voor gereed. Alleen het allerbeste. Als het nodig is laat je arbeiders uit Csalas komen.’


  De bediende vertrok met een buiging, en ook Flores knikte nog een keer ten afscheid voor ze in gedachten verzonken op pad ging. Een gezant van het Gouden Imperium hier aan het hof, dacht ze. Dat betekent dat de Dyriërs Ionna’s heerschappij erkennen, en dat versterkt de positie van de vorstin ten opzichte van de twee marczegs. Hopelijk bereikt deze mond van het imperium Teremi voordat we moeten vertrekken. Ik ben benieuwd hoe de machthebbers uit het legendarische imperium zijn.


  Weemoedig dacht ze terug aan haar eigen wens om een keer naar het Gouden Imperium te reizen, een wens die ze vanwege de oorlog en de chaos die daarop volgde niet had kunnen vervullen. Op een dag, bezwoer ze zichzelf niet voor het eerst, zal ik met eigen ogen zien hoe andere volkeren leven.


  


  In de dagen die volgden was de hele stad in rep en roer, en het viel Flores niet licht om haar wapenrusting te laten opknappen en zich een passend gewaad te laten aanmeten, want de halve stad verdrong zich bij de kleermakers en wilde nieuwe kleren. Pas toen Flores haar betrekkingen met Ionna ter sprake bracht, werden haar wensen ingewilligd.


  Midden in de voorbereidingen aan het hof kwam ook Viçinia in Teremi aan, en Flores was oprecht verheugd toen haar vriendin eindelijk voor de deur van haar onderkomen stond.


  ‘Eens raden: mijn broer heeft je toch nog gek weten te maken en je bent eindelijk weggelopen uit Dabrân?’


  Die vraag deed Viçinia meesmuilen.


  ‘Hij doet echt zijn best, maar ik heb alles nog op een rijtje. Wat ook wel nodig is, want iemand moet zich toch bezighouden met het besturen van de baronie, terwijl Sten dag en nacht probeert om alles weer op te bouwen. Nu het zomer is, is hij nauwelijks van de akkers af te krijgen.’


  Sten als boer, dacht Flores geamuseerd. Hij kruipt jarenlang met het zwaard in de hand door het kreupelhout, en de Masriden zijn nog niet weg of de trotse rebel ploegt akkers om en plant bomen!


  Ineens besefte de soldaat dat ze haar broer miste. Maar voor haar viel Dabrân nog altijd samen met de herinneringen aan de gewelddadige dood van haar ouders en de heerschappij van baró Házy, met herinneringen aan de wilde vlucht voor de Szarkische achtervolgers en aan de jaren van hun verbanning naar Désa. Ze kon zich nog altijd niet voorstellen dat ze zelf in de vesting van haar voorvaderen zou wonen.


  ‘Is er ergens in de stad nog iets te drinken wat niet voor de legaat van de Dyriërs is opgekocht?’


  Met die vraag haalde Viçinia Flores uit haar gedachten.


  ‘Ik denk dat geen enkele Dyriër bestand is tegen de zelfgestookte jenever van Larea,’ antwoordde Flores met een onschuldige grijns. Viçinia trok een gezicht. ‘De Dyriërs niet en wij armzalige edellieden van dit land al helemaal niet. Maar ik kijk graag toe hoe jij nog een keer laat zien hoe moedig je bent.’


  Flores pakte Viçinia bij de arm en trok haar mee de straat op. ‘Laten we dan gaan. En onderweg moet je me alles vertellen over Stens kersverse liefde voor mestvorken…’


  


  De ruiters keerden in de vroege middag terug en berichtten dat de gezant weldra zou arriveren. Flores kon inderdaad vanuit haar uitkijkpost hoog boven in de wachttoren al de zon zien schitteren op de gouden wapenrustingen van de Dyriërs, die langzaam naderbij kwamen over de wegen vanuit het noorden. Naast haar zei Viçinia: ‘Indrukwekkend. Geloof jij dat die wapenrustingen echt van goud zijn? Dat kan toch nauwelijks bescherming bieden en moet onvoorstelbaar zwaar zijn, maar het imperium kan er wel mee pronken: kijk dan, zelfs onze soldaten dragen pantsers van puur goud!’


  Dat maakte Flores aan het lachen, maar ze antwoordde ernstig: ‘Nee, waarschijnlijk zijn ze geverfd, of het is een bijzondere legering. Deze wapenrustingen zijn goed, en ze worden beslist voor de strijd gesmeed, zeker niet om op te scheppen.’


  Zwijgend observeerden ze de opmars van het gezelschap dat uit drie tot vier dozijn personen leek te bestaan, voornamelijk zwaargewapende soldaten te paard, maar ook een paar mensen te voet. In het midden van de formatie bevond zich een prachtige draagstoel die door vier paarden werd gedragen. Voor en achter de draagstoel reden tien of meer soldaten in een dubbele rij. Aan hun lansen waren blauw-gouden wimpels bevestigd, die wapperden in de wind. Een grandioos schouwspel, dacht Flores, geen wonder dat ze Dyrië het Gouden Imperium noemen.


  Eindelijk naderde de groep de noordelijke toren van de burcht, en beide Wlachaakse vrouwen gingen naar de hof, waar ze zich bij Ionna en de andere hoogwaardigheidsbekleders voegden. De vorstin had plaatsgenomen onder een groen baldakijn en werd geflankeerd door haar belangrijkste volgelingen.


  Er klonken kreten in het Dyrisch en de Wlachaakse krijgers gingen in de houding staan toen het gezelschap de hof binnentrok. Ondanks de hitte droegen de krijgers hun volledige uitrusting, compleet met helm en zware mantel. Zonder naar links of rechts te kijken reden ze de opgestelde Wlachaken voorbij en hielden pas halt na een geschreeuwd bevel, toen de draagstoel op nog geen twee manlengtes voor het baldakijn aankwam.


  Flores was onder de indruk van de nauwgezetheid van de formatie, net als van de rijkversierde draagstoel, waarvan voor de vensters damasten gordijnen hingen. Het houtsnijwerk was bedekt met bladgoud en op het dak stonden twee gevleugelde stieren kop aan kop, die ook verguld waren. Er kwam een jonge vrouw voor de draagstoel staan, die zich voor Ionna op de grond wierp en zonder haar hoofd van de grond op te tillen aankondigde: ‘Hoogstaande voivodin, ik kondig u aan de Mond van de Gouden Imperator, Oog en Hand van het Paleis, de door Agdele gewijde Drager van de Gouden Vleugels, de Grote Raadsman van het Gouden Triumviraat, Begeleider van Aardse Stier, Zijne Heerlijkheid de Legaat van het Gouden Imperium aan uw hof!’


  ‘Heeft ze zijn naam gezegd?’ fluisterde Flores uit haar mondhoek naar Viçinia, maar die wierp haar alleen een vragende blik toe. Twee soldaten te voet liepen naar de draagstoel en openden de deur. Er kwam een kleine, roodharige man naar buiten, gekleed in een gouden gewaad dat zo prachtig was dat het even duurde voordat Flores hem herkende.


  ‘Sargan!’


  De blikken van Viçinia en Flores kruisten elkaar en ook andere hovelingen herinnerden zich deze Dyriër nog goed, want hij had in de slag met de trollen een niet onbelangrijke rol gespeeld. Op het gezicht van Ionna was echter helemaal niets af te lezen wat erop duidde dat ze de roodharige vreemdeling met het spitse vossengezicht had herkend.


  ‘Welkom in Vrij Wlachkis, geëerde legaat. Mijn Huis is vereerd door uw aanwezigheid.’


  Met een lichte buiging van zijn hoofd nam Sargan het traditionele eerbetoon in ontvangst, waarna de nu knielende vrouw weer sprak: ‘Zijne Heerlijkheid verheugt zich in uw gastvrijheid en dankt u, hoogstaande voivodin.’


  Eindelijk vroeg Ionna haar gasten uit in de vesting. Toen Sargan Flores waardig voorbij schreed, knipoogde hij naar de jonge soldaat, waarop zij geamuseerd het hoofd schudde.


  ‘Is Sargan de gezant van het imperium?’ vroeg ze zacht en ongelovig aan Viçinia.


  ‘Blijkbaar,’ fluisterde die terug. ‘Nu maar hopen dat deze ontwikkeling goed voor ons is. Zonder de handel met het Kleine Volk zijn we voor vele goederen op andere bronnen aangewezen, en het imperium is rijk. Hopelijk heeft hij goede herinneringen aan ons overgehouden.’


  Toen ze deze woorden hoorde, vertrok Flores haar mond. Ze kon zich nog heel goed de talrijke klachten van de kleine Dyriër voor de geest halen, over de onderkomens en het eten tot aan de bewoners, als hij zich boos maakte over hoe achterlijk Wlachkis wel niet was. Goede herinneringen? Nee, niet echt, dacht zij somber.


  


  


  


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  


  


  


  De weidse hemel was bezaaid met sterren, maar Anda keurde de hemel geen blik waardig. Het vale licht van de maan brandde op haar huid, en dat onaangename gevoel wakkerde haar woede verder aan. Alles hier is tegen onze karakters, alles hier haat trollen, zelfs het licht aan de hemel! Voorzichtig versleepte ze zichzelf een stuk tot ze verder in de beschutting van de beschaduwde grot lag.


  De lucht was warm en zwaar van de vreemde geuren die de enorme trollenvrouw herinnerden aan haar vorige bezoek aan de oppervlakte. Aan de andere kant van de rustgevende lagen van rots en steen rook het naar planten, naar dieren en naar de rottende overblijfselen van de bewoners van de bovenwereld. Maar er hing een geur in de lucht die alle andere geuren overheerste: die van de mensen.


  ‘Kunnen jullie het ruiken?’ vroeg Anda aan haar reisgezellen, die aandachtig om zich heen keken in deze voor hen vreemde omgeving. ‘Deze ziekmakende stank, dat zijn mensjes. Hun vuur, hun werktuigen, hun zwakke lichamen.’


  Een paar trollen snoven proevend de lucht in hun neusgaten en de trollenvrouw zag aan hen dat de mensengeur hun net zo tegenstond als haarzelf. Tevreden liet Anda haar slagtanden zien.


  ‘Kijk goed om je heen en onthoud het goed,’ wees ze de trollen die haar overal volgden sinds ze veranderd was, en groter, sterker en meer trol geworden was. ‘Zo ziet de behuizing van onze vijanden eruit!’


  Onder de grot bevond zich een nederzetting van de mensen, bijna helemaal in duister gehuld, slechts verlicht door de sterren en de maan.


  ‘Ik wil dat er een paar van jullie achterblijven. Wie als laatste bij het dorp komt, blijft wachten aan de rand van het woud. Als het licht komt, weten jullie wat jullie te doen staat.’


  Er werd instemmend gegromd, en Anda liep de grot uit zonder acht te slaan op het branden van het maanlicht op haar donkere, harde huid. Ze liep met ferme passen door het kreupelhout van het woud. Dikke takken en complete jonge aanwas braken onder haar zware voetstappen. Niets kon haar stoppen. Ze ging sneller en sneller, tot ze in een langzame draf ging die ze langzaam opvoerde tot een snelle draf. Achter zich hoorde ze de andere trollen door het nachtelijke woud heen breken, die zich net zo moeiteloos als zij een weg baanden.


  Toen was ze bij het dorp aangekomen.


  ‘Wie daar?’ vroeg iemand in een van de gebouwen, waarna er een deur kraakte. Zonder af te remmen stormde de trol tegen de muur die niet tegen haar brute geweld bestand was en door de klap in elkaar stortte. Nu klonk er menselijk geschreeuw, en Anda brulde het opgewekt uit toen ze hun angst rook. Een iele gestalte sprong op, maar de trollenvrouw sloeg met al haar kracht toe en slingerde de mens tegen de grond, waar hij roerloos bleef liggen.


  Met een sprong beukte ze door nog een muur heen en ze hoorde naar volle tevredenheid hoe het waardeloze bouwwerk van de mensen achter haar instortte en een paar van hen bedolf. Ze legde haar hoofd weer in de nek en brulde, en ditmaal vielen andere trollen haar bij die door het dorp liepen en in andere bouwsels dood en verderf zaaiden onder de mensen.


  ‘Trollen!’ riep de ijle stem van een mens ontzet. ‘Ren het bos in!’


  Meteen draaide Anda zich om en staarde de mens aan, die zich beschermend voor een kleine groep mensen opstelde, die onder haar blik trillend van angst ineendoken.


  ‘Ren, vervloekt!’ riep de kleine man en hij kwam vastberaden op Anda af, die smalend haar slagtanden ontblootte. Enkele mensen grepen naar hun hart en liepen weg, naar de rand van het dorp, maar anderen bleven op de grond liggen en snikten, niet bij machte in beweging te komen.


  In de hand van de man blonk metaal, maar daar liet de trol zich niet door weerhouden en ze stortte zich op hem. Zijn mes sneed diep in haar arm toen ze hem oppakte. Haar greep brak zijn botten en deed de man kreunen. Toen tilde ze hem omhoog tot hij voor haar gezicht bungelde. Zijn geur kwam haar bekend voor. Deze heb ik al eens geroken, dacht ze. Maar ze gaf er niet om, ze zette haar tanden in zijn lijf. Zijn laatste schreeuw eindigde abrupt toen de trollenvrouw haar hoofd schudde en de mens als een pop rondslingerde. Met een verachtelijk gebaar wierp ze de bloederige restanten op de grond en ze stapte op de mensen af die niet waren gevlucht. Zonder genade doodde ze hen allemaal en ze keek toen om zich heen. In het hele dorp heerste chaos; losgeslagen trollen doodden mensen en trokken huizen omver, en Anda verheugde zich over de aanblik van de nieuwe macht van haar volk.


  Vlucht maar, dacht Anda grimmig, loop naar de stenen dorpen van de mensjes en vertel ze dat de trollen er zijn. Vertel ze dat we dood en verdoemenis komen brengen!
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  Plotseling ging Kerr rechtop zitten. Hij opende zijn ogen en keek door het bladerdak boven hem naar de donkere hemel. Dit moment bracht hem nog elke keer in verwarring, ook nu hij al een paar keer aan de oppervlakte was ontwaakt.


  De jonge trol stond snel op en schudde zijn hoofd om het akelige gevoel van hulpeloosheid te verjagen, dat bezit van hem had genomen. Zijn huid prikkelde als hij eraan dacht hoe onbeschermd de trollen en hij overdag waren als ze buiten bewustzijn waren overgeleverd aan het alomtegenwoordige licht van de zon.


  Het leek nog helemaal niet zo lang geleden dat de hele stam naar de verhalen van Druan, Anda en Pard had geluisterd over hun belevenissen aan de oppervlakte, maar destijds had Kerr zich niet kunnen voorstellen hoe angstaanjagend de dag in het echt was. Iedere morgen moest hij zichzelf overwinnen om gewoon samen met de anderen te gaan liggen en rustig te blijven, terwijl ze wachtten tot de zon aan de horizon verscheen en ze tijdelijk van het leven beroofde. Maar ze konden niet anders, want de kleine groep trollen moest om de nederzettingen van de mensen heen trekken, zodat ze maar zelden een geschikte schuilplaats vonden. Zonder Pards kennis over de bovenwereld waren ze verloren geweest, zelfs al was de grote trol even nors als altijd. We missen Druan, dacht Kerr, toen hij om zich heen keek.


  ‘Kom op, opstaan!’ riep Pard. ‘We moeten verder. De nacht is kort!’


  Onwillig gebrom en geknor waren het enige antwoord, maar niemand waagde het om hem openlijk tegen te spreken. Zijn donkere ogen fonkelden vechtlustig toen hij de trollen een voor een opnam, maar Kerr merkte dat hun aanvoerder onwillekeurig zijn vuisten balde en weer opende. Toen Pard zich heel even onopgemerkt waande, wreef hij met zijn vuisten in zijn ogen voor hij vastberaden het duistere woud in stapte. Hij is bang, schoot het Kerr door het hoofd, Pard is bang! Maar hij hield zijn gedachten voor zich en liep net als alle anderen de grote trol achterna.


  Behoedzaam stapte Kerr in de sporen van zijn voorganger en hij lette goed op de verraderlijke ondergrond.


  ‘Loop eens door, kleintje,’ werd er achter hem gesnauwd, en Kerr zette zijn tanden op elkaar en haastte zich verder.


  ‘Houd je bek!’ donderde Pard ineens van voren. ‘Zijn wonden zijn nog niet genezen!’


  ‘Dwergenschijt,’ reageerde Vrok. ‘Dat is al vele dreeg geleden. Hij is gewoon een slappeling!’


  ‘Ik zei, houd je bek!’ herhaalde Pard, dit keer gevaarlijk zacht. ‘Anda heeft hem lelijk toegetakeld. Het zijn geen normale verwondingen. Anders had hij nu heus geen problemen meer gehad.’


  ‘Heeft hij ook niet,’ beet Vrok terug. ‘Hij is lui.’


  ‘Nee, ik…’ begon Kerr, maar voor hij zich kon verdedigen kwam Pard langs stormen en stelde zich in volle omvang voor Vrok op. Hij was zeker een kop groter dan de andere trol, die zelf toch ook niet echt klein was en bovendien een ervaren jager. Allebei hadden ze hun haren naar de gewoonte van de jagers kort geschoren met geslepen stenen, een lange en moeizame bezigheid.


  ‘Noem jij mij een leugenaar?’ wilde Pard weten en hij liet zijn tanden zien.


  ‘Het is al lang geleden,’ mokte Vrok zonder Pard in de ogen te kijken.


  ‘Anda en haar handlangers slaan vreselijk diepe wonden,’ gromde Pard. ‘Wat eigenlijk snel weg zou moeten zijn, geneest maar langzaam. Net als bij mensen.’


  ‘O ja? En hoe weet jij dat?’


  Zonder zijn blik van Vrok af te wenden greep Pard met zijn rechterhand stevig in zijn zij. Plotseling welde er bloed op tussen zijn vingers, en Vrok fronste zijn voorhoofd.


  ‘Ik weet het nu eenmaal,’ zei Pard en hij staarde de kleinere trol aan. Toen die geen antwoord meer gaf, snoof hij en ging weer naar het begin van de groep. Sommige trollen keken hem verwonderd aan, maar Pard gaf hun geen gelegenheid om iets over het voorval te zeggen. Hij spoorde ze meteen weer aan zich te haasten.


  Ook Kerr volgde de enorme trol, maar zijn gedachten waren heel ergens anders. Wat doet Anda ons aan? Pard is bang, dacht hij, Druan is dood. Wie moet ons dan aanvoeren?


  


  In de duisternis maakte het grote gebouw een afstotende en onbewoonde indruk. Alleen enkele lichtpunten onderbraken de stenen blokken die hier waren opgestapeld. Kerr liet zijn blik langzaam over de bouwwerken van de mensen dwalen. Het was de eerste keer dat hij zoiets zag, en hij kon nauwelijks bevatten waarom de mensen zo veel moeite deden om zulke muren te bouwen. Met hun zwakke lichamen hadden ze steen voor steen op elkaar gelegd tot de muren om de gebouwen heen hoger waren dan een grote trol. De kleinere huizen ernaast leken onbeduidend en zwak. Maar het waren er veel, die ter bescherming bij elkaar waren gekropen en op Kerr maakten ze een chaotische indruk. Er glinsterde een kleine beek in het maanlicht en om het gebouw heen was geen woud en stonden maar weinig struiken. Kerr keek Pard vragend aan: ‘Weet je zeker dat Sten hierin zit?’


  ‘Ik weet niet,’ antwoordde de grote trol kortaf.


  ‘Wat doen we dan nu?’


  ‘Hou op!’ viel Pard uit tegen de jonge trol. ‘We vinden hem wel.’


  ‘Hoeveel mensen zijn hier wel niet?’ fluisterde Vrok vol ontzag naast hen. ‘Dat moeten heel wat stammen zijn.’


  ‘Te veel,’ peinsde Pard. ‘Mensen zijn net dwergen, het zijn er altijd te veel. Maar ze zijn zwakker dan die kleine schoften, en ze lopen sneller weg.’


  ‘Hoe heet dit… die… deze plek?’ vroeg Kerr.


  ‘Dabrân. Druan was hier, na de slag aan de oppervlakte. Hij heeft me erover verteld. Sten woont hier. Dit land is van zijn stam.’


  ‘Waarom bouwen die mensen zo hoog? Waarom wonen ze niet onder de grond?’ vroeg een trol. Kerr wist door haar geur dat het Grena was, die maar een paar dreeg ouder was dan hij. Haar silhouet stak af tegen de hemel en Kerr zag de gedraaide horens die tot ver achter haar rug reikten. Sommige trollen waren jaloers op deze trollenvrouw om haar mooie horens, en dat gold ook voor Kerr die zelf vrij korte horens had, al hoopte hij dat ze nog wat zouden groeien.


  ‘Weet ik veel,’ reageerde Pard afwezig. Toen keek hij Kerr aan. ‘Wij gaan samen op weg. Jullie blijven allemaal hier. Als er iets gebeurt, gaan jullie het woud in. Zo ver als jullie kunnen, tot het dag wordt.’


  ‘Wat zou er kunnen gebeuren?’ vroeg Vrok.


  ‘Je kunt de mensen niet vertrouwen,’ zei Pard duister en hij zette zich in beweging. Kerr wierp een laatste blik op Vrok, die zijn schouders ophaalde, en liep toen Pard achterna. Toen ze de beschutting van het woud achter zich hadden gelaten en in open terrein kwamen, voelde Kerr hoe zijn keel zich dichtsnoerde. Hoe dichter ze bij het gebouw kwamen dat Pard de burcht noemde, hoe groter het werd, tot het voor Kerr wel tot in de hemel leek te reiken. Uit de andere huizen ertegenover klonk zacht geblaf en binnen in een gebouw hinnikte een dier. Plotseling schalde er een luide kreet vanaf de muren, en Kerr verstijfde.


  ‘Stil,’ fluisterde Pard en ook hij bleef staan.


  Binnen luttele hartslagen kwam er beweging in de nacht, er renden mensen over de kantelen en er klonk gegil op tussen de muren. Er doken kleine lichtpunten op, kostbaar vuur danste in het donker en in het schijnsel van de fakkels zag Kerr voor de allereerste keer mensen, die met een bleek gezicht omlaag staarden naar de twee trollen.


  Ook uit de andere huizen kwamen kreten, en Kerr keek angstig omhoog. De plekken tussen de gebouwen liepen vol met mensen, die ongelofelijk veel kabaal maakten met hun hoge stemmen. Langzaam week Kerr terug, maar Pard stond als vastgenageld voor hem en staarde langs de muur omhoog. Toen brulde hij: ‘Wij zoeken Sten!’


  Zijn donderende stem legde de mensen het zwijgen op en alleen de hond bleef tekeergaan. Toen er geen antwoord kwam, pakte Kerr de grote trol bij de arm: ‘Hij is er niet. Laten we gaan!’


  ‘Ik ben hier,’ riep een stem vanaf de muur van de burcht, voor Pard antwoord kon geven.


  ‘Sten! Ik ben het, Pard. Ik moet met je praten!’


  ‘Zoals jullie met Costin hebben gepraat?’


  Verward fronste Pard zijn voorhoofd en keek Kerr vragend aan, die echter meer op de mensen lette dan op de grote trol. De kleine groep tussen de huizen was uitgegroeid tot een grote menigte, meer mensen dan Kerr kon tellen. Ze droegen fakkels en langen stangen en naderden de twee trollen langzaam en heel voorzichtig.


  ‘Druan stuurt ons,’ verklaarde Pard luid. ‘Ik weet niets van Costin.’


  ‘Hij is dood. Verslagen door jouw soort,’ kwam er ten antwoord, en de koude rillingen liepen Kerr over de rug toen hij de woede in de stem van deze mens opmerkte.


  ‘Niet door mij. We moeten praten, Sten. We hebben je hulp nodig.’ Hoewel Pard hard schreeuwde, klonk zijn stem in de oren van Kerr toch onzeker.


  ‘Laten we gaan,’ herhaalde de jonge trol zacht, terwijl hij de opmars van de mensen in het oog hield. Ze waren veel kleiner dan trollen. Zelfs hij stak ver boven hen uit, hoewel hij niet echt groot was. Maar het waren er veel, en ze hadden vuur bij zich en glanzende metaalachtige wapens. De wind droeg zachte woorden mee vanaf de muren, zonder dat Kerr begreep wat de mensen bespraken.


  Pard stond er nog steeds volkomen onbewogen bij. Hij scheen de naderende mensen niet op te merken, evenmin als het uitblijven van een antwoord van Sten.


  De mensenmassa had hen intussen de kortste weg terug afgesneden. Als de trollen wilden vluchten, dan moesten ze nu langs de muur gaan, onder de ogen van de krijgers van Sten, de trollenvriend. Ik had me een trollenvriend heel anders voorgesteld, dacht Kerr.


  Op dat moment gingen de twee grote poortdeuren van de burcht open en er stroomden heel veel mensen naar buiten. Ze kwamen met snelle passen op de trollen af. De blik van Kerr bleef heen en weer gaan van de ene groep mensen naar de andere, maar Pard staarde rustig naar de voorste mensen. Kerr begreep helemaal niets van de gelatenheid van de reusachtige trol. De lucht rook weliswaar naar de angst van de mensen, maar ze waren met zovelen en Kerr voelde hun vastberadenheid. Zijn hart sloeg wild en hij balde zijn vuisten toen de aanvoerder van de mensen naar voren stapte. Van dichtbij zagen de mensen er nog kleiner uit en hun schedels waren bedekt met vreemd fijn haar. Zelfs hun haar is zwak en dun, peinsde Kerr, en ze lijken nog zwakker dan dwergen. Uit de verhalen van Druan wist de jonge trol dat de mensen zich in wapenrustingen hulden, net als de dwergen, en daarom was hij niet verbaasd over de geur van metaal en ingevette dierenhuid. Hun huid zag er glad en zacht uit, een paar van hen hadden zelfs haar in hun gezicht. Ze droegen allemaal wapens, omdat hun vingers slap waren en ze geen klauwen schenen te hebben. Sommigen hadden een metalen of leren kap op.


  De aanvoerder trok een lang mes en stelde zich voor Pard op, terwijl zijn krijgers een paar passen achter hem bleven staan. Zijn ogen fonkelden woest en in zijn gezicht bewogen zijn spieren, maar Kerr rook bij hem geen angst, anders dan bij de andere mensen die de trollen voorzichtig observeerden.


  ‘Sten,’ zei Pard.


  ‘Pard. Vertel me maar waarom ik jullie niet hier en nu moet laten neermaaien.’


  ‘We hebben je hulp nodig, Sten,’ verklaarde de reusachtige trol opnieuw.


  ‘Waarom vallen jullie mijn volk aan?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt. Wij komen rechtstreeks uit de diepte, we hebben alle mensen gemeden tot we hier waren.’


  ‘Een paar dagen geleden kwamen hier vluchtelingen aan. Bijna verhongerd en halfdood van angst. Ze vertelden over trollen die hun dorp Arsita hebben overvallen, Pard. Over trollen die iedereen hebben gedood die ze konden vinden.’


  ‘Dat waren we…’ begon Pard, maar Sten viel hem in de rede: ‘Costin was in Arsita. Hij kwam niet terug. We zijn er geweest, het was er een bloedbad. Geen overlevenden behalve een handvol vluchtelingen. Ingestorte huizen, afgeslacht vee, overal lijken. Jullie hebben je als wilde dieren op hen gestort.’


  ‘Dat waren we niet. Als ik mensen dood, dan zeg ik dat wel,’ snauwde Pard en hij spreidde zijn armen uit. ‘Als je me niet gelooft, jij stomme mens, zeg je krijgers dan maar dat ze ons moeten aanvallen!’


  De mensen grepen hun wapens steviger vast en leken op het punt te staan om op de trollen af te stormen. In de tussentijd had ook de andere groep mensen hen bereikt, en was er geen weg meer terug. Aan alle kanten zag Kerr grimmige gezichten om zich heen, met brandende fakkels en hooggeheven wapens. Een vijandig zwijgen was het enige antwoord op de uitbarsting van Pard, maar de mensen leken te wachten op een bevel van Sten. Aandachtig observeerde Kerr deze mens, wiens gezicht was verhard tot een onbeweeglijk masker en die langs Pard heen keek.


  ‘Waar is Druan?’ vroeg Sten ineens en Kerr antwoordde halfluid: ‘Dood.’


  De mens keek Pard verwonderd aan, althans dat leken de rimpels op zijn voorhoofd te betekenen.


  ‘Hij was erbij.’ De grote trol wees naar Kerr.


  Sten keek de jonge trol voor het eerst aan. Met zijn hoofd omhoog beantwoordde Kerr de vragende blik en zei: ‘Hij werd verslagen.’


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Kerr.’


  ‘Kerr,’ herhaalde de mens nadenkend, toen ging zijn blik met een schok terug naar Pard. ‘Wie vertelt mij dat jij het niet was die Druan heeft verslagen? Waarom zou ik jou vertrouwen?’


  ‘Pard heeft Druan niet verslagen,’ barstte Kerr uit. ‘Hij doodt geen trollen! Druan en hij waren hareeg!’


  ‘Bek dicht!’ reageerde Pard nors. ‘Of hij gelooft me, of hij laat het erbij.’


  Stens blik ging van de ene trol naar de andere. ‘Jij denkt zeker dat ik bang voor je ben,’ zei hij schijnbaar onaangedaan tegen Pard.


  ‘Nee, jij niet. De andere mensjes hier wel. Als je wilt vechten, kom dan maar op! Praat niet, sla toe!’ brulde Pard, en een paar mensen weken angstig terug voor de reusachtige trol. Voor Sten iets kon zeggen riep Kerr tussendoor: ‘Anda! Het was Anda!’


  ‘Anda? Wat is er met haar?’


  ‘Je dorp. Zij haat de mensen!’ legde Kerr haastig uit.


  De mens keek de jonge trol ongelovig aan. ‘Zij heeft met ons tegen de Masriden en de dwergen gestreden. Zij aan zij met mensen, met mij. We hebben jullie toch geholpen zoals jullie ons geholpen hebben?’


  ‘Ze heeft gezegd dat mensen en dwergen eender zijn. Dat ze gedood moeten worden!’ legde Kerr uit, waarop er een golf van gemompel door de mensenmenigte ging.


  Nu pas scheen Sten de andere groep mensen op te merken. Hij wees met zijn rechterhand in de richting van de huizen. ‘Ga weer naar huis! Ik zorg voor de trollen!’


  Terwijl de mensen langzaam terugweken stak Sten zijn wapen in de leren schede en vroeg met een hoofdknik naar de kleinere trol aan Pard: ‘Wie is hij?’


  ‘Druan heeft hem veel geleerd. Vertrouwde hem. Hij is slim, zoals Druan zelf ook slim was,’ zei Pard met verdriet in zijn stem.


  ‘Wat is er met Druan gebeurd?’


  Met een grom van diep uit zijn keel antwoordde Pard: ‘Anda heeft hem verslagen.’


  ‘Vreemd,’ reageerde de mens. ‘Ik had niet gedacht dat jullie elkaar zouden bevechten. Hebben jullie nog niet genoeg vijanden?’


  ‘Wij bevechten… wij hebben elkaar niet bevochten,’ reageerde Kerr. ‘Nu is alles anders. Anda heeft trollen gedood.’


  ‘Ik heb gezien hoe hij,’ Sten knikte naar Pard, ‘en de anderen een van jullie hebben opengereten en opgevreten. Het is niet echt iets bijzonders voor jullie om te doden.’


  ‘Die was al dood,’ wierp Pard tegen. ‘We namen zijn vlees, maar we hebben hem niet gedood. Trollen doden geen trollen. Wij doden onze vijanden, maar trollen doden geen trollen.’


  ‘Trollen doden geen trollen,’ herhaalde Kerr langzaam.


  ‘Wat gebeurt er als jullie vijanden trollen zijn? Een andere stam?’


  ‘Dan wint de sterkste. Maar we doden elkaar niet, dat hebben wij nog nooit gedaan. Het is verkeerd, ieder van ons voelt dat tot in zijn botten, in de stenen, in de adem van de aarde. Het is niet juist.’


  Dit antwoord gaf Sten te denken, want hij wreef over zijn kin en keek Kerr onderzoekend aan. Plotseling draaide hij zich om en riep naar zijn mensen: ‘Ga terug! Ga verder slapen! Er dreigt geen gevaar.’


  De mensenkrijgers keerden onwillig om, maar ze volgden Stens bevel toch op. Er bleven alleen een paar wachten op de kantelen achter die het merkwaardige schouwspel in de gaten hielden. Hun fakkels verlichtten de muren en de bleke gezichten leken voor de donkere hemel te zweven.


  ‘Vertrouw je ons?’ vroeg Pard.


  ‘Niet echt. Maar als jullie het dorp niet overvallen hebben, dan moet ik weten wie het wel was. Costin is dood. Ik heb hem begraven. Als Anda een bedreiging vormt, dan kan ik dat niet negeren.’


  ‘Nege…?’ begon Kerr vragend.


  ‘Ik kan het niet zomaar over het hoofd zien.’


  ‘Ze is… anders,’ legde Kerr uit.


  ‘Hoe anders?’


  ‘Groter, gevaarlijker. Ze heeft andere trollen om zich heen verzameld. We hebben met hen gevochten, maar ze waren te sterk. Hun wonden helen snel, hun huid is dik en hun klauwen zijn scherp.’


  ‘Wat betekent dat allemaal?’ Sten wendde zich tot Pard.


  ‘Ik weet het niet. Maar deze kleine heeft gelijk. We moesten vluchten,’ bromde de grote trol grimmig en hij balde zijn vuisten. ‘Anda doodt iedereen die haar weigert te volgen. Er zijn trollen uit andere stammen bij haar. Ze zeggen dat ze dwergen gaan doden. En mensen. En alle trollen die zich niet bij hen aansluiten.’


  ‘Klinkt krankzinnig,’ constateerde de mens droogjes. ‘Bovendien leek Anda mij altijd zo verstandig. Nou ja, verstandig voor een trol dan.’


  ‘Je begrijpt het niet. Trollen doden geen trollen.’


  ‘Maar Anda…’


  ‘Anda en haar jagers doden alles en iedereen. Als jouw dorp is overvallen door trollen, dan waren zij het.’


  ‘Hoe zit het met het Kleine Volk? Met de dwergen?’


  ‘We hebben hun tunnels en schachten vermeden. We moesten een grote omweg maken, maar we zijn er niet een tegengekomen.’


  ‘Waarom komen jullie naar mij toe? Wat zoeken jullie hier?’ wilde Sten weten.


  ‘Onze stam is op de vlucht…’ begon Pard.


  Sten viel hem in de rede: ‘Stam? Betekent dat, dat er hier meer dan twee trollen zijn?’


  ‘Ja, alle trollen die zich niet bij Anda wilden aansluiten en konden vluchten.’


  Sten hief afwerend zijn handen omhoog en schudde zijn hoofd. Vervolgens tuurde de mens in de duisternis en Kerr wees op de uitlopers van het woud, waar de overige trollen zich verborgen hielden: ‘Daar.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Bijna zes handen,’ zei Pard hem.


  ‘Dertig trollen?’ vroeg Sten kreunend. ‘Wat willen jullie met dertig trollen in Dabrân? Een feest vieren?’


  ‘Anda is op jacht naar ons allemaal. We moesten weg uit onze gangen en ik heb hen hierheen gebracht, omdat Druan zei dat we jou moesten opzoeken.’


  ‘Mooi, jullie hebben me gevonden. En nu?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Pard.


  ‘En wat moet ik nu doen? Anda verslaan? Jullie in ons midden opnemen? Huizen voor jullie bouwen misschien?’ spotte Sten, maar toen werd hij ernstig. ‘Waarom heeft Druan jullie hierheen gestuurd?’


  ‘We hadden geprobeerd om Anda te observeren. Maar we werden ontdekt,’ vertelde Kerr. ‘De trollen die haar volgen zijn anders. Zij horen het zingen van de stenen veel harder. Ze zijn groter en sterker, hun wonden genezen sneller. Ik heb hun ogen gezien, hun ogen zijn donker als schaduwen.’


  ‘Wil je soms beweren dat er iets anders in het spel is? Magie?’


  ‘We weten het niet. Druan leek ervan overtuigd dat er iets ergs was gebeurd, maar we hebben niets kunnen achterhalen voor we werden ontdekt. Ze hebben ons gevoeld in de duisternis. Ze jagen zonder licht en ze worden nooit moe.’


  ‘Nu je het over licht hebt,’ zei de mens, ‘de nacht duurt niet lang meer. Misschien moeten jullie de rest van jullie groep halen. Dertig trollen!’


  De mens schudde weer ongelovig met zijn hoofd, maar ditmaal ontblootte hij daarbij zijn tanden.


  ‘Ik zal voor jullie in de burcht een stal laten gereedmaken, waar jullie de dag kunnen doorbrengen. Jij moet me wel beloven, dat je je groep in het oog houdt, Pard. Geen incidenten!’


  ‘Wat?’


  ‘De mensen hier zijn bang voor jullie, en terecht. En ik weet dat jullie je onder de blote hemel niet plezierig voelen. Ik garandeer jullie een veilig onderkomen, maar daarvoor in de plaats verwacht ik dat jouw volk de vrede met ons in stand houdt,’ verklaarde Sten ernstig.


  ‘Ja. Geen van ons raakt ook maar met één vinger een mens aan,’ beloofde Pard snuivend en hij wendde zich af. Kerr bleef een ogenblik besluiteloos staan en keek naar de mens, aan wie ze hun leven toevertrouwden. Sten liet zijn tanden weer zien en knikte de jonge trol toe. In verwarring wendde Kerr zich af en ging mee met Pard. Hij bleef naar het gebouw kijken, maar niemand leek hen te volgen. Toen ze buiten gehoorsafstand waren fluisterde Kerr: ‘Vertrouw je hem?’


  ‘Je hoeft niet zacht te praten. Hun oren zijn klein, en ze horen slecht!’


  ‘Ja,’ zei Kerr en hij schraapte zijn keel. ‘Dus?’


  ‘Voorlopig wel. En we hebben weinig keus. Tot dusver heeft hij altijd zijn woord gehouden en hij heeft ons destijds geholpen om de zonnemagiërs te vinden. Dat moet genoeg zijn.’


  ‘Hij heeft zijn tanden ontbloot!’


  ‘Wat?’ vroeg Pard verward.


  ‘Zijn tanden. Helemaal aan het einde, voor hij wegging. Misschien willen ze ons vlees!’


  ‘Onzin. Mensen kunnen trollenvlees niet eens doorbijten. Sten heeft er nooit wat van gegeten. Hij wilde je alleen maar geruststellen.’


  ‘Door zijn tanden te laten zien? Dat vind ik helemaal niet geruststellend!’


  ‘Mensen bijten niet. Ik heb het geen enkele keer gezien,’ verzekerde Pard hem. ‘Niet eens tijdens de slag.’


  ‘Gebruiken ze alleen wapens?’


  ‘Zelfs dwergen zijn betere krijgers. Harder, sterker, met scherpere wapens en dikkere wapenrustingen. Mensen zijn met veel, verder niets. Hun huid is zacht, hun botten zijn dun, hun vlees is zwak. Maar ze komen altijd met dozijnen tegelijk.’


  ‘Het waren er heel veel,’ was Kerr het met de grote trol eens.


  ‘Je had die grote stad moeten zien,’ reageerde Pard met een bulderende lach. ‘Daarbij vergeleken stelt dit hier niets voor!’


  De rest van de korte weg legden ze zwijgend af. Kerr bleef telkens achteromkijken naar de nederzetting van de mensen, waar hier en daar nog licht brandde en beweging te zien was. Toen ze het woud naderden rook Kerr de andere trollen al, die zich kennelijk ondanks de nabijheid van de nederzetting van de mensen niet dieper in het woud hadden verstopt. Er zat angst in hun geur, maar Vrok, die de twee als eerste aan zag komen, liet daar niets van merken.


  ‘En?’ vroeg de enorme trol bars.


  ‘We gaan naar de burcht. Sten helpt ons. Precies zoals ik gezegd had,’ zei Pard. Kerr voegde eraan toe: ‘Anda’s trollen waren aan de oppervlakte en hebben mensen gedood.’


  De trollen keken elkaar verbaasd aan en Grena vroeg: ‘Achtervolgt ze ons?’


  ‘Nee, ze hebben ergens anders mensen gedood,’ vertelde Pard. ‘Ik wil dat jullie rustig zijn. Geen gebrul, niet vechten. De mensen zijn bang voor ons…’


  ‘Dat is maar goed ook,’ onderbrak Vrok hem, maar Pard keek hem kwaad aan.


  ‘We zouden niet willen dat ze overdag hun moed weer bijeenrapen, toch? Dus bek houden. Ik bepaal wie er spreekt, en verder niemand! Duidelijk?’


  Er ging een instemmend gemompel door de kleine groep, waarna Pard zich afwendde en ze vanuit het woud naar de burcht bracht. Als Sten ons wil doden, zijn we reddeloos, dacht Kerr. Ze hoeven niet eens te vechten, maar ze kunnen ons in onze slaap afslachten. Gelooft hij ons, of houdt hij ons voor vijanden, vroeg hij zich af. Tegelijk was hij zich ervan bewust dat ze geen andere keus hadden gehad. Het was te laat om nog om te keren. Bovendien had Druan vertrouwen in hem. Maar ondanks deze gedachte wilde de ijzige knoop in zijn binnenste maar niet verdwijnen. De aanblik van de burcht, met daarbinnen de hof die met fakkels werd verlicht, met al die mensen die daar rondliepen… Kerr slikte. Of we krijgen hier hulp, of Pard heeft ons de dood in gevoerd.


  


  


  


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  


  


  


  ‘Het is niet alleen dat ons geliefde Dyrië er alles aan is gelegen om de beste contacten te onderhouden met zijn buren, nee, de Wlachaken nemen ook een bijzondere plaats in in het hart van onze genadige imperator, en het is mij een bijzonder genoegen om diens welwillendheid over te brengen…’


  Zelfs Viçinia, die al op vele plekken aan vele raadsvergaderingen had deelgenomen en wel gewend was aan de bloemrijke taal van boodschappers, viel het zwaar om zich op het betoog van de Dyrische afgevaardigde te concentreren. In plaats daarvan dwaalde haar blik in het rond. Ionna keek de spreker natuurlijk klaarwakker aan en ze knikte af en toe, terwijl ze schijnbaar geïnteresseerd naar de woorden van haar gast luisterde. De raadsmannen en -vrouwen van de vorstin spanden zich ook in om aandachtig en geïnteresseerd over te komen, behalve Neagas, die ieder moment in slaap kon vallen en wiens hoofd telkens weer naar voren viel, op zijn borst, om dan weer met een ruk omhoog te schieten.


  Bij de Dyrische delegatie zag het er net zo uit: bijna alle leden staarden naar het midden van de kleine kring, waarin de tafels waren neergezet, en ze keken naar de afgevaardigde die langzaam telkens de cirkel rond liep en daarbij zijn redevoering hield.


  Verrast constateerde Viçinia dat Sargan haar dwars door de zaal heen aankeek. Toen hun blikken elkaar ontmoetten, trok de Dyriër parmantig een wenkbrauw op, hij glimlachte en schudde heel zacht zijn hoofd, waarbij hij zijn ogen wegdraaide. Precies op dat moment was de redevoering afgelopen en de afgevaardigde keek Ionna verwachtingsvol aan.


  ‘Zeer interessant,’ sprak de voivodin. ‘Wij zullen uw woorden in overweging nemen.’


  Viçinia had de indruk dat haar zus slechts met moeite een zucht kon onderdrukken. Met een diepe buiging bedankte de afgevaardigde voor de aandacht en liep terug naar zijn plaats. Toen er een andere officiële begeleider van Sargan opstond, hield Viçinia elegant een hand voor haar mond om een geeuw te verbergen. Het lag absoluut niet in haar bedoeling om de Dyrische gezant te beledigen, maar de omstandige protocollen van het imperium, gecombineerd met de daar gebruikelijke breedsprakigheid, hadden de afgelopen dagen een serie lange, saaie zittingen opgeleverd, die bij de nog steeds voortdurende drukkende hitte voor alle aanwezigen een echte beproeving waren. Maar nu stond ook Sargan op en hij viel zijn ondergeschikte in de rede: ‘Ook van mijn kant veel dank. Je hebt mijn leven verrijkt. Maar nu verzoek ik om een onderbreking of misschien een verdaging, als de voivodin daar geen bezwaar tegen heeft.’


  ‘Geenszins,’ antwoordde Ionna snel, in de oren van Viçinia iets te snel om nog binnen het protocol te passen. ‘Morgen is er weer een dag.’


  Met een ondoorgrondelijke uitdrukking knikte Sargan de vorstin toe en hij liep toen de hal uit, met zijn complete gevolg. Ook de Wlachaken stonden op en verlieten de zaal. Op een paar gezichten was duidelijk opluchting te lezen. Zonder zich in de gesprekken te mengen ging Viçinia naar de hof van de burcht, waar een kleine groep soldaten het zich op een lege kar gemakkelijk had gemaakt. De mannen en vrouwen zaten in de schaduw van de galerij en praatten zacht met elkaar.


  Al dagen dreigde er onweer, maar ondanks de zwoele warmte liet de weersomslag op zich wachten. Soms pakten zich donkere wolken samen aan de horizon en ontnamen die het zicht op de toppen van de Sorkaten, maar tot in het binnenland kwamen ze niet. Meteen toen Viçinia de koele vestingmuren achter zich liet, had ze het gevoel bijna neergeslagen te worden door de vochtig warme lucht, die zich als een deken over haar heen legde. Toch bleef ze in de felle zon staan en ze stelde zich voor hoe Sten op dit moment ergens bij Dabrân onder precies dezelfde zon stond, zijn hemd uitgetrokken en met een schop in de hand, terwijl het zweet over zijn gebruinde huid liep. Ze stelde zich in gedachten voor hoe de zweetdruppels over zijn spieren liepen en samenkwamen in dunne straaltjes die glinsterden in de zon. De jarenlange strijd had het pezige lichaam van Sten gevormd en ook een enkel litteken achtergelaten. Viçinia kon zich elk detail herinneren, de lange witte lijn die over zijn ribben liep en het cirkelvormige litteken op zijn bovenbeen.


  ‘Bij de geesten, was het zo erg?’ klonk plotseling de stem van Flores bij haar oor en ze dook ineen.


  ‘Wat?’


  ‘Je ziet er doodmoe en heel afwezig uit. Ik dacht dat het door de besprekingen kwam,’ zei de jonge soldaat.


  ‘O nee,’ zei Viçinia. ‘Het is alleen maar de… die vreselijke hitte.’


  ‘Ja, een bui zou fijn zijn,’ was Flores het met haar eens, met een sceptische blik omhoog. ‘Maar hoe was dan je dagtaak van vandaag?’


  ‘Net als gisteren: vol interessante en uitvoerige toespraken van de Dyriërs.’


  ‘Ha! Ik had je gewaarschuwd! Maar je wilde niet naar me luisteren.’


  Viçinia knikte met een gespeeld boos gezicht. Flores had er inderdaad op aangedrongen om snel af te reizen en zo de langdradige gesprekken te omzeilen die de delegatie zou willen voeren.


  ‘Het is mijn plicht om met de Dyriërs in gesprek te gaan. De gesprekken zijn belangrijk voor Wlachkis,’ verklaarde Viçinia, om er vervolgens lachend aan toe te voegen: ‘Goed, misschien niet ieder gesprek.’


  ‘Het maakt mij niet uit, ik word ook betaald voor iedere dag die ik hier in de vesting rondhang.’


  Voor Viçinia daar antwoord op kon geven, gingen de poortdeuren opnieuw open en schreed Sargan langzaam en waardig de hof op, gevolgd door twee van zijn krijgers. Met een handgebaar beval de Dyriër zijn ondergeschikten om te blijven staan, en hij liep naar de twee Wlachaaksen toe. Zijn gewaad fonkelde adembenemend in de zon. De zware met goud bestikte stof moest beslist heel warm zijn, maar het was Sargan niet aan te zien of hij last had van de hitte.


  ‘Mag ik mij bij de dames voegen?’ vroeg hij op het diepste punt van een perfecte buiging, waarna hij zich met een brede grijns weer oprichtte.


  ‘Maar wat graag, zeer geëerde legaat,’ antwoordde Viçinia met een knik.


  ‘Zeg toch Sargan,’ zei de roodharige man minzaam.


  ‘Hoe anders?’ informeerde Flores.


  ‘Mijn volledige titel is Mond van de Gouden Imperator, door Agdele gewijde, Oog en Hand van het Paleis, Drager van de Gouden Veren…’ Sargan viel stil en leek zich af te vragen wat hij nog vergeten kon hebben. ‘En dan nog het een en ander. Maar dat kan mijn ceremoniemeester jullie beslist veel beter vertellen.’


  ‘Waar is zij eigenlijk? Dit is de eerste gelegenheid dat wij u alleen treffen. Tot nu toe werd u steeds door uw afgevaardigde begeleid.’


  ‘Ze maakt mijn bad klaar,’ legde Sargan met een zelfgenoegzame grijns uit. ‘Dat kost wat tijd, want ik stel hoge eisen.’


  Viçinia keek de kleine Dyriër met hoog opgetrokken wenkbrauwen aan.


  ‘Bovendien was ik al langer op zoek naar een gelegenheid om mijn oude vrienden zonder groot ceremonieel te ontmoeten,’ ging Sargan samenzweerderig door.


  Flores liet alle plichtplegingen varen. ‘Hoe komt het dat je gezant bent geworden? De vorige keer was je een niet geheel onsuccesvolle… spion.’


  ‘Mijn succes in die positie is me noodlottig geworden,’ antwoordde Sargan met een zucht. ‘Sinds mijn tijd hier geld ik in mijn vaderland als deskundige van Wlachkis en zijn bewoners. En sinds het Kleine Volk de handel met het imperium heeft gestaakt…’


  ‘Wat zeg je daar?’ vielen Flores en Viçinia hem tegelijk in de rede.


  ‘Al maanden nu. Niemand weet waarom. De handelsplaatsen blijven leeg, gezantschappen staan voor gesloten deuren.’


  ‘Het vergaat ons hier net zo. Wij dachten dat het kwam door ons bondgenootschap met de trollen tijdens de slag. Want de dwergen hebben altijd Zorpad gesteund en ze zijn verslagen. Maar waarom zouden ze dan de handel met het imperium stopzetten?’ vroeg Viçinia.


  ‘Misschien hebben de dwergen lucht gekregen van Sargans aandeel in onze overwinning?’ raadde Flores. ‘Tenslotte beweert Sten bij hoog en bij laag dat we de slag zonder zijn ingreep nooit hadden kunnen winnen.’


  ‘Ach,’ wimpelde Sargan zogenaamd bescheiden af, ‘die jongeman overdrijft weer eens, zoals gebruikelijk. Ik heb niet veel meer gedaan dan voor jullie het pad vrijmaken.’


  Nu lachte Flores hardop. ‘Is je heer zich ervan bewust dat jij misschien jullie probleem hebt veroorzaakt?’


  ‘Nee, mijn heer weet alleen dat ik mijn kennis over het land tussen de bergen vlijtig heb vergroot. Anders hadden ze me toch niet zo’n positie toegewezen en mij hierheen gezonden? Of het moet als straf zijn bedoeld…’ zei Sargan en ineens keek hij heel bedenkelijk.


  ‘Wisten ze van jouw hulp aan ons tijdens de slag?’ vroeg Flores door, terwijl Viçinia de Dyriër geïnteresseerd aankeek.


  ‘Nou, om eerlijk te zijn, omdat opscheppen mij vreemd is en ik niet wil pochen, zou het best kunnen zijn dat ik mijn aandeel misschien ten gunste van de echt buitengewoon heldhaftige daden van jullie volk kleiner heb voorgesteld dan misschien gerechtvaardigd was.’


  ‘Heb je er eigenlijk wel iets over gezegd?’


  ‘Nou, als je het zo stelt, het zou kunnen zijn dat ik het helemaal vergeten ben,’ reageerde de Dyriër met een verontschuldigende blik.


  De twee Wlachaakse vrouwen wisselden veelbetekenende blikken uit.


  ‘Maar misschien kunnen we het over iets anders hebben,’ ging Sargan door, met een blik op zijn wachten die op een paar passen afstand stonden en waakzaam om zich heen keken. Ook zij droegen ondanks de hitte hun volledige wapenrusting, waarvan het vergulde metaal spiegelglad was opgepoetst.


  ‘Krijgen zij het niet warm?’ vroeg Flores spottend.


  ‘Wat? O, zij. Nee, maak je geen zorgen. Dat zijn Sylken, paardenmensen uit het oosten. In hun land brandt de zon altijd aan de hemel. Die vinden het hier eerder te koel. Het zijn fantastische krijgers, maar bovenal zijn ze discreet.’


  ‘Een benijdenswaardige eigenschap,’ schertste Viçinia. ‘Zeker voor bewakers.’


  ‘Alleszins. Maar hoorde ik het goed dat u ons binnenkort gaat verlaten, vrouwe Viçinia?’


  ‘Dat klopt. Ik zal Teremi een dezer dagen verlaten.’


  ‘Terug naar Dabrân? Als ik het goed heb heeft dat kalme stukje grond u nu als meesteres?’


  Viçinia lachte. ‘Ja, inderdaad, want ik ben met de bojar getrouwd. Maar helaas brengt mijn weg me niet naar huis maar naar het oosten.’


  ‘En uw echtgenoot is ongetwijfeld de bewonderenswaardige Sten? Mijn gelukwensen, hoewel ik als man uw besluit natuurlijk alleen maar kan betreuren… Dus ik moet hem een bode met mijn groeten sturen. Is hij in Dabrân?’ informeerde Sargan.


  ‘Ja. Hij heeft veel werk aan het land dat hij van mijn zus in bruikleen heeft gekregen.’


  ‘Maar hij is beslist heel gelukkig. Hij heeft altijd enthousiast over die plek verteld. En heeft hij nog een paar trollen zover kunnen krijgen dat ze zich voor een ploeg lieten spannen?’


  Bij het idee proestte Flores het uit. ‘Ja zeker, en een paar anderen hoeden nu de schapen!’


  Hoewel ook Viçinia om dit idee had moeten lachen, was het haar niet ontgaan dat Sargan haar scherp in het oog hield. Achter zijn schijnbaar onschuldige vragen stak misschien meer dan ze dacht. ‘De trollen zijn weer onder de grond verdwenen,’ zei ze. ‘We hebben al een poos geen contact meer met hen.’


  Weer ernstig zei Sargan nu terloops: ‘Het oppervlak is niet echt hun wereld, nietwaar? Maar nu moet u mij verontschuldigen, ik moet kijken of mijn bad klaar is en of het aan mijn eisen voldoet.’


  Met een kleine buiging liep de Dyriër weg en Viçinia dacht: wat is het Dyrische imperium wel niet van plan, nu het zijn spionnen uitgedost als pauwen naar ons toe stuurt?


  


  Er was nog steeds geen druppel regen gevallen in het land, al was de drukkende hitte wel iets afgenomen. Of misschien leek dat maar zo op de rivier, waar het koele water vanuit de hoge bergen en de zachte wind de reis bijzonder aangenaam maakten. Het groene landschap trok aan de slanke boot voorbij, terwijl ze de Magy afvoeren. Zowel Teremi als Turduj lag aan deze brede rivier, en de reis per schip was de gemakkelijkste en snelste oplossing. Behalve voor Viçinia, die zich opnieuw over de reling boog en de inhoud van haar maag kokhalzend in het stromende water leegde. Pas toen de druk in haar keel weg was, leunde ze weer hijgend achterover. Dankbaar pakte ze de kruik aan die Flores haar aangaf, en spoelde met helder water de onaangename zure smaak uit haar mond.


  ‘Grote geesten,’ zei ze mat en ze haalde diep adem.


  ‘Gaat het?’


  ‘Beter, ja.’


  ‘Waarschijnlijk zijn dit de nawerkingen van jullie onderhandelingen, die je lichaam zo verzwakt hebben,’ zei Flores met een knipoog.


  ‘Niet echt. Bovendien was ik bij de echte onderhandelingen niet eens aanwezig.’


  ‘Het is goed doordacht van Ionna om de aanwezigheid van de Dyriërs in te zetten als drukmiddel bij de onderhandelingen met de marczeg, ook al is er nog lang geen overeenstemming bereikt.’


  ‘Ja,’ viel Viçinia haar bij en ze wreef over haar buik, maar het flauwe gevoel wilde maar niet weggaan. ‘Dat ellendige water. Mijn maag houdt gewoon niet van boottochtjes.’


  ‘Boottochtjes? Je kon vanmorgen vroeg in de herberg al niets binnenhouden,’ hielp Flores haar herinneren.


  ‘Misschien heb ik iets gegeten wat bedorven was,’ zei Viçinia en ze probeerde om geen acht te slaan op het schommelen van de bodem van het schip onder haar voeten. Haar keel trok weer dicht en het koude zweet stond haar op het voorhoofd.


  ‘Of mijn lieve broertje heeft niet alleen zijn akker goed bewerkt,’ zei Flores grijnzend en ze keek Viçinia vragend aan. Het duurde even voor de Wlachaakse de betekenis van de uitdrukking begreep, maar toen gingen haar ogen wijd open en kreeg ze het opeens warm.


  ‘Je bedoelt…’ begon ze, maar haar stem stokte.


  ‘Ben je misschien zwanger? Zou dat kunnen?’


  Koortsachtig probeerde Viçinia het na te rekenen, maar de afgelopen dagen na de komst van de bode in Dabrân waren zo overvol geweest met allerlei gebeurtenissen, dat ze het niet meer zeker wist. Toen kreeg ze het plotseling ijskoud, en ze begon te trillen. Dit keer keek Flores bezorgd: ‘Hé, gaat het echt wel beter met je?’


  ‘Ik weet het niet, ik ben duizelig,’ antwoordde Viçinia naar waarheid. De wereld om haar heen zag er een beetje vaag uit en ze zag Flores vanuit de verte.


  ‘Diep inademen. Drink nog een slok water,’ adviseerde de soldaat haar en Viçinia volgde haar raad op. Toen het koele vocht door haar keel stroomde, kwam haar hartslag een beetje tot rust en hervond ze zich weer. Na een paar maal diep ademhalen was ze de toestand in ieder geval uiterlijk weer meester, al buitelden al haar gedachten over elkaar heen.


  ‘Nu, daar moeten we dan achter zien te komen,’ zei ze resoluut en ze stond op. ‘In het volgende dorp zal ik naar de vroedvrouw vragen.’


  ‘Nu maar hopen dat er hier een is,’ mompelde Flores. ‘We zijn hier in het Çireva, en hier heersen de Masriden en de Albus Sunas.’


  ‘Op zijn laatst zullen we in Turduj wel een wijze vrouw vinden. Zelfs de Masriden zullen bij dit soort gelegenheden niet de zonnepriesters om raad vragen.’


  Dat hoop ik tenminste, dacht Viçinia. Ik vraag me af wat Sten ervan vindt als ik inderdaad zwanger ben. Nog maar een paar dagen geleden was Viçinia ervan overtuigd dat hij er blij mee zou zijn, maar na zijn sombere bui in de nacht voor hun afscheid, was ze daar niet meer zo zeker van.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Flores bezorgd.


  ‘Ik weet het niet. Wat denk je, hoe zou je broer op het nieuws reageren?’


  ‘Sten? Als jij zwanger bent, is mijn broer buiten zichzelf van vreugde! Hij houdt van je. Natuurlijk zal hij blij zijn!’


  ‘Tot dusver werd bijna zijn hele leven beheerst door oorlog en dood,’ peinsde Viçinia.


  ‘Des te beter zal het voor hem zijn om dat achter zich te laten. Hij dweepte vroeger altijd met de tijd die zou komen als de strijd voorbij zou zijn. Hij heeft in zijn dromen hele burchten voor ons gebouwd, hele landen waarin we zouden leven.’


  ‘Ja. Maar nu is het vrede en zijn gedachten draaien nog steeds om het verleden. Het valt hem zwaar om zich ervan los te maken.’


  ‘Misschien wel. Maar dat is wat hij altijd heeft gewild. Viçinia, hij zal zeker een goede vader zijn. Hoewel…’ zei Flores en ze liet het woord veelbetekenend in de lucht hangen.


  ‘Hoewel wat?’ vroeg Viçinia haastig.


  ‘Hoewel, als zo’n kleine rakker mij ineens tante noemt, moet ik hem wel van de muren van de burcht gooien,’ verklaarde de soldaat met een scheve grijns en ze haalde verontschuldigend haar schouders op.


  Lachend gaf Viçinia de jonge vrouw een por en omhelsde haar toen.


  ‘Dank je wel.’


  


  De stad was groter geworden sinds Viçinia Turduj had gezien. Er stonden kleine, eenvoudige huizen voor de enorme dikke vestingmuren, waarvan de meeste eruitzagen alsof ze pas onlangs haastig waren gebouwd. Niet alleen tussen de huizen, maar ook op de Magy heerste grote bedrijvigheid. Vissersboten dreven langzaam op de rivier, terwijl veer- en vrachtboten naar hun bestemming voeren. Hun eigen boot bleef vlak bij de oever en gleed langzaam tussen de andere schepen door. Niemand schonk aandacht aan hen, al prijkte het wapen van Ionna op de vlag boven hun hoofd.


  Tussen de typische platbodems van de Masriden ontdekte Viçinia nog een paar andere boten van Wlachaken. ‘Kijk dan,’ wees ze Flores.


  ‘Het is misschien dan nog geen vrede, maar dat heeft de kooplui nooit kunnen weerhouden.’


  ‘Je zult bedoelen dat het erg gevaarlijk is om handel te drijven na alles wat er gebeurd is.’


  ‘Dat is het ook,’ viel Flores haar bij. ‘Waar denk je dat ik en vele anderen ons geld mee verdienen? Maar het is ook lucratief om veel gevraagde goederen te vervoeren. Zolang er oorlog dreigt blijven de prijzen hoog.’


  ‘Het wordt tijd voor vrede. Hoewel dat jou misschien niet zo veel verdiensten oplevert,’ plaagde Viçinia.


  ‘Nee hoor,’ reageerde Flores lachend. ‘Vrede schaadt mijn zaken niet. Als Wlachkis blijft zoals het is, blijven er mensen die mijn diensten nodig hebben.’


  ‘Ah. Je bedoelt de duistere wouden?’


  ‘Nee. Eerder de net zo duistere schurken. Het woud boezemt mij geen angst in. Hoewel er best een aardig aantal rijke kooplieden ook daarom soldaten inhuurt.’


  ‘Sten zegt altijd dat de mensen voor het land minder bang hoeven te zijn dan voor de mensen.’


  ‘Soms is hij een sluwe vos, mijn broer. Dat zit trouwens in de familie.’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ viel Viçinia haar bij en toen keek ze weer naar de stad verderop. Ze waren intussen dicht genoeg genaderd om alles goed te kunnen zien.


  Van dichtbij bleken de huizen van de buitenwijk toch vooral armoedige hutten, die kriskras waren neergezet en tezamen een wirwar van steegjes en smalle straten vormden. Tussen de bouwsels liepen mensen in gescheurde kleren rond. Een paar kinderen die weinig meer droegen dan lompen, joegen onder luid geschreeuw een uitgeteerde, broodmagere hond voor zich uit. Aan de oever van de Magy zat een handvol mensen, anderen wasten hun kleren, weer een paar anderen probeerden ijverig om zelf vissen te vangen. Sommigen kwamen onverschillig over, alsof ze niet meer in deze wereld geïnteresseerd waren. Viçinia zag een oude vrouw in een vuile jurk, met lichte, sombere ogen die in het niets staarden en in de gezichtsuitdrukking van een man zag ze ineens haat. Er klonk een kreet, de aloude scheldnaam van de Masriden voor de Wlachaken: ‘Leemvreters!’


  ‘Vluchtelingen,’ was Flores’ bondige commentaar. ‘De angst heeft veel van hen verdreven. Terecht. Ionna kan dan wel genadig geweest zijn, maar niet al haar onderdanen waren het met haar eens.’


  ‘Zij haten ons volk. Maar of hun stem zwaar weegt voor de marczeg? Het is zo al moeilijk genoeg om tot een overeenkomst te komen.’


  ‘Waarschijnlijk niet. Dit zijn maar arme sloebers. De mensen die niets bezaten, of die al hun bezittingen hebben moeten achterlaten. Voor de heer van het Çireva zijn zij misschien niet meer dan bedelaars. Degenen die nog wel beschikken over rijkdom en macht zijn veel gevaarlijker.’


  ‘Zorpad heeft veel Masriden in zijn val meegesleurd. Denk je dat er zo veel zijn die in de Sadat op nieuwe spullen azen?’


  ‘Natuurlijk. De Sadat is groot, en er zijn nogal wat adellijke Masriden verdreven of gedood. Dat creëert hebzucht.’


  ‘Dan moeten we maar hopen dat marczeg Békésar niet naar deze stemmen luistert.’


  ‘Of dat hij bang is dat het hem anders net zo zal vergaan als Zorpad. Er wonen hier ook veel Wlachaken.’


  Viçinia knikte nadenkend en keek naar de onderkomens van de vluchtelingen en ontheemden.


  Hun boot voer rustig verder, bereikte de muren van de stad en uiteindelijk de toegang tot de haven, waar de bemanning het schip met lange stokken het havenbekken in manoeuvreerden. Ook hier was merkbaar dat de stad uit zijn voegen barstte. Bijna alle aanlegplaatsen waren bezet en over beide kades liepen beambten om het bootverkeer aan te sturen, terwijl arbeiders de boten uit- en inlaadden. De meest uiteenlopende producten uit alle hoeken van het land verdwenen in pakhuizen of rechtstreeks naar de markt in de stad. De grote bedrijvigheid vormde een schrille tegenstelling met de apathie en de chaos net buiten de stad.


  ‘Niet iedereen heeft verloren in de oorlog,’ constateerde Flores droogjes bij het zien van al die handelswaar die er werd verhandeld.


  Ook hun boot kreeg aanwijzingen van een knecht van de havenmeester, en uiteindelijk werd er met een schok aangelegd aan de kade. Eerst leek het erop dat niemand enige aandacht aan hun komst schonk, maar toen baande zich een kleine groep van misschien een half dozijn mensen een weg door de menigte. Bij de kade aangekomen kwam hun blonde aanvoerder vooraan staan en hij monsterde de Wlachaken aan boord van hun boot. De jeugdig uitziende man droeg een bruin wambuis met de zilveren griffioen van marczeg Gyula Békésar op zijn borst. Zijn haar was naar de gewoonte van de Masriden heel kort geschoren, op een lok op zijn achterhoofd na, die over de kraag van zijn wambuis heen viel. Met een vriendelijke glimlach wendde Viçinia zich tot de Masrider: ‘Ik groet u. Ik ben Viçinia cal Sares, bojares van Dabrân en gezant van voivodin Ionna cal Sares.’


  Met een buiging, die overduidelijk niet met respect gepaard ging, begroette de man de Wlachaakse: ‘Welkom in Turduj, bojares. Als u mij zou willen volgen. Mijn heer, marczeg Gyula, verwacht u.’


  ‘Meteen?’ vroeg Viçinia verrast.


  ‘Als ik u vragen mag, ja.’


  ‘Dat is hoogst ongebruikelijk,’ antwoordde de Wlachaakse aarzelend en ze keek Flores aan, die haar schouders ophaalde. ‘Wij zouden graag even van de reis bijkomen en ons voorbereiden.’


  ‘Er zijn dringende zaken die uw directe aanwezigheid vragen,’ verklaarde de Masrider stijfjes.


  ‘Vooruit dan maar,’ zei Viçinia en ze ging over de smalle plank aan land, samen met Flores en nog twee Wlachaken, die als secretarissen zouden optreden, en een handvol krijgers. Achter hen maakte het half dozijn soldaten, dat hun escorte vormde, zich op om hen te volgen. ‘Zou u ons kunnen zeggen om wat voor kwestie het gaat?’


  ‘Dat is mij niet toegestaan. Mijn heer zal u persoonlijk alles vertellen wat u dient te weten.’


  Terwijl Viçinia met haar gevolg door de straten liep, pijnigde ze haar hersens over wat de reden voor deze eigenaardige ontvangst zou kunnen zijn. De laatste berichten uit Turduj waren alleszins heuglijk geweest: de marczeg leek zich in te spannen om tot een overeenkomst te komen, en een akkoord leek voor het grijpen te liggen.


  ‘Er klopt hier iets niet,’ fluisterde Flores en Viçinia knikte.


  ‘Zeer ongebruikelijk,’ zei ze zacht terug. ‘Maar we hebben niet veel keus.’


  Dus liepen ze achter hun leidsman aan, die hen door de brede straten van de haven naar de burcht Zvaren bracht, die vrijwel in het centrum van de stad lag. Binnen de stadsmuren zag het er veel beter uit dan buiten de poorten. De huizen en straten waren keurig onderhouden en goedgeklede en weldoorvoede burgers wijdden zich er aan hun bezigheden. Geen spoor van de oorlog, Wlachaken en Masriden leefden in Turduj zij aan zij. Alleen de soldaten, die overal patrouilleerden en op de kruisingen stonden, verraadden dat het misschien toch niet zo rustig was als het op het eerste gezicht leek. Maar hun leidsman gunde hun niet zo veel tijd om de stad te bekijken en ze bereikten al snel de grote poort van de vesting. De wachten lieten hen zonder oponthoud passeren, al werd er wel meer dan alleen maar nieuwsgierig gekeken. De vesting zelf was kleiner dan de burcht Remis, zoals ook Turduj kleiner was dan Teremi. Maar de vesting was vooral jonger en was pas gebouwd na de verovering door de Masriden. De muren waren dan ook recht en hoekig, heel anders dan de veel rondere bouwwerken van de Wlachaken. Op de torens stonden wachten met bruine wapenrokken, waarop de zilveren griffioen zichtbaar was.


  Zonder enige aarzeling bracht de blonde Masrider hen het grote gebouw in en door twee korte gangen naar een grote zaal, waar een hoge troon stond. Door spleten in de muren viel licht de zaal binnen, dat versterkt werd door zeker twee dozijn kaarsen die in smeedijzeren kandelaars aan de muur hingen. Het donkere gesteente van de Sorkaten was verder bedekt met wandtapijten die de heldendaden van het geslacht Békésar toonden. Aan de linkerkant was de verovering van Wlachkis te zien, onder koning Arkas Dîmminu, die in de beroemde en beruchte slag aan de voorde van Iames de laatste Wlachaken overwon en Tirea versloeg, de kralj van de Wlachaken. Daar meteen naast hing een voorstelling van de eenwording van Teremi, waar de drie zonen van Arkas het onderworpen land onder elkaar verdeelden en de drie heerschappijen van de Masriden vestigden. Een van deze heerschappijen was die van marczeg Gyula Békésar, de tweede die van marczeg Laszlár Szilas, de heer van het Valedoara in het zuidoosten. De derde heerschappij was met Zorpad ten onder gegaan. Natuurlijk kende Viçinia al deze verhalen, want de onenigheid tussen de Masrider huizen was steeds een van de weinige politieke wapens geweest die de Vrije Wlachaken hadden gehad.


  Op de wandtapijten waren ook Wlachaken te zien, meestal ondergeschikt aan de Masriden. Zo was hier de weinig roemrijke geschiedenis van haar volk in de laatste twee eeuwen tentoongesteld, met alle verloren gevechten en veldslagen. En toch hadden Ionna en Sten het klaargespeeld om hun volk zodanig te verenigen, dat het de machtigste heerser van de Masriden, Zorpad Dîmminu, had kunnen verslaan. Voor de eerste keer traden de Wlachaken de Masriden op gelijke voet tegemoet, vanuit een positie van kracht. Wat gaan jullie nu op je wandtapijt borduren, vroeg Viçinia zich nu niet zonder voldoening af.


  Maar nu ging het erom over vrede te onderhandelen, een vrede die alle betrokkenen de zo nodige rust zou geven om het door eeuwenlange oorlogen verwoeste land weer op te bouwen. Dus boog ze diep voor Gyula Békésar, die hoog boven op zijn troon zat, en haar gevolg deed hetzelfde.


  Het gezicht van de marczeg die gekleed was in fijn, zacht leer dat was afgezet met zilverkleurig bont, bleef volkomen uitdrukkingloos. Zijn grijze haar was bijna tot op de huid afgeschoren en zijn gezicht was getekend door diepe rimpels die hem er ouder deden uitzien dan hij was. Maar zijn donkere ogen waren levendig, en zijn blik rustte onderzoekend op de zonet gearriveerde Wlachaken.


  ‘En?’ vroeg de marczeg plompverloren, en Viçinia fronste haar voorhoofd.


  ‘Vergeeft u mij, ons is alleen verteld dat wij vanwege een dringende kwestie direct dienden te verschijnen. Maar ons is niet verteld om wat voor kwestie het gaat.’


  ‘Houd me niet voor de gek! Mijn geduld is niet eindeloos!’


  De Wlachaakse staarde de oudere man verbluft aan en worstelde even om haar kalmte te bewaren, voor ze met opzettelijk neutrale stem zei: ‘Ik begrijp u niet, marczeg.’


  Met een ruk boog de Masrider zich naar voren. Hij hield de leuning van de troon zo stevig vast dat de aders boven op zijn handen opbolden.


  ‘Ik heb het over de overvallen! Over de aanvallen door die schepsels!’


  Viçinia was zich er ogenblikkelijk van bewust hoe gevaarlijk de situatie was waarin ze zich bevond. Ze had weliswaar geen idee waar de marczeg het over had, maar overal in de vesting waren krijgers. Als dit misverstand niet snel uit de weg werd geruimd, dan zouden de alom geroemde wapenvaardigheid en haar weinige krijgers hen niet helpen. Dus dacht de Wlachaakse koortsachtig na en probeerde ze ondertussen uiterlijk rustig te blijven.


  ‘U moet mij vergeven, marczeg. Ik weet niets van schepsels en overvallen. Mijn zus, de voivodin Ionna, heeft een verbod uitgevaardigd op welke aanval dan ook. Als er desondanks toch een dergelijk voorval heeft plaatsgevonden, dan zou het moeten gaan om daden van opstandelingen of wettelozen.’


  ‘Wettelozen?’ wond de Masrider zich op. ‘U noemt die Duistere Geesten wettelozen? U hitst trollen op tegen mijn volk en dan wilt u mij afschepen met zulke leugens?’


  ‘Trollen?’ liet Flores zich ontvallen, maar een waarschuwende blik van Viçinia legde haar het zwijgen op. In plaats daarvan antwoordde de bojares: ‘Ons contact met de trollen is na de gebeurtenissen van het vorige jaar verbroken. Ze zijn onze bondgenoten niet en we hebben evenmin enige invloed op hen.’


  ‘Ze vochten aan uw zijde, maar nu hebt u geen invloed op hen? U hebt zich ingelaten met deze Duistere Geesten, maar u hebt nu geen enkel contact meer met hen?’ vroeg Gyula kil en hij leunde weer achterover, terwijl hij de Wlachaken haatdragend bleef aanstaren.


  ‘Ze zijn naar hun eigen wereld teruggekeerd, marczeg, ze waren alleen aan de oppervlakte omdat marczeg Zorpad hen bevochten had. Ze voelen geen enkele vriendschap voor ons mensen, niet voor Masriden maar ook niet voor Wlachaken.’


  ‘Uw leugens verraden u, nemes Viçinia. U probeert mij me veilig te laten voelen, terwijl uw zus al bezig is met de voorbereidingen van de oorlog! U en de uwen en uw gebroed uit het allerdiepste binnenste van de aarde!’


  ‘Nee!’ weersprak Viçinia hem fel. ‘Wij komen met vredige bedoelingen en open vizier. Zou mijn zus mij sturen als zij op een verovering zinde?’


  ‘Mijn zoon is daarbuiten!’ schreeuwde Gyula plotseling en hij wees op de muren, waarachter in de verte de Sorkaten lagen. ‘Op zoek naar sporen van uw verraad. Hij had allang terug moeten zijn, maar wie weet wat voor duistere schepsels u op hem af hebt gestuurd!’


  ‘Wij hebben niet…’


  ‘Zwijg!’ donderde de uit de kluiten gewassen man, wiens handen nu duidelijk trilden.


  Na deze uitbarsting heerste er voor een ogenblik rust en de marczeg veegde met zijn hand over zijn gezicht.


  ‘U krijgt een onderkomen toegewezen. Bid tot uw oude geesten dat mijn zoon terugkeert en uw verhaal kan bevestigen. Zo niet, dan komt er geen vrede en zal ik uw volk te vuur en te zwaard bestrijden. Ga!’


  Ontzet maakte Viçinia een buiging en wendde zich af. Flores had haar hand op de knop van haar zwaard gelegd en een neutraal gezicht getrokken, terwijl de krijgers van Viçinia waakzaam om zich heen keken. Zeker een dozijn soldaten betrad de zaal en nam de Wlachaken in hun midden op. Viçinia wist dat iedere vorm van tegenstand zinloos was en ze zag haar eigen gedachten weerspiegeld op het gezicht van Flores. Dus liep ze kalm en met geheven hoofd achter de Masriden aan en gebaarde naar haar gevolg om hetzelfde te doen.


  Dit kan toch niet waar zijn? schoot het de bojares door het hoofd, terwijl ze zich liet afvoeren als een platvloerse misdadiger.


  


  


  


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  


  


  


  Eigenlijk had Tamár opluchting moeten voelen toen hij door de straten van Turduj reed. Maar de allesoverheersende vermoeidheid lag als een zware deken over zijn gemoed en dempte zijn gevoelens. Zonder op de mensen te letten stuurde de Masrider zijn paard naar de burcht. De eenvoudige mensen staarden de besmeurde en gewonde krijgers aan, maar niemand waagde het om hen aan te spreken. Pas toen ze de poort van de burcht bereikten, riep een van de wachten: ‘De prins! De prins is teruggekeerd!’


  Ondanks zijn verdoofde geest gleed er een smalende grijns om de lippen van Tamár. En wat voor een fraaie prins ben ik, dacht hij, onder het stof en het bloed.


  ‘Haal de geneesheer!’ beval hij met vaste stem en hij richtte zich op. ‘Bericht mijn vader over mijn terugkeer. Zorg voor de paarden. En breng mij een beker wijn, vervloekt!’


  Zijn bevelen brachten de krijgers die met wijd open mond stonden te kijken weer in beweging en met een aai nam de Masrider afscheid van Szeg.


  Al snel liep de zoon van de marczeg door de hal met een kruik met zware rode wijn in zijn rechterhand en een vochtige doek in zijn linkerhand, waarmee hij over zijn gezicht wreef en zo goed en zo kwaad als het ging het zweet en vuil afveegde. Maar toch voelde hij zich als een bedelaar toen hij de rijkversierde zaal betrad waar de marczeg op hem wachtte. Bij de aanblik van zijn vader kromp Tamár onwillekeurig in elkaar. Bij het eeuwige licht, dacht hij, hij is dertig jaar ouder geworden. Hij ziet eruit alsof hij zo meteen dood kan neervallen! En heel even trokken er beelden aan zijn geestesoog voorbij, waarin hij zelf op de troon zat als marczeg Tamár Békésar, heerser over het Çireva. In gedachten zag hij zichzelf al aan het hoofd van het leger dat de opstandige Wlachaken weer terugdreef naar de plek die hun toebehoorde. De stem van zijn vader rukte hem uit zijn gedachten. ‘We vreesden al dat we je verloren hadden. Wat is er gebeurd?’


  Onderzoekend bekeek de jonge Masrider het gezicht van de marczeg. Er was bezorgdheid te lezen op het gezicht van de oudere man, de rimpels om zijn mond waren duidelijker geworden en zijn ogen lager dieper in hun kassen.


  ‘We werden aangevallen,’ legde Tamár uit en hij nam een slok wijn om tijd te winnen en zijn gedachten te kunnen ordenen. ‘Door trollen. In Bârlui. Of eigenlijk in de ruïnes van Bârlui.’


  ‘Wat zeg je daar? Door trollen? Weet je het zeker?’


  ‘Ja, ik weet het zeker. Geloof me, vader, deze monsters kun je niet voor iets anders houden.’


  ‘Waren er mensen bij?’


  ‘Nee. Wij hebben er tenminste geen gezien,’ rapporteerde de jonge Masrider. Op deze verklaring volgde zwijgen. Blijkbaar wist zijn vader niets te zeggen en Tamár begreep dat. Na de val van marczeg Zorpad hadden de krijgers die aan de slag hadden deelgenomen en het hadden overleefd verteld over de angstaanjagende krachten van de trollen. De angst spookte rond in het hele land, want de mensen vreesden een aanval van de Wlachaken en hun beestachtige bondgenoten. De Masriden hadden zich gewapend, maar de aanval bleef uit. In plaats daarvan kwamen er gezanten met vredesvoorstellen. Spionnen berichtten dat de trollen weer in het binnenste van de aarde waren verdwenen en dat de Wlachaken hun teruggewonnen land weer opbouwden in plaats van een nieuwe oorlog voor te bereiden. Marczeg Laszlár had destijds de vader van Tamár bezworen om een veldtocht te organiseren voor het voorjaar, om de Wlachaken voor te zijn, maar het aloude wantrouwen tussen de heersers over de Masriden was te diep geworteld. Gyula vertrouwde Laszlár niet meer dan hij de Wlachaken vertrouwde en hij vreesde verraad. Daarmee was de gunstige gelegenheid verstreken. We hadden een verbond moeten sluiten, dacht Tamár. Als ik marczeg was geweest, dan had ik die mogelijkheid aangegrepen om de opstand eens en altijd neer te slaan. Om de rebellie met wortel en tak uit te roeien.


  ‘We hebben zware verliezen geleden. De schepsels hebben ons verrast,’ ging Tamár verder met zijn verslag. ‘Ignác is gesneuveld. In totaal heb ik maar vijf van mijn mensen mee teruggebracht. De rest is dood of vermist.’


  ‘Dat is niet van belang. Het gaat erom dat de erfgenaam van onze heerschappij is teruggekeerd,’ reageerde marczeg Gyula met een blik op zijn zoon en hij beval toen een bediende om zijn krijgsraad bijeen te roepen. Niet van belang, dacht Tamár woedend. Toch wel, vader. Je zoon heeft gefaald, veel van zijn ondergeschikten zijn dood. Hoe kan dat niet van belang zijn? Maar hij hield zijn gedachten voor zich en zei in plaats daarvan: ‘De Wlachaken zullen hun monsters op ons af gestuurd hebben. We moeten ons op een oorlog voorbereiden. In het noorden hebben we meer soldaten nodig, om de dorpen te beschermen. Bovendien moeten we het westen beveiligen, want daar zal de aanval vandaan komen. We moeten spionnen uitsturen en…’


  ‘We zullen de situatie met de raad bespreken,’ onderbrak zijn vader hem. ‘Fris je eerst wat op. Het is belangrijk dat je er bij de zitting van de raad niet verslagen uitziet.’


  ‘We zijn verslagen, vader,’ siste Tamár.


  Gyula wimpelde zijn woorden weg. ‘Dat mag je niet laten zien.’


  ‘Ja, vader,’ antwoordde de jonge Masrider gedwongen onderdanig en hij maakte een buiging. Toen draaide hij zich snel om en verliet de zaal, om de bevelen van de marczeg uit te voeren. Maar in zijn hoofd buitelden de gedachten over elkaar heen. We zijn verslagen, dacht hij, ik ben verslagen, om het even wat je de raad wilt voorspiegelen. We moeten handelen en niet verstrikt raken in spelletjes om aanzien en macht. Anders zullen de Wlachaken ons precies zo vernietigen als ze Zorpad hebben vernietigd!


  


  ‘We moeten aanvallen!’


  De woorden galmden nog na in de zaal, terwijl de andere raadsleden zwegen. Baró Odön keek met een uitdagende blik rond, zijn gezicht was knalrood en zijn handen waren tot vuisten gebald. De Szark was geen grote man, maar zijn brede schouders en imposante lichaam maakten dat hij er groter en dreigend uitzag.


  ‘De Wlachaken dagen ons uit, moeten we ons dat laten aanleunen?’


  Zuchtend ging Tamár staan en hij staarde de baró strak aan. De vermoeidheid zat nog in zijn botten, maar hij moest spreken. Pas toen hij zeker wist dat hij alle aandacht van deze edelman had, antwoordde de jonge man met kalme stem: ‘Nee. Maar een overhaaste reactie zal onze ondergang worden.’


  ‘Ondergang?’ reageerde zijn gesprekspartner smalend en hij keek om zich heen op zoek naar bijval. ‘Meer ondergang dan in Bârlui? Meer ondergang dan in de Sadat?’


  ‘Ik verlang net zozeer naar vergelding als u, eerwaarde baró. Maar ik vrees dat de veiligheid van onze landerijen voorrang heeft.’


  ‘Dat u vreest, is u aan te zien,’ siste de edelman zacht.


  ‘Wat zegt u? Twijfelt u aan mijn eer?’


  De blikken van de andere raadsleden gingen van de ene kemphaan naar de andere. Tamár zag hun bezorgde gezichten, maar de aanval van de baró wakkerde een verhitte woede in hem aan, die alle behoedzaamheid wegvaagde. Zonder het te merken knarsetandde hij terwijl hij de Szark grimmig aanstaarde en op antwoord wachtte.


  Maar zijn gesprekspartner was nog niet zover om op te houden om hem te sarren: ‘Uw belevenissen in het noorden moeten beslist vreselijk zijn geweest. Iedereen zou het begrijpen, als u…’


  De zin bleef onafgemaakt, maar de belediging zweefde onuitgesproken in de lucht. Vastberaden stootte Tamár zijn stoel met de hoge leuning achteruit, die met een klap op de stenen vloer viel, en hij liep om de tafel heen. Hij bleef dreigend met geheven hand voor de Szark staan: ‘Als u twijfelt aan mijn moed of aan mijn eer, dan staat het u vrij om mij dit in het gezicht te zeggen. Dan kunnen we deze kwestie in de hof ophelderen. Maar als u daar de fut niet voor kunt opbrengen, dan kunt u beter zwijgen.’


  Na de woorden van de prins was het stil. Intussen had het gezicht van de baró een ongezonde kleur aangenomen en al het bloed leek eruit weggetrokken te zijn. Met een bezwerend gebaar liet Odön zijn lege handen zien en antwoordde voorzichtig: ‘Ik zou de zoon van de marczeg nooit…’


  ‘Verschuil u niet achter mijn afkomst en mijn titels!’ viel Tamár hem woedend in de rede. ‘Dit is een zaak tussen u en mij, daar heeft de marczeg niets mee te maken!’


  Op zoek naar hulp keek Odön naar Gyula, die uitdrukkingloos op zijn plek zat en niets prijsgaf van wat hij van dit voorval dacht.


  ‘U moet mij verkeerd begrepen hebben. Ik zou uw eer nooit in twijfel trekken. Wij zijn er echter allemaal van doordrongen, dat uw gevecht in Bârlui een afschuwelijke gebeurtenis moet zijn geweest.’


  ‘Dat was het ook,’ zei Tamár. ‘Maar ik zou mijn oordeel daar nooit door laten bepalen.’


  Baró Odön knikte inschikkelijk en Tamár wendde zich nu tot alle raadgevers van zijn vader. ‘Deze wezens duiken op uit de vervloekte diepte van de wereld als het hun uitkomt. Ons volk is niet veilig voor hun overvallen. We kunnen niet toelaten dat ons volk weerloos aan deze monsters is overgeleverd.’


  Met een van woede doortrokken blik bezwoer hij de raad: ‘We moeten onze vijand bespioneren voordat we ten strijde trekken. Als we er onbezonnen op af gaan, zal het ons net zo vergaan als marczeg Zorpad. En tot het moment dat we goed voorbereid zijn op een oorlog, moeten we ons volk beschermen!’


  Een paar van de raadgevers knikten enthousiast, andere hielden hun gevoelens verborgen, maar Tamár voelde dat de meeste de wijsheid in zijn woorden hadden herkend. Sinds de nederlaag van de machtige marczeg van de Sadat tegen Ionna werden de Wlachaken soms afgeschilderd als onoverwinnelijke demonen. Daarom kon Tamár beslist waardering opbrengen voor het idee van Odön om hun vijanden deze aureool van onverslaanbaarheid te ontnemen, maar de Szark was te ver gegaan. Aanvallen zonder te weten hoe sterk de vijand is, is krankzinnig, vond Tamár. Vooral als ons eigen achterland zo open ligt voor aanvallen van de trollen.


  ‘Goed gesproken, Tamár,’ klonk de stem van Gyula en de marczeg verhief zich. ‘De woorden van u beiden geven ons het nodige om te overdenken. We zullen de beraadslaging nu onderbreken en komen hier na de middag weer bijeen.’


  Buigend verlieten de raadgevers de zaal. Al onderweg vormden zich groepjes waarin verder werd gesproken over het verontrustende nieuws. Ook Tamár wilde de zaal verlaten, maar zijn vader riep hem terug. Pas toen ze alleen waren, begon de marczeg te spreken: ‘Je optreden was riskant. Baró Odön is een machtige man. Hij heeft velen achter zich geschaard die voor een oorlog tegen de Wlachaken zijn. Het is gevaarlijk om hem zo voor het hoofd te stoten en te kijk te zetten. Je hebt hem te schande gemaakt en dat kan een leidsman nooit over zijn kant laten gaan.’


  ‘Hij heeft zichzelf te schande gemaakt toen hij zijn woorden niet in daden durfde om te zetten,’ reageerde Tamár minachtend.


  ‘Dat zal hij zo niet zien. Overigens is het amusant om jullie zo samen te zien, want eigenlijk hebben jullie gewoon hetzelfde doel.’


  ‘Slechts gedeeltelijk, vader. Ik hecht veel belang aan het welbevinden van onze landerijen. Overhaast ten strijde trekken draagt het gevaar van een ramp in zich mee.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Toch mogen we tegenover mensen als Odön deze mogelijkheid niet uitsluiten, willen we zeker zijn van hun steun.’


  ‘Jij bent de marczeg; jouw woord is wet. Waarom dit spel? Jij kunt hun bevelen geven en dan hebben zij je maar te volgen!’ maakte Tamár zich kwaad. ‘Zorpad was ook een marczeg, en zoals menigeen zei, de machtigste sinds de dood van Arkas Dîmminu.’


  ‘En? Hij heeft een slag en een oorlog verloren.’


  ‘Oorlogen worden niet alleen op het slagveld gevoerd, mijn zoon. Maar dat zul je nog wel leren,’ verklaarde Gyula rustig en hij glimlachte naar Tamár, die het bloed naar het hoofd steeg.


  ‘Mag ik nu weggaan?’ vroeg de jonge Masrider bedrukt.


  ‘Natuurlijk. Maar bedenk wel: een vesting is niet sterker dan de grond waarop die staat.’


  ‘Dank je wel, vader, voor je leerzame woorden.’ Tamár dwong zich te glimlachen en verliet de zaal met snelle passen. Hij is oud en bang, dacht hij, en hij verbergt zijn angst achter lege woorden. Maar ondanks deze gedachte voelde Tamár zich toen hij boos in de zonovergoten hof liep toch een domme jongen, die door zijn leraar de les was gelezen.


  


  De hoek waarin Tamár zich terugtrok lag in de schaduw en een beetje afzijdig, zodat hij afstand kon houden van de andere raadslieden. Hij had in het geheel geen behoefte aan moeizame discussies en zou er ook het geduld niet voor kunnen opbrengen. Het korte gesprek met de marczeg had hem een bittere nasmaak bezorgd. Tamár beet vertwijfeld op zijn lip. Had zijn vader dan misschien gelijk?


  Een woedende kreet haalde hem uit zijn sombere gedachten. Er kwam een jonge vrouw uit de kleine zijdeur van het woonhuis, die een soldaat onder een vloedgolf aan scheldwoorden bedolf. Geboeid observeerde Tamár het schouwspel. De vrouw leek een Wlachaakse want haar haar was donker en ze sprak op de zangerige manier die dat volk kenmerkte. Ze sprak tegen soldaat Száb, die Tamár kende als niet bijster slim maar wel gehoorzaam, en die nu zijn hoofd schudde en naar de deur wees.


  ‘Doe niet zo belachelijk!’ snauwde de jonge vrouw. ‘Waar zou ik heen gaan? En denk je dat ik de anderen hier zou alleen zou laten, rund! Ik wil alleen wat frisse lucht happen!’


  ‘U moet terug,’ antwoordde Száb hulpeloos en hij legde zijn hand op de greep van zijn zwaard. Maar voor de krijger zijn wapen kon trekken, liep Tamár op het ongelijkwaardige paar toe en zei: ‘Al goed. Ik neem het over.’


  Száb boog met een dankbare blik en verdween weer in het gebouw, terwijl de vrouw Tamár wantrouwig opnam. Van dichtbij werd Tamárs vermoeden bevestigd dat ze een vreemdeling was. Haar lange, een beetje gekrulde haar was bij elkaar gebonden in een warrige vlecht en ze droeg eenvoudige kleding, een leren broek en een dunne, grijze tuniek. Ze zette haar handen in haar zij en keek Tamár uitdagend aan.


  ‘Eindelijk een Masrider die zijn hoofd niet alleen heeft om er helm op te zetten!’


  ‘U wenst het gebouw te verlaten?’


  Ze beantwoordde zijn vraag met een bevestigende knik.


  ‘Dan zou u misschien degenen die de macht hebben uw wens te vervullen met het nodige respect kunnen bejegenen.’


  Haar gezicht, waarop al afkeer te lezen was, vertrok vol afschuw. ‘U houdt onderhandelaars gevangen die uw gastvrijheid met vreedzame bedoelingen hebben geaccepteerd, Masrider, en nu waagt u het om mij de les te lezen over beleefdheidsvormen?’ vroeg ze met ijzige stem.


  ‘Ik weet niets van uw hachelijke situatie, en die interesseert me ook helemaal niet. Maar wanneer het u ontbreekt aan respect voor mij, dan bent u sneller terug in uw vertrekken dan u lief is,’ antwoordde Tamár nadrukkelijk rustig en hij keek haar uitdagend aan. Heel even jeukten haar handen om een wapen te grijpen, dat echter niet in haar gordel stak, maar toen vouwde ze haar handen op haar rug.


  ‘Omdat je mijn respect niet verdient kun je daar lang op wachten,’ zei ze provocerend. ‘En nu?’


  ‘Nu zal ik u door een aantal soldaten terug laten brengen.’


  ‘Bespaar je de moeite, Masrider. Ik had kunnen weten dat je geen fatsoen hebt, net als de rest van de knechten van Gyula.’


  Met die woorden draaide ze zich om en ging het woongebouw weer binnen, zonder Tamár ook nog maar één blik waardig te keuren. Deze wachtte echter tot ze weg was en riep toen een van de patrouillerende wachten bij zich.


  ‘Wie is die Wlachaakse?’


  ‘U bedoelt de gevangene, heer?’


  ‘Natuurlijk. Wie anders?’


  ‘Ze is een gezant uit het westen, vezét. Naar het schijnt de zus van de Leeuwin zelf.’


  ‘Dat was niet de zus van Ionna. Die heb ik al eens gezien; zij heeft rood haar!’ hield Tamár de krijger voor, die heftig zijn hoofd schudde.


  ‘Nee, die niet. Dat is haar begeleidster; een vrouwsmens dat uit een Duistere Geest moet zijn ontstaan. Haar tong is zo scherp als haar vuisten hard zijn. Ze heeft die arme Ferál in het kruis getrapt, zomaar!’


  Tamár meesmuilde, al maakte dit nieuws hem ook weer boos. Met een knik stuurde hij de soldaat weer naar zijn post en hij liep terug naar het hoofdgebouw waar hij op zoek ging naar zijn vader, die net een lichte maaltijd tot zich nam. Zodra Tamár er zeker van was dat geen van de bedienden nog in de buurt was, boog hij zich naar voren en zei: ‘Is er hier een gezant van Ionna? In de vesting? In hechtenis?’


  ‘Ja,’ antwoordde Gyula kortaf en hij belegde zijn snee brood met worst.


  ‘Waarom hoor ik daar nu pas van?’


  Zijn vader keek hem doordringend aan.


  ‘Omdat andere dingen belangrijker waren. Ik wilde eerst met de raad spreken en een plan smeden voor ik de Wlachaken met hun verraad confronteer. Ik zou je vroeg genoeg op de hoogte hebben gesteld.’


  ‘Hoe lang?’


  ‘Wat?’


  ‘Hoe lang zijn ze al hier?’


  ‘Een paar dagen,’ verklaarde Gyula en hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien drie of vier.’


  ‘Vervloekt!’ liet Tamár zich ontvallen. ‘De Wlachaken sturen ons Viçinia cal Sares en ik weet van niets!’


  ‘Wat zou het hebben veranderd als je er voor de zitting van had geweten?’


  ‘Alles! Ik zou…’ begon de jonge Masrider, maar zijn vader onderbrak hem: ‘Het verandert niets. Hun aanwezigheid heeft voorlopig geen betekenis voor onze plannen.’


  ‘Als Ionna erachter komt dat wij haar zus gevangen houden, dan weet ze dat er oorlog dreigt.’


  ‘Als ze zelf een oorlog voorbereidt, dan is dat onvermijdelijk. En zo niet, dan hebben we met Viçinia de perfecte gijzelaar.’


  ‘Dat heeft Zorpad ook al eens gedacht,’ zei Tamár somber en hij verliet zijn vader zonder verder nog iets te zeggen.


  


  Zijn woede nam niet af tijdens de rest van de zitting, die hij zwijgend en piekerend bijwoonde en daarbij maar met een half oor naar de argumenten luisterde. Zijn woorden hadden wel effect gehad, want er was geen sprake meer van een aanval op de Wlachaken en er werd vooral gesproken over hoe het land en het volk konden worden verdedigd. Zelfs Odön pleitte ervoor om eerst de eigen troepen te versterken alvorens ten strijde te trekken, zo beluisterde Tamár met een grimmige tevredenheid.


  Toen de bijeenkomst uiteenging, wilde ook de jonge prins de zaal verlaten, om dan toch eindelijk wat uit te rusten, maar zijn vader beval hem te blijven.


  ‘We moeten met de gezant spreken, en ik wil dat jij daarbij aanwezig bent.’


  ‘Natuurlijk, vader.’


  Kort daarop betraden de Wlachaken de ruimte. Tamár herkende Viçinia aan haar donkerrode haar. Behalve door twee nerveus ogende krijgers werd ze ook vergezeld door de jonge vrouw die de prins van de Masriden op de aanwezigheid van de gezant opmerkzaam had gemaakt door in de hof op te duiken.


  Tamár monsterde de gezanten van Ionna’s hof. De jonge bojares was een opmerkelijk mooie vrouw die een natuurlijke autoriteit uitstraalde en bij wie, in tegenstelling tot haar begeleidster, geen enkele onrust op te merken viel.


  Terwijl Viçinia’s gezicht nadrukkelijk gelaten en rustig bleef, keek de andere vrouw hem met fonkelende ogen vechtlustig aan en ze wendde haar blik niet af tot hij zich met een gemaakte geeuw afwendde.


  ‘Bojares. Het verheugt mij dat u gehoor hebt gegeven aan mijn verzoek tot een onderhoud,’ begon Gyula het gesprek met alle mogelijke beleefdheden.


  ‘Omdat u ons als gevangenen in uw macht hebt, zou ik aan deze omstandigheden niet al te veel waarde hechten, marczeg. Gasten verschijnen uit vrije wil, gevangenen onder escorte van soldaten.’


  Tamárs vader nam deze opmerking met een knik en een glimlach in ontvangst, zonder op de beschuldiging in te gaan. De prins zelf liet zijn blik weer naar de ondergeschikte dwalen, die achter Viçinia was gaan staan. Ze was een grote vrouw, en in haar wijze van optreden en in haar houding herkende Tamár een geoefende krijger. Hoewel ze heel slank was, was dat voor de Masrider geen reden om haar te onderschatten, want hij wist dat veel Wlachaken de voorkeur gaven aan lichtere wapens; wapens die gevaarlijk snel konden zijn. Ook zonder wapenrusting en zwaard behield de Wlachaakse haar zelfbewuste uitstraling. Haar donkere ogen glansden waakzaam. Ze keek aandachtig om zich heen, alsof ze ieder moment een aanval verwachtte.


  ‘Ik zie dat uw zoon weer is teruggekeerd. Betekent dat dat wij de onwaardige gebeurtenissen van de laatste dagen achter ons kunnen laten?’ informeerde de bojares.


  Toen zijn naam viel, keek de jonge Masrider naar Viçinia en wierp haar een verachtelijke blik toe. ‘Geenszins. U denkt misschien dat u ons zand in de ogen kunt strooien zodat we niets zien, maar we kijken dwars door uw maskers heen!’


  ‘Zou u zo vriendelijk willen zijn om opheldering te geven over deze zogenaamde maskers, zodat ik tenminste weet waar u het over hebt?’


  ‘Ik heb het over de aanvallen. Over de bloedbaden onder onschuldige dorpelingen. Ik heb het over de oorlog die u beraamt!’


  ‘Dat is onzin! Hoezo zouden wij een oorlog beginnen? Wij zijn blij dat we eindelijk een periode van vrede hebben bereikt!’


  ‘Misschien gelooft u dat uw monsters u de zege zullen bezorgen?’ giste Tamár.


  ‘Wat zegt u? Vergeef me, welke monsters?’


  ‘De trollen, uw driemaal vervloekte beulen!’ liet Tamár zich ontvallen.


  Na deze uitbarsting bleef het stil. De Masrider staarde de onbeschaamde Wlachaken woedend aan. Tot zijn vader met een bezwerend gebaar zijn handen hief. Terwijl Tamár met een hand over zijn gezicht wreef en diep ademhaalde, verklaarde Gyula: ‘Mijn zoon is aangevallen. In de ruïnes van Bârlui.’


  ‘Door trollen?’ vroeg Viçinia en ze zei vervolgens met een verwarde gezichtsuitdrukking: ‘Moment. De ruïnes?’


  ‘Ja, de ruïnes,’ antwoordde de marczeg. ‘Daar hebben jullie trollen iedereen gedood. Iedere man, iedere vrouw. De oudjes en de kinderen. We hebben geen overlevenden kunnen vinden.’


  ‘Bij de geesten! Laat mij u ons medeleven uitspreken, marczeg, dat wisten wij niet. Maar ik verzeker u dat dit niet onze wil was. Wij hebben geen contact meer met de trollen sinds zij zich weer onder de grond hebben teruggetrokken.’


  ‘Mogelijk. Maar u moet begrijpen dat het op ons en ons volk anders overkomt. U hebt marczeg Zorpad verslagen met hulp van de trollen. En nu vallen deze wezens ons land aan.’


  ‘Weet u zeker dat het trollen waren?’ informeerde de begeleidster van de bojares en ze kwam naar voren, waarbij ze Tamár onderzoekend aankeek.


  ‘Schepsels van de nacht, die alleen geveld worden door het eeuwige licht? Vier passen groot, donker, met enorme klauwen en slagtanden? Natuurlijk waren het trollen!’


  ‘Het zou zo kunnen zijn dat u in het heetst van de strijd niet hebt gezien tegen wie of wat u hebt gevochten!’


  Een heel kort moment kreeg Tamár geen lucht. Voor de tweede keer op één dag werd er getwijfeld aan zijn moed, aan zijn eer en aan zijn woord, en dit keer door een Wlachaakse krijger van twijfelachtige afkomst.


  ‘Ik weet heel goed wat ik heb gezien en gedood heb,’ reageerde hij koel. Er kwam een nauwelijks te onderdrukken verlangen over hem om zijn wapen te trekken en hij moest naar de grond kijken en op zijn lip bijten om de Wlachaakse niet uit te schelden. Wat een hondse manieren, dacht hij, hoe durft ze? De krijger had gelijk: ze is voortgebracht door een Duistere Geest!


  Maar zijn vader bleef gelaten. ‘Wij weten het zeker, bojares. Daarom hebt u nu misschien meer begrip voor ons wantrouwen.’


  ‘Wij zijn verbijsterd door het verlies van uw mensen,’ verzekerde Viçinia hem. ‘Ik zou willen dat ik u kon bewijzen dat wij hier geen aandeel in hebben. Mijn zus voert geen oorlog tegen ongewapende boeren. En we hebben geen verbond met de trollen. Ik ben hiernaartoe gekomen met de oprechte bedoeling om onze beide landen vrede te brengen. Waarom zou ik anders hier zijn?’


  ‘Bij wijze van afleidingsmanoeuvre? Misschien hebben de trollen te vroeg toegeslagen? Ik weet het niet. Maar uw aanwezigheid hier geeft niemand enige garantie op veiligheid. Daarvoor staan de omstandigheden rond de val van Zorpad ons nog te scherp voor ogen.’


  Deze woorden maakten bij Tamár herinneringen los. Voor de Wlachaken tegen marczeg Zorpad in opstand kwamen, was Viçinia aan zijn hof aanwezig geweest. Als gijzelaar, om de wapenstilstand in stand te houden die na de najaarsslag was uitonderhandeld. Precies als een jaar geleden, schoot het door Tamár heen, maar toen schudde hij zijn hoofd. Het klopt niet. Waarom zou ze zichzelf in gevaar brengen? Als gijzelaar kwam ze niet helemaal vrijwillig naar het hof van Zorpad, toen die zijn plannen smeedde.


  ‘Ik verzeker u dat ik noch Ionna iets met deze overvallen te maken heb. We zouden zelfs krijgers aan uw zijde opstellen om deze aanvallen af te slaan.’


  Tamár wilde meteen protesteren, maar de roodharige Wlachaakse hief afwerend haar handen en ging verder: ‘Maar dat zou u natuurlijk niet kunnen toestaan.’


  ‘Helaas niet,’ viel Gyula haar bij.


  ‘Had u het zonet over vier passen groot?’ nam de begeleidster van Viçinia plotseling het woord.


  ‘Ja,’ antwoordde de Masrider na een korte aarzeling. ‘Hoezo?’


  ‘Omdat zelfs de grootste trol niet zó groot was.’


  ‘Hoe weet u dat? Hebt u met hen gevochten? Wie bent u eigenlijk? Hebt u een naam?’


  ‘Natuurlijk heb ik een naam. Ik heet Flores. En ja, ik heb zij aan zij met de trollen gevochten. Ik heb ze gezien. Hun allergrootste krijger, Pard, was zeker meer dan drie passen groot, maar beslist geen vier.’


  ‘Nou, onze vijanden zijn vier of meer passen groot. Dat weet ik zeker. We hebben er namelijk een gedood.’


  ‘Misschien waren het dan geen trollen. Het waren in ieder geval niet degenen met wie wij samen hebben gevochten.’


  ‘Mogelijk. Helaas volstaat uw woord niet.’


  ‘Er moeten hier toch meer dan genoeg krijgers zijn die voor Zorpad hebben gevochten, of niet? Als mijn woord niet volstaat, dan kunt u het aan hen vragen,’ reageerde de vrouw scherp en ze plantte haar vuisten in haar zij. Het ontging Tamár niet dat ze hem nu weer op een beleefde manier aansprak. Nadenkend observeerde de jonge Masrider haar en toen keek hij zijn vader aan.


  ‘We zullen de onderhandelingen hoe dan ook uitstellen tot we zeker weten wie of wat ons aanvalt,’ verklaarde Gyula en hij knikte naar de wachten, die de Wlachaken meteen omringden. ‘Beschouw uzelf voorlopig als onze gasten.’


  Na deze woorden voerden de soldaten het gezantschap de zaal uit en Tamár wendde zich tot zijn vader.


  ‘Het heeft weinig zin om ons aan te vallen en tegelijkertijd Ionna’s zus naar ons toe te sturen.’


  ‘Dat is waar, maar het kan ook zijn dat hun afspraak met de trollen niet heeft uitgepakt zoals ze hadden gehoopt. Of ze dachten dat ze ons met zo’n onbesuisde aanpak konden verrassen en verlammen. Als ze ons ervan had kunnen overtuigen dat de Wlachaken niets met de aanvallen te maken hebben, dan zou dit een unieke kans voor een aanval geweest zijn.’


  ‘Mogelijk,’ zei Tamár langzaam, maar hij twijfelde aan deze redenering. Dat iemand een dergelijk risico zou nemen voor zo’n kleine kans om te winnen, druiste in tegen zijn logica en gevoel.


  ‘Die Flores is in ieder geval een echte Wlachaakse. Opstandig, arrogant en ze kent haar plaats niet!’


  ‘Dat zou kunnen,’ reageerde de marczeg met een klein lachje. ‘Misschien zit het haar in het bloed. Haar broer Sten moet tegen Zorpad ook behoorlijk arrogant geweest zijn, als je de verhalen mag geloven.’


  Tamár keek zijn vader verrast aan. Sten, dacht hij, Sten cal Dabrân? Is Flores de zus van de man die Zorpads plannen heeft weten te doorkruisen? Natuurlijk, Flores cal Dabrân!


  ‘De neiging om in opstand te komen schijnt echt erfelijk te zijn. Ook hun ouders zijn als rebellen terechtgesteld,’ zei Gyula en hij wendde zich af. ‘Ga maar rusten. We moeten morgen veel voorbereiden. Ik heb je daarbij nodig.’


  Maar de stem van zijn vader bereikte Tamár slechts uit de verte. In zijn oververmoeide geest buitelden de gedachten over elkaar heen. De zus van Sten cal Dabrân bevond zich in Turduj. Elke keer dat Tamár over de daden van deze rebel hoorde, had hij een kille woede in zich voelen opwellen. Hij had steeds weer gehoopt dat hij er op een dag zelf op uit zou kunnen trekken om de rebel op te pakken en voor zijn daden te straffen. En nu was zijn zus voor het grijpen, maar Tamár wist dat hij geen kant op kon. Het lot heeft soms vreemde streken, dacht de jonge Masrider. Ons land wordt bedreigd en onze vijanden lopen ons huis in en uit, terwijl we machteloos moeten toekijken. Nou ja, niet helemaal machteloos. Als er een verbond is tussen de trollen en de Wlachaken, moge het eeuwige licht hen dan genadig zijn!
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  Door de houten wanden viel licht in lange stralen waarin het stof danste. Maar het grootste gedeelte van de stal was gehuld in schemering. De scherpe geur van vers hooi hing nog in de lucht, al lagen er momenteel geen dieren in de hokken. Er zoemden een paar insecten rond, maar verder was het stil.


  Voorzichtig baande Sten zich een weg tussen de rustende lijven. Hij vermeed zorgvuldig om de schepsels aan te raken, al wist hij zeker dat ze niet wakker zouden worden. Het licht van de zon had hen stevig in zijn greep en zou ze roerloos verstijfd laten liggen tot de zon weer achter de horizon zakte.


  De Wlachaak had natuurlijk voor en tijdens de slag tegen Zorpad veel verschillende trollen gezien. Toch verbaasde hij zich weer over de grootte van deze wezens en hun variatie in uiterlijk. Hun huid was grijs, maar het spectrum liep uiteen van donker, bijna groenig, tot een heel lichtgrijs. De structuur van hun huid was ruw, en bij veel van hen zag Sten dikke vergroeiingen en knoesten, en hier en daar zelfs botachtige platen. Hoewel ze allemaal heel groot waren, waren er duidelijke verschillen. Veel waren er meer dan drie passen groot, maar sommigen waren kleiner en een paar waren wel drieënhalve pas groot, zoals Pard. Sommigen droegen de merkwaardige vingerdikke hoornen uitgroeisels lang, als een soort haar; anderen sneden het kort boven de schedel af. Ze hadden allemaal horens die vanaf het voorhoofd tot over het achterhoofd reikten, gedeeltelijk glad en gedeeltelijk gedraaid. Ze droegen allemaal maar weinig kleren: een lendendoek of eenvoudig leren tuig waar buidels aan hingen. Op Sten kwamen ze over als schepsels uit donkere, voorbije tijden, als boodschappers uit primitieve periodes die plotseling in zijn wereld wisten door te dringen. En oorlog brachten, dacht Sten, juist nu, nu we eindelijk vrede hebben bereikt.


  Eindelijk kwam hij bij Pard. Zelfs bewusteloos zag de enorme trol er nog gevaarlijk en angstjagend uit. Aan zijn armen zaten geweldige klauwen met grote scherpe nagels en Sten kende de kracht die in de spieren van de trol schuilging. Hij had met eigen ogen gezien hoe Pard mensen had gedood, genadeloos en voortgestuwd door een oerwoede. De trollen kenden alleen de eeuwige strijd om te overleven. Medelijden was voor de zwakkelingen die zich moeilijk konden wreken. Een overwinning was alleen van waarde als de vijand helemaal vernietigd was. Hun vaderland, diep in het binnenste van de aarde, was onherbergzaam en donker. Misschien zijn ze gewoon net als hun eigen wereld, dacht Sten. Hoe kan ik hen veroordelen? Heb ik niet net zo goed mijn vijanden gedood en zou ik het niet zo weer doen?


  ‘Nou, grote trol?’ vroeg Sten aan de roerloze trol en hij knielde neer naast zijn enorme hoofd met de kortgeschoren hoornen uitgroeisels. ‘Vertel je me de waarheid? Zijn jullie niet schuldig aan de gruwelen in Costins dorp? Als Druan bij jullie was, dan zou het gemakkelijker voor me zijn.’


  De Wlachaak liet nadenkend zijn blik over de trollen dwalen. Ze waren inderdaad met bijna dertig en ze lagen verspreid over de hele stal op de grond. Op dit moment waren ze hulpeloos. Zolang de zon scheen waren ze niet gevaarlijker dan stenen die op een veld lagen. Maar ’s nachts maakten hun overweldigende krachten en hun duistere aard hen tot onberekenbare monsters. Geen enkele Wlachaak had een traan gelaten toen ze na de slag weer naar hun eigen land waren gegaan. Sommigen hadden misschien met de gedachte gespeeld om ze ook in de verdere strijd tegen de Masriden in te zetten, maar slechts enkelen hadden dit uitgesproken. De beelden waren te diep in het geheugen van de mensen gegrift, beelden van aanstormende trollen in de slag, van de ongelofelijke verwoesting die ze konden aanrichten. Het was een broos verbond geweest, uit nood geboren in plaats van gesloten omdat ze het graag wilden, en het verbond was net zo snel verbroken als het was gesloten. En jullie verging het al niet anders, dacht Sten. Jullie haten de oppervlakte, de zon en zelfs ons mensen. Jullie vijanden staan veel dichter bij jullie dan wij.


  ‘Heer?’ klonk de stem van Vasile vanaf de ingang van de schuur. De veteraan keurde de rustende trollen geen blik waardig, maar Sten kon aan het gezicht van de man zien dat de aanwezigheid van de reusachtige schepsels hem nerveus maakte. ‘Alles in orde? Ik hoorde stemmen.’


  ‘Ja, dat was ik alleen maar.’


  ‘Hebt u hulp nodig, bojar?’


  Sten schudde zijn hoofd: ‘Ik verwonderde me er alleen over hoe vervloekt groot ze toch zijn.’


  Zonder een woord ging Vasile terug naar zijn wachtpost voor de schuurdeur, terwijl Sten zich weer naar de aanvoerder van de trollen wendde. Ondanks zichzelf had de jonge krijger een hand op de knop van zijn zwaard gelegd, terwijl hij de andere langzaam over de ruwe huid van de trol liet gaan, als om zich ervan te overtuigen dat het schepsel werkelijk bestond.


  Er gleed een glimlach over de Stens lippen toen hij terugdacht aan de avonturen die hij met de trollen had beleefd. Ze hadden hem in een kooi in het woud aangetroffen, daar achtergelaten door de beulen van Zorpad. Pard had eerst voorgesteld om Sten te doden, omdat hij overdag bang was voor mensen, maar hij had zich er door Druan van laten overtuigen dat de trollen de hulp van de Wlachaak nodig hadden. Meer dan eens hing Stens leven aan een zijden draad, want Pard was halsstarrig, en het had een hele tijd geduurd voor hij accepteerde dat ze elkaar over en weer konden helpen. Ben je veranderd? vroeg Sten in stilte. Met Druan kon ik praten en overleggen. Maar met jou, Pard?


  Met een zucht stond hij op en hij keek om zich heen. Buiten op de hof stonden zijn krijgers. Eén kreet zou volstaan om ze erbij te roepen en met het bloedige werk te beginnen. Die gedachte riep herinneringen in hem op. Aan ingestorte gebouwen, aan lijken van verslagen mensen. Het dorp Arsita was alleen nog een ruïne, alle inwoners waren dood. Zelfs Zorpad was in zijn oorlog niet op zo’n genadeloze, allesvernietigende manier te werk gegaan. De marczeg had willen veroveren om de Wlachaken te onderwerpen. Hij had willen heersen, maar niet over een levenloos land. De aanval in Arsita had echter maar één doel gehad: dood en verderf. Ergens onder al die doden was ook Costin geweest. Maar te veel lijken waren te wreed toegetakeld geweest om ze nog te kunnen herkennen. Nu lag de dappere schilder in een graf, samen met vele andere inwoners van het dorp. Hij heeft de strijd en de slag tegen Zorpad overleefd, om vervolgens in zijn eigen dorp te worden verscheurd, dacht Sten. Het klinkt bijna als een grap, als het maar niet zo verdomd ellendig was. Hij kreeg een brok in zijn keel toen hij eraan terugdacht, hoe handig de kleine schilder de groep rebellen zo vaak moed had ingesproken. Hij heeft zich er nooit onder laten krijgen, ook niet die ene keer dat ze de wisse dood in de ogen keken toen ze zich aan Zorpad hadden moeten overgeven en alles verloren leek. En hij heeft gelijk gekregen, dacht Sten. We hebben het overleefd, en dat niet alleen, we hebben gewonnen. Maar Costin had weinig gelegenheid gekregen om de vruchten van de vrijheid te plukken. Hij sluit zich aan bij de rij doden die we te beklagen hebben. Zo veel doden, zo veel verdriet, hoe moet ons volk dit doorstaan? Maar Sten kende het antwoord. Op de een of andere manier ging het leven door, op de een of andere manier wende het verlies. Het zal de Masriden niet anders vergaan. Ook hun zonen en dochters hebben in de oorlog het leven gelaten. En hoe gaat dat bij de trollen? Missen zij Druan en zijn wijsheid? Rouwen zij om hun doden of vreten ze alleen hun vlees?


  Het lag Sten op het puntje van zijn tong om de soldaten te roepen, maar er kwam geen woord over zijn lippen. Destijds in het woud ten noorden van Orvol was de beslissing simpel geweest. Als de trollen overdag aan zijn genade waren overgeleverd, ging het alleen om hem, om zijn eigen veiligheid. Toch had de jonge Wlachaak met de beslissing geworsteld om de trollen in leven te laten.


  Zijn linkerhand omklemde nog steeds de greep van zijn wapen, terwijl hij op de trol neerkeek. Met het ondergaan van de zon zouden ze weer overeind komen. En een gevaar vormen. Niet alleen voor Sten, maar voor alle mensen in Wlachkis, en vooral voor Stens beschermelingen, de burgers van Dabrân, die zich op de bojar en zijn soldaten verlieten en hen vertrouwden.


  Vertrouwen is de kern waar alles om draait, dacht hij. Vertrouw ik Pard? Zou ik hem mijn leven toevertrouwen? En het leven van degenen die zich, anders dan ik, niet kunnen verdedigen? En zelfs wanneer ik Pard vertrouw, hoe zit het dan met de andere trollen die ik niet ken?


  Sten keek onzeker naar de deur van de schuur. Inwendig vervloekte hij eerst de trollen en vervolgens de hele situatie. Zijn ondergeschikten konden hem niet echt adviseren en de enigen die hij vertrouwde waren ver weg. Het helpt allemaal niets, ik moet het alleen beslissen. Mijn woord en het gebod van de gastvrijheid binden mij, maar als bojar ben ik verplicht om Dabrân en alle andere Wlachaken te beschermen.


  Vastberaden wendde de jonge krijger zich naar de deur.


  ‘Vasile!’


  De kaalhoofdige Wlachaak kwam meteen weer de schuur in en keek Sten verwachtingsvol aan.


  ‘Stuur een bode naar Teremi. Kondig aan dat ik daarheen zal reizen en dat ik een aantal trollen meebreng.’


  ‘Ja, heer. U wilt de monsters laten leven?’


  In het gezicht van de veteraan zag Sten dezelfde twijfels die ook hem plaagden. Toch knikte hij snel en antwoordde: ‘Ja. Het woord van Pard volstaat. We zijn de trollen nog wat schuldig. En ik heb ze mijn woord gegeven.’


  ‘Een erewoord tegenover deze beesten telt niet,’ meende Vasile.


  ‘Kan zijn. Maar dat verandert niets. Als er gevaar dreigt van Anda en haar gevolg… eh, trollengevolg, dan zijn Pard en zijn krijgers misschien onze enige bondgenoten tegen hen. Ik weet niet wat zich diep onder de aarde afspeelt, maar ik zal niet ingrijpen voordat ik erachter ben!’


  ‘Je kunt ze tenslotte altijd nog ombrengen,’ reageerde Vasile en hij spuugde op de grond. ‘Iedere dag.’


  ‘Ook dat. Blijf de schuur bewaken. Ik wil geen incidenten. Hoe minder contact tussen de mensen en de trollen, hoe beter.’


  ‘Ja, heer.’


  Met een knik liet Sten de ervaren krijger achter en was weer alleen met zijn gedachten. De beslissing is gevallen. Ik bid tot de geesten dat mijn vertrouwen in jullie gerechtvaardigd is.


  Met snelle pas liep de bojar vanuit het schemerlicht van de schuur de volle zon in. De wereld buiten de duistere schepsels en hun nog duisterder geheimen kon weer over hem beschikken. Ergens in de buurt kraaide er een haan en er liepen twee kinderen lachend over de hof. Het zag er allemaal zo gewoon uit dat Sten even moest blijven staan en in verwarring met zijn ogen knipperde. Daarna liep hij naar het hoofdgebouw van de vesting, om voorbereidingen te treffen voor zijn vertrek.


  


  Het effect dat het ondergaan van de zon op de trollen had, zou voor de meeste mensen verbijsterend zijn geweest. Van het ene moment op het andere ontwaakte hun lijf uit zijn verstijving en openden ze hun ogen. Maar Sten had dit schouwspel al vele malen gezien en hechtte er geen bijzondere betekenis meer aan. In plaats daarvan riep hij: ‘Pard!’ Hij wachtte tot de grote trol overeind kwam en naar hem toe liep.


  ‘We leven nog,’ stelde de enorme trol droogjes vast.


  ‘Ja. Maak je klaar, we breken al snel op.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Naar Teremi. We brengen Ionna op de hoogte van het nieuws dat jullie hebben meegebracht en dan overleggen we met haar. Dan zullen we zien wat we kunnen doen.’


  ‘En dat is?’


  ‘Ik weet het nog niet,’ bekende Sten. ‘Misschien kunnen we soldaten missen. Of erachter komen wat er met Anda is gebeurd. Waarom wilde Druan dat jullie naar mij toe gingen?’


  ‘Kerr!’ riep Pard zonder de vraag te beantwoorden en de kleinere trol voegde zich bij hen.


  ‘Wat heeft Druan precies gezegd? Waarom dacht hij dat de mensjes ons konden helpen?’


  Maar de jonge trol keek alleen van Pard naar Sten en haalde zijn schouders op, waarop Pard ongeduldig gromde.


  ‘Ik denk niet dat Druan jullie krijgers had gewild.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Wat zouden ze moeten doen? Tegen Anda vechten? Onder de aarde? Bah!’ riep de grote trol en hij trok een verachtelijk gezicht. ‘Mensen zijn zwak. Ze zijn blind in het donker. Ze kennen ons land niet.’


  Hoewel Sten de arrogantie van de trol niet waardeerde, moest hij hem gelijk geven: ‘In de gebeenten van de wereld zouden wij niet veel hulp kunnen bieden. Maar Anda’s trollen komen toch ook aan de oppervlakte. Misschien kunnen we ze daar in een val lokken. Zijn ze bang voor het licht?’


  ‘Ja,’ antwoordde Pard, maar hij zwakte zijn uitspraak meteen weer af: ‘Waarschijnlijk wel. Ik weet het niet zeker. Maar waarom zouden ze het niet zijn?’


  ‘Gewoon. Als we ze verrassen zouden ze hulpeloos zijn.’


  ‘Hoe zit het met de zonnemagiërs? Die Albun Suns?’


  ‘Albus Sunas,’ corrigeerde Sten. ‘Velen zijn gevlucht. Anderen zijn verdreven. Maar er zijn er nog wel een paar in het Vrije Wlachkis. Hoezo?’


  ‘Zij zouden ons kunnen helpen.’


  ‘Wat? De zonnemagiërs? Jullie helpen?’


  Sten barstte in lachen uit. Pas toen hij de verwarde blikken zag die Pard en Kerr wisselden, kwam hij weer tot bedaren.


  ‘De priesters haten jullie. Ze noemen jullie Duistere Geesten. Ze zeggen dat hun goddelijke licht jullie vervloekt en verbannen heeft, onder de grond. Sinds de dagen van de slag prediken ze dat de Wlachaken de toorn van het goddelijke licht boven het hoofd hangt, omdat we een verbond met de duistere schepsels zijn aangegaan. Naar het schijnt is de droogte een straf voor onze tekortkomingen. Maar ik vraag me af waarom het dan bij de Masriden in het oosten niet beter is.’


  ‘Dan moet het de zonnemagiërs toch plezier doen als ze tegen een paar van ons kunnen strijden!’


  ‘Niet om jullie te helpen. Bovendien staan ze op gespannen voet met Ionna. Officieel mag de verhouding dan wel neutraal zijn, maar de meesten van hen zijn Masriden. En velen van hen verblijven op de landerijen van de marczegs in het oosten en prediken de oorlog tegen ons, want ze vrezen dat ons volk zich weer aan zijn oude manieren zal wijden en het goddelijke licht zal afzweren. Ze zijn machtig en hebben veel invloed, niet alleen op de vorsten van de Masriden, maar ook op de overgebleven gelovigen hier. Het is gevaarlijk om ze tegen de haren in te strijken, omdat juist zij de doorslag kunnen geven voor een nieuwe oorlog. En ze veroordelen ons verbond met jullie en dat wij met jullie zij aan zij hebben gevochten. Geen goede basis voor een vreedzame samenwerking. Denk je ook niet?’


  De trol zweeg even en krabde zich op zijn hoofd. Toen sloeg hij zijn ogen ten hemel. ‘Bah! Ze kunnen kletsen wat ze willen! Maar als ik ze tegen het lijf loop, maak ik ze plat!’


  Pard rolde met zijn geweldige spieren en sloeg met zijn rechtervuist in zijn hand. Door de luide klap draaiden de andere trollen hun hoofd naar hem om. In hun ogen zag Sten nieuwsgierigheid, maar ook angst en boosheid, en hij haastte zich om te zeggen: ‘Kalm aan. Eerst pakken we jullie problemen aan, oké?’


  ‘Goed! Wat is je plan?’


  ‘Jij houdt je meute in bedwang. Ik wil geen incidenten,’ fluisterde Sten, waarop Pard hem met fonkelende ogen nijdig aankeek.


  ‘Al goed! Ik heb het begrepen.’


  ‘We gaan vannacht nog op weg. Ik heb ruiters vooruitgestuurd die de mensen op onze route waarschuwen, zodat er niets gebeurt. We trekken om alle nederzettingen heen en zoeken voor de dag telkens een schuilplaats in het woud. Hoe staat het met jullie voorraden?’


  ‘Gaat wel. We hebben niet veel meer. We konden niet jagen, omdat …’


  ‘Oké,’ onderbrak de Wlachaak de trol. ‘We nemen genoeg proviand mee. Ik zal jullie begeleiden, maar ik ben de enige. Hoe minder mensen jullie ontmoeten, hoe beter, toch?’


  ‘Ja. Mensen zijn taaie stukken vlees, en niet elke trol is zo verdraagzaam als ik,’ viel Pard hem bij, waarop Sten een wenkbrauw optrok, maar er verder niet op inging. In plaats daarvan liet hij zijn blik over de verzamelde trollen gaan.


  ‘Hoeveel van jullie volgen Anda? Hoeveel zijn er nog in de diepte van de wereld en staan aan geen van beide kanten?’


  Pard keek nadenkend naar het plafond en haalde vervolgens zijn schouders op.


  ‘Ik weet het niet. Er zijn er een aantal gedood. Turk heeft er veel van zijn stam weggevoerd, toen het er te hard aan toe ging. Anderen hebben zich wel bij Anda aangesloten. Maar we weten niet hoeveel of wie.’


  ‘Haar woorden klinken goed,’ zei Kerr ineens, die tot dan tot zwijgend had staan luisteren. ‘We moeten de oorlog naar de dwergen verleggen. Niet alsmaar dieper gaan als de dwergen meer tunnels veroveren. Maar ze terugdringen, ze wegvagen of uit de bergen verdrijven. Net als de mensen.’


  ‘Ze zal toch niet denken dat ze alle mensen het land uit kan jagen!’


  ‘De oppervlakte is gevaarlijk en vreemd en geen plek voor trollen,’ was Pard het met Sten eens. ‘Maar ze haat jullie, wat dom is.’


  ‘Dom?’


  ‘Je kunt op jullie neerzien, maar jullie haten? Jullie zijn zwak, jullie komen niet in onze wereld. Haar haat is pure verspilling. Dwergen, ja, die kun je haten. Kleine, gierige schoften. Hun krijgers komen in onze grotten en doden ons. Maar mensen?’


  ‘Toch vraag je ons om hulp,’ stelde de Wlachaak rustig vast en hij wendde zich weer tot Kerr: ‘Je zegt dat Anda’s gepraat vele trollen bereikt. Maar ze laat haar trollen ook andere trollen vermoorden. Dat moet toch ook net zo goed trollen afschrikken? En daarbij verbiedt jullie wet het.’


  ‘Wet. Bah!’ antwoordde Pard. ‘Wij hebben geen wetten. Het gebeurt gewoon niet, en er is niets ergers wat een trol kan doen. Niemand zou een trollenmoordenaar onderdak geven. En als je alleen bent, wacht de dood overal.’


  ‘Jullie vaderland klinkt mij niet zo aangenaam in de oren. Het is geen wonder dat er maar zo weinig mensen op bezoek gaan.’


  ‘Het is het vaderland van mijn volk. Het maakt ons tot trollen. Sterk! Hard!’ verkondigde Pard trots.


  ‘Waarom volgen sommige trollen dan toch Anda, als haar daden indruisen tegen de gewoonten van jouw volk?’


  Kerr schudde langzaam zijn hoofd en ook Pard had daar kennelijk geen antwoord op.


  ‘Maakt niet uit,’ zei Sten met een zucht. ‘Maak je klaar, we vertrekken zo snel mogelijk.’


  Met een paar geblafte bevelen veranderde Pard de toch al overvolle stal in een complete chaos. De trollen zochten hun schaarse spullen bij elkaar, terwijl Sten de hof op liep en de voorraden inspecteerde die daar bij elkaar waren gelegd. Op zijn aanwijzing hadden de schoenmakers uit Dabrân een paar heel grote leren buidels genaaid, precies op maat voor de trollen. Daar kwamen dan nog een paar vaten bij en leren draagbanden om die te kunnen dragen. Het leerwerk was niet fraai, alleen praktisch. Terwijl Sten nog even met Vasile praatte, kwamen er al een paar trollen de stal uit.


  ‘Kijk daar,’ riep Sten en hij wees op de voorraden. ‘Iedereen moet wat dragen.’


  ‘Veel geluk, bojar,’ zei Vasile plompverloren en Sten grijnsde naar hem.


  ‘Maak je geen zorgen, ik kom heus terug. Het is niet de eerste keer dat ik met trollen optrek.’


  Met een vriendschappelijke klap op de schouder nam hij afscheid van de soldaat en hij keek naar de trollen, die onder leiding van Pard de voorraden verdeelden en inpakten. Na een paar flinke trollenvloeken was de groep klaar voor vertrek en Sten leidde ze door de poort de vesting uit. Op de noordelijke toren zag hij een grijsharige, grote vrouw staan, zijn rentmeester Riclea, die tijdens zijn afwezigheid de leiding over de vesting op zich zou nemen. In Dabrân was de leiding ondertussen in handen van de burgemeester. Beiden hadden in het verleden bewezen zeer bekwaam te zijn. Sten groette Riclea met een geheven hand en ze zwaaide terug, toen boog hij af naar het noorden en voerde de trollen langs de muur van de burcht weg van Dabrân, al voerde de weg eigenlijk naar de stad en van daaruit verder naar Teremi.


  De lucht was onbewolkt en de heldere maan gaf genoeg licht om het pad zonder lantaarn te kunnen volgen. Achter zich hoorde de jonge Wlachaak het diepe gemompel van een paar trollen en hun zware voetstappen, maar hij concentreerde zich op het land voor hem, op de zachte heuvels die nu nog bedekt werden door akkers, maar die in de verte schuilgingen onder het dichte woud dat zo’n belangrijke rol speelde in de talrijke verhalen van de Wlachaken. Daar zijn we veilig, dacht Sten, en ineens grinnikte hij. Ik reis met bijna dertig trollen door de nacht en ik denk aan veiligheid! Alleen een gek zou ons zo aanvallen. Ik ben eigenlijk wel heel erg veilig. Tenminste, zolang geen van de trollen ineens zin krijgt in mensenvlees.


  De frisse nachtlucht deed hem opleven en hij betrapte zich erop dat hij een oud lied over de raaf van het Mardew liep te fluiten. De met sterren bezaaide hemel, het slapende land, alles zag er vreedzaam uit en was van een nauwelijks te bevatten schoonheid. Enigszins in de war door zijn goede humeur, dat zo tegenstrijdig was aan hoe hij zich eigenlijk zou moeten voelen, haalde Sten diep adem. En plotseling was hem duidelijk wat hem zo veel plezier deed: weer onderweg zijn, met een helder doel en een duidelijke opdracht.


  Sinds het vertrek van Viçinia was de vesting steeds meer op een gevangenis gaan lijken. De talloze grote en kleine problemen van zijn baronie wachtten op zijn bemoeienis om te worden opgelost, al ontbrak het hem aan ervaring en voldoende kennis om dat te doen. Het lag niet in zijn aard om zaken te laten slepen, maar meer dan eens had hij zich hulpeloos gevoeld tegenover het bestuur van Dabrân. Er moesten vele besluiten worden genomen, besluiten die de bewoners rechtstreeks troffen. Met Viçinia aan zijn zijde zou hij een vertrouweling hebben gehad met wie hij over alle problemen had kunnen praten. Maar toen hij alleen was werd Sten snel duidelijk dat hij nooit had geleerd hoe hij een land moest besturen. Strijden en krijgers aanvoeren in de strijd, dat was wat hij zijn leven lang had gedaan. Daarbij ging het ook om belangrijke besluiten, iedere fout kon levens kosten, maar in het heetst van de strijd wist Sten altijd het beste uit zichzelf te halen. Misschien loop ik nu weg voor de verantwoordelijkheid, bedacht hij.


  ‘Moeten we door dat verdomde woud?’ donderde een trol achter Sten en hij haalde hem daarmee uit zijn gedachten. Voor hij antwoord kon geven, riep Pard: ‘Ja. En houd je bek. Niemand hier houdt van het woud, maar wij zijn niet van die huilebalken als de dwergen!’


  ‘Ik vroeg het alleen maar,’ mokte de trol, maar daarna zweeg hij.


  ‘De hemel maakte ze zenuwachtig,’ merkte Pard op, die bij Sten was komen lopen. ‘En ik was helemaal vergeten wat er allemaal voor vervloekte beesten in bomen kunnen leven.’


  ‘Waarom bevalt de hemel jullie niet?’


  ‘Omdat alles wijd en open is. Omdat er overal vijanden op de loer liggen, zelfs in de lucht boven je. Omdat je hier de hartslag van de wereld bijna niet kunt voelen.’


  ‘Ik ben er zeker van dat het mij bij jullie ook niet zou bevallen,’ kaatste Sten terug. ‘Nauwe gangen, duisternis, kou.’


  ‘Kou? Nee, het is niet koud, beneden in diepte. Het is er warm. Bovendien bouwen jullie toch zelf ook holen? Jij woont in een gebouwd hol.’


  ‘Bedoel je de burcht? Die is er alleen als bescherming. Tegen wind en weer en tegen kou. En natuurlijk als vesting tegen vijanden.’


  ‘Zoiets hebben wij niet nodig. Geen wind, geen weer. En onze vijanden vermorzelen we!’


  Heel even overwoog Sten om de grote trol erop te wijzen dat zijn kompanen en hij op dit moment op de vlucht waren voor hun vijanden, maar hij zag ervan af. Het is zo al erg genoeg voor hen. Er is geen reden om ook nog zout in de wond te strooien.


  ‘Ik weet wat je denkt, mensje. Dat we alweer aan de oppervlakte zijn omdat we onze vijanden niet kunnen overwinnen.’


  ‘Eh, nee, dat dacht ik helemaal niet,’ loog Sten.


  ‘We zijn hier destijds met Druan naartoe gekomen, omdat onze vijanden hier waren. Niet omdat we ervandoor waren gegaan. En nu zijn het trollen waartegen we strijden. De taaiste van alle tegenstanders!’


  ‘Ja.’


  ‘Het zou jou onder de grond niet bevallen omdat je een mens bent. Bij ons moet je sterk zijn. Wie dat niet is, die sterft.’


  Sten hief met een bezwerend gebaar zijn handen: ‘Laten we ervoor zorgen dat jullie je probleem oplossen en dan kunnen teruggaan. Dat is voor iedereen beter!’


  Daar gaf Pard geen antwoord op en ook Sten liep zwijgend verder. Met Druan zou de hele zaak een stuk simpeler zijn, dacht hij. Ik geloof niet dat Pard zichzelf voldoende in de hand heeft. Laat staan die hele meute trollen die hier rondlopen met angst en boosheid in hun botten. Hoe sneller ze verdwijnen, hoe beter.
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  Had ik Dabrân maar nooit verlaten, dacht Viçinia weemoedig, terwijl ze samen met Flores vanaf de omloop neerkeek op de bedrijvigheid in Turduj. Had Ionna die stijfkoppige marczeg maar gewoon in zijn burcht laten zitten tot hij in zijn dooie eentje van de troon viel die hem toch al niet toekomt. Misschien had Sten met zijn vrees toch gelijk gehad. Met de Masriden valt niet te onderhandelen.


  ‘Waarom gebeurt mij zoiets altijd, wanneer ik me in de politiek meng?’ vroeg de zus van Sten naast haar met een zucht. ‘Mijn leven zou zoveel simpeler zijn als ik niets met dit hele gedoe te maken had willen hebben. Maar nu… nu ben ik een gevangene!’


  Zonder te antwoorden leunde Viçinia op de muren en keek naar de mensen die beneden hen op weg waren naar hun dagelijks werk. Ook binnen de stadsmuren leek Turduj overbevolkt. De handel met de dwergen die uit de bergen in het noorden kwamen, had de stad welvaart gebracht. Afgezien van wat onenigheid met marczeg Laszlár Szilas, toch weinig meer dan een schermutseling, was het Çireva ook van de oorlog grotendeels verschoond gebleven. Na de nederlaag van Zorpad was het tot gevechten tussen Masriden en Wlachaken gekomen langs de nieuwe grenzen, maar het begin van de onderhandelingen had daar een einde aan gemaakt. Het was aan de stad te zien dat hier lange tijd geen oorlog meer was geweest. In Teremi had Zorpad de verdedigingswerken steeds verder uitgebreid en in stand gehouden. Zoals ook Ionna dat in het Mardew had gedaan. De oorspronkelijke verblijfplaats van haar familie, het eeuwenoude Désa, was in de loop van de lange oorlog een indrukwekkende vesting geworden, die te allen tijde door vele Wlachaakse krijgers kon worden verdedigd.


  Maar in Turduj had Gyula het de nieuwe inwoners nog toegestaan om tot aan de muren te bouwen. En al waren die sterk en dik, toch hadden de heersers over het Çireva overduidelijk veel meer tijd en energie in de versiering van de muren gestoken dan in de verbetering van de verdediging. Hetzelfde gold voor de vesting zelf in het hart van de stad. In Teremi werd de burcht omgeven door geplaveide pleinen waarop geen huizen mochten worden gebouwd, en Désa stond op een rotsplateau dat met zware muren was bebouwd en daardoor had die stad de naam onneembaar te zijn. Hier in Turduj kwamen de bouwwerken tot aan de vesting Zvaren, het stamslot van het geslacht Békésar. Bij een aanval zouden tegenstanders hier heel gemakkelijk dekking vinden en talloze mogelijkheden hebben om via de bouwwerken over de muren van de burcht te klimmen. Er heeft zo lang oorlog gewoed tussen de Sadat en het Mardew, tussen Zorpad en Ionna, dat we soms vergeten dat er zelfs in Wlachkis vredige streken zijn, dacht Viçinia. Hoewel de marczegs allesbehalve trouwe bondgenoten waren. Maar op de een of andere manier is het altijd bij oorlogsdreiging gebleven, bij kleinere gevechten en schermutselingen. Er waren rooftochten, maar geen veldtochten. Nou ja, de ene rat bijt de andere niet in de staart, zeggen ze.


  ‘Leuk stadje,’ merkte Flores sarcastisch op.


  ‘Volledig platgelopen en vol met vluchtelingen. Als het nieuws over het bloedbad in de bergen de ronde doet, dan zullen er nog meer mensen uit het ommeland de veiligheid van de stad opzoeken.’


  ‘Wat denk je dat er daar gebeurd is?’ vroeg Flores en ze wendde zich naar het noorden, waar de uitlopers van de Sorkaten zichtbaar werden in de nevelen van de aanbrekende dag.


  ‘Ik weet het niet. Sten heeft altijd gezegd dat de trollen monsters zijn en blijven. Wie weet wat er in hen omgaat?’


  ‘Maar geloof je echt dat het trollen waren? Vier passen hoog! Zelfs Pard was niet zo groot.’


  ‘Denk je dat de zoon van Gyula liegt?’


  Flores keek nadenkend op de hof van de vesting neer, waar een handvol Masrider soldaten bij elkaar stond. De mannen lachten ergens om, maar de jonge krijger kon niet achterhalen waar het om ging.


  ‘Eigenlijk niet. Ik geloof dat hij iets gezien heeft. En als hij zegt dat die wezens zo groot waren, dan geloof ik dat ook. Hij is een krijger, niet onervaren, al is zijn mond beslist groter dan zijn verstand. Als hij niet liegt, dan vraag ik mij dus af, wat hij dan daadwerkelijk heeft gezien.’


  ‘We weten niet of er misschien nog grotere trollen zijn dan Pard,’ gaf Viçinia te denken.


  ‘Klopt. Ik geloof ook niet dat Druan en de zijnen vrijwillig naar de oppervlakte zouden terugkeren. Daarvoor hebben ze een te grote afkeer van hier.’


  ‘Het is een raadsel; bovendien een raadsel dat we helaas niet kunnen oplossen.’


  Ze zwegen allebei voor korte tijd en ze observeerden de stad en de bewoners. Vanuit het oosten naderde een ruiter die zijn paard aanspoorde tot een wilde galop. De hoeven lieten stofwolken opwervelen van de weg die door de aanhoudende droogte hard was geworden. Viçinia observeerde de ruiter een poosje tot deze uit het zicht verdween achter de muren van de stad, en de Wlachaakse keek weer naar de rivier de Magy.


  ‘Sten zal in ieder geval kwaad worden, als hij het hoort,’ meende Flores.


  ‘O ja. Hij was er van het begin af aan tegen dat ik gehoor gaf aan het verzoek van Ionna.’


  ‘Hij zal zichzelf de schuld geven, Vooral als het echt trollen zijn die hier achter zitten. Hij voelt zich nog steeds verantwoordelijk voor het feit dat die schepsels kennis hebben gemaakt met onze landen. Waarschijnlijk zal hij alles uit zijn handen laten vallen, weer de wouden in trekken en hierheen komen.’


  ‘Ik hoop het niet! Zo geliefd als hij bij ons is, zozeer wordt hij gehaat door de Masriden. Zijn aanwezigheid zou alles alleen maar erger maken. Onderhandelingen zijn onze enige hoop. Bovendien moeten we erachter zien te komen wat er nu echt in het noorden is voorgevallen.’


  ‘Lastig, als je niet eens die driemaal vervloekte burcht uit mag. Ik zou al die grijnzende wachten wel kunnen wurgen,’ zei Flores kwaad.


  Viçinia trok een wenkbrauw op en legde beleefd uit: ‘Geduld, nemes Flores. Dat is een deugd die je in de diplomatie moet aanleren. Overigens dacht ik altijd dat krijgers ook vaak lang moeten wachten, of vergis ik me daarin?’


  ‘Nee. Maar je hoeft er niet van te houden, toch? Bovendien ben ik geen krijger.’


  ‘Niet?’ vroeg Viçinia verbaasd. ‘Wat dan wel?’


  ‘Een strijder. Voor mijn part een soldaat. Maar óórlog is niet mijn beroep.’


  ‘Sten zegt altijd dat de Masriden zonder jullie gelederen tot de trollen zouden zijn doorgedrongen, voor hij de zonnemagiër had kunnen uitschakelen. Door het magische licht waren de trollen reddeloos en…’


  ‘Ja, ja,’ onderbrak Flores haar. ‘Maar één zwaluw maakt nog geen zomer en één veldslag maakt nog geen krijger. Ik hoop dat jouw missie succesvol is, want ik ben niet van plan om nog een keer oorlog te voeren. Ik geef de voorkeur aan gewone gevechten, waar ik meer zeggenschap over heb. En het allerliefst heb ik kroegen, waar ik kan drinken zonder vooraf een gevecht te hoeven leveren!’


  Voor Viçinia antwoord kon geven, galoppeerde er een ruiter door de oostelijke poort van de vesting en trok wreed aan de teugels tot zijn afgepeigerde rijdier met trillende flanken bleef stilstaan. De compleet uitgeruste ruiter moest zijn paard lang hebben laten doorlopen, want het had witte vlokken schuim voor de mond en zijn huid glansde van het zweet. Fronsend keek Viçinia toe hoe soldaten naar het dier toe renden en de teugels overnamen, terwijl de ruiter uit het zadel sprong en naar het hoofdgebouw liep. De blonde haren van de ruiter en zijn traditionele Masrider kapsel duidden erop dat het om een onderdaan van de marczeg ging. Het op zachte toon gevoerde gesprek tussen de wachten en de ruiter kon de Wlachaakse niet verstaan, maar de krijgers lieten de man zonder enig beletsel passeren.


  ‘Wat heeft dat dan wel niet te betekenen? Nieuws zeker, maar is het goed of slecht nieuws?’ mompelde Flores.


  Viçinia schudde haar hoofd. ‘Eerder slecht nieuws, hoewel ik hoop op het tegendeel. Onze situatie is al hachelijk genoeg.’


  Met een berustende knik stemde Flores met haar in. Op dit moment waren hun handen gebonden. Bovendien hangt niet alleen ons leven, maar ook de broze vrede misschien wel af van wat de ruiter nu aan Gyula te vertellen heeft, dacht ze. Moge de geesten ervoor zorgen, dat de trollen niet nog meer gruweldaden hebben begaan!


  


  Pas toen de zon alweer laag stond werden de Wlachaken bij de marczeg geroepen. In de loop van de dag waren er in allerijl verschillende gewapende bodes vertrokken, maar tot dusver hadden Viçinia en Flores niet kunnen achterhalen wat de oorzaak was van die hectische bedrijvigheid. Toen de bojares de audiëntiezaal betrad stokte haar adem in de keel. Gyula zat ineengedoken in een diepe stoel, terwijl zijn zoon Tamár woedend in de zaal heen en weer liep. Bij de deuren waren zwaarbewapende wachten geposteerd, wat de indruk wekte dat de Masriden bang waren voor de ongewapende Wlachaken. Toen Viçinia voor de marczeg boog, vertrok die geen spier maar staarde hij door haar heen, alsof zij en zijn vestingmuren helemaal niet bestonden. In plaats daarvan hield Tamár stil. De spieren in zijn gezicht bewogen onrustig en hij had er zichtbaar moeite mee om zijn zelfbeheersing te herwinnen. Viçinia zag naast zich hoe Flores verstijfde, alsof ze ieder moment een aanval verwachtte. Maar de zoon van de marczeg knikte hen slechts toe en nam toen het woord: ‘Afgelopen nacht is er een kleine tolpost oostelijk van hier aangevallen en veroverd.’


  ‘Een tolpost?’ vroeg Viçinia verwonderd. ‘Wie heeft die aangevallen?’


  Inwendig bereidde ze zich voor op het ergste. Als er trollen achter de aanval zaten, dan zou dat het wantrouwen van de Masriden verder aanwakkeren. Zo’n provocatie dicht bij de stad kon de marczeg niet dulden en dan moest hij wel reageren.


  ‘Geen trollen. Mensen,’ verklaarde Tamár bedrukt. ‘Onder de vlag van de draak.’


  Verrast hapte Viçinia naar lucht. De draak was het wapendier van marczeg Laszlár Szilas, die over het Valedoara heerste. In haar hoofd tolden de gedachten rond, want dit nieuws betekende dat het al verstoorde machtsevenwicht in Wlachkis razendsnel en met onvermoede gevolgen veranderde.


  ‘Trekt marczeg Szilas tegen u op?’ vroeg Flores verbluft en ze bracht zo Viçinia’s gedachten onder woorden.


  ‘Daar lijkt het op. Kennelijk rukt zijn leger op naar Turduj.’


  ‘Sinds wanneer?’


  ‘Een dag, hoogstens twee. We hebben spionnen uitgestuurd, maar nog geen bericht ontvangen.’


  ‘Sinds twee dagen? Misschien maar een? Waar zijn jullie soldaten? Hoe staat het met de verdedigingswerken? De mensen moeten in de stad worden ondergebracht, de muren moeten…’ begon Flores haastig, maar Tamár onderbrak haar met een donkere zijdelingse blik op zijn vader: ‘Ik weet het. Een groot deel van onze krijgers bevindt zich in het noorden en aan de grens in het westen. Zoals jullie waarschijnlijk maar al te goed weten. Laszlár valt op het juiste ogenblik aan. Onze krachten zijn verspreid. Hij moet de weinige posten in het oosten hebben overrompeld, in ieder geval is er geen waarschuwing geweest!’


  ‘Marczeg,’ richtte Viçinia zich nu tot de Masrider, die nog steeds geen woord gezegd had. Langzaam keek de oudere man de Wlachaakse aan, alsof hij uit een droom ontwaakte, en hij knipperde met zijn ogen. Even vroeg Viçinia zich af of hij haar wel herkende, maar toen knikte hij haar toe.


  ‘Stuur bodes naar mijn zus. Zij zal u te hulp schieten! Wij zijn hier om een bondgenootschap te bezegelen. Ondanks alle moeilijkheden moeten wij geen vijanden meer zijn. Samen kunnen we marczeg Laszlár overwinnen!’


  De verandering die zich in de Masrider aftekende, was verbluffend. Van het ene moment op het andere sprong hij op en wees met een beschuldigende vinger naar Viçinia.


  ‘Hoe waagt u het?’ riep de heerser. Zijn stem beefde van woede. ‘Uw monsters doden mijn volk en u biedt mij hulp aan? Hoe wist Laszlár dat wij juist nu kwetsbaar zijn? U speelt met hem onder één hoedje! Maar uw plan zal op niets uitlopen! Turduj is de woonplaats van mijn familie en dat zal het voor eeuwig zijn! Jullie vervloekte Wlachaakse hoeren denken met jullie honingzoete woorden mijn geest in verwarring te kunnen brengen, maar ik proef het gif in jullie adviezen!’


  Alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen, week Viçinia een stap achteruit, weg van de man wiens gezicht verwrongen was tot een van haat vervuld grimas. Sprakeloos staarde ze de driftige marczeg aan, tot haar blik op Tamár viel, die geen spier vertrokken had.


  ‘Ik denk niet…’ begon de jonge man, maar zijn vader onderbrak hem, minachtend snuivend.


  ‘Jij denkt niet? Wel waar! Op jouw verzoek hebben we onze krijgers weggestuurd en het hart van het land onbeschermd gelaten! Jij hebt je door leugens in de war laten brengen! Door jou is Turduj nu vrijwel onbeschermd tegen onze vijanden!’


  ‘Szilas heeft ons voorgelogen, vader! Zijn beloftes over een bondgenootschap waren niet meer dan holle frasen, om ons te misleiden. Ik heb nooit…’


  ‘Zwijg,’ snauwde Gyula zijn zoon toe, en deze viel stil. Maar de woede stond te lezen op het gezicht van Tamár. Ook de marczeg beefde van woede, maar toen hij zich tot Viçinia wendde leek hij zich weer in de hand te hebben.


  ‘Jullie gaan terug naar je vertrekken en mogen deze niet meer verlaten. Mijn familie heeft al zo vele stormen doorstaan en ook dit verraad zullen we weer overleven. Met jullie zullen we ons een andere keer wel bezighouden, bojares.’


  Met deze laatste waarschuwing liet de Masrider de Wlachaken gaan en Viçinia liep langzaam naar de voorhal. Flores kwam meteen naast haar lopen en fluisterde: ‘Die oude man is gek, volkomen buiten zinnen. Eerst geeft hij ons de schuld van de aanvallen in het noorden en nu van de overval door marczeg Laszlár.’


  ‘Ik weet het,’ antwoordde Viçinia zacht en ze keek waakzaam om zich heen. ‘Maar wat kunnen we doen? We…’


  Op dat moment kwam Tamár de deur door en hij smeet die met een harde klap dicht.


  Met ferme passen beende de Masrider door de gang. Viçinia knikte Flores toe en de beide Wlachaaksen probeerden met hem op te lopen.


  ‘U denkt toch niet dat wij met marczeg Laszlár samenwerken, of wel?’ informeerde Viçinia behoedzaam.


  ‘Mijn vader is daar van overtuigd.’


  ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’


  Kennelijk verstoord draaide Tamár zich woest naar haar om en staarde haar ijzig aan.


  ‘Wat ik denk is niet van belang. Mijn vader is de heer van Turduj. U moet u zorgen maken over zijn mening, nemes Viçinia, niet om de mijne!’


  ‘Hoe erg is het?’ mengde Flores zich in het gesprek. Eerst leek het of de Masrider nog een woedende opmerking wilde maken, maar toen kreeg verdriet de overhand.


  ‘Rampzalig. Het grootste deel van onze soldaten staat aan de westgrens. We hebben het garnizoen uit Turduj teruggetrokken om de dorpen in het noorden te kunnen beschermen. Een aanval uit het westen zouden we wel het hoofd kunnen bieden, maar Szilas dringt door de achterdeur naar binnen. Hij moet weten dat het oosten nauwelijks verdedigd wordt. Waarom ook? Daar zijn geen vijanden, alleen de eeuwige Sorkaten en de Magy.’


  ‘Hoe snel kunnen de troepen hier zijn en de stad ontzetten? Hoe lang kunnen jullie het uithouden?’


  ‘We hebben bodes uitgestuurd, maar het zal dagen duren. We moeten afwachten hoe doelgericht Szilas aanvalt. We weten nog niet eens hoe sterk het leger is, voor de spionnen terug zijn.’


  ‘Stuur bodes naar Teremi,’ vroeg Viçinia nog eenmaal indringend en ze keek de jonge Masrider recht in de ogen. ‘Mijn zus zal hulp sturen.’


  ‘Die beslissing is aan mijn vader,’ antwoordde Tamár kortaf.


  ‘Grote goedheid!’ voer Flores tegen hem uit. ‘Dit kan toch niet waar zijn!’


  ‘Let op je woorden!’ waarschuwde Tamár. ‘Hoe zouden de Wlachaken ons dan wel te hulp kunnen schieten? Of de grenssoldaten bereiken ons voordat Szilas de stad inneemt, of alles is verloren. Jullie krijgers kunnen er in geen enkel geval sneller zijn. Mag ik jullie daarom verzoeken naar jullie vertrekken te gaan en deze niet meer te verlaten?’


  ‘Wilt u ons echt als gijzelaars aan het hof houden als er een aanval dreigt? Mijn zus…’ begon Viçinia, maar Tamár viel haar in de rede: ‘Als het Huis Békésar over een paar dagen nog bestaat, kunnen we deze discussie dan voeren. Ik heb nu iets beters te doen!’


  Met die woorden liep hij weg en liet de Wlachaken aan de wachten over, die hen terugbrachten naar hun vertrekken. Flores en Viçinia kwamen samen aan bij hun kamers, terwijl de rest van de Wlachaken naar die van hen werd gebracht. In de ruime, geschakelde kamers heerste eerst zwijgen, voordat Flores, die onrustig op en neer liep, zei: ‘We moeten vluchten. Die oude man is krankzinnig en zijn zoon stort zich blind achter hem aan in de ondergang.’


  ‘Misschien kunnen ze de stad behouden…’


  ‘De stad,’ zei Flores en ze snoof minachtend. ‘Nooit. De vesting misschien, maar niet de stad. De muren van de stad zijn lang en niet bijzonder goed onderhouden. Die kunnen geen doelgerichte aanval doorstaan, en al helemaal niet als ze niet met genoeg krijgers bemand zijn.’


  ‘Turduj hoeft maar behouden te blijven tot het wordt ontzet.’


  ‘Als ik het hier voor het zeggen had, zou ik zo veel mogelijk mensen in de vesting onderbrengen en de rest laten vluchten. Hoe lang zullen de soldaten van Gyula nodig hebben om hier te komen?’


  ‘Ik weet het niet,’ gaf Viçinia toe.


  ‘Weken. Ze moeten zich verzamelen, voordat ze er ook maar op kunnen hopen om de belagers tot een aftocht te dwingen. Zelfs als ze door een wonder in een paar dagen hier zijn… Wat denk je, hoe lang zou de stad te behouden zijn met een kernleger?’


  Viçinia haalde onzeker haar schouders op. Vanbuiten drongen kreten naar binnen, er klonken luide bevelen, terwijl er zware voetstappen door de gangen dreunden. Ze dacht: Flores heeft gelijk, we zitten in de val.


  ‘Wat stel je voor?’


  ‘Vluchten. Om het even hoe de zaken ervoor staan, op Gyula kunnen we niet vertrouwen.’


  ‘En hoe moeten we vluchten? Overal zijn wachten en er staat een leger voor de poort, dat ons evenmin goed gezind is.’


  ‘Een slag verloopt altijd chaotisch. Er gebeurt van alles door elkaar en tegelijk. We moeten een gunstig moment afwachten. Misschien een vermomming gebruiken. Ze zullen geen vluchtende boeren tegenhouden als de stad valt.’


  Viçinia knikte bedachtzaam. Ze kon de mogelijke gevolgen van de gebeurtenissen niet goed inschatten. Als een van de twee Masridenheersers zou doorzetten, dan dreigde er weer een oorlog los te barsten. De Wlachaakse kon zich niet voorstellen dat de marczeg Szilas in Turduj zou stoppen als hij Gyula versloeg. Tegen een verenigd oosten, tegen een verenigde strijdmacht van de Masriden, zouden de door jarenlange strijd gehavende Wlachaken het zwaar te verduren krijgen. Dat wist Ionna maar al te goed en daarom had ze er steeds voor geijverd om de onderlinge rivaliteit te voeden en te benutten. Misschien heeft deze strategie te goed gewerkt, dacht Viçinia sarcastisch, en heeft het wantrouwen tot een openlijk conflict geleid.


  ‘Hoe het ook zij, de situatie is niet alleen voor ons gevaarlijk,’ sprak Flores uit wat ze allebei dachten. ‘Ionna moet hier snel van weten.’


  ‘Ik wilde dat marczeg Gyula wat slimmer was. Een verbond tussen hem en Ionna tegen marczeg Laszlár is het beste. Misschien worden wapenbroeders dan zelfs nog vrienden?’


  ‘Een fijne droom,’ spotte Flores. ‘Wlachaken en Masriden hand in hand!’


  ‘Zolang we elkaar bij de hand houden, grijpen we tenminste niet naar de wapens!’ reageerde Viçinia met een glimlach.


  ‘Staar je daar maar niet blind op, er zijn meer manieren om een mens te doden dan met wapens.’


  Opgesloten in hun kamers, kregen de Wlachaaksen maar weinig mee van wat er in de burcht en in de stad gebeurde. Kennelijk was er iemand bezig de verdediging te organiseren, maar meer dan dat konden ze er niet uit opmaken. De deur was van buitenaf op slot gedaan en de twee ramen zagen uit op een weinig gebruikte binnenplaats, waar toch wachten waren neergezet.


  Terwijl Flores rondliep en haar spaarzame bezittingen doorzocht op zoek naar spullen die tijdens een vlucht bruikbaar zouden kunnen zijn, telkens weer blikken in de hof wierp en hartgrondig vloekte, bleef Viçinia op het zachte bed zitten en wachtte af. Het beviel haar net zomin als Flores om te moeten wachten, maar omdat ze geen andere keus hadden zag ze er het nut niet van in om als een gevangen roofdier onophoudelijk de kooi op en neer te lopen. Het viel haar wel op dat haar vingers telkens bewogen en geen rust vonden, een uiterlijk teken van haar innerlijke spanning. De jaren als boodschapper aan verschillende hoven hadden haar geleerd om haar gezicht ook in uitzonderlijke situaties in de plooi te houden, en als er nu vreemden aanwezig waren geweest, dan had ze ook het nerveuze spel van haar handen tegen weten te houden.


  De dag verstreek tergend langzaam en ook de nacht bracht geen verbetering, en slechts een vluchtige, nauwelijks verkwikkende slaap, waardoor de ledematen en het hoofd nog zwaarder aanvoelden. Toen de morgen aanbrak, schoof Viçinia het karige ochtendmaal meteen van zich af. Flores wierp haar een bezorgde blik toe, terwijl de jonge bojares haar mond spoelde met koud water. ‘Het is beter als je weer gaat liggen,’ raadde ze Viçinia aan. ‘Dit alles is bepaald niet goed voor je… voor jullie,’ zei de jongere strijder met een veelbetekenende blik.


  ‘Dit álles is bepaald niet goed voor helemaal niemand, bedankt,’ kaatste Viçinia scherper dan bedoeld terug, hoewel ze Flores eigenlijk niet kon tegenspreken. Als ik inderdaad zwanger ben, dan is een belegerd Turduj wel de laatste plaats die ik zou uitzoeken, dacht ze, terwijl ze achteroverleunde op het bed en eventjes haar ogen sloot.


  Ze waren veroordeeld tot nietsdoen, en ze wachtten zo goed en zo kwaad als het ging op nieuws.


  Uiteindelijk klonk er hoorngeschal uit de richting van de oostelijke muren, gevolgd door kreten en geschreeuw. Duidelijk hoorbaar haalde Flores diep adem, en ook voor Viçinia was dit bijna een verlossend moment, zelfs al betekende het dat de voorhoede van het aanvallende leger in zicht was.


  ‘Nu begint het,’ voorspelde Flores somber en ze trok een grimmig gezicht. ‘En mijn enige wapens zijn een po en twee kandelaars van hout!’


  Woedend liep ze naar de deur en ze sloeg er met haar vuisten op tot een jonge Masrider de deur op een kier zette.


  ‘Breng me je heer, Tamár!’ beval Flores met vaste stem.


  ‘Ik heb de opdracht om…’ begon de blonde soldaat, maar de Wlachaakse viel hem in de rede: ‘We hebben inlichtingen die van belang zijn voor de verdediging. Als de prins die niet te horen krijgt, ziet het er somber uit.’


  De Masrider keek onzeker van Flores naar Viçinia. Viçinia kon aan zijn gezicht zien hoe loyaliteit en angst om het hardst met elkaar streden. Daarom glimlachte ze en ze knikte vriendelijk. Zonder een woord sloeg de man de deur dicht, maar ze konden horen hoe zijn voetstappen zich verwijderden.


  ‘Wij hebben inlichtingen die van belang zijn voor de verdediging?’ vroeg Viçinia met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ze zullen ieder zwaard nodig hebben dat ze kunnen krijgen. De prins mag dan misschien wel niet zo snugger zijn, hij is in ieder geval niet zo achterlijk als zijn vader. Misschien kunnen we op hem inpraten.’


  Viçinia keek de jonge krijger ongelovig aan, maar ze zei niets. Na korte tijd ging inderdaad de deur open en kwam Tamár binnen. Op zijn verstevigde harnas waren metalen ringen vastgemaakt, en zijn armen en benen waren bedekt met platen. Aan zijn zij droeg hij een enorme strijdhamer met een fijnbesneden kop in de vorm van een adelaar. De griffioen van Békésar, dacht de jonge bojares. De gezichtsuitdrukking van Tamár was neutraal toen hij binnenkwam, maar toen hij Flores aankeek leek er in zijn ogen een duister vuur te branden.


  ‘U hebt nu nog inlichtingen voor ons?’


  ‘We moeten praten,’ antwoordde Viçinia, wat haar op een donkere blik kwam te staan.


  ‘Een list, goedkoop bedrog?’ vroeg Tamár kil en hij wilde zich afwenden, maar Flores zei snel: ‘Wij kunnen u helpen.’


  Midden in zijn beweging hield de Masrider stil.


  ‘Hoe dan?’


  ‘We kunnen vechten,’ verklaarde Flores.


  Tamár lachte alleen droefgeestig. ‘En met hoeveel zijn jullie? Daar buiten staan er honderden, misschien duizenden voor de poorten van onze stad, en jullie willen ons helpen?’


  ‘Een half dozijn zwaarden is beter dan niets.’


  ‘Maar een half dozijn gewapende lieden die ik niet kan vertrouwen, zijn achter mijn rug gevaarlijker dan helemaal niemand.’


  ‘Hoe de slag ook zal verlopen, prins,’ begon Viçinia, ‘er zal altijd een daarna zijn. U weet net zo goed als ik dat marczeg Laszlár Szilas uw huis zal vernietigen als hij de kans krijgt.’


  ‘Wij zullen Turduj verdedigen!’ vloog de Masrider op.


  ‘Voor hoe lang? En zelfs als het u lukt, dan betekent dat nog niet dat u de troepen van uw belager tot de aftocht kunt dwingen!’


  ‘En wat stelt u voor, Viçinia cal Sares? Dat we naar uw zus toe gaan, als een vrasya met zijn staart tussen de benen, en bedelen?’


  ‘Zelfs uw jachthonden weten dat de kracht schuilt in roedels. Ik stel een alliantie voor. Wij zijn hier om over een bondgenootschap te onderhandelen, en ons aanbod blijft van kracht.’


  ‘Dat is toch onzin! Waarom zou uw zus ingrijpen in deze strijd? Haar vijanden verzwakken elkaar!’


  ‘Omdat wij aan de toekomst denken, prins. Omdat wij vrede willen. Omdat een bondgenootschap tussen uw huis en het mijne voor iedereen gunstig is. Laszlár Szilas is niet te vertrouwen, zijn verraad aan u bewijst dat. U bent de enige die als partner in aanmerking komt,’ verklaarde Viçinia. In het gezicht van de jonge Masrider was beweging te zien, maar de Wlachaakse zag dat ze hem niet had overtuigd. Zie dan toch dat het de enige begaanbare weg is, probeerde ze hem in gedachten over te halen.


  ‘Mijn vader is de heer van dit huis, en hij heeft anders besloten,’ antwoordde Tamár.


  ‘Zijn besluit is niet juist! Als u ons vasthoudt, als u zich tegen ons keert, dan zal Ionna u bestrijden. Ze zal het u nooit vergeven als u ons iets aandoet,’ verkondigde Viçinia. En ze zal het zichzelf ook nooit vergeven, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘U bedreigt mij? Hier en nu?’ vroeg Tamár zichtbaar verbaasd.


  ‘Nee. Denk na, prins. Uw huis zal nooit bestand zijn tegen twee tegenstanders tegelijk, dat weet u net zo goed als ik. Ik bied u eerder een kans, een mogelijkheid om te overleven en te zegevieren!’


  Met een grimmig gezicht kwam de Masrider vlak bij de twee Wlachaaksen staan. Zijn hand rustte op de kop van zijn strijdhamer, toen hij zich vooroverboog en fluisterde: ‘Uw beloftes en smeekbedes zijn niet meer dan holle frasen, nemes Viçinia. U hebt de strijdmacht daarbuiten niet gezien. Szilas zal de bestorming al snel laten beginnen, en Turduj ten val brengen voor de zon ondergaat. Zijn soldaten halen al ladders en stormrammen. Ze zetten het zware geschut klaar. Ik heb niet genoeg krijgers om één muur te verdedigen, laat staan de drie kanten van de stad. Wel of geen bondgenootschap, mijn huis zal ten onder gaan in de brandende ruïnes van zijn stamslot.’


  Toen de Masrider zich weer oprichtte, overheerste de woede zijn hulpeloosheid, en het duurde even voor hij zichzelf weer in de hand had. Met hese stem zei hij: ‘Sluit uw vrede maar met uw goden of geesten. Ik betwijfel of ook maar iemand van ons de zon nog meer dan één keer zal zien opkomen!’


  Hij wilde zich weer afwenden, maar Flores hield hem alweer tegen: ‘U bent een verdomde dwaas, Békésar. U stelt uw huis en uw land gelijk aan één verdomde stad.’


  ‘Wat weet u daarvan?’ snauwde de Masrider haar af, maar de soldaat antwoordde: ‘Teremi viel bij de eerste bestorming door uw volk, maar nu heerst daar weer een Wlachaakse. Dabrân werd mijn familie ontnomen, maar nu heerst mijn broer daar. Ionna heeft gestreden, Sten heeft gestreden. Ondanks alle nederlagen, ondanks alle verliezen, en ze hebben gezegevierd. Maar u geeft u al zonder slag of stoot gewonnen!’


  Woedend stapte Tamár met opgeheven vuist op Flores af, maar die week niet terug, en ze keek de Masrider aan met ogen die fonkelden van boosheid.


  ‘U hebt toch vurig bloed? Maak daar gebruik van, prins,’ zei Viçinia snel. Even leek de krijger van zins om de kleinste van de twee Wlachaaksen neer te slaan, maar toen liet hij zijn arm zakken en keek Viçinia aan.


  ‘Turduj is een stad. Het stamslot van uw familie. De stad is oud en groot en belangrijk. Maar niet het hart van uw land.’


  ‘En waar vind ik dat hart?’ hoonde Tamár.


  Zonder haar blik van hem los te maken deed Viçinia een stap naar voren en legde haar hand op zijn borst.


  ‘Hier. En nergens anders.’


  ‘Daarbuiten, in al diegenen die bereid zijn om te vechten voor uw huis. Hun kracht ligt niet in de dikte van uw muren of in de scherpte van uw zwaard. Hun kracht ligt niet in die ene, maar in allen die u volgen,’ vervolgde Flores.


  De drie mensen stonde in stilte tegenover elkaar en keken elkaar aan. Er leek een eeuwigheid te verstrijken zonder dat er iemand bewoog of sprak. Alles in Viçinia leek de jonge Masrider toe te roepen: wees verstandig, neem een wijs besluit! Maar ze zweeg tot Tamár achteruit stapte en de ban verbrak, terwijl hij zei: ‘U zet aan tot verraad van mijn vader.’


  Zijn verzet was nog niet gebroken, maar Viçinia voelde dat het bijna zover was.


  ‘Ik predik het behoud van uw huis. U zegt zelf dat Turduj zal vallen. Maar uw familie moet niet vallen als de stad valt. Uw land moet niet vallen als de stad valt. Uw volk…’


  ‘Ja, ja. Al goed,’ antwoordde Tamár en hij hief afwerend zijn handen. ‘Ik heb tijd nodig om erover na te denken. En ik zal mij in geen geval voortijdig de troon van mijn vader toe-eigenen!’


  ‘Dat verlangt ook niemand van u, prins. Uw vader zal de wijsheid van deze aanpak inzien, als de schok van de aanval is weggeëbd. Hij is een verstandig heerser. Dat heeft hij altijd bewezen,’ drukte Viçinia de prins op het hart, al maakte de herinnering aan de aanblik die Gyula de laatste keer had geboden, haar aan het twijfelen aan haar eigen woorden.


  Met een knik liep Tamár de deur uit. Voordat hij die kon sluiten, vroeg Flores: ‘Zou u ons kunnen toestaan een betere plek dan deze op te zoeken, terwijl u onze woorden in overweging neemt? Ik zou graag willen zien wat er gebeurt…’


  Na even te hebben nagedacht gaf de Masrider de soldaat voor de deur een opdracht: ‘Breng de Wlachaken naar het dak. Ze mogen daar of in hun vertrekken zijn, nergens anders. Is dat duidelijk?’


  ‘Ja, heer,’ antwoordde de krijger met een stem waarin doorklonk hoe weinig deze opdracht hem beviel, en hij stapte opzij om de prins door te laten.


  Terwijl ze het dak op klommen fluisterde Flores: ‘Geloof jij dat hij de juiste beslissing zal nemen?’


  Viçinia trok een onzeker gezicht. ‘Een drenkeling grijpt ook de laatste strohalm. De wanhoop was hem aan te zien, of niet dan?’


  ‘Zeker. Maar hij lijkt vrij halsstarrig te zijn. En trouw aan zijn vader.’


  ‘We moeten maar hopen dat hij intelligent genoeg is om de strekking van ons aanbod te doorgronden.’


  ‘En niet te trots is om het aan te nemen. Zal Ionna een verbond respecteren?’


  ‘Ze zal zich aan alle afspraken houden die ik maak. Ik heb eerder de waarheid gesproken. Of we verbinden ons met het huis Békésar, of met niemand. En we zijn niet sterk genoeg om ons tegen iedereen teweer te stellen.’


  ‘Voorlopig slachten onze vijanden elkaar af,’ bracht Flores haar in herinnering.


  ‘Een verenigd oosten zou een groter gevaar voor ons vormen, vooral wanneer de heerser door geen enkel bondgenootschap aan ons gebonden is. We…’ begon ze, maar op dat moment bereikten de twee vrouwen de vlakke borstwering van het gebouw en konden ze een blik werpen op de zonovergoten akkers voor de poorten van de stad. Waar de vorige ochtend nog boeren aan het werk waren geweest, had zich een grote strijdmacht verzameld. Donkere gedaanten bedekten de akkers, buiten het bereik van de boogschutters waren honderden tenten opgezet, en boven dit alles wapperde de draak van het huis Szilas in een warme, zachte wind die vanuit het westen over het land streek.


  Zwijgend keken de Wlachaaksen naar de troepen die de stad van drie kanten insloten en ondanks de grote bedrijvigheid binnen de gelederen tezamen de indruk wekten van een ineengedoken wild dier, dat klaarstaat om te springen.


  In het oosten lag er een gewond paard tussen de linies, en de benen maakten de laatste stuiptrekkingen. Ernaast lag het roerloze, met pijlen doorzeefde lijk van de ruiter en een in het stof gevallen banier met de griffioen van Békésar.


  Viçinia wees met haar vinger naar de dode bode. ‘Szilas wenst niet te onderhandelen.’


  Flores knikte zonder iets te zeggen, toen er plotseling weer hoorngeschal klonk en het leger zich als één man in beweging zette. Er werd met speren op schilden geslagen en uit de duizenden kelen steeg een luid, rauw krijgsgehuil op.


  Nu begint het, schoten de woorden van Flores opnieuw door het hoofd van Viçinia, terwijl het leger de bestorming van de stad inzette. Zo veel! Mogen de geesten ons bijstaan!
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  De ogen van Kerr konden in het duister van het nachtelijk woud nauwelijks een paar meter vooruit zien, en dus moest hij op zijn andere zintuigen vertrouwen. Hoe doet die mens dat, vroeg de jonge trol zich verwonderd af, want Pard en Druan hadden in al hun verhalen steeds beweerd dat de zintuigen van de mensen zwak waren en nauwelijks ontwikkeld, heel anders dan die van de trollen. Pard had meer dan eens gezegd, dat mensen in het donker nog niet eens met allebei hun handen hun eigen achterste konden vinden; de herinnering aan die woorden bracht een grijns op het gezicht van Kerr. Maar in tegenstelling tot die verhalen wist Sten zijn weg goed te vinden, zelfs al slokten de grote bomen bijna al het spaarzame licht van de hemel op.


  Kerrs blik dwaalde telkens opnieuw omhoog naar de boomkronen, die als schimmige contouren voor de donkere hemel leken te hangen. Er waren wat dunne wolken voor de maan geschoven die een door een zilveren rand omzoomde band van zwart vormden. Hoewel er aan de grond nog geen zuchtje wind was en de hitte van de dag ook nu nog tussen de bomen hing, ruisten de hogere bladeren in de wind. Overal waren geluiden te horen en bewegingen te zien, heel anders dan in het vaderland van Kerr. Daar stond tegenover dat de hartslag van de wereld hier maar zwak waar te nemen was, als een ver verwijderd, zacht ruisen, dat hij meer in zijn buik voelde dan dat hij het echt hoorde.


  De vreemde omgeving liet Kerr bij herhaling huiveren, ondanks de warmte. Het was in ieder geval niet zo koud als Pard had voorspeld. In de diepte van de wereld heerste eeuwige warmte, maar het scheen dat het aan de oppervlakte heel koud kon zijn.


  Met hoog opgetrokken schouders liep Kerr verder en hij lette goed op zijn omgeving. Elke kreet van een dier deed hem ineenduiken, iedere uit zijn ooghoek waargenomen beweging deed hem zijn hoofd omdraaien. Maar niet alleen de ongewone wereld aan de oppervlakte verontrustte hem. Telkens weer hoorde hij zachte gesprekken tussen de trollen, hier geknor, daar het gesnuif van een ruzie. Er hing woede in de lucht, woede en angst. De vreemde omgeving drukte als een zware rots op de stemming van de kleine groep trollen, verpletterde met zijn gewicht al het plezier en zorgde voor een gevaarlijke irritatie.


  Naast Kerr liep Pard er schijnbaar zorgeloos bij, maar de jonge trol kon de onderzoekende blikken zien die hun aanvoerder alsmaar over zijn schouder wierp. De vorige dag had hij nog moeten ingrijpen in een hoogoplopende woordenwisseling, die bijna in een vechtpartij tussen twee jonge trollen was uitgemond. Een brul van Pard was nog net genoeg geweest om de vechtersbazen uit elkaar te halen, maar stilletjes vroeg Kerr zich af hoe lang dat nog zo zou blijven. En hoe lang de autoriteit van Pard nog onbetwist bleef. Wanneer worden de eerste twijfels aan zijn leiderschap hardop geuit?


  ‘Hoe ver?’ vroeg Pard en hij nam een paar grote stappen tot hij naast Sten liep.


  ‘Twee of drie nachten tot aan de rivier. Die moeten we nog oversteken. Ik hoop dat mijn mensen genoeg boten hebben geregeld.’


  ‘Hoe eerder hoe beter,’ bromde Pard en de mens knikte.


  ‘Jullie worden onrustig,’ fluisterde hij en hij keek over zijn schouder. Pard knikte zwijgend. Zo liepen ze een poosje verder, tot Sten zich onverwacht tot Kerr wendde.


  ‘Was je al eens eerder aan de oppervlakte geweest? Ik vind het moeilijk om jullie uit elkaar te houden. Ik kan me jou niet herinneren.’


  ‘Nee. Ik was te jong. Een paar trollen van de stam zijn beneden gebleven om op de andere te wachten.’


  ‘Dat zal niet meegevallen zijn. Ik vind het erger om werkeloos te moeten afwachten, dan zelf ten strijde te trekken.’


  ‘Hij heeft het gehaat!’ viel Pard hem bij met een diepe lach. ‘Ze hebben het allemaal gehaat. Maar het ging niet anders. We konden niet iedereen meenemen. En toen we in de gaten kregen dat er dwergenkrijgers naar de oppervlakte trokken, dachten wij dat het in de tunnels veiliger was.’


  ‘Vooral omdat de betovering van de Albus Sunas doorbroken was,’ bracht Sten in. ‘Zonder de invloed van de Duistere Geest konden jullie je vijanden toch op zijn minst herkennen, nietwaar?’


  ‘Ja. Vervloekte schoften. Allemaal. Schijtmagiërs en schijtdwergen! Laf, achterbaks tuig. Maar we hebben het ze laten zien!’


  ‘Wat laten zien?’


  ‘Dat we trollen zijn!’


  ‘Wisten ze dat dan nog niet?’ vroeg Sten, maar hij lachte toen Pard hem boos aankeek.


  ‘Al goed,’ bond de mens in en hij werd weer ernstig. ‘Wij voeren geen oorlogen om te laten zien wie we zijn. Of hoe sterk we zijn. Wij strijden voor onze vrijheid.’


  ‘Wij ook,’ reageerde Kerr. ‘Als de dwergen ons met rust hadden gelaten…’


  In het donker was niet te zien hoe Sten keek, maar Kerr voelde dat de mens hem niet geloofde.


  ‘Wij wonen diep onder de grond, maar ik weet uit de verhalen dat we vroeger verder naar boven woonden. Daar waar nu de dwergen heersen over de gangen en grotten. Wij zijn de oorlog niet begonnen!’


  ‘Ik vind het moeilijk om te geloven in jullie vreedzaamheid,’ zei Sten aarzelend.


  ‘Bah! Vreedzaamheid? Wat een flauwekul!’ wond Pard zich op en hij spuugde op de grond. ‘We doden dwergen waar we maar de kans krijgen. Verbeeld je maar niks!’


  ‘Zo ken ik jullie,’ verklaarde Sten met een knik naar Pard en hij versnelde zijn pas. Voor Kerr kon antwoorden, klonk er achter hem een doffe dreun, gevolgd door luidkeels gevloek door een van de trollen. Geschrokken keerde Kerr zich om, maar het was Sek maar, een van de jagers die over een omgevallen boom was gestruikeld en lucht gaf aan zijn ergernis, terwijl de andere trollen spottende opmerkingen over hem maakten. Toen Kerr weer de andere kant op keek naar Sten, zag hij de krijger met over elkaar geslagen armen tussen twee van de reuzenbomen staan.


  Heel even dacht de jonge trol te zien dat hij verbaasd zijn hoofd schudde terwijl Sek achter hem luidkeels zijn hart luchtte over de oppervlakte, maar toen wendde de mens zich af en verdween in de schaduw van het kreupelhout.


  


  Met grote ogen keek Kerr naar het stromende water aan zijn voeten. Natuurlijk had hij onder de grond al meren en rivieren gezien, maar deze hier was vele trollenpassen breed en zag eruit als een donker pad waar geen einde aan kwam. Het water leek traag, maar in het midden van de stroom zag Kerr her en der drijfhout dat verbazingwekkend snel stroomafwaarts ging.


  ‘Mijn mensen zullen hier zo direct zijn,’ vertelde Sten net aan Pard, die veel minder onder de indruk leek te zijn van het schouwspel. De grote trol antwoordde met een brom en wendde zich tot Kerr: ‘Zie je die lichten daarboven? Dat is de stad. Je vond Dabrân al groot, toch?’


  In de verte stroomafwaarts zag Kerr inderdaad een paar kleine lichtjes op de andere oever. De jonge trol knikte zonder iets te zeggen en keek Pard aan.


  ‘Wacht maar af,’ zei die en hij lachte van diep achteruit zijn keel.


  ‘Hoe diep is die rivier wel niet?’


  ‘Die komt tot boven je hoofd, kleintje. En de stroming van het water is sterk, die trekt aan je als een slinger.’


  Bij het noemen van de gevaarlijke rovers uit de grottenwereld keek Kerr de grote trol verbaasd aan.


  ‘Jullie moeten voorzichtig zijn als de boten komen,’ zei Sten. ‘Wie op de rivier overboord valt, is in groot gevaar. De stroming neemt je mee en het is moeilijk om dan nog de oever te bereiken, zelfs als je kunt zwemmen.’


  ‘De vorige keer zijn we naar de stad gezwommen,’ vertelde Pard trots aan Kerr. ‘Niemand kon ons tegenhouden en in de burcht hebben we slag geleverd.’


  Toen de enorme trol Stens zijdelingse blik bemerkte, haastte hij zich om eraan toe te voegen: ‘Tegen de slechte mensen natuurlijk.’


  ‘Maar we hoeven niet te zwemmen, toch?’ informeerde Kerr nerveus en hij keek Sten vragend aan.


  ‘Nee. We gaan met de boot. Er zijn ook veerponten, maar het is beter als we van andere schepen gebruikmaken. Vrachtboten, die we over de rivier heen zullen bomen. Gelukkig staat het water laag.’


  ‘Laag?’ vroeg Kerr verwonderd.


  ‘Ja. In het voorjaar smelten het ijs en de sneeuw in de bergen, en de beken en rivieren die uit de Sorkaten komen voeden de Magy. Soms zijn er zelfs overstromingen.’


  Kerr liet zijn blik weer over het water gaan, dat de maan weerspiegelde zodra die tussen de wolken tevoorschijn kwam. Intussen was de hemel de meeste tijd bewolkt en de hitte was nog drukkender en vochtiger geworden. De trollen verdroegen deze verandering volkomen stoïcijns, maar Sten had bij het rusten meer dan eens gezegd dat er onweer op komst was. Kerr had nog gevraagd wat dat was, maar het woord alleen al klonk hem onaangenaam in de oren. Maar nu aan de ruisende stroming van de rivier stond waren alle vragen vergeten.


  ‘We zijn toen ook met de boot gegaan,’ vertelde Pard opgewekt verder. ‘De stad uit, toen…’


  ‘Toen Natiole gestorven is,’ vulde Sten aan. Verrast keek Kerr de mens aan, omdat zijn stem ineens gekwetst klonk.


  ‘Natiole?’


  ‘Een vriend. Hij werd gedood tijdens de vlucht voor de soldaten van Zorpad. Een van de vele doden die de oorlog ons gebracht heeft.’


  Bij die woorden wendde de mens zich af en maakte zo een eind aan het gesprek, hoewel Kerr graag meer van hem had willen weten over de oorlog.


  De andere trollen hadden het zich gemakkelijk gemaakt aan de oever van de rivier; een paar heel onverschrokken trollen waren zelfs de donkere stroom in gelopen en genoten van de afkoeling. Ze begonnen de anderen die nog aan land waren met water te bespatten. Kerr verwachtte half en half dat Pard er ook in zou gaan, maar de grote trol bleef zitten zonder zich te verroeren, zelfs toen hij een golf water over zich heen kreeg.


  Zonder acht te slaan op het rumoer tuurde Kerr naar de verre lichten van de stad, maar hij kon geen details zien. Terwijl hij nog in de verte staarde, klonken er stroomopwaarts kreten en al snel doken er donkere schimmen op uit de nacht, die geluidloos over het wateroppervlak gleden. Het waren vier langwerpige boten met lage zijboorden, die ieder door een handvol mensen met lange stokken werden geboomd. Hoewel Kerr nog nooit eerder een boot had gezien, kende hij deze vervoermiddelen uit de verhalen van Druan, die graag over de uitvindingen van de mensen had verteld. Daarom was zijn verbazing over de groot en zwaar uitziende boten, die toch stil en schijnbaar moeiteloos op het water lagen, niet zo groot als over de rivier zelf. Mensen hebben een heleboel merkwaardige en bijzondere spullen. Dwergen ook, schoot het de jonge trol door zijn hoofd. Ze zijn klein en zwak, maar ze hebben scherpe wapens en wonen achter dikke muren en kunnen ook over diep water varen waar een trol niet doorheen kan waden.


  Zonder zich te bekommeren om de trollen die met wijd open mond stonden te kijken, liep Sten naar de voorste boot en wisselde een paar snelle woorden met een oudere vrouw die aan de boeg stond. Toen riep hij naar de trollen: ‘Pard, laat je volk in de boten stappen. Maar voorzichtig, zodat ze niet omslaan! Blijf in het midden stilstaan en ga rustig zitten!’


  ‘Ja, ja, ik ken die dingen,’ antwoordde Pard knorrig en hij blafte een paar bevelen die de verbaasde trollen in beweging zetten. Terwijl de mensen de boten met de stokken tegen de oever aan drukten, klommen de trollen de een na de ander aan boord, steeds met luide adviezen van Pard, bevelen en vloeken, terwijl Sten van boot naar boot liep om te zien of alles goed ging.


  De boten schommelden zo hevig door het gewicht van de trollen, dat Kerr iedere keer ineendook. Toen hij eindelijk aan de beurt was, als laatste voor Pard, pakte hij de dunne planken van het zijboord aarzelend vast en stapte er voorzichtig overheen, tot Pard hem een flinke zet gaf, waardoor de jonge trol onverhoeds in de boot viel.


  ‘Hup! We willen weg!’


  Kerr kwam woedend overeind en ontblootte zijn tanden. Maar zijn gehaaste beweging bracht de boot erg aan het schommelen. Zo snel als zijn kwaadheid was opgekomen, zo snel was die ook weer verdwenen, omdat Kerr wanhopig probeerde om op de been te blijven. Maar iedere beweging leek het schommelen alleen maar erger te maken, tot Sten met een flinke sprong in de boot landde en Kerr toeriep: ‘Ga zitten! Allemaal heel rustig blijven!’


  Terwijl Kerr zich weinig elegant op zijn achterste liet zakken, hield Pard de boot aan de andere kant vast en leunde ertegen tot die weer rustig in het water lag. Kerr zuchtte van opluchting en keek Pard donker aan: ‘Je had me niet moeten duwen!’


  ‘Het is je vergeven,’ reageerde de grote trol droog en hij wrong zich in de boot. Die schommelde weer akelig, maar Pard ging gewoon tussen de andere trollen zitten en grijnsde naar Sten. Die wierp nog een onderzoekende blik op de boot en wendde zich vervolgens tot de andere mensen: ‘Alles klaar, we kunnen gaan.’


  Bijna onmerkbaar gleed de boot van de oever het dieper water in, waar die meteen door de stroming werd meegenomen en de boeg stroomafwaarts dwong. De mensen stonden aan de voorkant en achteraan, duwden tegen de bodem en stuurden de boot langzaam naar het midden van de rivier.


  ‘We leggen boven de stad aan, omdat de rivier ons meedraagt. Het heeft geen zin om te proberen om meteen over te steken. Dus laten we ons een stukje meedrijven en verbruiken zo ook minder van onze krachten,’ legde Sten uit, die met zijn linkerhand stroomafwaarts wees.


  Op de rivier vond Kerr alles nog veel akeliger. Het water leek wel zwart en ondoorzichtig en ruiste rondom de boot. De jonge trol voelde zich op de een of andere manier overgeleverd, onderworpen aan de genade van de watermassa die vrij was om met hem te doen wat die wilde. Een snelle blik leerde Kerr dat de andere trollen er ook niet gelukkig uitzagen en zelfs Pard bromde alleen maar wat in reactie op wat Sten te vertellen had.


  ‘We leggen boven de stad aan, ten westen van de oude veerpont!’ riep een van de mensen van achteren en hij wees op de lichten die langzaam dichterbij kwamen. Zo kalm als de boten het midden van de rivier hadden bereikt, zo snel leken ze dat nu achter zich te laten. De mensen hieven een ritmisch gezang aan en boomden de boten naar voren. Toen ze de stroming uit waren, werd de tocht ruwer en schommelden de boten weer onaangenaam, wat Kerr een flauw gevoel in zijn maag bezorgde. Eindelijk verscheen er een lage, met gras begroeide oever.


  ‘Er zijn hier overal paden voor de Burlai, die schuiten langs de oevers trekken,’ legde Sten uit. ‘Zodra we bij een kleine inham komen, die ons beschermt tegen de stroming, gaan we aan land. De rest van de weg leggen we te voet af.’


  ‘Goed,’ zei Pard kortaf. Kort daarna stuurden de mensen de boten met een laatste krachtsinspanning naar de kant, waar ze met een kleine schok aanlegden. Kerr merkte nu pas dat hij zich zo krampachtig aan de planken had vastgehouden dat zijn nagels diep in het hout zaten geboord. Het uitstappen uit de boten veroorzaakte opnieuw een hoop geschommel, maar uiteindelijk hadden alle trollen weer vaste grond onder de voeten.


  ‘Heb je gemerkt dat de hartslag van de wereld op de rivier helemaal niet zwakker was?’ vroeg Grena, maar Kerr schudde zijn hoofd.


  ‘Die heeft helemaal niets gemerkt,’ grinnikte Vrok vol leedvermaak.


  ‘Bek houden, we willen vandaag nog verder!’ snauwde Pard hem toe en hij wendde zich toen tot Sten: ‘Waarheen?’


  ‘We volgen de rivier, dan komen we vanzelf bij Teremi.’


  ‘Hoe zit het daarmee?’ vroeg Pard met een blik op de boten.


  ‘Die brengen we wel naar hun eigenaren terug. Maar daar hoef je je nu geen zorgen over te maken. Kom maar gewoon achter me aan,’ zei Sten en hij liep weg over het platgetreden pad over de oever.


  ‘Wat zijn Burlai?’ informeerde Kerr, met wiens ingewanden het duidelijk beter ging.


  ‘Mannen en vrouwen die schuiten tegen de stroom in trekken. Aan touwen. Ze lopen hier over de oever, steeds met veel mensen tegelijk en dan slepen ze de boten. Het is zwaar werk. Stroomafwaarts gaan de boten vanzelf, maar stroomopwaarts moet je tegen de stroom op zien te komen.’


  ‘Waarom lopen ze niet gewoon zo? Waarom trekken ze boten achter zich aan?’ mengde Vrok zich in het gesprek.


  ‘Zo vervoeren ze goederen,’ legde Sten uit. De trollen keken hem niet-begrijpend aan.


  ‘Eten bijvoorbeeld. Of hout. Of metaal. Potten, kruiken. Alles wat je nodig hebt om te leven.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hoezo, waarom? Omdat het gemakkelijker is dan alles te dragen? Ik begrijp niet wat je bedoelt.’


  ‘Waarom… waarom brengen jullie je spullen zo ver weg? En waarom zo veel? Waarom draagt niet iedereen zijn eigen eten?’


  ‘Iedereen heeft eten, maar dat moet toch ergens vandaan komen? In de stad zijn niet zo veel boeren. Maar wel handwerkslieden. En de mensen ruilen de goederen met elkaar.’


  ‘Dan zou ik gewoon op de plek waar ik ben alles willen hebben,’ vond Vrok. ‘Dan hoef je helemaal niets rond te slepen!’


  ‘Je hebt de stad nog niet gezien,’ bromde Pard. ‘Zo veel mensen bij elkaar kunnen op de plek waar ze zijn echt niet alles hebben!’


  ‘Precies. Tenminste zo ongeveer. En het gaat ook om andere dingen. Geld bijvoorbeeld. En sommige spullen zijn alleen op een paar plekken te krijgen. Met de boten kun je ze overal heen brengen waar de rivier gaat. En met karren overal in het land. Wat doen jullie dan, als jullie iets niet hebben wat je wel nodig hebt?’


  Vrok krabde in verwarring aan zijn hoofd. ‘Je zorgt ervoor dat je het krijgt. Maar wat heb je nou helemaal nodig? Eten, slapen, trollenvrouwen!’


  Zijn laatste woorden gingen op in luid gejoel, maar Sten lachte niet. In plaats daarvan keek de mens de trollen ernstig aan.


  ‘Wij hebben meer nodig dan alleen dat.’


  ‘Ja, duidelijk, jullie zijn dan ook…’ begon Vrok, maar Sten onderbrak hem: ‘Wij zijn dan ook klein en zwak. Natuurlijk. Laten we verder gaan.’


  Zonder de trollen nog een blik waardig te keuren stapte hij weg. Kerr keek Pard verward aan, maar die haalde alleen zijn schouders op en liep achter Sten aan. Langzaam kwamen de trollen de een na de ander in beweging en liepen achter elkaar over het stoffige pad.


  


  Lang voordat het gevreesde licht van de zon de horizon weer deed oplichten, zag Kerr de lichten van de stad opduiken tussen de bomen en struiken, die een stukje van de rivier vandaan stonden. Maar nog op grote afstand van de stad vingen zijn oren ongewone geluiden op, waarop Pard minachtend ‘ruiters’ mompelde. En inderdaad naderde er een aantal mensen te paard, met fakkels en schijnbaar in volle wapenrusting. Aan het hoofd van de groep trollen bleef Sten stilstaan om de mensen op te wachten, terwijl Pard en Kerr zich bij hem voegden.


  Op de rug van hun rijdieren waren de mensen bijna net zo groot als trollen. Ze droegen wapenrustingen van leer en metaal. Een paar van de tien ruiters droegen een helm en een van hen droeg een stok met een stuk stof eraan, waarop een zwarte vogel te zien was. De voorste ruiter was een grote man, wiens omvangrijke lichaam maar moeilijk in een wapenrusting geperst scheen te zijn. Als die valt, dan hebben veel van zijn kameraden er een goed maal aan, dacht Kerr. Hij bekeek de pas aangekomen mensen nieuwsgierig, terwijl die de blikken van de trollen onvriendelijk beantwoordden.


  ‘Bojar,’ richtte de dikkerd het woord tot Sten. ‘Er wordt een onderkomen klaargemaakt voor uw begeleiders. Een hoeve. Er is daar een kelder.’


  ‘Goed,’ antwoordde Sten. ‘Dan kunt u ons het beste daarheen brengen. Hoe is het met de voivodin? Wanneer kunnen wij haar spreken?’


  ‘Morgennacht worden u en een trol onder escorte naar haar toe gebracht.’


  ‘Twee trollen,’ knorde Pard.


  ‘Wat?’


  ‘Er gaan twee trollen mee. Hij en ik,’ verklaarde Pard en hij wees op Kerr.


  ‘Voivodin Ionna heeft ons opgedragen…’


  Maar Sten onderbrak de man: ‘Vraag het haar nog een keer, terwijl wij de dag doorbrengen. Zeg haar dat de bojar van Dabrân haar verzoekt om twee trollen audiëntie te verlenen.’


  ‘Goed dan. Ik zal uw verzoek overbrengen.’


  Toen gaf de man zijn paard de sporen en reed weg. Hij liet het pad langs de rivier achter zich en zijn ruiters en Sten met de trollen gingen achter hem aan.


  Vanuit zijn ooghoek zag Kerr dat Sten zijn hoofd schudde.


  ‘Wat is er?’


  ‘Niets. Maak je geen zorgen. De manier van doen van de bode beviel me alleen niet.’


  ‘Zijn manier van doen?’


  ‘Te gebiedend. Te… ik weet het niet. We hebben niet jarenlang, nee, eeuwenlang gestreden om het juk van de onderdrukking van ons af te werpen, alleen maar om andere mensen vanaf de rug van een paard op ons neer te laten kijken.’


  ‘Dat begrijp ik niet,’ moest Kerr bekennen.


  ‘Ik misschien ook niet,’ reageerde de mens en hij schudde opnieuw zijn hoofd. ‘Het maakt ook niet uit. Het gaat erom dat we een dak boven ons hoofd hebben en morgen met Ionna kunnen praten. Zij is niet zo. Haar gaan vooral de Wlachaken aan het hart.’


  ‘Dat is goed, lijkt mij.’


  De mens keek de trol even vragend aan, maar toen verdween de frons van zijn voorhoofd en lachte hij.


  ‘Dat is het inderdaad. Laten we maar afwachten hoe het verdergaat. Komt tijd, komt raad.’


  Uiteindelijk kwam de groep aan bij een paar gebouwen die omgeven waren door een lage muur van simpelweg op elkaar gestapelde stenen. De aanvoerder van de ruiters wees op het grootste gebouw en riep: ‘Daarbinnen is een kelder. Er zijn geen mensen meer in de hoeve. De vorstin staat jullie toe om van de voorraden te nemen wat jullie nodig hebben.’


  ‘Dank je wel,’ zei Sten, maar de ruiter galoppeerde alweer aan het hoofd van zijn troep door de poort de nacht in. Kerr staarde hem nadenkend na. De mensen gaan vreemd met elkaar om, dacht Kerr. Hij heeft niet eens zijn naam genoemd of laten zien hoe groot hij is.


  ‘Nou, de kelder in,’ beval Pard. ‘De zon blijft niet eeuwig wachten op zo’n stelletje lamzakken als jullie. Kerr en ik gaan kijken wat er voor voorraden zijn.’


  ‘Kijk ook in de stal,’ raadde Sten hem aan, en Pard snoof gulzig de lucht op. ‘Ik kan lekkere dieren ruiken, mens. Dat hoef je geen twee keer te zeggen!’ bromde hij en hij meldde vervolgens aan iedereen: ‘Vandaag is er vers vlees!’


  Met die aankondiging klaarde het gezicht van de meeste trollen op. Ze waren het gedroogde vlees en het eigenaardige voedsel van de mensen waarschijnlijk net zo zat als Kerr.


  ‘Hoe zei Vrok het ook alweer?’ vroeg Pard samenzweerderig en hij porde Kerr in zijn zij. ‘Eten, slapen en?’


  ‘Wil je echt in zo’n mensenhuis…?’ reageerde Kerr verbluft, toen ze de stal in liepen, waar een paar dieren nerveus begonnen te snuiven.


  ‘We hebben deze nacht tenminste goed te eten!’


  Bij de geur van de angstige dieren in de donkere stal, liep Kerr het water in de mond, en hij moest Pard in stilte gelijk geven. Er is genoeg voor iedereen, dacht hij. En morgennacht praten we met die Ionna van Sten. Misschien wordt dan alles beter en kunnen we snel weer onder de grond.


  


  


  


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  


  


  


  Op de linkertoren van de poort was de strijd in volle gang, toen Tamár de kleine deur uit kwam stormen en zich met geheven strijdhamer op zijn vijanden stortte. Achter hem stelde zijn garde zich op en ging in een waaiervormige formatie op de krijgers af die het gelukt was om over de borstwering te komen. Met zijn schild weerde Tamár de bijl af van een bebaarde soldaat en hij dreef hem de scherpe, snavelvormige punt van zijn hamer in de schedel. De benen van de getroffene begaven het meteen en Tamár sprong over de op de grond vallende man heen. Met zijn eikenhouten schild beukte hij tegen een krijger aan die daardoor haar houvast verloor en ruggelings tussen de kantelen door viel. Haar angstschreeuw hield abrupt op toen ze met een klap op de grond terechtkwam, maar Tamár was alweer op weg naar de volgende vijand. Hij ving de slagen op met zijn schild en benutte een gat in de dekking van de grote soldaat om hem op zijn voet te slaan en hem met een trap tegen de knie uit zijn evenwicht te brengen. Van links suisde er een zwaard op hem af. Vertwijfeld wierp de jonge Masrider zich naar achteren en hij ontkwam maar net aan een dodelijke slag. Nog voor de nieuwe tegenstander van zijn voordeel gebruik kon maken, sprong Köves tussen hen in en verdedigde Tamár tot die weer overeind stond.


  ‘Dring ze terug! Gooi ze over de muur!’ brulde de prins en met vereende krachten lukte het ze inderdaad om hun vijanden te verhinderen door te breken en uiteindelijk ook om met lange stokken de twee ladders van de muur te schuiven. Terwijl zijn mensen de gewonden de toren in sleepten en nagingen of alle vijanden dood waren, leunde Tamár hijgend op een van de kantelen en liet zijn blik over het leger van de vijand dwalen. Hoeveel aanvallen hebben we afgeweerd, vroeg hij zich af, tien? Twaalf? En ze blijven komen!


  Een pijl floot rakelings langs hem heen en dwong hem terug in de dekking. Onwillekeurig keek hij naar de torens van de vesting Zvaren, waarboven de griffioen trots in de wind wapperde. Hij kon een paar mensen zien, maar ze waren te ver weg om te kunnen herkennen wie het konden zijn. Heel even dacht hij dat hij rood haar zag golven in de wind, maar toen wist hij dat dat niet meer was dan gezichtsbedrog. Zijn gedachten gingen uit naar marczeg Gyula. Kijk je toe hoe je stad valt, vader? Of zit je nog steeds in je donkere zaal, waar de zon en de werkelijkheid niet kunnen binnentreden?


  Het zweet liep de jonge Masrider in de ogen en hij moest knipperen. Afgemat schoof hij zijn helm in zijn nek en veegde zijn voorhoofd af met de rug van zijn hand. Sinds hij bij de eerste aanval een elleboog in zijn gezicht had gekregen, had hij de metalige smaak van bloed in zijn mond. Met een zucht liep hij bij de muur vandaan, spuugde roodgekleurd speeksel op de al met bloed besmeurde stenen en richtte zijn blik weer op de gevechten die overal om hem heen aan de gang waren. Tot nu toe was het hem gelukt om elke aanval af te slaan en de muur te behouden. Maar de zon stond hoog aan de hemel en de dag zou nog lang duren. Als een groot en gevaarlijk roofdier keerde de strijdmacht van marczeg Laszlár zich alsmaar weer tegen de muren, beproefde de verdedigers en voerde op de ene plek een afleidingsmanoeuvre uit om ergens anders uit alle macht toe te slaan.


  ‘Vezét!’ riep Köves en Tamár volgde de blik van de Szark naar de noordelijke muur, waar een bittere strijd was losgebrand. Nog terwijl hij de situatie probeerde in te schatten, ontrolde een krijger van marczeg Szilas de banier met de draak. Uit honderden kelen welde een schreeuw van triomf op toen de draak op de muur werd gezwaaid. Met een grimmig gebaar schoof Tamár zijn helm weer over zijn gezicht, hief zijn strijdhamer boven zijn hoofd en riep: ‘Volg mij! Volg mij! Laten we de draak verslaan!’


  Zonder op de reactie van de soldaten te wachten haastte de jonge prins zich onder aan de trap de muur op en stortte zich in het gevecht.


  


  Ondanks het houten bit ontsteeg er gekreun aan Tamárs keel, toen het mes langzaam in de wond schoof. Er liep warm bloed over zijn naakte borst, maar de Masrider merkte het nauwelijks want al zijn gedachten waren gericht op de brandende pijn in zijn schouder, die hem bijna het bewustzijn deed verliezen. De bezorgde gezichten van de soldaten vervaagden langzaam voor de Masrider en de stenen van de muren leken verder weg; zelfs de zon leek niet meer dan een nietige stip. Toen stroomde er water over Tamárs huid dat zijn droge, gespannen huid verkoelde en zijn brandende schouder bevochtigde. De koelte verdreef de pijn voor een deel en voorkwam dat de prins buiten bewustzijn raakte, wat een schande zou zijn geweest voor zijn ondergeschikten. Voorzichtig tilde hij zijn gezonde arm op en pakte het stuk hout uit zijn mond, dat daar door de pijn bijtsporen had achtergelaten.


  ‘We hebben alle splinters verwijderd, heer,’ verklaarde de genezer, wiens gezicht ondanks het goede bericht gerimpeld was van de zorgen. ‘Drink van dit kruidenbrouwsel. Het zal uw pijn verzachten.’


  ‘Brandewijn stompt alle zintuigen af en verdooft niet alleen de pijn,’ antwoordde Tamár, hoewel het branden in zijn schouder opvlamde met iedere hartslag. ‘We weten niet wanneer die schoften terugkomen, dus naai het maar dicht en ga dan voor de andere gewonden zorgen.’


  Terwijl de genezer zwijgend aan het werk ging, verweet Tamár zichzelf in stilte zijn eigen lichtzinnigheid die hem de pijl in zijn schouder had opgeleverd. Het was in ieder geval alleen mijn schouder en niet twee handbreedtes dieper, dacht hij. Maar Ignác zou me aan mijn oren trekken. Schild omhoog! Dat heeft hij me altijd voorgehouden maar in plaats daarvan hield ik het laag.


  ‘Halt! Wacht!’ klonk er ineens een stem, en zonnepriester Sanyás baande zich een weg door de verzamelde soldaten die de korte gevechtspauze benutten om even uit te rusten. ‘Ik zal de wond reinigen met het heilige licht.’


  De genezer keek Tamár weifelend aan, maar die knikte alleen maar. Met snelle passen was de rustige priester bij hem en hij knielde naast hem neer. Zijn zachte handen, die nog maar zelden een wapen of een ander werktuig hadden vastgehouden, rustten licht op de wond, toen sloot hij zijn ogen. Er stroomde een fel licht uit zijn handpalmen. Maar in plaats van het gloeien dat hij verwachtte, voelde Tamár alleen een warmte die de kloppende pijn terugdrong. Plotseling laaide het licht heet op en Tamár moest zijn kaken op elkaar klemmen om het niet uit te schreeuwen. De misselijkmakende geur van verbrand vlees drong zijn neus binnen, en met een merkwaardige onverschilligheid merkte hij dat het zijn eigen schouder was die daar brandde en walmde. Zo snel als de pijn was opgekomen, zo snel verdween hij ook weer en liet alleen een gevoelloze plek achter, die na de pijn van de behandeling een ware zegen was.


  ‘Dank je wel,’ zei Tamár zwak en hij gebaarde de genezer om verder te gaan. De magie van de zonnepriester zorgde ervoor dat de prins de naald die telkens weer in zijn huid drong nauwelijks voelde. Zonder acht te slaan op de geconcentreerd werkende genezer, wenkte Tamár Köves naar zich toe en liet zich wat water brengen, waarmee hij de nare smaak uit zijn mond spoelde. Eindelijk was de genezer klaar en Tamár bekeek zijn werk. De huid was rood en dik, de wond zelf was gehecht met een dunne pees.


  ‘Nog een litteken,’ stelde Tamár vast, toen hij opstond en zich dwong te glimlachen. ‘Geniet van de rust! Maar houd je wapens binnen handbereik. Ik betwijfel of marczeg Laszlár alleen maar gekomen is om mij een gat in het lijf te schieten!’


  Dat ontlokte de vermoeide krijgers een grijns. Met hulp van Köves wierp de jonge Masrider zijn wapenrusting over zijn schouder en liep langs de stadsmuur.


  ‘We moeten mijn arm vastbinden met het schild eraan.’


  ‘U moet niet meer verder vechten, vezét, de wond…’


  ‘Ik laat mijn mensen niet in de steek!’ onderbrak Tamár hem woedend. ‘Zorg voor stof of zeil en help me liever dan me adviezen te geven die ik toch niet kan opvolgen. En kijk hoe ver de handwerkslieden zijn. Geef ze een schop onder hun kont, als het nodig is.’


  ‘Ja, vezét.’


  Geërgerd keek Tamár de Szark na, maar hij wist wel dat de spion eigenlijk gelijk had. Met een gewonde schildarm kon hij weinig uitrichten. Nou en, dacht hij, dan is het tenminste snel voorbij!


  Voor hij deze gedachtegang kon voortzetten, klonk er vanaf de andere kant van de muur een nieuwe serie hoornsignalen, gevolgd door alarmkreten uit de stad. Kom op, dacht Tamár en hij ontblootte zijn tanden, daar gaan we nog een keer!


  De zon stond nog maar laag boven de horizon, maar blijkbaar hadden de krijgers van Szilas nog niet genoeg van de strijd voor vandaag. Tamár wachtte ongeduldig tot Köves terug kwam rennen en hem in zijn wapenrusting hielp. Met lange leren stroken, die de Szark in de stad had opgehaald, bonden ze de arm van de prins tegen zijn borst. Maar het had geen zin om het schild erbij te pakken, want de arm was te onbeweeglijk en het met metaal beslagen houten schild hinderde de Masrider meer dan dat het hem van nut kon zijn.


  ‘Je moet mij links dekken,’ zei Tamár toen hem duidelijk werd dat hij zonder schild zou moeten vechten. Samen liepen ze via de dichtstbijzijnde opgang omhoog de muur op en keken om zich heen.


  In het noorden rukte de vijand weer in groten getale met ladders op. Ook in het westen leken aanvallen plaats te vinden, maar dat konden ze vanuit hun oostelijke positie nauwelijks zien. Maar recht onder hen baande zich langzaam maar zeker een stormram moeizaam een weg naar de poort van de stad. Gedekt door boogschutters die een hagelbui van pijlen lieten neerdalen over de kantelen van de stad, werd het gevaarte door dozijnen soldaten die schuilgingen onder het dikke houten dak van de stormram vooruitgeschoven.


  ‘Schiet ze weg!’ beval Tamár. ‘Kook de olie! Nu komt het eropaan!’


  Het onophoudelijke schieten dwong echter niet alleen hem, maar ook de soldaten veel te vaak terug in de dekking van de kantelen. Onstuitbaar naderde de stormram het portaal. Toen die uiteindelijk met een doffe klap tegen de poortdeuren bonsde, schreeuwde Tamár: ‘De olie! Nu!’


  Hijgend haalden de soldaten de hendel over, die de twee enorme ketels omkiepte. Langzaam stroomde de kokende olie in de daarvoor bestemde banen en vervolgens als een regenbui over de stormram.


  Er waren gruwelijke schreeuwen te horen en de stank die tot hen doordrong benam Tamár bijna de adem, maar de boogschutters van de vijand bleven hen beschieten. Uitgeruste en niet gewonde krijgers bleven maar naar de stormram komen, terwijl de verdedigers maar een enkele keer een schot konden beantwoorden. De prins moest machteloos toehoren hoe de zware stormram tegen het portaal werd geslagen. De slag deed het hele poorthuis beven. Steeds weer slingerden er krijgers stenen en speren naar beneden, maar het was te weinig om gevaarlijk te zijn voor hun tegenstanders die onder het stevige dak van de stormram aan het werk waren.


  En weer sloeg de kop van de bok tegen de poort. Tamár keek vertwijfeld om zich heen, op zoek naar redding. Weer dreunde er een klap, waarop ditmaal een luid gekraak volgde.


  ‘Ze breken door!’ schreeuwde iemand, en de jonge Masrider wist dat degene die riep gelijk had. We zijn met te weinig om een opengebroken deur te kunnen houden, dacht hij. Dat te moeten erkennen liet een bittere smaak in zijn mond achter, maar de achterste poort van het poorthuis was er ook nog en die zou de aanvallers ook nog enig verzet bieden. Er is nog niets verloren.


  Maar vanuit het noorden steeg gejubel op en toen Tamár daarheen keek, trok zijn maag samen. Op allebei de torens van de noordelijke poort wapperde de draak en er kwamen steeds meer soldaten over de kantelen. Een hartslag lang wilde de jonge krijger naar voren stormen en de vijanden terugslaan, maar toen erkende hij dat dat een zinloze onderneming zou zijn.


  ‘Köves! Geef het signaal tot terugtrekken!’ riep hij in plaats daarvan met hese stem en hij beval de krijgers in zijn nabijheid: ‘Naar de vesting! Terugtrekken in de vesting!’


  Meteen brak om hem heen de chaos los. De soldaten verlieten hun stellingen, en sommige leken in paniek te raken.


  ‘Wij dekken de terugtocht in het noorden!’ schreeuwde Tamár daarom, om hun vlucht nog enige betekenis te geven. ‘Volg mij!’


  Sommigen liepen hals over kop weg, maar velen schaarden zich om de prins heen, en terwijl de hoornen het bevel tot de terugtocht bliezen, leidde hij hen naar het noorden, om het de overgebleven troepen daar mogelijk te maken om te vluchten. Maar de overlevenden kwamen hen al snel tegemoet. En achter hen de overweldigende massa aanvallers, die brullend door de stegen en straten renden en alles neermaaiden wat niet kon vluchten. Dus restte Tamár niets anders dan om de verdrevenen op te geven en zijn krijgers naar de vesting te leiden, waar de grote poort met een doffe klap achter hen dichtsloeg.


  De weg omhoog naar de wachttoren kwam Tamár voor als de gang van een veroordeelde naar het schavot, onder het overwinningsgejoel van zijn vijanden. Toen de jonge Masrider vanuit de schaduwen van de opgang opnieuw in het licht van de ondergaande zon stapte, kon hij de aanvallers zien die dood en verderf zaaiden in de straten van Turduj. Hier en daar laaiden branden op, hele meutes soldaten joegen eenzame gedaanten door de straten en al snel werden de banieren van de griffioen vervangen door die van de draak. Waar hij ook keek, overal zag Tamár hetzelfde beeld van verwoesting en ondergang. Inwendig schreeuwde alles om zich te verweren, om zijn vijanden te doden en zijn stad te beschermen, maar hij wist dat het onmogelijk was. Toch spookten er wilde gedachten en beelden van wraak door zijn hoofd terwijl hij machteloos moest toezien hoe het hart van het Çireva, de oude woonplaats van zijn familie, door zijn vijanden werd veroverd, geplunderd en verwoest. Het grootste deel van de bewoners bevond zich in ieder geval binnen in de vesting, op dit moment veilig voor overvallen. In de stad waren alleen de verdreven soldaten overgebleven en zij die niet voor rede vatbaar waren geweest en hoopten op de genade van de aanvallers. Maar de stad zelf was nu weerloos overgeleverd aan Tamárs vijanden.


  Köves moest de toorn van zijn heer hebben opgemerkt, want de Szark boog nederig zijn hoofd en zei: ‘Vezét, uw vader zit in de troonzaal en geeft geen aanwijzingen. U zult nu het bevel moeten voeren over onze krijgers.’


  Een hartslag lang wilde Tamár de man toeschreeuwen, al zijn woede op hem botvieren, maar toen hernam de Masrider zich en had hij zichzelf weer in de hand.


  ‘Breng de gewonden naar de binnenplaats. Iedereen die nog een wapen kan vasthouden moet de muren en de torens op. Ik denk niet dat ze vandaag nog een bestorming zullen proberen, maar we moeten erop voorbereid zijn. Zorg ervoor dat iedereen hier genoeg te eten en te drinken heeft.’


  Köves liep meteen naar beneden, naar de hof, om de bevelen over te brengen. Nu pas merkte Tamár dat er niet alleen soldaten op de toren stonden, maar ook de twee Wlachaaksen. Met een verholen ironische glimlach boog hij voor hen. Maar in plaats van de verwachte hoon gleed er slechts een uitdrukking van grote bezorgdheid over het gezicht van Viçinia cal Sares, terwijl Flores respectvol knikte.


  ‘U hebt dapper gestreden, prins.’


  Het onvermogen om iets te kunnen doen en de plotselinge rust na de gevechten maakten zijn ledematen zwaar en hij voelde de uitputting sterker dan tevoren. Met stijve passen liep hij naar de Wlachaaksen toe en zei zacht: ‘Misschien komt dat op mijn grafsteen te staan. Als ik niet ergens gewoon onder de grond wordt gestopt.’


  Tamár had de woorden nog niet uitgesproken, of hij had er al spijt van. Na voorzichtig een blik om zich heen kon de jonge Masrider concluderen dat geen van de wachten hem had gehoord.


  ‘Het is een wonder dat u de muren nog zolang hebt kunnen behouden,’ ging Flores schijnbaar onverstoord verder. Tamárs handen jeukten om haar façade van schijnheiligheid te doorbreken, zijn toorn om te zetten in bijtende spot en haar te verwonden, maar het zou de moeite niet waard zijn. Misschien was het ook de loodzware vermoeidheid die bezit van hem had genomen, die hem slechts zijn schouders deed ophalen. Wat is een overwinning op zo’n vrouw waard als we morgen allemaal dood zijn, dacht hij. Het zou net zo leeg zijn als haar compliment!


  ‘Prins,’ sprak Viçinia hem aan en ze haalde hem daarmee uit zijn sombere gedachten. ‘Wat zijn uw plannen?’


  ‘Plannen?’ Tamár lachte bitter. ‘We zullen strijden en de vesting behouden. Of strijden en sterven.’


  ‘Is er geen uitweg? Geen tunnel om te vluchten, geen achteruitgang, geen…’


  ‘Mijn vader is heer over dit land, en hij heeft zijn beslissing genomen!’ onderbrak Tamár haar ruw.


  ‘Uw vader zit ergens beneden en negeert de veldslag!’


  ‘Deze aanmatiging strekt u niet tot eer,’ zei Tamár met een bittere lach, die al snel omsloeg in een hoestbui en hem pijn aan zijn wonden deed.


  ‘U bent gewond,’ stelde Flores droog vast.


  ‘Dat soort dingen gebeurt in veldslagen. U zou het eens moeten proberen.’


  ‘Geef me een zwaard en ik strijd aan uw zijde.’


  ‘Mijn vader…’


  ‘Zit beneden en zwijgt,’ onderbrak de Wlachaakse hem. ‘En hierboven zult u weldra iedere arm nodig hebben die een zwaard kan vasthouden.’


  ‘Wij zullen nooit om hulp smeken!’


  ‘De hulp wordt u uit eigen vrije wil aangeboden, stijfkoppige, stugge dwaas!’ snauwde Flores, maar Viçinia legde haar met een blik het zwijgen op. Ze legde een hand op Tamárs arm en zei indringend: ‘Gaat u rusten. Drink iets. Terwijl uw vijanden in de stad hun eerste overwinning vieren, hebben wij even de tijd. Gebruik die om na te denken!’


  Zonder de twee Wlachaaksen nog een blik waardig te keuren wendde de jonge Masrider zich af en liep terug de toren in. Hij kon de woorden niet langer verdragen, net zomin als de aanblik van het brandende Turduj. Maar stel dat ze gelijk hebben, vroeg hij zich uitgeput af. Misschien moeten we proberen te vluchten? Nee, we zullen doorvechten, voor vader, en de stad nooit opgeven!


  Maar ergens diep vanbinnen gloorde de overtuiging dat de stad allang verloren was. Woedend sloeg hij met zijn vuist tegen de harde, stenen wand. Hij wilde schreeuwen, maar er kwam geen geluid over zijn lippen. Alle tegenstrijdige gevoelens snoerden hem de keel en verlamden hem terwijl hij zo veel moest doen, zo veel taken te vervullen had. Hij moest zich om zijn mensen bekommeren, zodat zij de komende uren niet zouden gaan wanhopen. Maar hij kon zich nauwelijks concentreren op ook maar één heldere gedachte. Ze hebben in ieder geval in één ding gelijk: ik moet uitrusten.


  


  Maar de nacht bracht hem weinig ontspanning. Hoewel zijn lichaam erom schreeuwde, gunde zijn geest hem geen enkele vorm van rust. Misschien waren het ook de schreeuwen en kreten uit de donkere stad, waar fakkels als glimwormen door de straten trokken en waarvan de muren her en der kwaadaardig rood opgloeiden door een brand. Roerloos stond Tamár op de toren van de poort nadat hij zijn vruchteloze poging om de slaap te vatten had opgegeven. Onder hem stierf Turduj een langzame, pijnlijke dood en hij nam ieder detail in zich op. In gedachten zag hij de stad zoals die er nog maar een paar dagen geleden had uitgezien, maar zijn ogen zagen alleen vuur en verwoesting. Blijkbaar had marczeg Laszlár zijn krijgers de vrije hand gegund, want in plaats van de vesting te bedreigen, was het leger aan het plunderen geslagen, terwijl maar een klein deel ervan de straten en pleinen om de burcht bezet hield en het de belegerden onmogelijk maakte om te vluchten.


  Meer nog dan de lichamelijke verwondingen die hem waren toegebracht, leed de prins onder de machteloosheid, het gevoel dat hij niet in staat was om de stad te redden. Uiterlijk bleef hij beheerst, om te voorkomen dat zijn ondergeschikten de moed zouden verliezen. Maar inwendig kookte hij over van sombere gedachten en gevoelens.


  ‘Vezét?’ vroeg Köves, die zich onvermoeibaar om het welzijn van Tamár bekommerde en zijn bevelen doorgaf.


  ‘Wat?’


  Voorzichtig kwam de Szark naderbij en fluisterde: ‘De marczeg, vezét. De soldaten morren al. Zijn afwezigheid breekt hen. Als hij zich zou laten zien…’


  ‘Vannacht zal er niet veel gebeuren, Köves. Laten we afwachten wat de morgen brengt.’


  ‘Ja, heer.’


  ‘Hoe gaat het met de Wlachaaksen? Zijn zij nog…’


  ‘Nemes Viçinia heeft zich in haar vertrekken teruggetrokken, maar de andere was nog boven toen ik de toren op klom.’


  Tamár knikte afwezig. De woorden van de Wlachaaksen bleven door zijn hoofd spoken. Hoewel hij niet langer dacht dat ze met Laszlár Szilas onder één hoedje speelden, wist hij niet zeker of hij op hen kon vertrouwen. En het idee om te vluchten en zich bij de soldaten in het westen en noorden te voegen was aanlokkelijk. Samen met de rest van het leger konden ze Szilas in een slag treffen en toch de oorlog winnen. Abrupt draaide Tamár zich om.


  ‘Ik zal met mijn vader praten.’


  Al werd de vesting door talrijke fakkels verlicht, Tamár zou de weg door de door en door vertrouwde gangen ook in de diepste duisternis hebben kunnen vinden. De zaal was donker en alleen links en rechts van de troon brandden er twee dunne kaarsen. Gyula Békésar zat ineengedoken op zijn zetel en staarde met een lege blik voor zich uit, zoals al sinds het begin van de belegering het geval was. De prachtige bontmantel waarin hij gehuld was, leek veel te groot, alsof hij een kind was dat de kleren van een volwassene had aangetrokken. In gedachten heeft hij de stad en de vesting allang opgegeven, zag Tamár. De krijgers van Szilas hadden hem al voor de eerste aanval overwonnen!


  Toch boog hij het hoofd voor de heer van het land en zei: ‘Vader, je krijgers hebben je nodig.’


  Alsof hij ontwaakte uit een lange droom, keek Gyula op.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Ze moeten je zien, vader. Ze moeten kunnen zien dat je in ons gelooft. Alleen dan kunnen ze de strijd voortzetten!’


  ‘Ik wil niet zien hoe de stad door die honden wordt bevuild.’


  De toon waarop zijn vader sprak, maakte dat Tamár zijn oren spitste. Onder de berusting bespeurde de jonge Masrider het vuur dat nog brandde in de oude man.


  ‘Jawel, je moet gaan kijken. Zodat je het je kunt herinneren. Als Szilas voor je knielt…’


  Een harde, vreugdeloze lach onderbrak Tamárs woorden.


  ‘Voor mij knielt? Je maakt een grapje, zoon.’


  ‘Nee. Het is nog niet allemaal verloren. We kunnen de tunnels gebruiken, of…’


  ‘Vluchten? Is dat het advies van die twee Wlachaakse slangen? Hun woorden zijn puur vergif!’


  ‘Laten we dan vechten, vader!’ Tamár schreeuwde nu bijna. ‘Laten we de vesting behouden tot onze soldaten hier zijn! Als jij het bevel voert, zullen de krijgers de muren verdedigen tot hun laatste snik! Als jij maar het bevel voert!’


  Zichtbaar verrast door de uitbarsting van zijn zoon, knipperde Gyula een paar keer besluiteloos met zijn ogen naar het kaarslicht. Trillend van woede, wanhoop en uitputting stond Tamár in de grote, donkere zaal. Het onrustige flakkeren van de kleine vlammen liet zijn schaduw over de muur dansen. Uiteindelijk knikte Gyula.


  ‘Waarschuw mijn wapenmeester. Hij moet mijn wapenrusting en mijn wapen klaarleggen.’


  Met een diepe buiging wendde Tamár zich af en hij liet zijn vader alleen achter. Ondanks het goede bericht was hij niet opgelucht, al had zijn vader eindelijk besloten om zijn eenzame opsluiting te beëindigen en het bevel over zijn onderdanen weer op zich te nemen. Maar nog steeds hoorde hij gedempt het lawaai uit de stad, het schier oneindige geschreeuw uit kelen die morgenochtend vroeg zouden oproepen tot de bestorming van de burcht. Maar nu zal de marczeg zijn mensen tenminste vertrouwen geven, dacht hij. Misschien net genoeg om de vesting te behouden. Misschien gebeurt er een wonder en komt de ontzetting eerder dan verwacht. Oorlog is een wispelturige heerser en hoop sterft pas op het allerlaatst, zoals die ongewassen Wlachaken dat graag zeggen. Nu verscheen er toch een glimlach om zijn lippen, en zijn pas werd energieker.


  ‘Köves! Zorg dat de uitrusting van de marczeg wordt klaargelegd! We zullen die schoften eens een lesje leren!’


  


  


  


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  


  


  


  De kelder was inderdaad zo lichtdicht dat de trollen er helemaal veilig waren voor de zon en niet in de stijfheid vervielen die zo op de dood leek. Toch hadden de meeste grote schepsels zich te slapen gelegd. Ook Sten voelde de vermoeidheid die zich als een nevel om zijn geest legde. Wat kun je er toch weer snel aan wennen om overdag te slapen, dacht de jonge Wlachaak en hij onderdrukte een geeuw. Nu ben ik toch weer met de trollen op pad, terwijl ik dacht dat ik ze nooit meer zou terugzien. Het leven voert je soms over vreemde wegen.


  De lucht in de kelder was vochtig en koel, een aangename gewaarwording na de hitte vanbuiten. Het rook er naar aarde, naar trollen en naar bloed. In de hoek lagen de kadavers van twee koeien die Pard schijnbaar moeiteloos de nek had gebroken, voor hij ze de kelder in had gesjouwd. Omdat Sten al gewend was aan de ruwe tafelmanieren van de trollen, had het luidruchtige verscheuren en naar binnen werken van de dieren hem verder niet gestoord. Pard had immers nooit blijk gegeven van enige fijngevoeligheid en liet de leeg gevreten dieren achteloos in de kelder liggen.


  ‘Gaan we naar de stad als het donker is?’ vroeg Kerr plotseling naast hem en hij haalde Sten zo uit zijn halfslaap.


  ‘Ja. We gaan naar Teremi, naar de vesting Remis. Daar ontmoeten we Ionna. Zij is de aanvoerder van mijn volk. Zoals Pard jullie aanvoerder is.’


  ‘Druan heeft me over de stad verteld. Jullie grotten daar zijn nog groter dan die in jouw land, toch? En er zijn daar nog meer van jullie?’


  Sten moest lachen. ‘Ja, een paar keer meer. Momenteel barst de stad uit zijn voegen. Er zijn veel vluchtelingen, die vanuit het oosten hierheen gekomen zijn.’


  ‘Andere mensen?’ wilde Kerr nieuwsgierig weten.


  ‘Vooral andere Wlachaken.’


  ‘Bij de mensen heb je dus Wlachaken en andere Wlachaken.’


  Geamuseerd keek Sten naar de jonge trol. Hoe oud zou hij zijn, vroeg hij zich af. En zou ik met mijn vijfentwintig jaar jong of oud zijn in trollenjaren?


  ‘Hoe oud ben jij?’ vroeg hij ineens.


  Kerr sperde zijn ogen open onder de naar voren staande, verdikte wenkbrauwen, alsof dat een heel eigenaardige vraag was. ‘Heel veel dreeg,’ antwoordde hij.


  ‘Hoeveel is dat in jaren?’


  ‘Hoeveel is een jaar?’


  Zuchtend moest Sten inzien dat ze zo niet verder kwamen. ‘En Pard?’ vroeg hij daarom.


  ‘O, die heeft heel veel meer dreeg gevoeld dan ik. Net zoals Druan.’ Bij het noemen van die naam verscheen er een uitdrukking van verdriet op het grove, grijze gezicht van de trol.


  ‘Is er nog iets wat je over de mensen wilt weten?’ vroeg Sten toen maar, om Kerr af te leiden.


  ‘Zijn de andere Wlachaken jullie vijanden?’


  ‘Nee. Onze vijanden heten Masriden. En Szarken. Die hebben jaren geleden ons land overvallen. Sinds die tijd vechten we.’


  ‘Waarom vechten de mensen tegen elkaar?’ vroeg Kerr schijnbaar onschuldig. ‘Kunnen jullie niet beter samen tegen jullie vijanden vechten?’


  ‘Wat gebeurt er als jullie trollen ruziemaken om bezit? Of om land?’


  ‘Om land? Waarom zou je daar ruzie om maken?’


  ‘En om bezit?’


  ‘Je draagt bij je wat je nodig hebt. Als een ander het nodig heeft, dan geef je het hem,’ verklaarde Kerr ernstig. ‘Als allebei het willen, dan komt er ruzie. Misschien een gevecht. Maar nooit dodelijk. De sterkste van de twee wint, en aan hem behoort het omstreden bezit toe. En de sterkste trol van allemaal voert ons aan.’


  ‘Jullie wonden helen snel. Dan is vechten misschien niet zo gevaarlijk. Maar vechten er nooit verschillende trollen tegelijk tegen elkaar? Is er niemand die doodt?’


  ‘Geen enkele trol heeft ooit andere trollen gedood. Tot Anda kwam. Waarom vechten jullie mensen? Druan heeft mij verteld, dat er heel veel mensen hebben gevochten, tegen elkaar en tegen dwergen en trollen.’


  Hoe lang hij er ook over nadacht, Sten kwam niet tot een bevredigende verklaring. Het grootste deel van zijn leven was de strijd tegen de onderdrukkers hem als heel natuurlijk voorgekomen. Iemand moest de gewone mensen beschermen, omdat die zichzelf niet konden verweren.


  ‘Wij kennen een spreekwoord,’ zei Sten, maar toen hij de gezichtsuitdrukking van Kerr zag, legde hij uit: ‘Een wijsheid die iedereen kent. Het luidt: zelfs de beste mens kan niet in vrede leven als het zijn buurman niet bevalt. Jullie vechten tegen de dwergen, is het niet?’


  ‘Ja. Sinds lange tijd.’


  ‘De Masriden zijn voor ons wat de dwergen voor jullie zijn. Maar dat is niet het enige. Vroeger hebben de Wlachaken ook onderling gevochten, het ene geslacht tegen het andere. Tot Radu kwam en de stammen van mijn volk verenigde.’


  ‘Jullie zijn met zo veel, maar jullie land is ook zo groot. Het reikt tot in de hemel,’ zei de trol met glimmende ogen. ‘Er moet toch genoeg plek zijn voor jullie allemaal?’


  ‘Misschien zit de oorlog ons in het bloed,’ peinsde Sten fronsend. ‘In dit land is er meer oorlog dan vrede. Maar aan de andere kant van de Sorkaten is dat ook zo. De Dyriërs hebben vele landen veroverd. Ooit heersten zij ook over Wlachkis, tot wij hen weer verdreven.’


  Hoewel hij niet alles leek te begrijpen, knikte de trol toch. ‘Jullie volk is sterk. Het houdt stand tegen zijn vijanden,’ vond Kerr en hij ontblootte zijn slagtanden. ‘Dat is goed.’


  ‘Soms zou ik willen dat we er wat minder van hadden,’ mompelde de Wlachaak, maar toen Kerr hem vragend aankeek, verduidelijkte hij: ‘We hebben tenminste onze vrijheid teruggewonnen. In ieder geval hier in het westen. Sommigen wilden nog verdergaan met de oorlog, maar ik denk dat we lang genoeg gestreden hebben. Ik zou willen dat er kinderen opgroeien die helemaal geen oorlog kennen.’


  ‘Maar dat zouden slechte krijgers zijn,’ reageerde Kerr verbluft. ‘Slechte krijgers kunnen niet vechten en niet standhouden tegen hun vijanden.’


  ‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Toch zou ik het mijn kinderen gunnen dat ze vrediger opgroeien dan ik. Dat ze hun ouders kunnen leren kennen… ik weet het niet,’ bekende Sten. ‘Het is niet eenvoudig om een volk aan te voeren. Ik benijd Ionna niet.’


  Kerr keek voorzichtig om zich heen en fluisterde toen: ‘Ik ook Pard niet. Het zijn slechte tijden, en ik zou niet weten wat we moeten doen. Pard lijkt altijd te weten wat goed is.’


  Of hij doet maar alsof, om jullie hoop te geven, dacht Sten bij zichzelf. Druan was een knappe kop, maar Pard denkt meer met zijn spierballen dan met zijn hoofd. Maar helaas is er meer nodig dan alleen pure kracht. Eigenlijk hebben jullie een trol als Druan nu meer nodig dan ooit.


  ‘We zullen een manier vinden,’ verzekerde Sten hem, al was hij daar zelf nog helemaal niet zo zeker van.


  ‘Wat Anda doet is verkeerd. Het wringt in ieder bot, het is tegen de wereld,’ verklaarde de jonge trol in alle ernst, zodat Sten huiverde. ‘Het mag zo niet verdergaan.’


  Met die woorden wendde Kerr zich af en hij leunde tegen de muur. Achter hem kon Sten Pard zien, die hem met een ernstig gezicht aankeek. Dat was nog eens filosofisch, dacht Sten. Dus het gaat de trollen toch om meer dan alleen overleven.


  Kerrs nieuwsgierigheid deed hem denken aan Roch. Hopelijk staat hem niet hetzelfde lot te wachten als die eenhoornige trol, dacht Sten, bij wie de rillingen over de rug liepen toen hij terugdacht aan hoe Roch in het woud was gestorven door de klauwen van een zraika. Die grote schepsels waren gelijkwaardige tegenstanders geweest voor de trollen, en Roch had die ontmoeting niet overleefd.


  Deze en andere gedachten hielden de jonge krijger nog lang uit zijn slaap, hoezeer zijn lichaam er ook naar snakte. Uiteindelijk viel Sten in een onrustige slaap vol verwarrende, angstaanjagende dromen.


  


  Een luide kreet wekte Sten. Iemand riep zijn naam, maar het duurde even voor de krijger weer wist waar hij was. Zijn mond was droog en hij had een onaangename smaak in zijn mond. Zijn lichaam voelde warm en oververhit aan en Sten voelde het zweet van de laatste dagen op zijn huid. Om hem heen kwam er beweging in de trollen, die nieuwsgierig omhoogkeken naar het kelderluik. Een paar sliepen er gewoon door, maar Pard en Kerr keken Sten vragend aan. Die schudde alleen zijn hoofd. Terwijl hij met zijn handen zijn ogen uitwreef, liep hij de trap op en tilde voorzichtig het luik op. Binnen in de boerenhoeve was het schemerig. Er waren niet meer dan een paar kieren waar zonlicht door naar binnen viel, de ramen en deuren waren afgesloten.


  Weer riep er een stem naar Sten. Dit keer riep de melodische klank herinneringen op, maar voor de Wlachaak wist waaraan werd de deur opengetrokken en tekende zich tegen het felle zonlicht het donkere silhouet af van een zwaarbewapende gedaante. Terwijl Sten verrast naar zijn wapen greep, klonk er luid gevloek uit de kelder, gevolgd door een ‘Weg met dat schijtlicht!’


  Toen Sten merkte dat de gedaante geen aanstalten maakte om dichterbij te komen, schoof hij de half getrokken dolk weer terug in de schede en gaf hij het valluik een schop, zodat het dichtviel.


  ‘Ja?’ vroeg hij voorzichtig, met zijn hand nog op de greep van de lange dolk. Maar de gewapende persoon antwoordde niet, hij liep achteruit. In plaats daarvan kwam er een kleinere persoon de deur door schrijden. Sten knipperde ongelovig met zijn ogen, maar toen de roodharige man uit het tegenlicht stapte herkende de Wlachaak de man die tegenover hem stond.


  ‘Sargan!’ riep hij blij en hij liep op de Dyriër af, die hem glimlachend toeknikte. Voor Sargan iets kon zeggen was Sten bij hem en omhelsde hem.


  ‘Wees gegroet, Sten cal Dabrân. Je bent weer met trollen onderweg, zoals ik gehoord heb en nu ook ruiken kan.’


  ‘Ik had me eigenlijk gisteren in de rivier moeten wassen, maar je weet hoe het is: als je zelf schoon bent ruik je hen des te meer.’


  Hij deed een stap terug en bekeek de Dyriër die gekleed was in een rijkversierde, met goud bestikte toga.


  ‘Je ziet er goed uit. Grote goedheid, je kleding moet een vermogen kosten. Of is goud in het imperium zo rijkelijk voorhanden dat iedereen erover beschikt en het op zijn kleren naait?’


  ‘Nee, ook in mijn vaderland is dit gewaad waardevol,’ zei Sargan en hij sloeg bescheiden zijn ogen neer. ‘Het behoort niet werkelijk aan mij toe, maar eerder aan de imperator. Het is een teken van mijn status als gezant.’


  ‘Jij? Gezant?’


  Nu ontsnapte Sten een luide lach, waarop er een wat zure uitdrukking op het gezicht van Sargan verscheen.


  ‘Vergeef me,’ zei Sten, maar hij schudde wel geamuseerd zijn hoofd. ‘Vertel eens hoe dat zo gekomen is.’


  Hij luisterde aandachtig naar de uiteenzetting van de Dyriër. De bewoners van Wlachkis kregen maar hoogst zelden bericht uit het Dyrische imperium. De rijkdom, de macht en de arrogantie van het rijk waren legendarisch en de schatten, uitvindingen en kunstschatten werden alom begeerd. Sinds hun eerste ontmoeting had Sten hem steeds opnieuw uitgehoord over zijn vaderland, al had hij toen met de strijd tegen Zorpad genoeg andere dingen aan zijn hoofd. En de kleine Dyriër had maar al te graag over het imperium verteld om te kunnen zwelgen in zijn herinneringen aan de prachtige steden met de gouden koepels. Intussen wist Sten wel dat dit, zoals zo veel, niet meer dan koele berekening was geweest van de spion van toen. Maar voor zijn rol in de strijd tegen Zorpad, en vooral in die laatste wanhopige veldslag, waren de Wlachaken deze Dyriër veel dank verschuldigd. Zonder zijn moedige ingrijpen was mijn aanval waarschijnlijk op niets uitgelopen, dacht Sten, en zou Zorpad de trollen hebben gedood en waarschijnlijk ons allemaal.


  ‘Ik ben dus tegen mijn zin gezant geworden. Behalve deze zware toga rust er ook een nog zwaardere verantwoordelijkheid op mijn schouders.’


  ‘En een knappe bom duiten verzwaart je buidel, mag ik aannemen? Hoe gaat het met je vrouwen en kinderen?’


  ‘Zeer goed. Ze waren blij om mij weer te zien. Zozeer zelfs dat ik binnenkort weer vader zal worden. En het klopt dat deze post behalve met meer invloed ook met meer geld gepaard gaat. Misschien kan ik mij binnenkort een vierde echtgenote veroorloven,’ zei Sargan en hij knipoogde samenzweerderig naar Sten.


  ‘Dan zul je toch nog meer tijd met reizen doorbrengen,’ grapte de Wlachaak, en Sargan knikte enthousiast.


  ‘Ik moet eerlijk gezegd toegeven dat deze manier van reizen behalve allerlei aangename ook zo zijn minder aangename kanten heeft. Je staat altijd in het middelpunt van de belangstelling en kunt je nooit eens aan je verplichtingen onttrekken.’


  ‘Als je bedenkt dat jij eerder iedere aandacht uit de weg ging, dan moet dat beslist onaangenaam zijn.’


  ‘Ik zal deze positie daarom ook opgeven als mijn opdracht hier vervuld is. Ander werk ligt mij beter.’


  ‘Wat is er daarboven aan de hand?’ bulderde Pard vanuit de kelder. ‘En wat ruikt er hier zo walgelijk?’


  ‘Dat is het fijnste rozenwater, vermengd met de duurste elixers van bergamot en muskus, barbaar,’ riep Sargan terug en hij trok een wenkbrauw op. ‘Hij is niets veranderd, toch?’


  ‘Nee, hij is helemaal de oude.’


  ‘Is Druan erbij? En die trollenvrouw, die ik de hele tijd voor een kerel heb gehouden? Andu?’


  ‘Nee. Druan is dood, gedood door Anda. En de andere trollen zijn op de vlucht.’


  ‘Is dat die halve dwerg?’ vroeg Pard plotseling.


  ‘Ik ben geen halve dwerg. Nog steeds niet!’


  ‘Het is de halve dwerg!’ riep de grote trol triomfantelijk, en zijn diepe stem klonk dof vanuit de kelder.


  ‘Helemaal niet,’ zei Sargan met een zucht. ‘Waarvoor zijn ze op de vlucht? Voor de dwergen?’


  De overijverige klank in de stem van Sargan wekte meteen Stens wantrouwen. Toch gaf hij antwoord: ‘Nee, voor hun eigen soort. Er is iets met Anda gebeurd en nu jaagt zij op alle trollen die zich niet bij haar willen aansluiten.’


  ‘Dat is bijzonder nieuws. Sinds wanneer?’


  ‘Dat zou ik je niet kunnen zeggen. De trollen meten de tijd anders dan wij. Dag en nacht hebben voor hen onder de grond geen betekenis,’ zei Sten.


  Sargan keek nadenkend langs hem heen naar het kelderluik. ‘Ik ben hier omdat het Kleine Volk alle handel met het imperium heeft gestaakt. Nu hoor ik dat dat hier ook het geval is. En de trollen trekken vanuit de diepte naar de oppervlakte.’


  ‘Bedoel je dat daar verband tussen bestaat?’ vroeg Sten.


  ‘Mogelijk wel. Waar rook is, is vuur. Het loont in ieder geval de moeite om deze interessante berichten tot op de bodem uit te zoeken. Wat ben je van plan?’


  ‘Ik wil kijken of wij de trollen kunnen helpen. Druan leek ervan overtuigd te zijn dat de oplossing voor hun problemen aan de oppervlakte ligt. Ik…’ legde Sten uit, maar toen zag hij de grijns op het gezicht van de Dyriër en vroeg: ‘Wat is er?’


  ‘Ik had gedacht dat je in Dabrân achterover zou leunen en van je nieuwe leven als echtgenoot en heer zou genieten. Het eerste huwelijk is het beste, geloof me. Maar in plaats daarvan ben je gewoon de oude Sten: vuil, onderweg met een bende trollen en je hebt je handen vol aan allerlei problemen. Je vrouw heb ik trouwens onlangs ontmoet in Teremi. Is ze nu al van je weggelopen?’


  ‘Heel grappig. Viçinia is op verzoek van Ionna op reis, alweer. Ze weet nog helemaal niets van de komst van de trollen. Eigenlijk is deze reis je reinste zelfbescherming; wie wil er nu ruim twee dozijn van zulke schepsels in zijn eigen land hebben rondlopen?’


  ‘In het imperium heeft het nieuws dat er werkelijk trollen bestaan overigens nogal wat ophef veroorzaakt. Ik heb mijn verhandeling “Roch, de trol” genoemd, omdat die kleine zo opging in het schrijven. Maar de algemene strekking is dat een ras van menseneters meer of minder in Ardoly niet echt van belang is,’ spotte Sargan.


  ‘De hoofdzaak is dat het imperium niet weer besluit dat het nog een nieuwe provincie nodig heeft.’


  ‘Onwaarschijnlijk. Ik hoorde dat er oorlog op het water van het Largische Meer dreigt. De imperator heeft laten weten dat het probleem van de piraterij voor eens en altijd uit de wereld geholpen moet worden. Dat is overigens de reden van mijn aanwezigheid; voor een vloot is veel hout nodig. Je begrijpt dat wij andere zorgen hebben dan het terugveroveren van een weerspannige vroegere provincie.’


  ‘Dat stelt me gerust. Hoe lang blijf je?’


  ‘Net zolang tot de beambten in mijn gezantschap verdragen hebben uitonderhandeld en uitgewerkt.’


  ‘Ik ga vanavond met Pard en nog een trol naar Teremi om met Ionna te spreken.’


  ‘Dat is goed. Maar ik moet je waarschuwen: het lukt me niet vaak om aan het protocol te ontkomen. En ik zou gek zijn als ik niet voorzichtig was, want in mijn gezantschap bevindt zich beslist een of andere geheim agent.’


  ‘Geheim agent?’ vroeg Sten verbluft. ‘Wat voor geheim agent?’


  ‘Politiek, waarde Sten. Omdat ik tot het ene deel van het Gouden Driemanschap nader sta dan het andere, wordt mijn promotie met argusogen bekeken. Want het is moeilijk om een machtige beambte rechtstreeks aan te vallen en ook niet bijzonder raadzaam. Maar als een dienaar en beschermeling van de betreffende beambte verzaakt, dat slaat de schande natuurlijk terug op zijn heer.’


  ‘Jouw vaderland is vol wonderen. Hoe kan zo’n driemanschap ooit functioneren?’


  ‘O, dat is heel eenvoudig,’ verklaarde Sargan. Hij kwam vlak bij de Wlachaak staan, voor hij fluisterde: ‘De keizer, mijn vriend, is weinig meer dan een spreekbuis. Een jonge, domme jongen die zich laat paaien met feesten en wedrennen en zo af en toe een bloedige terechtstelling. De werkelijke macht is in handen van de drie beambten met de hoogste rang. Samen hebben ze het voor elkaar gekregen om de imperator stap voor stap in een marionet te veranderen; ze zouden zelfs een eed tot wederzijds voordeel hebben afgelegd. Maar macht, dat blijkt maar weer, maakt hongerig naar meer macht. Vanbuiten is er geen enkele barst te zien in de façade, en iedere blaaskaak krijgt te maken met de toorn van alle drie; binnen woedt echter een trage, maar niettemin dodelijke strijd. Er wordt gefluisterd dat elk van de drie zelf op de Gouden Troon aast en zich tot imperator wil laten zalven.’


  Sten keek de Dyriër verwonderd aan, die ongewoon ernstig was.


  ‘En jij dient een van deze drie machtige heren?’


  ‘Ik dien hen alle drie, maar slechts een van hen plaatste mij op deze positie. Momenteel is mijn lot verbonden aan het zijne. Maar,’ zo verklaarde Sargan en hij keek Sten samenzweerderig aan, ‘dat weet je allemaal niet, en zeker niet van mij. Het is ondenkbaar dat iemand in mijn vaderland ooit deze woorden te horen krijgt.’


  ‘Ik zal zwijgen,’ beloofde Sten plechtig, maar Sargan grijnsde alleen maar: ‘Goed. Hoewel toch niemand een heikneuter uit Ardoly zou geloven!’


  ‘Het heet hier Wlachkis, mijn vriend, geen Ardoly meer. De Masriden kunnen niet meer over ons beslissen en ons niet meer hun naam voor ons land opleggen. Dus ik ben een heikneuter uit Wlachkis,’ reageerde de krijger.


  Nog steeds grijnzend boog de roodharige man zijn hoofd. ‘Eén-nul.’


  ‘Wil je de trollen nog gedag zeggen?’


  ‘Als Pard vannacht naar de stad komt, dan volstaat dat. Breng hem mijn groeten over. Maar daar naar beneden gaan, in de trollenstank? Toch maar niet. Dat laat ik liever over aan een zekere Wlachaakse edelman.’


  De Dyriër boog nog een keer, terwijl Sten hem ten afscheid op zijn schouder sloeg.


  ‘Veilige wegen, Sargan.’


  ‘Veilige wegen.’
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  De aanblik van de brandende stad riep bij Flores nare herinneringen op aan Teremi. Ook daar waren huizen afgebrand, maar toen waren het Wlachaken die door de Masriden werden opgejaagd en verdreven. Zonder er zich van bewust te zijn legde de krijger haar hand op haar heup, precies daar waar ze in de grote veldslag was getroffen door het snijvlak van een bijl. De wond was allang genezen maar bleef de jonge Wlachaakse herinneren aan die krankzinnige, nachtelijke strijd, die abrupt was ondergedompeld in het magische licht van de Albus Sunas. Pas toen Sten het ritueel van de zonnemagiër had weten te verstoren, was het licht gedoofd en waren de trollen ontwaakt uit hun verstarring en hadden ze zij aan zij met de Wlachaken kunnen vechten. Dit keer zijn er geen trollen om ons te helpen, dacht Flores. Zodra de zon opkomt, zal de storm losbreken, dat staat vast.


  In het oosten verkondigde een zacht schijnsel aan de horizon het aanbreken van de dag. Het was nauwelijks meer dan een smalle rode streep, maar het zou niet lang meer duren voor de donkere hemel helemaal verlicht zou zijn. Tijd voor het zwaard.


  ‘Heb je niet geslapen?’ klonk de stem van Viçinia verrast naast haar. Flores’ vriendin met het rode haar had een doek om haar schouders geslagen, maar ze huiverde toch nog. Het was in de vroege ochtenduren inderdaad kil geworden; de wind was gedraaid en bracht koude lucht mee uit de noordelijke Sorkaten.


  ‘Nee.’


  ‘Waar denk je aan?’


  Viçinia keek de jonge soldaat indringend aan, alsof ze het antwoord op die vraag van haar gezicht wilde lezen.


  ‘Ik denk dat ons niet veel tijd wordt gegund.’


  ‘Denk je dat de vesting kan worden behouden?’


  ‘Met voldoende bezetting, goed bevoorraad en uitgerust: zeker. Met een handvol krijgers die er nu al niet meer in geloven? Nee.’


  De jonge soldaat zuchtte diep. ‘Toen ik die dwaas, vergeef me, de prins gisteren vertelde dat ze goed hadden gevochten, was dat niet gelogen.’


  ‘Heb je de Masrider adel plotseling in je hart gesloten?’ plaagde Viçinia haar.


  ‘Bah! Een klootzak wordt heus geen goed mens alleen maar omdat hij een wapen kan hanteren. Maar hij heeft wel lef. Hij voert zijn mensen aan in het gevecht, anders dan veel andere zelfbenoemde veldheren.’


  ‘Het schijnt dat de titel marczeg komt van hun woord voor voorrijder. Iemand die voor zijn troepen rijdt.’


  ‘De krijgers vertrouwen hem en daarom volgen ze hem. Dat heb je gisteren gezien. Dat doet niets af aan het feit, dat hij verder een arrogante, niet bijzonder snuggere maar wel nogal dikdoenerige schoft is. Hij…’ begon Flores, maar toen zag ze een kleine glimlach om de lippen van Viçinia en fronste haar voorhoofd. ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Niets,’ weerde de bojares af. ‘We hadden het eigenlijk over hoe lang de Békésars de vesting zouden kunnen behouden.’


  Flores keek haar schoonzus wantrouwig aan, maar ze vertrok geen spier. Dus zei de soldaat: ‘De stad had al bij de eerste bestorming moeten vallen. Laszlár Szilas was zo zeker van de overwinning dat hij niet eens heeft onderhandeld over een overgave. Toch is het Tamár bijna gelukt om de dag te doorstaan. De vesting is eenvoudiger te behouden dan de stad. De muren zijn dikker en hoger, er zijn minder soldaten nodig. Maar de vijand is te talrijk. Als Tamár zijn krijgers nog één keer weet aan te sporen zoals hij dat gisteren deed, dan zullen ze het misschien nog een dag uithouden, misschien langer, maar nooit lang genoeg.’


  ‘Onze vooruitzichten worden steeds slechter,’ zei Viçinia. ‘Het heeft er niet de schijn van dat Gyula zijn plannen nog zal wijzigen. Dat betekent dat we rechtstreeks op een ramp afkoersen.’


  ‘Er zijn eigenlijk maar twee mogelijkheden: we proberen te vluchten, of we geven ons over en hopen dat marczeg Laszlár met Ionna wil onderhandelen.’


  ‘Dat is een groot risico. We zouden er op moeten vertrouwen dat zijn soldaten onze capitulatie accepteren. En dat Szilas niet uit is op een oorlog met de Wlachaken.’


  Flores knikte aandachtig. Ze wees naar de binnenplaats van de burcht.


  ‘Vluchten is zo veel kansrijker. Als de burcht wordt ingenomen, dan zijn er weinig manieren om hier nog uit te komen. Misschien te weinig. Szilas lijkt zijn krijgers geen enkele beperking op te leggen waar het plunderen aangaat. Dat is gevaarlijk.’


  De twee vrouwen keken samen naar Turduj, dat als een zwaargewond dier voor hen lag. Ze hoorden een eenzame, gekwelde schreeuw, waarin zo veel verdriet en pijn verscholen lag dat de koude rillingen Flores over de rug liepen.


  ‘Ik zou willen dat ik ten minste een zwaard had,’ mompelde ze met hese stem.


  ‘Een zwaard tegen een heel leger? Ik vrees dat je je eigen capaciteiten toch wat overschat!’


  Ondanks haar woede uit onmacht tegenover het vijandelijke leger lachte Flores met Viçinia mee. Galgenhumor is het enige wat ons nog rest, dacht ze.


  In de tussentijd was de horizon in het oosten lichter geworden en de eerste zonnestralen beschenen de paar wolken die de wind had meegevoerd. De stad kwam aarzelend uit het donker tevoorschijn, maar draalde nog in het onbestemde grijs van de beginnende dag. Het schemerlicht kwam op Flores over alsof de dag nog niet had besloten of er goed of kwaad in het verschiet lag. Maar toen verhief de zon zich boven de wereld en het zonlicht hulde de wolken in een onheilspellend bloedrood. Het ziet eruit alsof de beslissing is gevallen, dacht ze. Hoe zeggen de Burlai het ook weer? Een rode zon in de morgen brengt de schipper zorgen.


  Met het zonlicht kwamen ook de soldaten van marczeg Laszlár, die ondanks het nachtelijke oproer in de stad met indrukwekkende precisie hun stellingen betrokken in de straten en stegen rondom de burcht. Losse pijlen vlogen naar de burcht, maar richtten weinig uit. In de eerste rijen stonden schilddragers, daarachter speervechters. De zon bescheen de bontbeschilderde schilden en weerkaatste op de helmen en lanspunten, terwijl de vlaggen en wimpels wapperden in de noordenwind. Een groep speerdragers stak lange pieken omhoog, waar iets op de punt gestoken was, wat ze eerst niet herkende. Pas toen er haar in de wind te zien was, begreep ze het: hoofden!


  In het zuiden werd er een smal gangpad vrijgemaakt tussen de krijgers en er kwamen een paar bereden krijgers naar de vesting toe, waarna ze net buiten het bereik van de boogschutters bleven staan. Achter hen verscheen een vaandeldrager die de draak boven hun hoofden tilde. Dat is dus Laszlár Szilas, de draak, concludeerde Flores, en ze probeerde om meer details te zien. Achter haar hoorde ze zware voetstappen en toen ze omkeek zag ze Tamár en de kleinere Szark die nooit ver bij de prins vandaan scheen te zijn. Ze zagen er allebei uitgeput uit, hadden donkere wallen onder hun ogen en hun huid had een vale kleur. Zonder de Wlachaaksen te begroeten liepen ze samen naar de borstwering en lieten hun blik over de strijdmacht dwalen die zich had verzameld om het huis Békésar omver te werpen. Zoda hij de gruwelijke trofeeën op de pieken zag, verstrakte Tamárs gezicht. Toen draaide hij zijn hoofd rond om zijn spieren los te maken.


  ‘Jullie hadden de gebouwen voor de vesting moeten slopen toen het nog kon,’ zei Flores koel.


  ‘Dat was een mogelijkheid geweest,’ reageerde de Masrider vaag zonder de blik van de vijand af te wenden.


  ‘Geef me een zwaard.’


  Nu keek Tamár Flores recht aan, met een vrolijke schittering in zijn ogen.


  ‘U geeft niet zomaar op, nemes Flores.’


  ‘Misschien is het de aanblik van vele duizenden krijgers die mijn dood wensen. Misschien is het de wens uw dikke schedel eens een flinke klap uit te delen. Maar misschien denk ik ook alleen maar dat ik bij de verdediging van dienst kan zijn.’


  De Masrider keek haar onderzoekend aan, maar Flores doorstond zijn harde blik. Toen knikte de prins langzaam en wendde zich tot de Szark naast hem: ‘Laat de Wlachaken hun wapens en wapenrustingen brengen.’


  ‘Vezét…’


  ‘Ik weet wat je vragen wil, Köves. Ik weet het zeker,’ zei Tamár vastbesloten. Toen keek hij Flores weer strak aan. ‘U blijft in mijn buurt. Bij het eerste teken, nee, wanneer ik ook maar denk dat u mij bedriegt, laat ik u doden.’


  ‘Dat lijkt me niet meer dan terecht,’ zei Flores die inwendig juichte, want ze had er niet meer op durven rekenen dat de Masrider van mening zou veranderen.


  ‘Ik vrees echter dat u hier zult moeten blijven, nemes Viçinia,’ richtte de prins zich tot Flores’ gezelschap. ‘Hoe deze slag ook uitpakt, ik kan het risico niet nemen u in gevaar te brengen.’


  De Wlachaakse antwoordde met een vriendelijke knik, maar Flores merkte dat het Viçinia niet beviel om de rol van toeschouwer te moeten blijven spelen.


  ‘Verzamel uw krijgers, nemes Flores, en kom dan naar mij toe bij de toren boven de poort in het zuiden. Maar verspil niet te veel tijd, het zal Szilas niet uitmaken of u aanwezig bent of niet.’ Met een beleefde buiging in de richting van Viçinia maakte Tamár zich op om te gaan.


  ‘De strijd zal lang genoeg duren. Of bent u bang dat de toren valt als ik daar nog niet ben?’


  Tamár schudde lachend zijn hoofd en keek nog even om. ‘Ik kan alleen maar hopen dat uw zwaard even scherp is als uw tong.’


  ‘Scherper nog,’ fluisterde Flores op samenzweerderige toon. Haar vermoeidheid was in een klap weggevaagd, het vuur van de ophanden zijnde strijd kolkte haar door de aderen en gaf haar een gevoel van levendigheid dat ze de afgelopen dagen node had gemist.


  ‘Jij kunt je lot tenminste in eigen hand nemen,’ zei Viçinia met een grafstem, zodra de Masriden buiten gehoorsafstand waren, ‘terwijl ik hier moet achterblijven in plaats van samen met jullie te vechten. Je had volkomen gelijk toen je zei dat Tamár een arrogante schoft is.’


  Flores keek haar schoonzus recht in de ogen. Hoewel ze begreep hoe Viçinia zich moest voelen, vond ze dat de prins de juiste beslissing had genomen, al was het om heel andere redenen. ‘Als jij sterft bij de verdediging van Turduj, komt er nooit vrede met Ionna en het huis Békésar zal hoe dan ook vernietigd worden, zelfs als deze aanval kan worden afgeslagen,’ zei ze ongewoon bedachtzaam. ‘En bovendien, als ons vermoeden juist is en jij inderdaad zwanger bent, dan zou mijn broer het me nooit vergeven als jou iets overkomt wat ik had kunnen verhinderen. Waarschijnlijk zou Sten het halve land in de as leggen en iedere Masrider persoonlijk afmaken.’


  Ze zweeg even om haar volgende woorden te wegen en voegde er toen aan toe: ‘Blijf hier, al was het alleen maar om mijn hachje te redden. Als ik de situatie goed inschat, dan hebben we nog genoeg strijd voor de boeg voordat het hier voorbij is.’


  Diep in gedachten had Viçinia bij het horen van de woorden van Flores haar handen op haar buik gelegd. Haar strijdlust leek ineens vervlogen en ze boog haar hoofd om te tonen dat ze akkoord ging. ‘Er is aan u toch een diplomaat verloren gegaan, nemes Flores.’


  De soldaat vertrok haar mond tot een scheve grijns. ‘Als Sten boer kan worden, wie weet wat er dan nog van mij kan worden?’


  


  De compleet uitgeruste Wlachaken hielden zich op de toren enigszins afzijdig van de Masriden en Szarken en ze werden door hen wantrouwig bekeken. Maar Flores lette niet op de donker kijkende krijgers, want al haar aandacht ging uit naar de aanvallers die nog steeds afstand hielden van de vestingmuren. De zon was nu helemaal op, de schaduwen werden korter, maar de verwachte bestorming van de vesting Zvaren liet nog op zich wachten.


  Ineens maakten zich een paar ruiters los uit de groep die zich om het vaandel met de draak had verzameld. Tergend langzaam naderden ze de zuidelijke poort en ze bleven op een paar dozijn passen afstand staan. Overal op de muren waren de bogen gespannen, maar Tamár hield een hand omhoog en de pijlen bleven op de pezen.


  ‘Marczeg Gyula!’ riep een heldere vrouwenstem. ‘Wij bieden u een eervolle capitulatie aan! De stad is ingenomen, u bent opgesloten in uw burcht! Het is tijd om een einde te maken aan het bloedvergieten!’


  ‘Zeker,’ gromde Tamár zacht en hij schudde zijn hoofd. ‘Ze vallen ons land binnen en dan denken ze dat we zomaar de wapens neerleggen? Bah!’


  De Masrider leek op het punt te staan om zijn hand te laten zakken en zo de boogschutters het bevel tot de aanval te geven, toen de voor Flores verrassend vaste stem van Gyula Békésar van de muren klonk.


  ‘Uw aanbod is niet acceptabel!’


  Terwijl de belegerden uitbarstten in geestdriftig gejuich, keek Flores verwonderd langs de muur naar beneden. Daar stond de marczeg in vol ornaat tussen zijn soldaten, met zijn hoofd opgeheven en trots, terwijl zijn vaandeldragers de griffioen lieten wapperen. Het verschil met de schijnbaar gebroken, oude man die de Wlachaken van verraad had beticht, was zo frappant dat de soldaat naar adem moest happen.


  ‘Als jullie de vesting willen, dan moeten jullie die maar komen halen,’ ging Gyula zelfverzekerd verder. ‘Maar op deze muren zullen jullie je tanden stukbijten!’


  Er barstte opnieuw gejuich los en de eerste smalende beledigingen werden hen door de vijanden naar het hoofd gegooid. De verdedigers hieven hun wapens omhoog en schreeuwden in de koele ochtendlucht. Toen Flores omkeek naar Tamár, zag ze de triomfantelijke glimlach om de lippen van de prins toen hij voor zijn vader salueerde.


  ‘Verdrijf deze honden!’ beval de marczeg. Pezen van boogschutters zoefden en het geschreeuw van iemand die werd getroffen, werd met gelach ontvangen. De onderhandelaars trokken koortsachtig aan de teugels en galoppeerden terug naar de veiligheid van hun eigen gelederen. Nu is het zover, dacht Flores, en ze verstevigde de greep op haar zwaard. Dat besef deed haar bloed sneller stromen en overspoelde de smeulende, duistere angsten. Haat blikveld vernauwde zich tot ze alleen nog de groep ruiters om marczeg Szilas zag. Ademteugen verstreken alsof het hele dagen waren, alle geluiden verstomden, alles en iedereen concentreerde zich op de man, boven wiens hoofd het vaandel met de draak oprees.


  Toen viel het vaandel, het signaal tot de aanval was gegeven; de tijd keerde weer terug in de wereld. Schreeuwend stormden de troepen weg, als één man, terwijl de verdedigers zwijgend afwachtten.


  ‘Alles klaar?’ brulde Tamár en hij hield zijn hand omhoog. ‘Wacht! Nog even… nog even… nu!’


  Nog voor de woorden helemaal waren uitgesproken, schoten de pijlen van de bogen en daalden ze als een donkere zwerm neer op de aanvallers. Er vielen gaten in de aanstormende menigte toen getroffen krijgers op de grond vielen. Daarna waren de schutters van de tegenstander dichtbij genoeg om de schoten te kunnen beantwoorden. Vloekend wierp Flores zich achter een van de kantelen toen er overal om haar heen pijlen op de stenen kletterden. Rechts van haar viel een krijger, die hulpeloos naar de pijlschacht greep die uit haar hals stak. Haar laatste woorden sproeiden met bloed over haar lippen en gingen ten onder in het geschreeuw en tumult van de aanval.


  ‘Ladders!’ waarschuwde Tamár zijn onderdanen voor de zekerheid. Flores riskeerde een korte blik over de borstwering. De krijgers van Szilas zetten inderdaad grof getimmerde ladders tegen de muren of ze klommen eenvoudigweg over de daken van de huizen die tot aan de muren van de burcht reikten. De verdedigers probeerden de ladders van de muren weg te duwen met lange lansen met weerhaken aan het uiteinde. Tegelijkertijd slingerden andere soldaten zware stenen vanaf de kantelen, die schilden en botten braken. Toch stroomde de massa vijanden steeds naar voren en enkelen bereikten de kantelen al.


  ‘Vuurballen!’


  Dit bevel van de marczeg begreep Flores eerst niet, maar toen zag ze de uit stro geperste kogels die in pek waren gedompeld. Veel te klein, dacht ze verwonderd. Maar de in brand gestoken kogels werden niet op de vijanden afgeschoten maar op de daken van de huizen, die moeiteloos vlam vatten. In een keer laaiden de vlammen op en ze reikten bijna tot aan de kantelen. Binnen een hartslag veranderde het strijdtoneel in een afschuwelijk hellevuur. De hitte torende als een wand voor Flores op en benam haar voor een moment de adem.


  Het geschreeuw onder aan de burcht werd nog luider, maar nu werd er geschreeuwd uit angst en als gevolg van helse pijn. Haar blik dwaalde naar Tamár, die net als zij achter de kantelen bescherming had gezocht tegen de hitte. Met zijn hand wiste de prins het zweet van zijn voorhoofd en hij mompelde toen zacht tegen haar: ‘Je had de huizen kunnen vernietigen. Of je gebruikt ze als val.’


  Heel even keek Flores de Masrider ongelovig aan, toen knikte ze grimmig. Een gevaarlijke schoft, dacht ze.


  Hoewel er her en der nog werd gevochten, hadden de vlammen de eerste aanval een halt toegeroepen en was het grootste deel van de aanvallers op de vlucht geslagen. Alleen de doden en de gewonden, die niet op eigen kracht konden vluchten, bleven achter. Hoewel Flores haar zwaard nog niet gebruikt had, was ze dankbaar voor de adempauze.


  


  Het vuur brandde tot aan de middag vreselijk fel, maar daarna verloor het aan kracht. Veel van de huizen waren ingestort, van sommige was niet meer over dan een leeg staketsel, waarbinnen de gloed en de vlammen woedden. Terwijl de vlammen nog oplaaiden bleven de soldaten van marczeg Laszlár niet louter op respectvolle afstand. Er werd meer materieel aangesleept, er werden ladders door de linies naar voren doorgegeven, de stormrammen werden door ossen dichterbij getrokken en ten slotte werd er een handvol schiettuigen in stelling gebracht. De wapens zagen eruit als reusachtige bogen die overdwars op een verrijdbaar onderstel waren bevestigd. Meteen begonnen er soldaten de enorme metalen pezen te spannen. Flores had al wel eens over dit soort apparaten gehoord, maar ze nog nooit eerder gezien. Ze voegde zich bij Tamár, die de opmars met een somber gezicht observeerde.


  ‘Vervloekt gespuis,’ zei de Masrider zacht.


  ‘Wat zijn ze van plan?’


  ‘Ze gaan proberen om daarmee de kantelen kapot te schieten. Het imperium gebruikt veel van zulke apparaten, naar het schijnt.’


  ‘Denkt u…?’ vroeg de Wlachaakse die moest terugdenken aan de komst van het Dyrische gezantschap in Teremi.


  ‘Misschien heeft Szilas hulp vanuit het imperium. Maar misschien zijn het ook gewoon nagebouwde exemplaren. Bij de rit van Arkas Dîmminu hebben mijn voorvaderen de imperiale legers bij Hakkar volledig vernietigd en toen het een en ander aan oorlogstuig buitgemaakt. In de aantekeningen van de onbekende geschiedschrijver zijn ook tekeningen opgenomen van zulke wapens,’ verklaarde Tamár. ‘Maar dat maakt nu helemaal niets uit. Gissen helpt ons niet verder.’


  ‘Als de branden gedoofd zijn begint de volgende aanval. Hebt u nog een andere verrassing achter de hand?’


  Langzaam schudde de prins zijn hoofd. ‘Nee. Dit keer moeten we vertrouwen op onze hamers en zwaarden.’


  De tijd verstreek tergend langzaam. De zon was het hoogste punt al gepasseerd, maar brandde nog steeds op de mensen in hun wapenrusting. De koele noordenwind was gaan liggen en zonder de wind was ook de hitte van het vuur bijna onverdraaglijk. Zelfs in haar leren harnas zweette Flores vreselijk en de Masriden moesten het in hun zware metalen uitrustingen nog veel zwaarder hebben.


  Steeds weer dwaalde haar blik naar marczeg Gyula die op de muur onder de toren stond en de opbouwwerkzaamheden van zijn vijanden schijnbaar onverschillig observeerde.


  Eindelijk was het zover, hoornsignalen gaven het bevel tot de aanval en Flores was bijna opgelucht dat het wachten voorbij was. De strijd werd hervat met een pijlenregen die op beide partijen neerviel en bloedig huishield. Weggedoken achter de kantelen wachtte Flores op de bestorming, tot de ladders tegen de muren en de toren sloegen. Sommige werden weggeduwd, maar langs andere ladders klommen al wat aanvallers over de borstwering heen. Automatisch sloeg Flores op de eerste aanvaller in, die op haar af kwam. Ze dreef de krijger terug tot hij ruggelings over de muur stortte. Overal om haar heen heerste chaos. De strijd op de toren en de muur vond plaats op zo’n klein oppervlak dat haar zwaard bijna niet bruikbaar was, omdat de lengte van de kling haar hinderde. Met zwaard en dolk drong ze naar de aanvallers toe, ze hield haar wapens dicht op haar lichaam en benutte iedere handbreedte ervan.


  Overal waar er een aanvaller over de kantelen klom, stortten zich verdedigers op hem. De tijd verloor iedere betekenis, terwijl de Wlachaakse aan de zijde van de Masriden streed. Het was geen elegante manier van vechten, maar een gruwelijke slachting, een uit nood en woede geboren bloedbad. Bloed en zweet stroomden door elkaar over Flores’ huid, terwijl haar linkerhand pijn deed van een slag. Maar ze lette er niet op, want de ene golf vijanden na de andere spoelde over de muren van de vesting.


  Een schreeuw vanaf de onderste muur doorbrak de bijna droomachtige toestand waarin Flores zich bevond. Voordat ze begreep wat er aan de hand was, brulde Tamár al: ‘Volg mij!’


  Samen met zijn krijgers liep hij naar de poort, waarachter een trap langs de muur naar beneden leidde. Ook Flores en de andere Wlachaken volgden de prins. Toen ze de omloop bereikten, zag Flores waarom er alarm was geslagen. Het was een grote schare vijanden gelukt om voet te zetten op de kantelen. Ze hadden de verdedigers aan beide kanten teruggedrongen en hielden hen tegen, terwijl er steeds meer soldaten over twee ladders de muur op stroomden.


  ‘Békésar!’ schreeuwde Tamár en hij wierp zich zonder acht te slaan op alle gevaren van de aanzwellende stroom tegenstanders. Zijn krijgers volgden hem schreeuwend en binnen een hartslag was de lucht gevuld met gehamer van metaal op metaal. De verrassingsaanval sloeg een gat in de gelederen van de tegenstanders. Maar de omloop was zo smal dat de aanval snel werd gestuit en er volgde een verbitterde strijd, lijf aan lijf.


  Flores dook links langs een Masrider, sloeg een mes opzij en stootte een vijand de punt van haar zwaard in de borst. Ze zag Tamár vlak voor zich, die wild met zijn strijdhamer om zich heen sloeg en zo de vijanden op afstand hield, terwijl Köves – rustiger dan zijn heer – zijn linkerflank dekte. Links en rechts klappen uitdelend sprong Flores naar voren, zodat ze rechts naast Tamár terechtkwam. Samen dreven ze de tegenstanders terug, die nu ook aan de andere kant in het gedrang kwamen. Pareren, slaan, duiken, terug stappen, dekking zoeken, toestoten. Flores’ instinct nam de macht over haar lichaam over, al haar zintuigen waren louter en alleen gericht op deze strijd, waar elke fout dodelijk zou zijn. Overal op de omloop lagen lijken en ze vielen aan beide kanten van de muur naar beneden.


  Toen brak ineens het moreel van de aanvallers. In plaats van door te vechten sloegen ze op de vlucht.


  Terwijl Flores uitgeput tegen een kanteel leunde, sprongen er verdedigers met lange pieken naar voren en ze duwden de ladders van de muur. Tamár leunde op een knie en ademde moeilijk. Hij vecht zonder tussenpozen, slaapt al dagen nauwelijks en is gewond, dacht Flores. Wat je verder ook over hem kunt zeggen, dit verdient respect.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, keek hij naar haar op en knikte haar toe, zonder iets te zeggen. Hij steunde op de strijdhamer en toen hij overeind kwam trok er heel even een uitdrukking van pijn over zijn gezicht, maar toen hij weer stond kwam hij gelaten en zelfbewust over.


  Zijn blik dwaalde rond alsof hij iets zocht. Toen keek hij langs een trap omlaag naar de binnenplaats en fronste zijn voorhoofd. Flores volgde zijn blik en zag marczeg Gyula, die met afgemeten pas over de muur liep. Toen Tamár zijn vader achternaliep, haastte ook Flores zich van de muur af en voegde zich bij hem. De marczeg leek zijn zoon niet op te merken, maar liep gewoon verder in de richting van het hoofdgebouw.


  ‘Vader,’ riep Tamár en hij haalde de oudere man in. De prins zei zacht: ‘Waarom ga je weg? We hebben het gevecht gewonnen.’


  Met een starre blik, die niet voor Tamár of Flores bedoeld was, antwoordde Gyula zacht: ‘Ik ga niet weg, mijn zoon. Ik ben dood.’


  Toen hij zijn arm optilde waaronder een rafelige inkeping in zijn wapenrusting te zien was, stokte Flores’ adem in haar keel. In pompende golven zwol er bloed uit de diepe wond dat de wapenrusting en de beenstukken van de marczeg rood kleurde.


  ‘Zoon,’ begon de Masrider, maar toen weigerden zijn benen nog langer dienst te doen en viel hij op de grond. Tamár sprong naar voren en ving zijn vader op, die met zijn hand naar het gezicht van de prins zocht.


  ‘Sta niet toe dat ons huis ten onder gaat,’ fluisterde Gyula, terwijl er een waas over zijn ogen trok. In Tamárs gezicht bewogen alle spieren, en hij knikte langzaam, maar er kwam geen woord over zijn samengeperste lippen.


  ‘Ik…’ begon de oude man opnieuw, maar wat de Masrider nog had willen zeggen, kon hij niet meer uitspreken. Zijn hoofd viel krachtloos naar achteren. Terwijl Tamár zijn vader zacht op de geplaveide grond liet glijden, stond Flores erbij als door de bliksem getroffen, niet bij machte om iets te zeggen. Er kwamen soldaten naar hen toe, er klonken luide kreten om een genezer, maar Tamár stond daar maar in het felle zonlicht met zijn ogen te knipperen. De Masrider was zo bleek dat het leek of hij de dodelijke treffer zelf had opgelopen. Misschien is dat ook wel zo, dacht Flores. Wat weet ik nu van hem en zijn vader?


  Het schreeuwen van de slag werd zwakker, maar toen klonk er plotseling een enorm gekraak en Flores draaide zich om. Er kwam een regen van brokken steen op de binnenplaats van de burcht neer.


  ‘Vezét!’ schreeuwde Köves vanaf de muur van de burcht. ‘De schiettuigen! Ze schieten!’


  Tamár keek omhoog naar de borstwering alsof hij de vesting voor de eerste keer zag, naar waar er metalen haken om de stenen heen zaten geklemd. Toen kwam er weer een vastbesloten blik in zijn ogen.


  ‘Hak de touwen door!’ beval hij. ‘Vuur op het geschut! Breng die schoften om! Slacht ze af!’


  Maar nog voor de verdedigers konden reageren, trok er een geknars door het steen, dat Flores tot in haar buik voelde. Langzaam maar onstuitbaar bewogen de getroffen kantelen, ze bogen eerst iets naar buiten, om dan in een keer af te breken en met oorverdovend geraas op de grond te vallen. Flores keek ongelovig naar het gat in de borstwering. Enkele kantelen hadden het gehouden of boden nog weerstand, maar drie of vier waren er vernield door de aan de touwen vastgemaakte projectielen.


  ‘Vuile honden,’ vloekte Tamár naast haar en hij wilde meteen naar de muur snellen, toen Flores hem bij zijn arm pakte en tegenhield.


  ‘Nu bent u de marczeg,’ hield ze hem voor. ‘Nu geldt wat u juist acht.’


  Heel even was er woede te zien op zijn gezicht, maar toen knikte hij. ‘Ik acht het juist om de muren te behouden, zelfs al stort de hele wereld in. Doet u mee, nemes Flores?’


  Ze knikte zonder iets te zeggen en samen liepen ze terug, terwijl de vijand opnieuw als een hoge golf tegen de vestingwal aanspoelde.


  


  


  


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  


  


  


  Dat ze nu dankzij hun onderkomen overdag niet door het zonlicht veroordeeld waren tot lijdzaam rondhangen, kwam de stemming van de trollen duidelijk ten goede. Ook het verse, sappige vlees dat Pard onder hen verdeelde, droeg daar aan bij. Ze waren dan wel voor deze dag aan deze plek gebonden, maar het leek net genoeg op de grotten van hun vaderland om bij Kerr een gevoel van welbehagen op te roepen, dat hij al lange tijd niet meer had ervaren. Zelfs de ruwe grappen van Vrok verloren aan scherpte en de grote jager gaf niet meer zo veel af op Kerr of de mens. Pard zelf had zich in een hoek teruggetrokken en was demonstratief gaan slapen. Her en der stonden nog trollen in groepjes bij elkaar luidkeels en met grote gebaren over de belevenissen aan de oppervlakte te praten, maar de meeste lagen tevreden uit te rusten.


  Na een gesprek met de mens die Pard ‘halve dwerg’ had genoemd, was Sten nog één keer beneden in de gebouwde grot geweest, om zijn buidel te halen. Zonder een woord was de mens weer omhooggegaan en vervolgens kennelijk naar buiten gegaan, hoewel Kerr het gesprek met hem graag had willen voortzetten.


  Ook de jonge trol was moe, maar de indrukken van de afgelopen nacht spookten door zijn hoofd en vermengden zich met droombeelden die hem keer op keer deden opschrikken uit zijn halfslaap. Het kwam hem voor dat er net een belangrijke gedachte aan de rand van zijn bewustzijn rondwaarde, een inzicht dat hij naar zich toe wilde halen maar dat hem steeds ontglipte als hij weer wakker werd.


  In zijn dromen streden er menselijke krijgers tegen trollen. Precies zoals Druan en Pard hem hadden verteld. In het midden stond Anda, echt afgrijselijk, die mens en trol zonder enig respect afmaakte. In de verte klonk een dof fluisteren, maar de gefluisterde woorden hadden geen betekenis. En over alles heen lag de langzame, eeuwige hartslag van de wereld, die het ritme aangaf waarop alle figuren een voor altijd durende dans leken uit te voeren.


  Toen Sten weer beneden kwam en om zich heen keek, werd Kerr wakker en voelde zich alsof hij de hele dag had gelopen.


  ‘Het wordt nu snel donker, dan breken we op,’ zei de Wlachaak tegen niemand in het bijzonder, terwijl Kerr zich uitrekte. Zijn gedachten waren nog warrig en doortrokken van flarden van dromen.


  ‘Ben je klaar, Kerr?’ vroeg Pard vanuit zijn hoek. Hij kwam gapend overeind en liet daarbij zijn enorme slagtanden en sterke gebit zien. Terwijl de jonge trol een van de overgebleven stukken vlees pakte, ging Sten naar Pard en hurkte naast de aanvoerder neer. Kauwend en wel voegde Kerr zich bij hen.


  ‘Zolang we in Teremi zijn moeten de andere trollen hier blijven. Ze kunnen boven meer dieren… eten,’ verklaarde de mens met een zijdelingse blik op Kerr die net weer een stuk uit het vlees scheurde. ‘Maar ze mogen de hoeve niet verlaten. Hier dicht bij de stad wonen veel mensen. Het is beter als ze die niet tegenkomen.’


  Pard knikte.


  ‘Laat het praten alsjeblieft aan mij over. Naar mij zullen de mensen eerder luisteren. Want ook al kennen sommigen jullie nog van vorig jaar, jullie worden toch, zeg maar, gevreesd.’


  Dat ontlokte Pard een brede grijns en hij ontblootte opgewekt zijn tanden.


  ‘Ionna zal niet naar de kletspraat van de mensen luisteren maar zich een eigen mening vormen. Maar het is waarschijnlijk gemakkelijker en beter als ik met haar praat.’


  ‘Waarom moeten we dan eigenlijk met je mee?’ vroeg Kerr verwonderd.


  ‘Omdat het om ons hachje gaat. Bovendien wilde je de stad toch zien, of niet dan?’ vroeg Pard.


  ‘Ja,’ antwoordde Kerr, maar hij voelde zich ongemakkelijk bij de gedachte aan de vele mensen die daar woonden. Het kwam maar zelden voor dat er echt grote groepen trollen bij elkaar kwamen. Elke stam leefde op zichzelf en hun paden kruisten elkaar maar een enkele keer. Voedsel en water waren kostbaar en schaars onder de grond, zodat de stammen telkens verre tochten moesten ondernemen. De gebieden van de afzonderlijke groepen waren groot, moesten ook groot zijn om alle trollen van een stam te kunnen voeden. Zelfs de stam van Pard had in de beste tijden uit nauwelijks meer dan tien trollen bestaan. Dat was voor de laatste aanval van de dwergen, die vele levens had gekost en die Pard samen met Druan en de anderen naar de oppervlakte had verdreven.


  ‘Hoe het ook zij, het is goed als jullie mij begeleiden. Jullie aanwezigheid zal laten zien dat de situatie ernstig is. Alleen zullen de mensen eerder geneigd zijn naar mijn woorden te luisteren dan naar die van jullie. Het spijt me…’ verontschuldigde Sten zich, maar Pard wuifde dat weg.


  ‘Wij zouden ook niet naar mensen luisteren, als er trollen zijn die iets te zeggen hebben. Bovendien,’ voegde de enorme trol er uitgeslapen aan toe, ‘zolang jij zegt wat wij willen, maakt het niet uit wie de woorden uitspreekt!’


  Terwijl Sten terugging naar de begane grond om af te wachten tot de zon helemaal onder was, wendde Pard zich tot de verzamelde trollen: ‘Luister! Kerr en ik gaan naar de plaats van de mensen. Jullie wachten hier tot wij terugkomen. Boven is nog veel vlees, daar kunnen jullie van nemen zo veel je wilt. Maar verder blijven jullie hier beneden. Duidelijk?’


  Er gonsde een instemmend gegrom onder de trollen en Pard knikte tevreden. De grote trol leek toch al een buitengewoon goed humeur te hebben. Hij liet de knokkels van zijn vingers keihard knakken en griste zijn spullen bij elkaar.


  Toen Sten eindelijk zijn hoofd door het luik stak en ‘We kunnen gaan’ riep, haalde Kerr opgelucht adem. Het wachten had hem nerveus gemaakt en nu konden ze tenminste iets doen.


  Samen met Pard klom de jonge trol naar boven en liep naar buiten, de nacht in. Een grote, bleke maan hing laag boven de horizon. De lucht was nog warm van de dag en rook fris en een beetje prikkelend naar planten en humus. Er zoemden insecten in de lucht en Kerrs scherpe oren hoorden het slaan van leerachtige vleugels. Toen zag hij ook de vleermuizen, die in een wilde vlucht door de nacht gleden, over de kop gingen, scherpe bochten namen en alle hindernissen handig ontweken. Als de trollen op hun tochten dichter bij de oppervlakte kwamen, kwamen ze deze nachtdieren soms tegen, en het deed Kerr goed om hier andere grotbewoners te treffen.


  ‘Kom op, we gaan!’ gromde Pard en Kerr sloot zich bij hem en Sten aan. De mens rook heel anders dan in de voorgaande nachten. Zijn geur was veranderd, veel zwakker en vermengd met een vreemd luchtje. Ook de kleding was anders en rook niet meer zo naar mens en grond als eerder, maar meer naar planten. Verwonderd snoof Kerr de lucht diep op en hij probeerde de verandering te duiden.


  ‘Hé!’ riep Sten. ‘Nou moet je niet doen alsof ik stink!’


  ‘Je ruikt merkwaardig,’ stelde Kerr vast.


  ‘Ik heb een bad genomen. En schone kleren aangetrokken. Ik wilde niet in mijn modderige reiskleding voor de raad verschijnen. Dat zou geen goede indruk maken.’


  ‘Moeten wij ook…’


  ‘Begin er maar niet aan, aan die onzin,’ knorde Pard. ‘Dat is alleen iets voor mensen. Geloven zij tenminste.’


  ‘Al goed.’ Sten lachte. ‘Jullie hoeven geen bad te nemen.’


  Kerr sjokte in verwarring verder. Soms begrijp ik mensen niet, dacht hij.


  ‘De andere man rook gek,’ herinnerde de jonge trol zich weer. ‘Was dat de halve dwerg?’


  ‘Nee, hij is een mens, al wil Pard dat niet geloven,’ antwoordde Sten met een lach. ‘Hij heet Sargan en komt van ver hier vandaan. Hij is een Dyriër.’


  ‘Is hij de klankschilder?’


  ‘Ja. Hoe weet jij dat?’


  ‘Druan heeft me erover verteld. Hij heeft me een heleboel klanken geleerd. Je kunt ze met steen in rots krassen.’


  ‘Kun jij schrijven?’ vroeg de mens verbaasd.


  ‘Klanken schilderen. Ja. Druan zei dat het belangrijk is om de kennis in stand te houden. Hij heeft het altijd op de muren geschilderd,’ verklaarde de jonge trol, maar toen viel zijn blik op de lichten van de stad voor hen, en plotseling waren alle andere gedachten vergeten.


  Voor de iets lichtere hemel verhieven de gebouwen zich als donkere schimmen. Hier en daar waren kleine, gelige lichten te zien, die warm fonkelden in de duisternis. Rechts van de kleine groep stroomde de brede rivier met het zacht gorgelende water. Aan hun linkerkant was een vrij veld dat grensde aan een donkere bosrand. Tussen deze rivier en het woud lag de stad. Zelfs op deze afstand kon Kerr geluiden horen, afzonderlijke stemmen, de roep van een dier. Voor de muur van de stad brandde een vuur aan de rand van de weg. Daar stond een handvol mensen en paarden. Het licht van het vuur verlichtte de poort van de stad, en het verbaasde Kerr hoe hoog de muur was. Zeker twee of misschien wel drie trollen hoog en de torens waren zelfs nog wat hoger.


  Toen Sten en de trollen dichterbij kwamen stegen de wachtende mensen op hun dieren en kwamen ze hen langzaam tegemoet. Helemaal vooraan reed een oudere man, die grijze strepen in zijn donkere haar had. De pezige krijger was gewapend en er hing een lang zwaard aan zijn zij. Hij begroette de mens met een opgeheven hand en knikte Sten toe.


  ‘Sten cal Dabrân. Fijn u weer te zien.’


  ‘Neagas,’ antwoordde Sten met een glimlach. ‘Hetzelfde geldt voor u. Ik hoorde dat u Ionna’s aanbod om een eigen leven op te bouwen, hebt afgewezen?’


  ‘Ik voel me nog niet oud genoeg om op een burcht mijn knechten achter de broek te zitten. Ik denk dat ik de vorstin nog aan het hof van dienst kan zijn.’


  ‘Dat zal niemand bestrijden. Uw verdiensten in de strijd zijn ons allen genoeglijk bekend. Bent u hier om ons naar de vesting te escorteren?’


  ‘Ja. Wij zullen u door de stad heen voeren. Als u mee wilt gaan…’


  Toen wendde hij zijn paard en zijn gevolg deed hetzelfde. Sten liep achter hen aan, terwijl Pard naast Kerr liep en zei: ‘Die ken ik! Zijn geur hangt nog in mijn neus. Die heeft meegevochten in de veldslag.’


  Sten draaide zich naar hen om. ‘Dat is Neagas. Hij is de aanvoerder van de ruiters. Onder zijn leiding heeft Ionna’s cavalerie tweemaal succesvol een bestorming tegen Zorpad uitgevoerd. Hij is een moedige en bedachtzame krijger.’


  ‘Anders dan onze vriend Sten,’ klonk de stem van de veteraan vanaf de voorhoede. ‘Die staat meer bekend om zijn onbezonnenheid.’


  ‘Er leiden vele wegen naar hetzelfde doel, Neagas,’ reageerde Sten lachend.


  ‘De ruiters zijn sterk,’ zei Pard ernstig, zonder op de woorden van de krijgers te letten. ‘Maar wij trollen zijn sterker. Zonder hun dieren zijn ze ook maar eenvoudige mensen. Maar wij blijven sterk.’


  Kerr knikte zwijgend en hij luisterde maar met een half oor. Ze passeerden net de poort van de stad. Zelfs de trollen konden onder de hoge boog door lopen zonder hun hoofd te hoeven intrekken. Zelfs toen Kerr zich uitrekte kon hij maar met moeite met zijn vingertoppen de ruwe stenen boven hem aanraken. Daar zag hij gaten in het plafond, die versperd waren met tralies. Sten, die de nieuwsgierige blik had gezien, bleef staan en legde uit: ‘Dat zijn de moordgaten. Als de stad wordt aangevallen en de vijand heeft de eerste poort bestormd, dan is er daarachter nog het hek. Terwijl de vijandelijke soldaten proberen om daar doorheen te breken, kunnen de verdedigers hen van bovenaf door de moordgaten bestrijden.’


  ‘Waarom vechten jullie niet buiten?’


  ‘Waarom hebben we anders stadsmuren? We bouwen burchten en stadsmuren, omdat we die beter kunnen verdedigen.’


  ‘De muur is ter verdediging?’ vroeg Kerr verbaasd.


  ‘Ja. Wat dacht je dan?’


  ‘Misschien om de stam bij elkaar te houden. Zodat er niemand zomaar weg kan.’


  Toen moest Sten lachen en de muren weerkaatsten zijn lach. Net als in de gebeenten van de wereld, dacht Kerr.


  ‘Nee. De muren zijn er om de mensen te beschermen.’


  ‘Kom nou maar,’ riep Pard, die met de ruiters was mee gelopen en nu ongeduldig omkeek naar de achterblijvers.


  Kerr bekeek de stad nu met andere ogen. Hij had uit de verhalen van Druan nooit kunnen begrijpen waarom de mensen in zulke grote plaatsen zo dicht op elkaar samenleefden. Grotten bouwen boven de grond had wel zin, als je Pard mocht geloven, omdat er hier boven vaak koud water uit de hemel viel. Maar die zo volgebouwde steden waar de trollen over hadden verteld, had Kerr niet echt slim gevonden. Wie zo veel ruimte heeft, hoeft toch niet zo krap te leven, dacht hij. Iedere stam kan toch zijn eigen grot hebben. Maar als ze zich zo beschermen… Dat deed Kerr aan de dwergen denken, die de toegang tot hun onderaardse onderkomens konden afsluiten en zich zo langzaam, stukje bij beetje, meer en meer van de wereld onder de bergen toe-eigenden. De dwergen veroverden steeds weer nieuwe tunnels en versperden dan alle toegangen, tot de trollen weinig anders restte dat dieper af te dalen.


  ‘We zijn nu in Teres, het gedeelte van de stad dat ten westen van de Reiba ligt. Dat is een rivier die vanuit het noorden door Teremi stroomt. We zullen een van de zeven bruggen oversteken. Dan lopen we door Remis. Ooit waren Teres en Remis twee verschillende dorpen, maar ze zijn aan elkaar vastgegroeid. Wij gaan er doorheen tot aan de vesting, waar Ionna ons zal ontvangen,’ legde Sten uit die zich vrolijk maakte om Kerr die verbluft naar de vele huizen staarde. Sommige waren groot, andere nogal klein, maar ze stonden allemaal dicht op elkaar. Soms waren er wegen die er tussendoor voerden, maar veel van die wegen waren eigenlijk niet geschikt voor trollen. De grond was bedekt met stenen, en voor Kerr voelde dat onder zijn onbedekte voetzolen een beetje aan als in zijn vaderland, maar verder waren ze vooral merkwaardig glad en vlak. Overal vandaan drongen zich vreemde geuren aan de jonge trol op, ongewone geluiden, allerlei verwarrende zintuiglijke indrukken. Hij had nog maar net iets interessants ontdekt of zijn ogen zagen al weer iets nieuws, zijn neus rook al weer een andere, aanlokkelijke geur, of zijn oren vingen een merkwaardige klank op.


  Voor hem haalden Sten en Pard samen herinneringen op aan Teremi, aan de gevechten die ze hier hadden meegemaakt en aan de vlucht via de rivier. Hier is Zdam gestorven, herinnerde Kerr zich ineens. Hier is Anda’s toorn geboren, die begon als verdriet over het verlies van haar vriend.


  ‘Ze haat jullie,’ liet de jonge trol zich ontvallen en de anderen draaiden zich naar hem om.


  ‘Wat?’


  ‘Anda. Ze haat jullie mensen vanwege de dood van Zdam. Als ze hem wil wreken, moet ze het hier doen.’


  Sten keek peinzend naar Kerr, die zijn blik rustig beantwoordde. Het snuiven van een paard maakte een eind aan dit stilzwijgen. Ze liepen zwijgend verder en staken een brug over die gewichtsloos in de lucht leek te hangen hoewel die toch, zo zag Kerr, gemaakt was van grote stenen blokken. En weer verder door de wirwar van straten en stegen en de vele, vele mensen die er in de stad rondliepen. Hoewel ze respectvol opzij gingen voor de trollen, kon Kerr hun nieuwsgierigheid en angst ruiken.


  De jonge trol had het intussen al lang opgegeven om de route te willen onthouden die ze tot dan toe hadden afgelegd. Onder het oppervlak was er altijd de geruststellende hartslag die de trollen de weg wees, maar hier, te midden van aangelegde wegen en gebouwde huizen en binnenplaatsen, vernam hij die maar heel zwak.


  Uiteindelijk kwamen ze bij een groot plein dat bij een nog hogere muur uitkwam. Hier zouden drie trollen, die dan telkens op de schouders van een van de anderen stonden nog niet tot aan de bovenkant van de muur komen, stelde Kerr onder de indruk vast.


  ‘Dat is de vesting Remis,’ zei Sten. ‘Ooit de verblijfplaats van Zorpad, maar nu regeert Ionna van hieruit over het Vrije Wlachkis. Het is een machtige burcht, die trouw over de stad waakt. De burcht is gebouwd door Radu, onze eerste kralj.’


  Toen de mens de vragende blik van Kerr opmerkte, legde hij uit: ‘Kralj betekent koning, een opperaanvoerder. Radu heeft ook de stad Teremi gesticht vanuit de twee dorpen Teres en Remis. De Masriden hebben de vesting ingenomen nadat onze laatste kralj Tirea in een slag tegen hen was gesneuveld.’


  ‘Maar is Ionna dan niet jullie opperaanvoerder?’


  ‘Jawel. Maar zij is geen koningin. Zij heeft die titel niet aangenomen omdat de Masriden nog over een deel van ons land heersen.’


  ‘Waarom kun je bij de mensen aanvoerder zijn zonder de werkelijke aanvoerder te zijn?’


  ‘Nee, zo zit het niet helemaal. Zij is voivodin van de Sadat en het Mardew. Er zijn bij ons meer rangen en titels dan alleen aanvoerder,’ legde Sten uit. Hij zocht merkbaar naar de juiste woorden. ‘Zoals Druan en Pard. De een voert de trollen aan bij oorlog, de ander aan de oppervlakte. Het land is te groot om het in je eentje te regeren. Daar is hulp bij nodig, en die moet dan ook iets te zeggen hebben. Zoals ik.’


  ‘Ionna is als Pard en jij bent als Druan?’ raadde Kerr en hij keek Sten verwonderd aan. De mens lachte weer en knikte. ‘In zekere zin wel.’


  Ze liepen weer door een enorme poort, waarachter het licht van verschillende vuren flakkerde. Op de binnenplaats van de vesting stonden op regelmatige afstanden krijgers langs de muren die lange lansen droegen. De ruiters stegen van hun paarden af en gaven de teugels over aan toesnellende mensen, die Kerr vanwege hun kleine formaat aandachtig opnam. Misschien waren het heel jonge mensjes. De aanvoerder van de ruiters vroeg hun om mee te gaan en liep naar een imposant gebouw, waar een paar traptreden naar de toegangsdeur voerden. Toen ging het door een met vuurschalen verlichte ruimte waar gekleurde beelden op de wanden prijkten, waarop veel verschillende mensen te zien waren.


  ‘De mozaïeken vertellen de geschiedenis van mijn volk. En daar, boven de ingang tot de zaal zie je de veldslag waarin Pard heeft meegevochten.’


  Kerr kon op de grote afbeelding inderdaad trollen zien die vochten tegen mensen op paarden. Maar in het midden zat een vrouw in volledige uitrusting op een steigerend paard die een krijger tegen de grond sloeg.


  Maar voor de trol alle details van de afbeelding had kunnen bekijken, ging de kleine groep alweer verder en kwam uiteindelijk in een grote zaal. Pard moest zich bukken om door de deuropening te komen, maar Kerr hoefde alleen zijn hoofd in zijn nek te leggen, zodat zijn horens niet langs de boog van de deur schaafden.


  De aanblik van de zaal benam de jonge trol de adem. Hij had onder de bergen ook al wel grote spelonken gezien, maar dit was door mensenhanden gemaakt en zag er voor hem daarom indrukwekkender en groter uit. Zuilen waar zelfs Pards lange armen niet omheen pasten stonden in dubbele rijen in de grote ruimte en ondersteunden het plafond dat ongelooflijk ver weg leek. Overal brandden vuurschalen, maar toch waren er nog schaduwen tussen het gebinte van de hal. Aan de wanden hingen lange banen stof met bonte motieven: verschillende dieren, wapens, planten en geschiedenissen die Kerr niet kende. Ook hier stonden soldaten langs de wanden, die een zwarte raaf op de borst droegen. De trol voelde zich ongemakkelijk onder de blikken van al die mensen. Pard beende echter zelfbewust door, zodat Kerr flink moest doorlopen om hem in te halen.


  Op een verhoogd onderstel stond aan de andere kant van de zaal een grote, donkere zetel, die echter onbezet was. In plaats daarvan was er aan de voet van de trap een kleinere troon waar een mensenvrouw op zat. Kerr bekeek haar nieuwsgierig. Voor een vrouwsmens was ze groot en daarbij nog slank. Haar kleding had de kleur van graniet en in haar bruine haar waren grijze strengen te zien. Kerr vond het nog altijd moeilijk om aan het gezicht van mensen hun leeftijd af te lezen, maar ze leek ouder te zijn dan Sten, omdat haar huid diepere rimpels had. Vooral haar blik hield hem gevangen, haar felle ogen die zonder enige angst op Pard en hem bleven rusten. Hoewel er andere mensen in de zaal stonden, concentreerde iedereen zich op deze vrouw. In de lucht dwarrelde angst, samen met andere geuren die Kerr gulzig in zich opnam. Van vuur en planten en dierenhuid en nog veel meer wat de trol helemaal niet kende.


  ‘Meesteres,’ zei Neagas met een diepe buiging. ‘Ik breng u Sten cal Dabrân en zijn twee begeleiders.’


  Ook Sten maakte een buiging, maar Pard beperkte zich tot een kleine knik met zijn hoofd. De ene aanvoerder bij de andere, dacht Kerr. Ineens begreep hij dat er van hem ook iets verwacht werd, en hij hief zijn hoofd en toonde zijn hals. Er ging een gemompel door de zaal heen, dat door de woorden van de voivodin het zwijgen werd opgelegd: ‘Welkom in Teremi, Sten. De berichten over je ophanden zijnde komst hebben enige opschudding veroorzaakt.’


  ‘Ik dank u voor uw gastvrijheid, ook namens Pard en Kerr.’


  ‘Je bodes hebben je woorden overgebracht. Ze kwamen in slechte tijden. Er is verontrustend nieuws.’


  ‘Nieuws?’ vroeg Sten. De mens zag er nu gespannen uit, hij boog iets naar voren en keek de vorstin indringend aan.


  ‘Dat zullen we zo meteen in de raad bespreken, waar ook uw begeleiders hun verzoek kunnen inbrengen,’ verklaarde Ionna en ze knikte een jonge man links van haar toe, die zijn donkere, krullende haar kortgeknipt droeg en een aanstellerige buiging maakte.


  ‘Ik ben Istran Ohanescu,’ stelde hij zich voor. Toen wees hij een voor een naar de mensen en stelde hen voor, maar Kerr kon de snel opeenvolgende klanken niet onthouden en al helemaal de ambtstitels niet die deze mensen droegen, zoals kamenier of stalmeester, die voor hem geen enkele betekenis hadden.


  ‘Kaline, mijn zieneres, kan helaas haar ziekbed niet verlaten en zal om die reden vanavond niet aan de beraadslagingen deelnemen,’ zei de vorstin. Haar woorden gingen gepaard met een spijtige knik van Sten als commentaar.


  ‘Ik heb bericht gekregen van de spionnen in het Valedoara, dat marczeg Laszlár Szilas zijn troepen in beweging heeft gebracht. Hij schijnt veel soldaten bij de grenzen teruggetrokken te hebben,’ verklaarde Istran.


  ‘Laat hij zijn grenzen onbeschermd achter? Waar gaan de soldaten heen?’ informeerde Sten in verwarring. Zonder enige kennis van het land en de andere mensen kon Kerr alleen maar niet-begrijpend toeluisteren. ‘Schijnbaar naar Braçaz. Maar de berichten zijn al van wat langer geleden. Ook marczeg Gyula Békésar heeft troepen van onze grens in het noorden teruggetrokken.’


  ‘In het noorden? Waarom… trollen!’ liet Sten zich ontvallen. De andere mensen keken hem vragend aan.


  ‘Er zijn overvallen geweest in het westen. Arsita is verwoest door trollen. Naar het schijnt is Anda daarvoor verantwoordelijk, een van de trollen die vorig jaar aan de oppervlakte waren. Zij heeft een diepgewortelde haat jegens de mensen opgevat. Het zou kunnen zijn dat er ook in het noorden van dit soort aanvallen hebben plaatsgevonden.’


  ‘Mogelijk,’ zei Istran. ‘Waarom zijn je begeleiders aan de oppervlakte?’


  ‘We zijn in oorlog,’ bromde Pard, maar zag toen de waarschuwende blik van zijn menselijke begeleider, waarop hij zweeg en zijn armen over elkaar sloeg.


  ‘Anda bestrijdt niet alleen mensen, maar ook haar eigen volk,’ legde Sten uit. ‘Wie weigert zich bij haar aan te sluiten, wordt opgejaagd en gedood. Ook Druan is aan haar ten prooi gevallen.’


  ‘Maar waarom zijn ze hier?’


  ‘Voordat Druan stierf wilde hij naar de oppervlakte. Hij geloofde schijnbaar dat er hier een oplossing voor het probleem was.’


  ‘Wat voor oplossing?’


  ‘Dat weten we niet,’ flapte Kerr uit. ‘Daarom zijn we ook hier!’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Ionna met kalme stem. ‘Wat denk jij, Sten?’


  ‘Anda vormt een groot gevaar met haar aanhangers. Niet alleen voor trollen, maar ook voor ons. Daar moeten we iets tegen doen. Zij mag in geen geval ongehinderd haar wraakzuchtige veldtocht doorzetten naar Wlachkis.’


  De voivodin bracht haar hoofd omlaag en leek na te denken. ‘Dit is allemaal meer dan alleen verontrustend. We moeten ons beraden om een passend besluit te kunnen nemen. Ondertussen bent u…’


  Verder kwam Ionna niet, want er klonk een langgerekt hoornsignaal vanaf de binnenplaats. Alle mensen draaiden hun hoofd om.


  ‘Alarm,’ fluisterde Sten tegen Pard en Kerr. Terwijl de Wlachaak al naar de uitgang van de zaal liep, beval Ionna aan Neagas om te achterhalen wat het alarm te betekenen had.


  Zonder afscheid te nemen gingen Kerr en Pard achter Sten aan, die al door de voorhal rende. Op de binnenplaats ontdekten ze een groep mensen die om een bleke krijger heen stonden. Toen die de trollen zag, schreeuwde hij het uit.


  ‘Rustig!’ riep Sten en hij liep naar de man toe. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Trollen! In het woud voor de stad. Ze hebben me achtervolgd,’ bracht de soldaat trillend uit.


  ‘Trollen?’ vroeg Sten door en hij keek Pard veelbetekenend aan.


  ‘Ja, een heleboel. Zoals deze hier! Ze wilden me opeten!’


  Met één grote stap was Sten bij de twee trollen en beet hen toe: ‘Laten we hopen dat het Anda en haar kornuiten waren. En niet jullie broeders en zusters, Pard!’


  De grote trol ontblootte woedend zijn tanden en sloeg met zijn vuist in zijn geopende rechterhand. Het luide kletsen deed de ontstelde krijger terugdeinzen.


  ‘Maakt niet uit wie het is. Die krijgt er van langs!’


  


  


  


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  


  


  


  ‘Nog een nacht zonder slaap houd je niet vol,’ zei Viçinia zacht. Flores, die een paar passen bij haar vandaan stond, knikte. De strijd om de vesting was tot aan zonsondergang van tijd tot tijd blijven oplaaien. De soldaat was aan de zijde van Tamár telkens weer op de brandhaarden afgestormd, om de in het gedrang geraakte verdedigers te helpen. Er waren korte pauzes tussen de gevechten door, maar nooit lang genoeg om echt uit te kunnen rusten. De verliezen waren gruwelijk en alleen al de Wlachaken hadden drie doden te betreuren. Viçinia zag de uitputting in het gezicht van Flores, het opgedroogde bloed op haar wapenrusting en schrammen en blauwe plekken, waar haar blote huid te zien was. De jonge Wlachaakse liep stijf en behoedzaam, alsof ze op veel plekken pijn had, en haar linkerhand was gezwollen en van kleur verschoten.


  ‘Ik ga straks naar beneden. Er zal wel een plekje te vinden zijn om te slapen, ook al zijn er nu ook anderen in onze vertrekken ingekwartierd.’


  De beperkte ruimte in de vesting had Tamár ertoe gedwongen om de burgers van de stad overal onder te brengen om hen te beschermen voor de gevechten en de pijlenhagel.


  Ook Viçinia had maar weinig gerust. De angstige mensen hadden hulp nodig, evenals de gewonden die zich naar de zaal van de burcht hadden gesleept of daar waren binnengedragen.


  ‘Morgen wordt een zware dag.’


  Viçinia zuchtte met een blik op de gehavende en met bloed besmeurde vestingmuren en knikte zonder verder iets te zeggen.


  ‘Er zijn veel doden gevallen. Te veel?’ vroeg ze zacht.


  ‘Elke aanval was weer gevaarlijker dan die eraan voorafging. Per keer werden de offers groter, de afloop onzekerder. Sinds de dood van de marczeg is de stemming nog slechter geworden. De krijgers gaan ervan uit dat de definitieve nederlaag ieder moment kan volgen,’ verklaarde de soldaat die recht voor zich uit staarde. ‘Er moet een wonder gebeuren, willen we de muren morgen de hele dag kunnen behouden.’


  ‘Tamár?’


  ‘Hij doet zijn best, en zijn leiding geeft de soldaten kracht en vertrouwen… Hij had gelijk toen hij zei dat de muren tot de avond behouden moesten blijven. Een ander plan zou je reinste zelfmoord zijn geweest. Maar…’


  ‘Maar?’


  ‘Hij weet dat de vesting niet lang meer te houden is. Szilas heeft reserves, uitgeruste troepen die nog niet gevochten hebben. Terwijl iedereen hier even moe is als ik.’


  ‘Dan moeten we de nieuwe marczeg ervan overtuigen dat hij de vesting moet opgeven!’


  ‘Veel geluk,’ zei Flores en ze lachte bitter.


  ‘Waarmee?’ klonk achter hen ineens de stem van de jonge marczeg.


  ‘We hadden het juist over de vraag, hoe we u ervan zouden kunnen overtuigen dat vluchten onze enige kans is om te overleven,’ verklaarde Viçinia meteen en ze keek de Masrider recht in de ogen. Deze zweeg, dus ging de Wlachaakse door: ‘U bent nu heer over het lot van al deze mensen. Hun leven ligt in uw handen.’


  ‘Dacht u dat ik dat niet wist?’ snauwde Tamár onbeheerst. ‘Mijn hoofd barst bijna uit elkaar, omdat ik mijn hersens zo hard pijnig op zoek naar een uitweg.’


  In één stap was hij bij de twee Wlachaaksen. ‘Ik dacht al aan opgeven, aan capitulatie, om mijn onderdanen het noodlot van mijn stad en mijn huis te besparen! Maar u hebt gezien en gehoord hoe Szilas zich aan de stad heeft vergrepen. Ik zal mijn volk nooit opgeven, zomaar zonder strijd!’


  ‘Dus u wilt het zien uit te houden tot uw troepen Turduj bereiken?’


  ‘Mijn vader heeft baró Odön eropuit gestuurd om onze troepen in het westen te verzamelen en hierheen te voeren. Hij is een goede krijger en geniet het respect van de soldaten.’


  ‘Maar hoeveel tijd zal hij nodig hebben?’


  Daarop deed Tamár er het zwijgen toe, maar Viçinia kon het antwoord in zijn ogen lezen. Te lang. En zelfs als de ontzettingstroepen ons bereiken, dan is het niet zeker of ze de belegering kunnen doorbreken. De terneergeslagen uitdrukking op Tamárs gezicht vertelde de Wlachaakse dat de marczeg dat ook wist. Daarom vroeg ze: ‘Is er dan geen vluchtmogelijkheid? Misschien kan een uitval wel lukken?’


  ‘Een uitval zou waanzin zijn,’ vond Flores. ‘Misschien kunnen er een paar doorbreken, maar wie niet kan vechten, haalt het nooit. We zouden veel te veel mensen moeten achterlaten, uitgeleverd aan de willekeur van marczeg Laszlár.’


  De blikken van de kleine groep dwaalden over de nachtelijke stad.


  ‘Er is een tunnel,’ zei Tamár aarzelend.


  ‘Een tunnel? Waarheen?’ informeerde Viçinia hoopvol.


  ‘De stad uit, naar het noorden. Hij is heel oud en al lang niet meer gebruikt. Nog maar weinigen weten dat er een tunnel bestaat.’


  ‘Een tunnel om te vluchten!’ juichte Flores, en Viçinia zei: ‘Dat is een mogelijkheid.’


  ‘Als we vluchten zal Szilas dat in de gaten hebben. In de vesting zijn vrouwen, kinderen en ouderen. We zouden niet ver komen,’ gaf Tamár in overweging.


  ‘Dan moeten we hen een voorsprong geven.’


  De Masrider wreef zich nadenkend over zijn kin.


  ‘Als we ze nu wegsturen, dan zijn ze lang voor het aanbreken van de dag bij de uitgang. Ze zouden op weg kunnen gaan naar het westen, onze troepen tegemoet.’


  ‘We kunnen zo tijd winnen voor hen. Zo lang vechten als mogelijk is. Waar ligt die tunnel?’


  ‘De ingang bevindt zich onder de wachttoren.’


  ‘Als de muur valt, verschansen we ons daar. We bieden weerstand en vluchten als laatsten.’


  ‘Onze handwerkslieden kunnen de tunnel misschien zo voorbereiden dat die achter ons instort,’ stelde Tamár voor.


  ‘Denkt u dat dit plan kansrijker is dan hier te blijven doorvechten?’ vroeg Viçinia.


  Tamár knikte langzaam. ‘Ik zal met mijn ondergeschikten overleggen. Ik vermoed dat zij de wijsheid van deze aanpak zullen inzien,’ antwoordde de marczeg. Toen keek hij de twee Wlachaaksen ernstig aan. ‘Dank jullie wel.’


  Flores beantwoordde zijn blik in stilte, terwijl Viçinia een buiging maakte. ‘U stelt het welzijn van uw volk op de eerste plaats. U bent degene die bedankt moet worden.’


  Zonder te antwoorden wendde Tamár zich af en liep in de duisternis van de toren naar beneden. Voor het eerst in lange tijd glimlachte Flores, en Viçinia zei zacht: ‘Goed!’


  


  ‘We weten niet hoe lang we de belegeraars nog kunnen tegenhouden,’ gaf Flores in overweging, toen ze korte tijd later weer bij elkaar kwamen om de vluchtplannen te bespreken. ‘Tamár, u en ik, wij moeten samen bij de laatste krijgers blijven om er voor te zorgen dat we zo veel mogelijk tijd winnen.’


  ‘Maar de mensen die als eerste door de tunnel gaan hebben een leider nodig,’ wierp de marczeg tegen. Zijn blik was daarbij gericht op Viçinia, maar de jonge bojares schudde haar hoofd.


  ‘Ze zouden mij, een Wlachaakse, niet vertrouwen.’


  Tamárs harde lachen maakte haar boos, maar de Masrider zag haar donkere blik en zei: ‘Vergeef me. Maar u weet net zo goed als ik dat het grootste deel van de bevolking uit Wlachaken bestaat. Ze vertrouwen u waarschijnlijk meer dan ieder ander die ik met hen op weg zou kunnen sturen.’


  ‘Maar ik zou u ook in de strijd van dienst kunnen zijn. Te vluchten terwijl u nog voor uw leven vecht, lijk mij niet rechtvaardig.’


  ‘Een wapen meer zal ons niet redden als de burcht valt. Maar uw aanwezigheid in de tunnel zal de mensen moed geven.’


  ‘Tamár heeft gelijk,’ viel de soldaat de Masrider tot Viçinia’s verrassing bij. ‘De mensen hebben je nodig. En jouw leven is te belangrijk om in de strijd op het spel te zetten.’


  ‘En het jouwe niet?’


  ‘Ik ben niet de zus van de nieuwe voivodin van de Wlachaken. Ik ben niet de gezant aan het hof van de marczeg. Ik kan niet onderhandelen over een bondgenootschap,’ zei Flores eenvoudig en ze grijnsde toen samenzweerderig. ‘Ik ben alleen maar een huursoldaat met een scherp zwaard.’


  Wat lijkt ze soms toch op Sten, dacht Viçinia huiverend. En weer werd ze overspoeld door het verlangen om dicht bij haar man te zijn, nu met een bijna pijnlijke intensiteit. Hij is niet hier, wees ze zichzelf terecht. En als ik hem ooit nog wil weerzien, dan moeten wij de juiste beslissingen nemen. Het klopte, wat Tamár en Flores zeiden: de gewone mensen waren buiten zichzelf van angst. Een mars door de nacht, achtervolgd door de troepen van Laszlár zou te veel van hen vergen.


  ‘Goed. Jullie hebben me overtuigd,’ zei ze kalm.


  


  Ze liepen gezamenlijk naar de binnenplaats beneden, waar Tamár aanwijzingen gaf voor de wachten. Overal lagen soldaten die simpelweg van uitputting daar in elkaar gezakt waren waar ze hadden gestaan. In de toren huilde een baby, maar verder was het rustig. Ook de stad lag er stil bij. Het leek alsof alles op de ochtend wachtte en of het er nu alleen om ging de tijd te overbruggen tussen het ene gevecht en het volgende. Binnen in de burcht waren de voorbereidingen voor de vlucht in volle gang. Terwijl de handwerkslieden waren begonnen met het werk aan de tunnel, verzamelden de mensen zich in de grote zaal van de vesting. Veel inwoners van de stad waren al bij de eerste geruchten over een ophanden zijnde aanval gevlucht, maar anderen hadden besloten om te blijven. Al degenen die de beschutting van de vesting Zvaren hadden opgezocht, zouden nu Viçinia volgen.


  ‘Sanyás van de Albus Sunas zal u begeleiden,’ lichtte de jonge marczeg haar in.


  Viçinia nam dit bericht met een korte knik in ontvangst. ‘Hoever zijn de voorbereidingen nu gevorderd?’


  ‘Zodra u voldoende voorraden hebt, kunt u vertrekken. Hoe eerder u gaat, hoe beter.’


  ‘We zullen ons een weg banen naar het westen. Waarschijnlijk haalt u ons in voor we de Ylt bereiken. Zo niet, dan zal ik proberen om met de groep over te steken.’


  ‘Goed. Gaat u maar mee,’ verzocht Tamár. Hij keek Viçinia aan met een blik die ze moeilijk kon duiden. Lag er dankbaarheid in? Of misschien opluchting?


  Flores bleef achter en de bojares knikte haar toe. ‘Pas goed op jezelf,’ vertelden haar lippen zonder dat ze het hardop zei.


  ‘Veilige wegen,’ reageerde de strijder ernstig.


  De Masrider bracht de jonge edelvrouw naar de zaal van de vesting, die met enkele fakkels verlicht werd. Honderden mensen draaiden hun bleke gezicht naar hen toe, toen ze door de grote deur heen stapten. In de ogen van velen zag Viçinia tranen glinsteren en in de verstikkende lucht was de angst bijna tastbaar.


  ‘Luister naar mij,’ riep Tamár luid. ‘Dit is Viçinia cal Dabrân, bojares en zus van de Leeuwin van Désa. Zij zal jullie aanvoeren, samen met Sanyás. Jullie moeten snel vertrekken om zo veel mogelijk gebruik te kunnen maken van de beschutting van de nacht, dus verzamel jullie have en goed en volg dan deze twee, zonder te aarzelen.’


  Hier en daar in de menigte werd gesnikt. De vele blikken die op haar gericht waren, maakten Viçinia onzeker. De gebeurtenissen van de laatste dagen hadden haar net zo overrompeld als de mensen hier en ze zag niet minder op tegen de overhaaste vlucht. Maar zij had een belangrijke opdracht. Uw aanwezigheid zal de mensen moed geven, weergalmde het in haar hoofd. Daarom hernam ze zich en glimlachte, voor ze met vaste stem zei: ‘We zullen een grote afstand afleggen, dus neem alleen mee wat je kunt dragen. Rijkdommen zullen u niet van nut zijn, voedsel en water wel. We hebben vrijwilligers nodig die gewonden en zwakkeren kunnen dragen.’ Met deze woorden begon Viçinia tussen de rijen door te lopen en een onderverdeling aan te brengen. Geef de mensen iets te doen, laat ze hun angst vergeten.


  ‘Bojares?’ vroeg een slanke man met enigszins grijzend blond haar, die het ordekleed van de Albus Sunas droeg. Zelfs in het flakkerende licht van de fakkels kon de Wlachaakse zien dat de vlekken op de witte stof geen gewoon vuil waren, maar bloed. Net zoals bij vele anderen, vertoonde het gezicht van de zonnemagiër grote vermoeidheid, maar zijn ogen stonden wakker en levendig.


  ‘U moet Sanyás zijn,’ vermoedde Viçinia en de Masrider knikte bescheiden. ‘We hebben wat te bespreken met elkaar.’


  Een blik over haar schouder leerde Viçinia dat Tamár de zaal alweer had verlaten. Er kwam langzaam beweging in de menigte, toen een paar met de hun toegewezen werkzaamheden begonnen. Wie van ons draagt de lichtste last, vroeg de Wlachaakse zich af. Degenen die achterblijven en vechten, of wij? Voor ze die vraag voor zichzelf kon beantwoorden, begon Sanyás: ‘We hebben nauwelijks draagbaren voor de gewonden en zieken. Het zal zwaar worden om iedereen mee te nemen. We hebben alle handkarren in de burcht bij elkaar gezocht. Ik hoop maar dat het ons zal lukken om die door de tunnel te trekken.’


  ‘Hoezo? Is de tunnel te smal?’


  ‘Nee. Maar hij staat onder water, misschien wel kniehoog. De grond bestaat uit stenen en aarde. Om precies te zijn: modder.’


  ‘Desnoods gaan we zonder de karren.’


  De priester knikte grimmig. ‘U bent de zus van Ionna cal Sares?’ vroeg hij toen.


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb gehoord dat zij de priesters van mijn orde die op haar landerijen zijn gebleven de hand boven het hoofd houdt.’


  De Wlachaakse knikte behoedzaam. Ondanks de aankondiging van Ionna om de tempels van de Albus Sunas met rust te laten en de aanhangers van het geloof niet te vervolgen, waren er verschillende harde botsingen geweest tussen zonnemagiërs en rebellen. Veel priesters waren gevlucht, andere hadden de dood gevonden door de hand van Wlachaken.


  ‘Na alles wat ik gehoord heb, is dat echt een wonder. Als de geruchten uit Starig Jazek kloppen…’


  De stem van de zonnepriester stokte zonder de zin af te maken. Viçinia was zelf nooit in het klooster geweest, maar Sten had haar erover verteld. Daar hadden de magiërs van de Albus Sunas die Zorpad trouw waren gebleven hun duistere rituelen uitgevoerd en in hun onwetendheid veel meer op het spel gezet dan alleen hun eigen geloof.


  ‘De geruchten kloppen, Sanyás. In Starig Jazek heeft uw orde zijn weg uit het oog verloren en de oerkracht van het land zelf aan het wankelen gebracht, en dat allemaal om Zorpad in zijn strijd tegen ons een voordeel te geven.’


  ‘Ik hoop dat u begrijpt dat dit niet naar de geest van mijn orde gebeurde, maar dat dit het werk was van enkelen.’


  ‘Als Ionna iets anders had geloofd, dan zou haar oordeel over uw orden beslist anders zijn uitgevallen.’


  ‘En uw oordeel?’ vroeg Sanyás.


  ‘Ik denk dat Zorpad zijn macht heeft misbruikt. En dat enkelen van uw orde zich door hem hebben laten verleiden. Overigens denk ik ook dat meer respect voor het land uw orde af en toe niet zou misstaan.’


  Viçinia had haar woorden nog niet uitgesproken, of ze had er al spijt van. Niet omdat het niet weergaf wat ze voelde, maar omdat ze met deze man moest samenwerken. Een ruzie zou deze toch al moeilijk te volbrengen opdracht zeker niet gemakkelijker maken. Wat mankeert me, dacht ze boos op zichzelf. Maar de priester boog zijn hoofd en zei zacht: ‘Ik begrijp u. Ik kan u verzekeren dat de woede over het wangedrag van onze broeders groot is binnen de orde. Wat ze ook voor redenen gehad mogen hebben, niets rechtvaardigt de schandelijke magie die zij hebben bedreven. En u spreekt de waarheid: er zijn dingen in Ardoly die gevaarlijk zijn en respect vereisen. Als dat ontbreekt, dan bestaat het gevaar dat je het goddelijke licht verlaat en in het donker belandt. Zoals de lángor van Starig Jazek en de kloosteroudsten.’


  In gedachten hoorde Viçinia de stem van Sten, die haar vertelde over het bloedbad dat de trollen destijds onder de zonnemagiërs hadden aangericht. In het donker belanden, dacht ze, dat is van toepassing op de dood die ze vonden. Wee degenen die de trollen tot vijand heeft!


  ‘Ik waardeer uw woorden zeer, Sanyás. Maar nu moeten we bovenal deze mensen in veiligheid brengen. Het verleden ligt achter ons, wij hebben nu de taak om de toekomst vorm te geven.’


  Terwijl de priester instemmend knikte, wendde de Wlachaakse zich af en ze begon de mensen in kleine groepen in te delen die elkaar over en weer moesten bijstaan en helpen.


  


  De koude windvlaag deed de fakkels flakkeren. De ingang leek op een gapende muil, waaruit de adem van een beest blies. In de verte drupte zacht water. Met haar linkerhand tilde Viçinia de zoom van haar rok op en ze ging nog wat verder omlaag, maar bleef op de laatste trede staan, want er stond water op de bodem van de tunnel. Het schijnsel van de fakkel reikte maar een paar stappen vooruit en daarachter ging de gang op in de duisternis. De lucht was hier beneden duidelijk koeler dan aan de oppervlakte en de Wlachaakse rilde.


  ‘Hoe lang is de tunnel?’ vroeg ze aan Sanyás die achter haar stond en eveneens in het donker staarde.


  ‘Vele honderden passen. Hij voert bijna rechtstreeks naar het noorden.’


  ‘We moeten spionnen vooruitsturen, om te achterhalen of het bij de uitgang veilig is.’


  ‘De tunnel komt uit bij een afgebrand, verlaten landgoed. Er is daar een klein bos.’


  ‘Van de handvol soldaten die de marczeg ons ter beschikking heeft gesteld, moeten er twee vooruitlopen en ons rapport uitbrengen.’


  ‘Ik zal er voor zorgen.’


  ‘Goed. Ik zal me ondertussen om de vluchtelingen bekommeren,’ zei Viçinia resoluut. Terwijl Sanyás de trap weer op ging, keek zij nog snel de gang in. De wanden bestonden uit grof gehouwen stenen die waren gestut met oud, schimmelig hout. Een uitzonderlijk grote man zou zich in de tunnel misschien moeten bukken, maar de meeste mensen konden er gemakkelijk gewoon doorheen lopen. Bij een van de steunbalken zag Viçinia sporen van het gereedschap waarmee de handwerkslieden de instorting hadden voorbereid.


  Ze vond het schaarse licht dat slechts een klein deel van de gang verlichtte merkwaardig genoeg gepast. De eerstvolgende stappen liggen in de duisternis, dacht ze. Niemand die precies weet waarheen deze tocht ons voert. Nog maar kort geleden zagen we de toekomst vol vertrouwen tegemoet, maar nu is alles toch weer gehuld in duisternis en waart de oude Duistere Geest van de oorlog rond.


  Ze ging nog helemaal op in haar sombere gedachten, toen de jonge Wlachaakse zich losrukte van de aanblik van de tunnel en weer omhoog de wachttoren in liep. Het was nog steeds in het holst van de nacht en alleen de weinige overblijfselen van de vuren boden enig licht op de binnenplaats. De marczeg had zijn soldaten bevolen stil te zijn. De vijand mocht niets van de vlucht te weten komen en alles moest zo normaal mogelijk lijken.


  Met een handgebaar riep Viçinia een van de krijgers bij zich die de mensen moesten begeleiden. ‘We verzamelen ons op de binnenplaats. Zorg ervoor dat er genoeg fakkels klaarliggen in de wachttoren, zodat we ze daar kunnen aansteken.’


  Zonder op antwoord te wachten liep de jonge edelvrouw verder naar het hoofdgebouw. De mensen die daar wachtten hadden hun spullen op handkarren geladen en hun bundels op de rug gebonden. Er lagen ook een aantal zwaargewonden en ouderen op de karren. Alle anderen zouden moeten lopen.


  ‘We vertrekken nu,’ kondigde Viçinia aan, zonder haar stem te verheffen. ‘Pak je spullen en ga mee. Stil.’


  Veel van de gezichten stonden ernstig, her en der stroomden tranen. Maar Viçinia’s rustige woorden misten hun uitwerking niet en de menigte kwam in beweging. Ze zijn moediger dan ze zelf kunnen geloven, dacht Viçinia. Ze verlaten de vesting en de stad, hun vaderland, voor een tocht vol gevaren.


  Daar stond Viçinia met rechte rug, ze gaf aanwijzingen en hielp mensen met het opbinden van hun bundel. Alleen zijzelf bemerkte het trillen van haar vingers. Want de mensen hadden vertrouwen nodig, ze hadden een aanvoerder nodig. Alleen wanneer de vluchtelingen geloofden dat de bojares of Sanyás een manier wist om te overleven, konden ze hun angsten overwinnen.


  Het duurde lang tot iedereen de zaal had verlaten, maar ondanks haar eigen ongeduld jaagde Viçinia ze niet op. Uiteindelijk stond iedereen op de binnenplaats, zwijgend, zoals hen nadrukkelijk was opgedragen. Voor een groep van deze grootte waren de mensen bijna onheilspellend stil.


  Toen Viçinia de knik van de soldaat in de toren zag, liep ze de wachttoren in. Daar werd ze al door Sanyás en de andere krijgers opgewacht.


  ‘De uitgang is vrij. Ik heb er een wacht neergezet die ons kan waarschuwen, mocht er iets veranderen.’


  ‘Goed,’ antwoordde de Wlachaakse en ze knikte de zonnemagiër toe. ‘Dan vertrekken we. Hoe eerder, hoe beter.’


  Tegen de soldaat zei ze nog: ‘Zeg de marczeg dat wij nu gaan. Kom ons dan als laatste achterna. De anderen steken de fakkels aan en verdelen die onder degenen die naar beneden gaan.’


  Ze pakte zelf een fakkel en stapte de binnenplaats op, waar honderden ogen op haar waren gericht.


  ‘Kom mee.’


  Het simpele bevel bleef in de lucht hangen en heel even dacht de jonge edelvrouw dat niemand mee zou gaan. Maar toen kwamen er een paar in beweging en Viçinia draaide zich om en daalde af in de vochtige kelder onder de wachttoren, waar de ingang tot de tunnel lag.


  Ditmaal stapte ze in het water, dat hier al tot aan haar enkels reikte. Aan het hoofd van de groep liep ze door de gewelfde gang, waar korstmossen en mossen aan de grove stenen wanden groeiden. Achter haar plasten ontelbare voeten door het water. Het gerammel van de handkarren die voorzichtig van de trap af werden gereden, klonk Viçinia in de oren als het donderen van onweer. Er werd luid gevloekt, een oudere vrouw snikte en een paar kinderen begonnen te huilen.


  ‘Stil,’ beval Viçinia, die zich had omgedraaid. ‘De weg is niet lang.’


  Haar rok zoog zich langzaam vol met het koele water en ook haar hoge leren laarzen werden akelig koud, hoewel die nog pas waren ingevet. Gelukkig is het zomer, dacht ze. Een lange wandeling zal zo voor velen ook al een zware inspanning zijn. Mogen de geesten het zonnige weer van de afgelopen weken voor ons laten aanhouden, om onze natte kleren te laten drogen. Ineens zag de Wlachaakse duidelijk voor zich dat Sanyás, die naast haar liep, waarschijnlijk net zo’n schietgebed aan zijn goddelijke licht had gedaan.


  Hier, diep onder de grond, op een reis met een ongewisse afloop, leken Viçinia de verschillen tussen Masriden en Wlachaken plotseling helemaal niet meer zo groot.


  Hoewel ze wist hoe lang de gang moest zijn, had de Wlachaakse het gevoel dat ze al urenlang onderweg waren in het koude water. De mensen kwamen zachtjes achter haar aan en op het gekreun van de gewonden en het snikken van de kinderen na was er nauwelijks geluid te horen, alsof deze afschuwelijke vlucht hun allen van hun stem had beroofd.


  Eindelijk zag ze ver voor zich uit een heel zwak licht, dat van een kleine lantaarn bleek te komen, die daar in een nis stond. In het lichtschijnsel van de lantaarn ontwaarde Viçinia een paar scheve traptreden die naar boven voerden.


  ‘Wacht,’ beval ze rustig en de colonne achter haar hield stil. De Wlachaakse liep gebukt naar de trap en keek omhoog. Maar afgezien van een gordijn van bladeren kon ze boven niets ontwaren. Ineens schoof het uiteen en verscheen er een donker gezicht.


  ‘Hier is alles rustig,’ berichtte de soldaat en ze grijnsde. Haar tanden staken licht af bij haar vuile huid.


  Viçinia wenkte de vluchtelingen en liep zelf de trappen op, de nacht in. Een blik naar de oostelijke horizon leerde haar dat er nog geen verraderlijk streepje licht was om de dag aan te kondigen.


  Het woud om haar heen had niet het dichte kreupelhout dat zo kenmerkend was voor Wlachkis. De ruïnes van de hoeve waren nauwelijks meer dan wat restanten van muren tot op heuphoogte, die waren overwoekerd door klimop. Ook de uitgang van de half ingestorte kelder was bedekt met dezelfde ranken als die de ingang verborgen.


  Met grote moeite werden de karren de trap op getild, die door de vele natte voeten glibberig was geworden. De mensen hurkten rillend en angstig in kleine groepjes in de ruïnes, terwijl Viçinia tussen hen rondliep, hier iemand troostte en daar een ander kalmeerde. Toen ten slotte iedereen weer aan de oppervlakte was, gaf ze het bevel om te vertrekken, hoe graag ze de mensen ook een langere rustpauze had gegund.


  Hoewel het een licht bos was bleef de weg moeizaam en ze kwamen maar langzaam vooruit. Nog voor ze de bomen achter zich hadden gelaten, kleurde de hemel langzaam maar zeker rood. De Wlachaakse liep nog steeds aan het hoofd, terwijl de vluchtelingen in een langgerekte colonne achter haar aankwamen. Twee van de krijgers liepen als voorhoede en verkenners vooruit, twee andere krijgers volgden op enige afstand.


  Kort voor ze de rand van het kleine woud bereikten, keerde een van de voorste verkenners terug en hield ze tegen. De jonge Szark was buiten adem en het zweet liep hem in dunne stralen over zijn gezicht.


  ‘Ruiters,’ hijgde hij ademloos en hij wees met zijn hand in westelijke richting.


  ‘Kalm,’ antwoordde Viçinia zacht. ‘Wacht heel even.’


  Door diep adem te halen probeerde de donkerharige man haar bevel op te volgen, maar hij ging toen haastig en met horten en stoten door: ‘Ruiters. Drie dozijn. Bij de voorde.’


  ‘Kon u een banier zien?’ vroeg Sanyás, die erbij was komen staan zonder dat Viçinia het gemerkt had. Misschien is het een voorhoede van de troepen van Békésar, dacht ze. Misschien zijn de ontzettingstroepen dichterbij dan we dachten. Misschien…


  ‘De draak,’ antwoordde de Szark en hij boorde daarmee haar hoop de grond in. Bezorgd onderdrukte Viçinia haar verlangen om hem te vragen of hij het zeker wist. In plaats daarvan vroeg ze: ‘Kunnen we ze ontlopen?’


  ‘Alleen open veld. En ze letten goed op,’ stootte de jonge krijger tussen het ademhalen door uit.


  ‘Szilas weet dat er in het westen troepen zijn opgesteld. Hij zal verschillende groepen verkenners hebben uitgestuurd om van tevoren gewaarschuwd te zijn als de ontzetting ophanden is,’ vermoedde de zonnepriester, en Viçinia knikte.


  ‘Waar is de volgende voorde? Is er een brug?’


  ‘Het water staat laag door de hete zomer. Dan is de Consati-voorde misschien begaanbaar. Dat zou twee dagtochten in noordelijke richting zijn. Anders zeker vijf naar de volgende voorde.’


  ‘Dat is te ver,’ besloot Viçinia. ‘Maar we kunnen ook niet te lang hier blijven. Drie dozijn is te veel voor een gevecht. Het zou een bloedbad worden.’


  ‘Wat moeten we doen?’ vroeg Sanyás en hij keek Viçinia aan. Wat moeten we doen? Sten zou het wel weten, Flores ook, dacht Viçinia. Naar het noorden? Dan raken we verder van onze geplande route vandaan en waarschijnlijk heeft Szilas daar ook verkenners. Bovendien zijn in het noorden de Sorkaten. We moeten de Ylt oversteken, dan zijn we het snelst in veiligheid. Op een gegeven moment moeten we in het westen op Tamárs krijgers stuiten.


  ‘We moeten ons plan aanpassen,’ besloot de Wlachaakse ernstig en ze keek naar het oosten. ‘De zon komt op. Szilas zal de vesting snel opnieuw laten aanvallen. Tamár moet de burcht opgeven en zijn krijgers hierheen brengen. Wij hebben hun bescherming nodig.’


  ‘Maar de marczeg wilde tijd voor ons winnen,’ bracht Sanyás daartegen in.


  ‘Als we niet verder kunnen hebben we helemaal niets aan tijd.’


  Toen ze deze woorden uitsprak, wist Viçinia dat het de waarheid was. Vastberaden trok ze haar dolk en pakte ze haar rok op.


  ‘Verstop u met de vluchtelingen in het woud, priester. Zorg ervoor dat de mensen elkaar zo veel mogelijk beschermen!’


  Met een ruk stak ze het mes door de stof en begon ze te trekken. Sanyás vroeg verbaasd: ‘Wat doet u nu?’


  ‘Ik ga de marczeg en de soldaten halen. Zodra ik deze rok heb afgesneden!’


  Viçinia zag de verblufte blikken van de soldaten en de priester, maar ze sloeg er geen acht op. Toen ze de rok had ingekort wendde ze zich nog eenmaal tot Sanyás.


  ‘Bid tot uw licht dat de marczeg en ik snel terug zijn, en dat u voor die tijd niet ontdekt bent.’


  Zonder te wachten op een antwoord liep de Wlachaakse terug naar het oosten, terug naar Turduj, waar de eerste bestorming van de burcht net moest beginnen.
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  Het donker was ondoordringbaar. Geen enkel schijnsel verlichtte de grot. Maar de echo van de oeroude hartslag maakte dat Anda de contouren van rots en steen kon waarnemen. Licht was handig, maar als het eropaan kwam niet nodig. Ze had geleerd om het zonder overbodige dingen te stellen. De andere trollen hadden het lastiger, maar ook zij konden hun weg vinden in het eeuwige donker in de gebeenten van de wereld. Zij zijn sterk, maar ik ben sterker, dacht de trollenvrouw triomfantelijk.


  Met langzame passen liep ze door de enorme spelonk waar ze hun voorraden hadden opgeslagen. Enkele trollen lagen op de grond te slapen, kreunend in hun donkere dromen die hen nu telkens bezochten zodra ze hun ogen sloten. Er vochten er twee om een stuk vlees en hun onderdrukte gegrom als ze elkaar beetpakten en met elkaar worstelden klonk Anda als muziek in de oren.


  Ineens klonk er een ander geluid, een luid roepen en gejoel. De trollen kwamen meteen in beweging, terwijl Anda zich stilhield en zich op het lawaai concentreerde. Ze kon de gedaanten die naderbij kwamen bijna voelen. Haar zintuigen reikten tot in de omliggende gangen, tastten langs het brokkelige gesteente, likten aan de ruwe rots.


  ‘Geen gevaar,’ zei ze zacht.


  Er verscheen inderdaad een groep van haar trollen, jagers en krijgers die twee kleinere trollen tussen hen in hadden. Buit!


  ‘We hebben bezoek!’ riep Sbon opgewekt. De nog jonge trol had enorme slagtanden en zijn horens waren lang en stevig. Anda waardeerde hem om zijn wildheid in de strijd.


  ‘Deze twee hier hebben we gevonden waar de hartslag al zwakker is,’ rapporteerde Ark.


  Met haar armen wijd liep Anda op het groepje af en beval: ‘Licht.’


  Een paar ademteugen later trok een trol een handvol korstmossen uit een zak, die heel zacht smeulden. Het licht kwam maar een paar stappen ver, maar het volstond om de angst op het gezicht van de gevangenen te kunnen zien. Maar Anda had hun vrees al lang geroken.


  ‘Wie is jullie aanvoerder?’ vroeg ze.


  ‘Turk,’ antwoordde de grootste en oudste van de twee gevangenen.


  ‘Is de stam van Turk hier? Zo dicht bij het hart?’


  ‘We zijn afgesplitst. Er was een gevecht.’


  ‘Dus Turk is hier niet?’ vroeg Anda teleurgesteld.


  ‘Nee.’


  Afgezien van Pard en Druan was Turk een van haar meest verbitterde tegenstanders. Maar terwijl ze Druan gedood en Pard verdreven had, was Turk nog in diepte van de wereld. Haar trollen hadden hem achtervolgd, maar tot dusver had Turk zijn stam steeds weer voor Anda’s getrouwen in veiligheid weten te brengen. Op deze twee armzalige schepsels na, dacht Anda, en ze had bijna medelijden met de zwakke trollen waarvan de angst zo overduidelijk haar neus prikkelde.


  ‘Ik vrees voor jullie. Jullie vrezen mij. Jullie vrezen de mensen en de dwergen en de bovenwereld. Jullie volgen Turk, die wegkruipt en zich verstopt, die niet wil vechten en niet kan vechten.’


  Haar woorden raakten de trollen, maar ze waren te trots om hun gevoelens te laten zien. Trots is goed, dacht Anda. Trots is terecht. Jullie zijn trollen!


  ‘Maar dat hoeft helemaal niet!’ riep Anda nu luid en de grot bracht haar woorden verder. ‘Wij zijn sterk. Wij zijn machtig! Onze vijanden vrezen ons!’


  Heel even zweeg de trollenvrouw en ze keek de beide gevangenen strak aan. In haar bloed dreunde de machtige hartslag van de wereld.


  ‘Volg mij en de angst zal jullie loslaten. Volg mij en wij trollen zullen weer zijn wat we horen te zijn. Volg mij!’


  ‘Nee…’ begon de trol rechts, maar voor hij uitgesproken was besprong Anda hem en groef ze haar slagtanden in zijn hals. Warm, stroperig bloed stroomde in haar mond. Zijn klappen ketsten af op haar lijf, zijn klauwen schramden haar harde, hoornachtige huid slechts oppervlakkig. Met een ruk trok ze zijn hoofd achterover en liet de trol levenloos op de grond vallen.


  ‘En jij?’ vroeg ze terwijl het bloed haar over de kin en borst liep.


  ‘Ik volg jou!’ antwoordde de ander snel.


  ‘Goed,’ zei Anda tevreden en ze scheurde met haar klauw haar pols open.


  ‘Doe je mond open en drink.’


  Haar bloed drupte op zijn tong. Binnen een paar hartslagen hoestte de trol en toen begon zijn lijf te trekken. Hij viel slap naar voren op de grond. Anda moest haar stem verheffen om zijn geschreeuw te overstemmen: ‘Neem van het vlees. En maak je gereed voor vertrek.’


  Zonder zich om de kokhalzende, hoestende trol te bekommeren stapte ze over hem heen. De kennis en de kracht van de wereld zijn pijnlijk, ik weet het. Maar dat maakt je tot een ware trol!
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  Met het zonlicht kwamen ook de aanvallers, die opnieuw onvermoeibaar tegen de muren op stormden. De verdedigers werd nauwelijks rust gegund. Maar de belegerden hadden weer moed opgevat en ze vertoonden sinds de dood van marczeg Gyula meer discipline. De krijgers en soldaten vochten niet langer tegen de verstikkende overmacht waartegen een overwinning onmogelijk leek, maar ze verschaften de vluchtelingen tijd in de tunnel. Hun strijd had nu een haalbaar doel gekregen en zij hadden de hoop om te overleven herwonnen.


  Ook Tamár voelde zich merkwaardig bevrijd, terwijl hij de verdediging organiseerde en zijn mensen opnieuw opstelde. De weg tot de beslissing om Turduj op te geven was zwaar geweest, maar nadat hij die had genomen, concentreerde hij zich alleen nog maar op de uitvoering van dit plan. Turduj was gisteren al verloren, was al verloren toen de eerste soldaten van Szilas aan de horizon verschenen, bedacht de marczeg. Ik wilde er alleen niets van weten. In tegenstelling tot vader.


  De gedachte aan de dood van Gyula wakkerde de woede weer aan tot een vuur dat hoog oplaaide in Tamárs borst. Ik zal Turduj verlaten, maar ik zal het mezelf niet vergeven! Szilas zal de dag berouwen dat hij zich tegen het huis Békésar keerde, zwoor de jonge Masrider. Of ik crepeer hier op de muur, dan maakt het allemaal niets meer uit. Zijn rauwe lach deed de Wlachaakse aan zijn zij even verwonderd fronsen. Haar onverschrokken bewering dat haar zwaard nog scherper was dan haar tong, was in de bittere strijd op de kantelen bewaarheid. Dat moest hij haar nageven, al werkten haar afkomst, haar Wlachaakse stijfkoppigheid en haar gebrek aan respect verder nogal op zijn zenuwen.


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg de donkerharige vechtersbaas en ze veegde het bloed van het smalle zwaard dat ze hanteerde.


  ‘Galgenhumor, zoals jullie Wlachaken dat noemen.’


  ‘Maar de tijd van de galgen ligt toch al ver achter ons. Tegenwoordig volgen jullie Masriden onze tradities en laten jullie de ter dood veroordeelden los in het woud.’


  ‘Geef mij maar galgen. Zuiverder en zekerder.’


  ‘Dat had ik kunnen weten,’ zei Flores met een zure grijns. ‘Wij geloven zelf dat de geesten daar iets over te zeggen hebben. De dood is een zware straf en mensen kunnen zich vergissen.’


  ‘Gerechtigheid moet geschieden,’ zei Tamár met vaste stem.


  ‘Ik vergat een ding: Masriden vergissen zich nooit,’ zei de jonge Wlachaakse provocerend, maar Tamár ging er niet op in. In plaats daarvan wierp hij een blik op de toren met de poort in het zuiden waar de strijd nog woedde en oordeelde toen: ‘Tot nu toe verloopt de slag goed voor ons. Misschien kunnen we nog een dag doorstaan. Dan zouden we de nacht kunnen benutten en een flinke voorsprong nemen.’


  ‘Uw krijgers hebben moed gevat. Dat zal ons helpen. Maar hoe staat het met de cavalerie van marczeg Laszlár?’


  ‘We zullen paarden meenemen en…’


  ‘Paarden?’ onderbrak Flores hem. ‘Door de tunnel? Hoe wilt u dat voor elkaar krijgen?’


  Tamár lachte weer toen hij de ongelovige blik van de Wlachaakse zag.


  ‘Paarden hebben mijn volk over de Sorkaten gebracht. Mijn voorvaderen hebben de enorme strijdmacht van het imperium te paard vernietigd. Arkas heeft jullie laatste kralj Tirea verslagen vanaf de rug van een paard. Geloof mij maar gewoon als ik zeg dat we paarden meenemen.’


  Schijnbaar onaangedaan haalde Flores haar schouders op, alsof dit nieuws en Tamárs grootspraak haar niets deden.


  ‘Toch blijft de cavalerie van Szilas wel groter dan die van u.’


  ‘We sturen ruiters naar het noorden, licht bepakt en met zo veel mogelijk paarden. Mijn hoop is dat Szilas’ cavalerie die zal volgen. Ze zullen nooit geloven die ik niet bij de paarden gebleven ben.’


  ‘Het is te hopen dat deze list succes heeft. Anders zal het een indrukwekkend korte vlucht worden.’


  ‘Dan maken we ons op voor een slag in het open veld, misschien bij een voorde, waar de cavalerie minder overwicht heeft.’


  ‘Tirea heeft zich ook bij een voorde tegen uw Arkas Dîmminu te weer gesteld. Zoals u al zei, heeft hem dat niet veel geholpen,’ spotte Flores laatdunkend. Ineens wist Tamár weer waarom deze soldaat hem zo tegenstond. Haar hardnekkige tegenspreken deed hem te veel denken aan die vervloekte rebellen die het leven in Ardoly zo ingewikkeld hadden gemaakt.


  ‘Maar wij hebben het geluk dat het ditmaal een Masrider is die de krijgers aanvoert. En geen Wlachaak, die niet eens…’ begon hij driftig, maar hij werd onderbroken door een hoornsignaal vanuit de stad. Een snelle blik over de borstwering leerde hem dat er nu ook weer soldaten naar hun gedeelte van de muur oprukten.


  ‘Klaarmaken!’ brulde de marczeg en hij schoof de helm over zijn gezicht. Naast hen sprong Köves overeind, die even had liggen uitrusten. Terwijl de laatste ogenblikken voor de aanval verstreken, dacht Tamár na over de woordenwisseling. Zij kan zelfs de grootste nederlaag van de Wlachaken in de strijd nog veranderen in een zege. Ik zou er wat om geven als ze dat ook met deze slag kon. Maar toen vlogen er al pijlen over en verdrong het gevecht alle andere gedachten.


  


  De zon stond al hoog aan de hemel en de verdedigers hielden de vesting nog steeds. Tamár leunde zwaar op de muur, hapte naar lucht en vertrok zijn gezicht vol walging. De stank van het slagveld was weerzinwekkend. De lijken van de gevallenen lagen sinds de vorige dag in de volle zon, veel krijgers deden hun behoefte simpelweg op hun post en er stoven hele zwermen dikke, groen glimmende vliegen op van de bloedplassen en uitwerpselen.


  Sinds de laatste bestorming tegen de zuidelijke poort hadden de aanvallers zich niet meer naar voren gewaagd. In plaats daarvan waren de schiettuigen weer in beweging gekomen. Weliswaar slechts af en toe, maar iedere treffer bracht de kantelen en muren in gevaar. Ieder keer dat het touw aan een met weerhaken gewapend projectiel niet op tijd kon worden gekapt, braken er stukken uit de muur. De spannen ossen, waar de touwen aan bevestigd waren, bleken sterker dan de kantelen, zelfs sterker dan hele stukken muur. Telkens weer dreunden er met oorverdovend lawaai stenen op de grond. De strijd tegen dit gevaar was zwaar. Telkens als de verdedigers met de projectielen bezig waren, regende het pijlen terwijl de trekdieren net buiten bereik van hun bogen waren ingespannen.


  ‘Vuile schoften,’ mompelde Köves en hij spuugde op de grond toen er weer een stuk muur krakend en al afbrak.


  ‘Voor mijn part breken ze de hele burcht af,’ reageerde Tamár zonder zijn blik van de vijandelijke linies los te maken. ‘Zolang ze ons niet rechtstreeks aanvallen kunnen ze de vesting niet innemen.’


  Hun vijanden bleven behoedzaam op afstand terwijl er weer twee schiettuigen werden opgesteld. Toen de projectielen zich onder luid gekraak in de muur groeven, riep Tamár: ‘Nu!’


  Door een kleine valdeur stormde drie dozijn verdedigers het met doden bezaaide plein voor de vesting op. Maar in plaats van op de aanvallers af te rennen, spanden de krijgers hun boog en lieten een pijlenregen op de spannen ossen neerkomen. Er was meteen chaos in de gelederen van hun tegenstanders, mensen wierpen zich opzij en de dieren brulden het uit van de pijn. Een span ging ervandoor toen de voorste os uitbrak en de ossendrijver vermorzelde onder zijn hoeven.


  ‘Terug,’ beval Tamár en zijn ondergeschikten keerden terug in de veiligheid van de vesting, voor de vijand tegenmaatregelen kon nemen.


  ‘Dat zal ze leren,’ vond Köves en hij wreef over zijn verminkte oor.


  ‘Tactisch gezien een loze zege,’ reageerde Flores, en Tamár draaide zich om, ‘maar belangrijk voor het moreel.’


  Hij knikte de Wlachaakse instemmend toe. Voor hij antwoord kon geven, kwam er een jonge soldaat de trappen naar de zuidelijke toren op stormen.


  ‘Vezét!’ riep de soldaat, in wie Tamár Maiska herkende, een gardist uit de stad, die zich in de gevechten van de afgelopen dagen staande had weten te houden. Ook haar uitrusting had scheuren en gaten opgelopen, maar op het eerste gezicht leek ze zelf ongedeerd. Het dikke leer met de daarop bevestigde metalen platen had de blonde krijger goed beschermd.


  ‘U moet naar de binnenplaats komen, vezét,’ zei Maiska en ze hapte naar lucht.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg de marczeg gealarmeerd.


  ‘Nemes Viçinia is terug. Ze wil u spreken, vezét!’


  ‘Viçinia?’ bracht Flores uit. ‘Waarom dan?’


  Zonder op antwoord te wachten rende de Wlachaakse Maiska voorbij en liep de trap af. Tamár keek de Masrider vrouw vragend aan.


  ‘Ze heeft alleen gezegd dat ze u moest spreken.’


  ‘Goed. Köves, ga mee. Maiska, jij blijft hier. Als er in de vijandelijke linies iets gebeurt, om het even wat, laat het me dan weten.’


  Met een ernstige knik bevestigde de krijger dit bevel en ze ging naar de borstwering, terwijl Tamár gevolgd door Köves ook naar beneden ging, naar de binnenplaats. Daar stond inderdaad Viçinia cal Sares. Niet alleen de aanwezigheid van de Wlachaakse edelvrouw deed Tamár versteld staan, maar ook haar uiterlijk. De helft van haar eenvoudige rok ontbrak en uit de losse vlecht vielen lange slierten in haar gezicht. Haar laarzen waren vuil en nat en op haar armen en benen had de Wlachaakse schrammen en moddervlekken.


  ‘Marczeg,’ wendde ze zich tot Tamár toen die nog maar net door de deur kwam. ‘We zijn wel tot aan het einde van de tunnel gekomen, maar de verdere vluchtweg wordt door de vijand geblokkeerd. Ik vrees dat de vluchtelingen de hulp van uw krijgers nodig hebben.’ Haar stem klonk veel rustiger dan haar uitdossing had doen vermoeden. Maar haar bericht ontlokte de Masrider een zachte vloek. Waarom kan er nu niet één keer een plan gewoon geruisloos verlopen? Hardop zei hij: ‘Hoeveel en waar?’


  ‘Een groep van meer dan dertig ruiters. Bij de voorde van de Ylt.’


  Tamár voelde de blik die Flores hem toewierp, maar hij gunde haar niet het genoegen om haar aan te kijken. Koortsachtig zocht hij naar een oplossing.


  ‘Misschien kunnen wij u een paar gewapende mensen meegeven, dan kunt u ze verdrijven.’


  ‘Vezét, we hebben nauwelijks genoeg krijgers om de vesting te bemannen,’ wierp Köves tegen en Viçinia zei: ‘Als Szilas merkt dat wij vluchten, dan zal hij proberen om u de weg af te snijden. Of we breken samen door, of uw aftocht is gedoemd te mislukken.’


  Ze heeft gelijk, erkende Tamár onwillig. Als Szilas gewaarschuwd wordt, dan kan hij ons de weg naar het westen versperren.


  ‘Goed,’ gaf hij de Wlachaakse toe. ‘We zullen…’


  Verder kwam hij niet want Maiska riep vanaf de torenpoort: ‘De schiettuigen schieten weer!’


  De inslag van zware projectielen overstemde een deel van de grove termen die Tamár de vijandelijke legeraanvoerder toevoegde voordat hij Köves beval: ‘Breng de paarden naar de binnenplaats. Zodra die allemaal daar zijn, geef je het signaal voor de aftocht. Zolang ze met hun schiettuigen aanvallen hebben ze misschien niet in de gaten dat wij de vesting verlaten!’


  Terwijl Flores bij Viçinia bleef, liep Tamár terug naar de kantelen en begon zijn soldaten stil op de aftocht voor te bereiden. Aftocht is een mooi woord voor vluchten, schoot hem door het hoofd. Als wij ons bij Odön en de troepen in het westen voegen, dan zal dat problemen geven. De Szark zal de dood van mijn vader en het verlies van Turduj willen aangrijpen om zijn eigen macht uit te breiden. Alsof ik nog niet genoeg moeilijkheden heb!


  De blik van de jonge marczeg viel op de vaandels met de draak die op de torens van de stad wapperden, en hij balde zijn vuisten, machteloos van woede.


  ‘Zal ik over de muur lopen en iedereen op de hoogte brengen dat het binnenkort zover is?’ vroeg Maiska en ze haalde de marczeg daarmee uit zijn sombere gedachten. Tamár wist dat het zijn taak was om zijn krijgers uit de dodelijke val van de vesting weg te voeren, en dus knikte hij kortaf.


  Terwijl de verdedigers in het zuiden nog altijd probeerden om de schoten van het schiettuig af te weren, brachten anderen de paarden naar de binnenplaats. Tamár had zich in het gesprek met Flores groot gehouden, maar hij wist ook wel dat het onmogelijk zou zijn om alle dieren ertoe te bewegen om in de donkere, onbekende gang af te dalen. Toen Köves begon om de paarden aan krijgers toe te delen, riep Tamár hem toe: ‘Breng hen er het eerst door.’


  Een haastige blik over zijn schouder leerde Tamár dat zijn bevel nog geen reactie bij de aanvallers had uitgelokt. Waarschijnlijk begrepen zij even weinig van hem als hij de bevelen begreep die aan hun kant werden gegeven.


  Terwijl Köves de krijgers met de paarden een voor een naar de wachttoren loodste, observeerde Tamár opnieuw de aanvallers. Die vervloekte schiettuigen zijn nu zowaar een zegen. Anders zouden we ons nooit in het heetst van de strijd zonder grote verliezen kunnen terugtrekken.


  Eindelijk gaf Köves het signaal en Tamár haalde opgelucht adem. Om hem heen liepen de soldaten naar beneden, naar de binnenplaats van de burcht. Ze waren al de hele dag op bevel zo veel mogelijk in dekking gebleven en buiten het zicht van de vijand. Ook Tamár daalde af naar de binnenplaats. Tot zijn grote verrassing waren er maar weinig paarden achtergebleven en blijkbaar hadden de meeste paarden zich met dank aan de kundigheid van hun meester de duisternis in laten voeren. Met een wrange blik op de achtergebleven dieren beval de marczeg met hese stem: ‘Snijd ze de keel door.’ Nog iets waar Szilas voor zal boeten, dacht hij.


  Terwijl de voorhoede door de tunnel liep, trokken een paar Masriden hun wapen. Geen van hen zei een woord. Tamár zag een oudere krijger die de tranen over de wangen liepen terwijl hij zijn eigen strijdros zacht over de neusgaten streelde voor hij met een snelle haal het dier de keel doorsneed. Nog terwijl het paard bijna geluidloos aan zijn einde kwam, knielde de krijger naast hem neer en hield zijn hoofd met de opengesperde, panische ogen in zijn handen.


  ‘Vezét,’ zei Köves zacht. ‘We zijn zover.’


  ‘Ga dan,’ antwoordde Tamár. ‘Ik blijf bij de achterhoede.’


  In slagorde liepen de soldaten de wachttoren in en de trappen af, tot er nog slechts een dozijn mannen en vrouwen op de binnenplaats van de burcht stonden. Net toen de marczeg het bevel voor vertrek wilde geven, klonken er in de stad allerlei hoornsignalen. Er sloegen weer projectielen op de muren in, en bovendien geschreeuw uit de keel van vele dozijnen krijgers.


  ‘Ze komen,’ zei Flores. ‘Tijd om te gaan.’


  ‘Ja,’ vond ook Tamár. ‘Ga dan, naar beneden jullie!’


  De laatste verdedigers stapten de duisternis van de tunnel in en lieten Turduj voorgoed over aan het noodlot. Tamár keek nog een laatste keer omhoog naar de zware wachttoren, waar de zon boven stond die onverschillig het gevecht bescheen. De griffioen wapperde nog boven op de vesting, maar daar zouden de soldaten van Szilas binnenkort hun eigen vaandel planten. Dit is niet de laatste keer dat ik hier sta als heer van Turduj, zwoor de marczeg. Toen draaide hij zich om en liep weg uit het licht, de schaduw van de toren in.


  ‘Als we hier door zijn, dan trekken jullie met de touwen de steunbalken weg,’ beval hij zijn krijgers en toen concentreerde hij zich weer op het hier en nu in plaats van nog langer te treuren om wat al verloren was. Achter hem liepen Viçinia en Flores, die vloekte toen ze in het koude water stapte. Helemaal achteraan liepen de vijf soldaten die de gevaarlijke opdracht hadden om de tunnel op de voorbewerkte plekken te laten instorten. Er dwarrelde stof van het plafond en de balken piepten en knarsten gevaarlijk. De doortocht van mens en dier had zijn sporen nagelaten, maar voor Tamár daar een gedachte aan kon wijden, klonk er gekraak vanbuiten, omdat de schiettuigen weer stukken muur omvertrokken. Er sloeg een steen voor Tamár in het water en hij keek verontrust naar het plafond van de tunnel. Er klonk een langzaam knarsen door de gang.


  ‘Voorwaarts!’ brulde de Masrider en hij liep snel verder. Toen stortte de wereld om hem heen in. Er vielen stenen uit muren en plafond, stofwolken trokken op, er vielen dikke, zware brokken aarde neer. Een steen zo groot als zijn hoofd trof Tamár op zijn gewonde schouder en veroorzaakte een stekende pijn in zijn zij. Onwillekeurig kreunde hij. Hij struikelde een paar passen, toen pakte een hand hem bij de arm en trok hem verder.


  ‘Viçinia!’ schreeuwde een vrouwenstem naast hem die van Flores moest zijn, die hij vaag herkende. Hij keek over zijn schouder. De jonge Wlachaakse stond in een stofwolk. Om haar heen sloegen stenen tegen de grond, maar ze lette er niet op, ze liep terug de instortende tunnel in. Achter de vrouw kon Tamár door het stof en de modder nauwelijks iets zien. Een paar vage gestalten baanden zich een weg naar voren, maar toen ging er een geluid als een diepe zucht door het steen en de opeengestapelde stenen van het plafond en de muren stortten over de laatste colonne heen en begroeven hen. Met een grote stap was Tamár bij Flores en trok haar weg. Haar schreeuw schalde in zijn oren, toen de aarde hen tegen de grond drukte en er stenen op zijn wapenrusting en helm sloegen. Het stof drong door tot in zijn longen en hij moest hoesten; het koude water maakte in een paar tellen zijn kleren door en door nat. Kom ik nu zo aan mijn einde, begraven in de beschutting van mijn vesting, dacht hij, maar de regen van stenen hield op en het plafond hield het voor dat moment. Willen we overleven, dan moeten we deze dodelijke val zo snel mogelijk achter ons zien te laten, concludeerde de marczeg en hij krabbelde overeind. Flores was op handen en knieën op weg naar de instorting. Aarde en stenen versperden de tunnel, leken op haar af te kruipen, maar Tamár wist dat die indruk bedrieglijk was.


  ‘We moeten hier weg!’ riep hij naar Flores en hij liep gebukt naar haar toe. Het stof prikkelde zijn keel nog steeds en zijn mond was gevuld met de bittere smaak van aarde.


  ‘Laat me!’ snauwde de Wlachaakse en ze begon met blote handen in de grond te wroeten. ‘Ze is daarbinnen, we moeten haar redden!’


  Er brak een grote steen uit het plafond die achter hen met een grote plons in het water sloeg. Met zijn rechterhand wiste Tamár de modder uit zijn ogen. Ze hadden het gevaarlijke terrein nog niet achter zich gelaten, want ook hier hadden handwerkslieden de oude steunbalken verzwakt om instorting te veroorzaken. De muren en het plafond kreunden, er kon ieder moment weer een stuk gang instorten.


  ‘Kom!’ brulde Tamár en hij trok Flores aan haar arm. Maar de Wlachaakse zwaaide met een dolk in de hand om zich heen. Tranen trokken lichte sporen op haar met modder besmeurde gezicht. Uit een wond bij de haarinzet liep bloed over haar slapen, maar haar bewegingen waren precies, toen ze de dolk tussen haar en Tamár hield. Op haar gezicht was duidelijk te lezen dat ze niet zou aarzelen om te steken. Ik moet haar hier achterlaten, dacht Tamár, maar in plaats daarvan zei hij nadrukkelijk: ‘Het is voorbij. We kunnen hier niets meer doen. De rest van de gang zal instorten. We moeten hier weg!’


  Alsof hij die woorden had gehoord, riep Köves vanuit de andere richting van de gang: ‘Vezét? Bent u ongedeerd? Vezét?’


  ‘We komen eraan, Köves!’ antwoordde de Masrider.


  ‘Ik moet haar…’ zei Flores zacht, maar Tamár schudde zijn hoofd.


  ‘Je kunt niets voor haar doen. Behalve samen met haar sterven. Als dat is wat je wilt, blijf dan. Anders ga je nu mee.’


  Toen draaide hij zich om en liep dieper de gang in. Maar na een paar stappen hield hij stil en keek om. Flores stond nog steeds bij de instorting, met geheven dolk. Aarde en stenen vielen om haar heen op de grond. De Wlachaakse keek hem besluiteloos aan en Tamár kon haar pijn bijna in zijn eigen lichaam voelen. Hun ogen ontmoetten elkaar, ze dook ineen en schreeuwde toen uit volle borst, ze legde haar hoofd in de nek en schreeuwde haar woede uit. De jonge Masrider liet haar begaan, ook al bracht ieder uitstel hun beider leven nog meer in gevaar. Toen maakte Flores zich eindelijk toch los en ze ging met hem mee door de schaars verlichte gang, liep naast hem tot ze buiten de felle zon in stapten, waar ze met haar ogen knipperde in het onwerkelijke licht.


  Zonder aarzeling gaf Tamár zijn bevelen, hij stuurde een paar soldaten te paard naar het noorden, terwijl hij met het grootste deel van de soldaten bij de vluchtelingen bleef. Flores volgde hem zonder enig protest. Met opengesperde ogen staarde ze voor zich uit en negeerde zelfs haar eigen verwondingen. Ook Tamár hield zich niet met zijn pijnlijke schouder bezig, maar hij drong bij zijn ondergeschikten aan op vertrek. Iedere vertraging bracht gevaar met zich mee, zolang ze in de directe nabijheid van het leger van Szilas waren.


  Flores zei geen woord terwijl ze naar het westen marcheerden. Haar gezicht vertoonde geen enkele uitdrukking, haar bewegingen waren mechanisch. Alleen aan de tranen in haar ogen kon Tamár de gevoelens aflezen die in de jonge Wlachaakse omgingen. Nu hebben we allebei iemand verloren, dacht hij, ik mijn vader en zij een verwant. Marczeg Szilas heeft er een vijand bij, die nergens voor zal terugdeinzen om wraak te kunnen nemen. Of ze moet mij de schuld geven van de dood van Viçinia. In dat geval zullen wij binnenkort de wapens kruisen. Hoe dan ook, haar pijn zal overgaan in woede. Zoals ik de mijne zal omsmeden in een toorn die mijn vijand te gronde zal richten!


  Terwijl de zon langzaam onderging in het westen en de schaduwen van de uitgeputte en verslagen krijgers langer werden, laaide achter hun rug vuur op in de vesting Zvaren, vuur dat de hele nacht de hemel in het oosten rood kleurde.
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  ‘Maar stel dat het Anda en haar trollen zijn?’ vroeg Kerr, die overduidelijk moeite deed om zacht te praten. Maar de stem van de trol klonk toch luid door het woud en deed Sten ineenduiken.


  ‘Dan maken we korte metten met ze,’ antwoordde Pard grimmig.


  ‘O. Goed.’


  Kerr klonk niet overtuigd, maar tot Stens opluchting deed hij er het zwijgen toe. Als het Anda is, dan houden wij gedrieën haar poten vast, dacht Sten bij zichzelf. En dan waarschuwen we het garnizoen in Teremi.


  Maar voorlopig vonden ze in het woud geen enkele aanwijzing, tot Pard eindelijk voorzichtig snoof.


  ‘Trollen,’ stelde hij vast en hij wees in westelijke richting. Met zijn zwaard in de hand volgde Sten de grote trol, terwijl Kerr de achterhoede vormde. Helaas waren de trollen er niet in geoefend om zich stil voort te bewegen, zodat Stens pogingen om onopgemerkt te blijven zinloos waren. De enorme schepsels waren te groot en te zwaar om te kunnen sluipen. Aan de andere kant zijn de zintuigen van de trollen veel scherper dan de mijne, dacht Sten. Als Pard ze kan ruiken, dan weten ze omgekeerd vast ook wel dat wij in de buurt zijn.


  Die gedachte bezorgde Sten een gevoel van onbehagen en ineens leek hem het idee om voor de groep speurders van de Wlachaken uit te gaan bij nader inzien niet meer zo verstandig. Voor de krijgers ter plaatse zijn, zou zinnig zijn als het om Pards trollen ging. Maar als Anda inderdaad een manier had gevonden om bij Teremi vanuit het diepst van de aarde aan de oppervlakte te komen, dan waren zij drieën in groot gevaar. Als Anda de dood van Zdam wil wreken, dan moet ze het hier doen, weergalmden de waarschuwende woorden van Kerr Sten nogmaals door het hoofd, en de Wlachaak wist dat de jonge trol gelijk had. Veel van hun vijanden waren de kracht en de toorn van de trollen al noodlottig geworden. Als Anda nu nog wilder en sterker was, dan gaf de jonge Wlachaak zichzelf niet veel kans om tegen haar stand te kunnen houden. Pard kon mensen met een klap van zijn enorme vuisten doden. Schilden braken, wapenrusting gaven nauwelijks enige bescherming als de trollen zich in het strijdgewoel wierpen.


  Wat zei Natiole ook weer? Wie niet getroffen wordt, heeft ook geen wapenrusting nodig, herinnerde Sten zich de woorden van zijn oude vriend en wapenbroeder, die hun vrijheidsstrijd niet had overleefd.


  Ineens hoorde Sten voor zich een knak. Zijn zintuigen draaiden op volle toeren, hij luisterde gespannen naar de duisternis, zijn ogen zochten het woud af en toen zag hij ze: grote, donkere schimmen die tussen de bomen door schuifelden.


  ‘Dat is toch…’ mompelde Pard, toen brulde hij luid: ‘Vrok!’


  ‘Ja?’ antwoordde de aangesproken trol en hij liep naar ze toe. Achter hem liep ruim een dozijn trollen. Er viel een enorme spanning van Sten af en hij stak zijn zwaard terug in de schede.


  ‘Jij vervloekte, stomme dwergenschoft,’ riep Pard kwaad. ‘Wat doen jullie hier?’


  ‘Jagen.’


  ‘Jagen? Hoe zit het met de beesten die jullie zouden opeten? Zijn die allemaal al op?’ informeerde Pard ongelovig.


  ‘Nee. Maar we wilden…’


  ‘Wat? Is je kop echt helemaal leeg? Willen jullie met de mensen vechten?’


  ‘Wat? Hoezo?’


  ‘In de stad maken zich op dit moment krijgers klaar om jullie uit de weg te ruimen.’


  ‘Mensen? Maar waarom…’ begon Vrok, maar Pard voer uit: ‘Bek dicht, vervloekte rattenvreter!’


  Met de rug van zijn hand gaf Pard de andere trol een flinke klap, die zijn hoofd een draai gaf. Vrok liet zijn tanden zien en heel even dacht Sten dat hij Pard wilde aanvallen. Maar toen keek hij naar de grond en zweeg. Ook zijn begeleiders zeiden geen woord en blijkbaar was geen van hen van plan om Pard uit te dagen en zich diens woede op de hals te halen. De enorme trol liep heen en weer, vloekte zacht en bekeek de anderen met donkere blikken. Zelfs Kerr leek bang voor hem te zijn, want hij hield zich afzijdig en zei geen woord.


  ‘Ik zou jullie een lesje moeten leren,’ snauwde Pard ten slotte.


  ‘Jullie moeten weg,’ stelde Sten snel voor, voordat er een of ander handgemeen kon ontstaan. ‘Ga terug naar de hoeve en in de kelder.’


  ‘En jij?’


  ‘Ik blijf hier en probeer de zaak op te lossen. Het is beter als de krijgers van mijn volk jullie hier niet tegenkomen.’


  ‘Moet ik niet ook hier blijven?’ vroeg Pard, maar Sten schudde zijn hoofd.


  ‘Nee. We willen geen misverstanden, toch? De krijgers zullen nerveus zijn, en jij bent kwaad. Geen goede uitgangspunten voor een ontmoeting.’


  ‘Goed. Wij gaan,’ bromde Pard en hij gromde toen tegen Vrok: ‘Wij hebben het er nog over, verdomde klootzak…’


  De trollen liepen berouwvol achter Pard aan, die doelbewust de richting van de hoeve uit liep. Even vroeg Sten zich af hoe de trol zo precies kon weten waar hun kamp was, maar toen draaide hij zich om en liep terug in de richting van de stad.


  Hij bereikte al snel de weg, maar van krijgers zag hij in de verste verte geen spoor. Hopelijk zijn ze hier niet al voorbij om alsnog op de trollen te stuiten, dacht Sten. In het donkere woud zou dat op een ramp uitlopen!


  Op dat moment zag Sten lichten op de weg die dichterbij kwamen. Toen de ruiters wat dichterbij waren gekomen, zag de Wlachaak dat Neagas in overleg een heel grote groep had samengesteld. Ook de veteraan kende de vechtlust en de kracht van de trollen en hij had gezien hoe hun gelederen zelfs tegen de zware cavalerie van de Masriden stand had gehouden.


  De oudere krijger reed voorop en hief zijn hand toen hij Sten zag en herkende. Met stampende hoeven en onder luid gesnuif kwamen de paarden van de colonne tot stilstand.


  ‘Neagas!’ riep de jonge edelman. ‘Er dreigt geen gevaar!’


  De krijger keek Sten verbluft aan. Ook de mensen in zijn gevolg trokken een verbaasd gezicht.


  ‘Het waren alleen maar… onze gasten. De trollen van Pard.’


  ‘Zouden die niet in de hoeve blijven?’


  ‘Ze hebben een frisse neus gehaald.’


  ‘Ze wilden mij ombrengen en opeten!’ wierp de jonge krijger tegen, wiens komst alle ophef had veroorzaakt. ‘Ik heb met mijn eigen oren gehoord wat ze zeiden!’


  ‘Waarschijnlijk een misverstand,’ kalmeerde Sten de man, terwijl hij inwendig vloekte. Hoe stom kun je zijn? Vrok wilde toch niet echt mensen aanvallen, of wel?


  ‘Sten,’ begon Neagas rustig. ‘De trollen moeten in de hoeve blijven. Dat is veiliger. Voor hen, maar ook voor ons.’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Het was dom van hen, maar ze gaan meteen terug.’


  De veteraan schudde zijn hoofd, voor hij zijn soldaten beval: ‘Terug naar Teremi! Het feest is over.’


  Terwijl de ruiters hun paard wendden, boog Neagas zich naar voren.


  ‘De voivodin wil je nog een keer onder vier ogen spreken. Wil je meerijden?’


  ‘Nee, dank je wel. Ik loop liever. Zeg haar dat ik snel in Teremi ben.’


  Met een knik wendde Neagas zich af en hij keerde met zijn groep terug, terwijl Sten te voet de terugtocht aanvaardde. Hopelijk heeft dit gebeuren geen wrevel opgewekt bij Ionna. Als zij afwijzend tegenover het verzoek van de trollen staat, zie ik het duister in voor Pard en de zijnen.


  Na eeuwen van scheiding tussen mensen en trollen speelden bij de recente ontmoetingen angst en onwetendheid steeds weer een rol. In de verhalen en legenden van de Wlachaken waren trollen booswichten, gedrochten die kleine kinderen opvraten en die dom en gevaarlijk waren. Het viel de mensen zwaar om de aanwezigheid van de trollen aan de oppervlakte te verdragen, en de geweldig grote wezens voelden zich hier onzeker en werden bedreigd door het daglicht. Tot dusver waren de misverstanden altijd nog met een sisser afgelopen, maar het gevaar van een gevecht lag voortdurend op de loer.


  De voettocht naar de stad bood de jonge krijger een welkome gelegenheid om zich aan zijn eigen gedachten te wijden. Op dit moment hoefde hij zich niet met de trollen bezig te houden en ook niet met iets anders. Boven hem fonkelden de sterren en hij liet zijn gedachten naar het oosten dwalen, in de richting van Turduj, naar Viçinia. Zou het haar gelukt zijn om marczeg Gyula te overtuigen? Hoewel Sten blij was te weten dat in ieder geval zijn zus en een escorte krijgers bij zijn vrouw waren, vond hij het toch een verontrustende gedachte dat ze vrijwillig naar de vesting van een Masrider was afgereisd. Waarschijnlijk is ze daar al klaar, probeerde hij zichzelf gerust te stellen. Had de marczeg geen zoon? Vast een zwak jongetje, dat ondertussen verliefd op haar was geworden en de hele tijd aan haar rokken hing… Die gedachte deed hem grijnzen.


  Hoewel hij intens van de nachtelijke wandeling had genoten, kwam hij uiteindelijk toch met lichte spijt bij de poort van de vesting Remis aan. Tot op een enkele na, waren alle vuren gedoofd en ook de wachten waren, op de basisbezetting na, weer verdwenen. Sten knikte de soldaten toe, liep het hoofdgebouw binnen en ging naar de troonzaal. Daar stonden Ionna en Istran tussen twee zuilen in zacht met elkaar te praten. Sten schraapte zijn keel om de aandacht op zich te vestigen.


  ‘Ah, Sten cal Dabrân,’ zei Istran met een zelfgenoegzame glimlach. ‘Uw begeleiders trekken nogal wat aandacht en dat kunnen ze beter laten.’


  ‘Ze zijn onze wetten en regels niet gewend, maar ze doen hun best.’


  ‘Ik ben in ieder geval benieuwd wat het volgende is dat ze zich op de hals halen.’


  ‘Genoeg,’ zei Ionna zacht, voor Sten kon antwoorden. Arrogante zak, dacht de Wlachaak. Hij gedraagt zich alsof Wlachkis zijn persoonlijke eigendom is.


  ‘Istran, laat ons nu alstublieft alleen. Zullen wij naar de raadskamer gaan, Sten? Dat is wat gezelliger dan de hal.’


  Toen Istran ietwat gepikeerd langs hem liep omdat hem was verzocht te vertrekken, maakte Sten een buiging. Toen liep hij met Ionna de deur achter de troon door naar de kleinere raadskamer. De voivodin nam een beker van de tafel en vulde die met donkerrode wijn uit een karaf. Op haar vragende blik liep Sten ook naar de tafel toe en schonk zich een beker rode wijn in.


  ‘Je aanwezigheid brengt me in een lastig parket,’ opende Ionna het gesprek en ze nipte aan haar wijn. Zodra ze alleen waren, sprak ze Sten als verwant vertrouwelijk aan. Maar in aanwezigheid van het hof behandelden ze elkaar met alle plichtplegingen die haar als voivodin en hem als bojar toekwamen.


  ‘Vanwege de trollen?’ vroeg Sten voorzichtig.


  ‘Precies. Vanwege de trollen. Ik weet niet wat jij, wat jullie van mij verwachten. Ik heb de indruk dat de trollen zelf niet precies weten waarom ze eigenlijk hier aan de oppervlakte zijn.’


  ‘Voornamelijk omdat er onder de grond door Anda en haar gespuis op ze wordt gejaagd. Maar Druan scheen te geloven dat de sleutel hier boven ligt.’


  ‘En? Wat is die sleutel?’


  ‘Dat weet ik helaas niet,’ gaf Sten zuchtend toe. De droge wijn rook heerlijk, en Sten nam een grote slok en genoot van de karakteristieke smaak. Zonder het te hoeven vragen wist hij dat dit wijn uit het Vrije Wlachkis was. In het oosten was de wijn zoeter en zwaarder.


  ‘Dan kunnen we ze ook niet helpen. Nog afgezien van het feit dat we eigenlijk geen krijger kunnen missen.’


  ‘Krijgers zouden ons ook niet van dienst kunnen zijn, vrees ik. Dat kan Druan niet bedoeld hebben. Als Pard en de trollen in de strijd niet opgewassen zijn tegen Anda, dan zijn onze krijgers dat nog veel minder.’


  ‘Wat denk je van de berichten uit het oosten?’ veranderde Ionna plotsklaps van onderwerp.


  ‘Daar weet ik te weinig van. Misschien verdedigen de Masriden zich tegen aanvallen van de trollen. Misschien bereiden ze een oorlog voor.’


  ‘Hoezeer het me ook spijt, Sten, de trollen zijn op dit moment echter niet zo van belang en…’ begon de voivodin en ze hief een hand toen ze merkte dat Sten wilde protesteren. ‘Sinds bijna een jaar hebben we vrede met het oosten. Maar ik vrees dat er opnieuw oorlog komt. Marczeg Laszlár verplaatst niet alleen maar zijn troepen, hij is iets van plan.’


  ‘En dat is?’


  ‘Dat is voor mij net zozeer de vraag als voor jou de oplossing van je trollenprobleem. Maar ik weet wel dat onze bemoeienissen om een alliantie tussen de beide marczegs te verhinderen, succesvol zijn geweest. Maar we hebben met geen van beiden een bindende overeenkomst, maar alleen losse afspraken. Gyula leek ons aanbod positief gezind te zijn, maar Laszlár is altijd wantrouwig geweest. Hij heeft onze gezanten met nauwelijks verholen vijandschap ontvangen.’


  ‘Hoe vergaat het Viçinia? Betekent dit niet dat zij in gevaar is?’ vroeg Sten ineens en hij slikte. Een allesverzengende angst vlamde in hem op, maar Ionna schudde haar hoofd.


  ‘Ik denk het niet. De berichten zijn tegenstrijdig, maar Gyula lijkt trouw te zijn aan de wapenstilstand. Het is Laszlár om wie wij ons zorgen moeten maken.’


  ‘Wat wil je doen?’


  ‘Ik heb al het bevel gegeven om onze krijgers te verzamelen. We versterken de grenzen in het oosten.’


  ‘Hoe gaat het met de dorpen in de bergen? Als er nog meer aanvallen komen zoals die op Arsita?’ vroeg Sten bezorgd.


  ‘We moeten maar hopen dat het een uitzondering was. We kunnen onmogelijk alle dorpen afdoende beschermen. Het grote gevaar dreigt vanuit het oosten en niet vanuit de diepte.’


  Om tijd te winnen en om zijn gedachten te ordenen, nam Sten nog een slok wijn. Dreigende oorlog met de Masriden, trollen in de bergen. Weer wenste hij dat Viçinia bij hem was. Niet alleen omdat haar inzichten en adviezen altijd waardevol waren, maar ze had als zus van de vorstin ook altijd een grote invloed op de voivodin. Meer dan eens hadden haar bedachtzaamheid en haar argumenten Ionna overtuigd, waar anderen op een muur van graniet zouden zijn gestoten.


  ‘We kunnen de mensen in de dorpen niet in de steek laten,’ verklaarde de jonge edelman langzaam. ‘De trollen veroveren niet, ze verwoesten. Arsita is met de grond gelijk gemaakt. Er konden maar heel weinig overlevenden wegvluchten. Costin is dood.’


  ‘We kunnen onze flanken in het oosten niet onbeschermd achterlaten, enkel en alleen om overvallen af te weren waarvan we niet weten wanneer en waar, of zelfs überhaupt wel zullen plaatsvinden. Zelfs als er geen aanval van de Masriden dreigt – wat denk je, hoe lang zouden de marczegs zo’n mogelijkheid onbenut laten?’


  ‘Niet lang genoeg,’ moest Sten het met de voivodin eens zijn. ‘Je hebt gelijk. Maar misschien kunnen we de trollen ook zonder soldaten helpen. Mogelijk laat Anda zich op een andere manier overwinnen. Ik zou…’


  ‘Ik heb je nodig, Sten. Als je niet uit jezelf hierheen was gekomen, dan zou ik iemand naar je toe hebben gestuurd. Ik heb behoedzame, ervaren aanvoerders nodig aan de grenzen. Ik wil geen enkel risico nemen. Overhaast handelen kan net de druppel zijn die de emmer doet overlopen. Daarom wil ik dat jij het commando aan de grens ten zuiden van de Magy op je neemt.’


  ‘Ik heb de trollen mijn woord gegeven,’ protesteerde Sten. ‘Ze vertrouwen op mij en ze gaan ervan uit dat ik hen in onze landen bijsta.’


  ‘Sten, er dreigt oorlog, bij ons,’ reageerde Ionna indringend. ‘Veel van onze soldaten kennen jou. Ze vertrouwen op jou. Ik vertrouw op jou.’


  Sten keek de vorstin zwijgend aan. In zijn binnenste woedde een stille strijd. Ik heb mijn woord gegeven, buiten mij hebben de trollen niemand die het voor ze opneemt. Maar wat kan ik alleen uitrichten, als Ionna haar hulp weigert? En als er werkelijk een nieuwe oorlog uitbreekt kan ik haar dat toch niet kwalijk nemen.


  De lucht in de kleine zaal leek hem ineens drukkend en verstikkend en de wijn smaakte bitter.


  ‘We hebben nog even de tijd,’ besloot Sten uiteindelijk en hij zette de beker neer. ‘We kunnen proberen meer te weten te komen over Anda. Misschien schiet ondertussen een van de trollen te binnen wat Druan bedoeld kan hebben.’


  ‘En als er een aanval komt?’


  ‘Dan zal ik strijden en onze landerijen verdedigen,’ zei de jonge krijger stellig.


  ‘Dat is wat ik van u verwacht, bojar,’ antwoordde Ionna plechtig. Even keek de vorstin hem nog indringend aan en toen maakte een nauwelijks waarneembaar knikje Sten duidelijk, dat hun overleg was afgelopen. Hij maakte rechtsomkeert en liep terug naar de troonzaal. De wapens van de Wlachaken die aan de muren hingen, keken op hem neer toen hij de zaal verliet en door de hal de nacht in liep. Zijn gang was zwaar en zijn hoofd vol gedachten. Hij moest weer terugdenken aan wat Natiole had gezegd: ‘Wij vinden geen vrede, Sten, misschien niet eens als het allemaal voorbij is en Zorpads botten in de koude aarde rusten. We hebben te veel meegemaakt en te veel gezien. Maar anderen zullen in vrede kunnen leven, als wij overwinnen. Daar strijd ik voor, Sten. Zodat dit land een toekomst heeft!’


  Die laatste zin bleef rondspoken in Stens hoofd. We hebben overwonnen en Zorpad is dood. Maar kunnen onze kinderen in vrede opgroeien? Dreigt er weer oorlog? En als het de Masriden niet zijn, dan zijn het wel de Wlachaken die de oorlog naar het oosten willen brengen. Kan het in Wlachkis eigenlijk wel vrede zijn? Kan er op deze met bloed doordrenkte aarde iets anders groeien dan haat en kwaad?


  Toen Sten de stadspoort uit kwam en de weinige lichten achter zich liet, keek hij omhoog naar het firmament. Het duister tussen de sterren leek geen einde te kennen. De Wlachaak werd omringd door het nachtelijke land. De grond onder zijn voeten was droog en hard, de lucht warm. Geen enkel geluid bereikte zijn oren en hij had plotseling het gevoel dat zijn zintuigen zich uitstrekten en over het land streken, iedere steen, iedere struik, ieder vossenhol absorbeerden. Toen voelde hij het meer dan dat hij het hoorde. Een langzaam, veraf donderen, aanrollen en wegsterven. Het land leek te kloppen, alles, levende wezens en levenloze steen, alles schommelde zacht mee in het ritme.


  Toen riep een wachter achter Sten de tijd en de vreemde gewaarwording verdween even snel als die gekomen was. Het land was gewoon weer land en Sten alleen een gewone man in het donker die zijn weg zocht.


  


  ‘Ik zou…’


  Het onuitgesproken dreigement werd onheilspellend weerspiegeld in Pards gezicht.


  Vrok toonde zich dan wel berouwvol, maar zijn strijdlust was nog niet helemaal verdwenen. ‘Het was een grap,’ verdedigde hij zich. ‘Hoe moesten wij weten dat mensen zo goedgelovig zijn?’


  ‘Ik had jullie gezegd dat jullie hier moesten blijven. Er is vers vlees, jullie hebben ruimte genoeg, waarom moesten jullie er zo nodig op uit en moeilijkheden veroorzaken?’ vroeg Pard ogenschijnlijk rustig.


  ‘We wilden…’


  ‘Schijtzooi,’ barstte Pard uit. ‘Jullie hebben niets te willen. Jullie hebben je bek te houden en te wachten!’


  Dit keer zei Vrok niets terug, maar Sten zag dat de donkere ogen van de trol vuur schoten.


  ‘Verdwijn,’ snauwde Pard. Toen Vrok gehoorzaamde en in een hoek neerhurkte, wendde Pard zich tot Sten: ‘Hoe erg is het?’


  ‘Het gaat wel. Ionna is niet zo bang uitgevallen, maak je geen zorgen. Maar er zijn genoeg mensen die jullie niet kennen en daarom bang voor jullie zijn.’


  Sten dacht even na en voegde er toen aan toe: ‘Of die jullie wel kennen en daarom bang voor jullie zijn.’


  ‘Ja, ja. Moeten we niet nog een keer met Ionna praten?’


  ‘Beter van niet. Wij hebben heel andere problemen.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Kerr nieuwsgierig en hij kwam bij hen staan.


  ‘Er hangt oorlog in de lucht. In het oosten pakken zich donkere wolken samen.’


  ‘Regen?’ vroeg Pard, maar Sten schudde zijn hoofd.


  ‘Nee, dat was beeldspraak. Het lijkt erop dat de Masriden, of in ieder geval een van de marczegs, iets van plan is. Een aanval misschien.’


  ‘Dat is niet goed voor jouw volk,’ raadde Kerr zacht.


  ‘Nee. Dat betekent dat we iedere krijger nodig hebben.’


  ‘Jou ook,’ zei Pard somber. ‘Jij voert je volk aan in de oorlog. Dat heb ik in de slag tegen Zorpad gezien.’


  ‘Ja. Mij ook.’


  ‘Ga je ons dan niet meer helpen? Maar ten strijde trekken?’


  Kerr leek helemaal van zijn stuk gebracht door deze mogelijkheid.


  ‘Ik weet niet hoe ik jullie kan helpen,’ bekende Sten terneergeslagen. ‘Ik hoopte dat we in Teremi een oplossing zouden vinden, maar Ionna had gelijk. Onze krijgers helpen jullie niet.’


  ‘Nee,’ knorde Pard. Hij zei met gefronste wenkbrauwen: ‘Misschien zit er weer een Masrider achter? Zoals Zorpad? Misschien moeten wij met jou meegaan.’


  ‘Dat kan,’ zei Sten. ‘Maar het is niet zo heel waarschijnlijk. Al is het een verleidelijke gedachte, ik geloof er niet in.’


  ‘Wat moeten we doen? We kunnen niet voor altijd aan de oppervlakte blijven. Als jij weggaat, kunnen wij maar beter niet in de buurt van de mensen blijven.’


  ‘We kunnen met Sten meevechten,’ wierp Kerr tegen.


  ‘Het is niet onze strijd. Wij hebben onze eigen oorlog,’ antwoordde Pard. ‘Sten moet zijn strijd aangaan, wij de onze.’


  Hoewel Sten ook al op hetzelfde idee was gekomen als Kerr, moest hij Pard diep vanbinnen gelijk geven. Als het in het oosten tot een oorlog kwam, dan waren de trollen beslist behulpzame bondgenoten, maar hun eigen probleem zouden ze daarmee niet oplossen. En een vorm van samenleven leek Sten op de lange duur te veel spanning te geven. Nog afgezien van de duistere redenen voor de oorlog van Anda, dacht hij. Maar Ionna heeft mij er nog niet van overtuigd dat de dreiging voor ons maar gering is. De dood van Costin en de verwoesting van Arsita spreken klare taal. De herinnering aan het verlies van de kleine Wlachaak die altijd in was voor een grap, ging Sten door merg en been.


  ‘Hebben jullie dan geen enkel idee over wat Druan hier had willen doen?’


  ‘Hij dacht dat jij kon helpen,’ reageerde de enorme trol grimmig.


  ‘Heeft hij verder niets gezegd?’


  ‘Wel,’ riep Kerr ineens. ‘Hij heeft nog een naam genoemd. Op de vlucht. Kort voor… voor Anda hem te grazen nam.’


  De stem van de jonge trol stokte, en hij greep naar zijn zij waar twee lange, dikke littekens liepen. Klauwensporen, dacht Sten, en hij vroeg hardop: ‘Welke naam? Wat heeft Druan gezegd?’


  De jonge trol dacht na, zijn mond ging een paar keer open en dicht.


  ‘Vangeliu,’ antwoordde Pard bij verrassing. ‘Kerr heeft het me verteld toen we hem vonden. Hij was zwaargewond.’


  De Wlachaak voelde de opluchting in al zijn ledematen. Misschien had Druan toch een plan. Sten dacht koortsachtig na over wat Druan tot deze opdracht kon hebben aangezet. De oude Vangeliu was een ziener, een wijze man, die altijd in contact stond met de geesten van het land. Mensen als hij werden in de twee eeuwen van heerschappij door de Masriden door de Albus Sunas vervolgd en opgejaagd. Net zolang tot nog maar heel weinig mensen bekend waren met de oude overleveringen. Het geloof in de geesten dat de Wlachaken aanhingen, was door de Masriden verboden en er stonden strenge straffen op. Een paar zieners hadden weten te overleven in de beschutting van het ontoegankelijke Mardew, waar de rebellen hun bolwerk hadden en hun laatste mogelijkheden om zich terug te trekken. Een veel kleiner aantal had in bezet gebied zijn aanwezigheid zo lang mogelijk gerekt, steeds in angst voor de brandstapel van de Albus Sunas.


  Sten zelf had altijd een diep geworteld respect gevoeld voor de oude manieren van zijn volk en voor de mannen en vrouwen die voor hun geloof zo vaak de dood in de ogen had moeten kijken. Een van hen was Vangeliu die al een oude man was toen Sten en de trollen hem afgelopen jaar kort voor de veldslag leerden kennen. In plaats van bang te zijn, had hij de trollen gastvrijheid verleend en zich om de verwondingen van de mensen bekommerd. Er leek een oude band te bestaan tussen de grijsharige ziener en alle wezens in Wlachkis.


  ‘Misschien dacht Druan dat de magie van een ziener jullie zou kunnen helpen. Of dat de geesten jullie vragen kunnen beantwoorden,’ peinsde Sten hardop.


  ‘Goed. Laten we naar dat oude mensje toe gaan,’ reageerde Pard vastbesloten.


  ‘Niet zo snel. Aan het hof is een zieneres die Ionna raad geeft. We moeten eerst met haar praten. Misschien kunnen we ons op die manier de reis naar Vangeliu besparen.’


  ‘Dan maar naar haar,’ drong de grote trol aan.


  ‘Het is midden in de nacht.’


  ‘Het is altijd midden in de nacht als we onderweg zijn.’


  Lachend viel Sten de trol bij. Er was een glimpje hoop aan de horizon verschenen en de doolhof van gedachten van de jonge krijger leek langzaam open te gaan.


  ‘Toch wachten we tot morgen. Mensen slapen ’s nachts,’ verklaarde Sten met gespeelde ernst. ‘We willen tenslotte niet onbeleefd zijn.’


  


  De ruimte werd verlicht door slechts één flakkerende kaars, maar toch was het bijna ondraaglijk warm. Over de witgekalkte muren flitsten de schaduwen van de mensen in het schijnsel van de kaars, hoewel er geen zuchtje wind was.


  ‘Hoe lang duurt dit al?’ fluisterde Sten hoewel daar eigenlijk geen reden voor was. Maar het leek hem gepast.


  ‘Een paar weken,’ antwoordde de genezeres Livian. ‘Ze kreeg eerst koorts, daarna ging het allemaal heel snel. Binnen een dag raakte ze in deze toestand.’


  Hun blikken dwaalden naar de gestalte die op het bed lag. De huid van de vrouw was als van was. Haar ogen waren gesloten, maar haar lippen bewogen onophoudelijk en hijgden zachte, ademloze woorden.


  ‘Waarom?’ vroeg Sten en hij wees op de deken die aan allebei de kanten van het bed was vastgemaakt.


  ‘Ze is soms heel onrustig. We binden haar vast, omdat ze zich anders zou kunnen verwonden.’


  ‘Wat voor ziekte is dit? Zo’n hoge koorts…’


  De woorden van de Wlachaak ebden weg. De zieneres Kaline zou er levenloos hebben uitgezien, als ze niet de hele tijd gefluisterd had. Ze kan ons geen hulp bieden. Integendeel, ze heeft zelf alle hulp nodig die ze krijgen kan.


  ‘Ik weet het niet. Ik heb zoiets nog nooit gezien. De koorts doodt je, of je geneest erdoor. Maar zo lang op de drempel staan tussen deze wereld en de volgende… Ik wilde dat ik meer voor haar kon doen.’


  ‘Wordt ze soms wakker?’


  ‘Af en toe spreekt ze helderder,’ antwoordde Livian.


  ‘Kunt u mij een bode sturen als het zover is?’


  ‘Natuurlijk.’


  Sten nam dankbaar afscheid, met een laatste blik op de kleine gestalte van de zieneres, die er kwetsbaar en zwak uitzag. Aangekomen op de binnenplaats voegde de jonge bojar zich bij Pard en Kerr, die daar op hem stonden te wachten.


  ‘Het gaat heel slecht met haar. Niemand kan met haar spreken.’


  ‘En nu? Zullen we dan maar vertrekken?’


  ‘Nee. Laten we nog een paar dagen wachten,’ stelde Sten voor, die liever had dat de trollen op een veilige plek bleven. ‘Misschien gaat het snel beter met haar. Naar Vangeliu kunnen we altijd nog afreizen.’


  Pard stemde morrend met de mens in, maar Sten kon zien dat het nieuws de trol niet beviel. Het wachten maakte hem ongedurig. Maar Kaline strijdt haar eigen strijd, en we moeten afwachten of ze die wint of verliest.


  


  In de dagen die volgden nam Sten deel aan een paar besprekingen van de raad. Steeds meer edellieden en aanvoerders traden op Ionna’s bevel in Teremi aan, en al snel vormden soldaten in de kleuren van hun heer een veelvuldig beeld in de straten van de stad. ’s Nachts begeleidde hij soms de trollen, als die de kelder uit wilden. Enkele veteranen van de grote slag van vorig jaar hadden de opdracht gekregen om zich om de belangen van de eigenaardige bezoekers te bekommeren als Sten onmisbaar was. Toen eindelijk de boodschap kwam dat de koorts van Kaline wat was gezakt, haalden de trollen opgelucht adem, want het gedwongen verblijf in de kelder had de stemming gedrukt. Sten, Kerr en Pard gingen opgewekt op pad om de zieke zieneres weer een bezoek te brengen.


  Maar al snel hoorden ze zware hoefslagen op de weg, die dichterbij kwamen. De trollen waren meteen stil en Sten kon voelen hoe gespannen ze waren.


  In het donker kwamen er twee ruiters op hen af, die hun weg verlichtten met hoge lantaarns. Toen ze de gestalten van de mens en de trollen zagen, hielden ze de paarden in en draafden langzaam dichterbij. Het waren een man en een vrouw die gekleed waren in de kleuren van Ionna. De voorste boog zich voorover en vroeg: ‘Sten cal Dabrân?’


  De Wlachaak vreesde het ergste en antwoordde: ‘Dat ben ik.’


  ‘Wilt u alstublieft meegaan? De voivodin heeft nieuws ontvangen en verzoekt dringend om uw aanwezigheid.’


  ‘Nieuws? Wat voor nieuws?’


  ‘Uit het oosten,’ verklaarde de bode met schorre stem. ‘Marczeg Laszlár voert zijn soldaten ten strijde.’


  ‘Die driemaal vervloekte hond!’ liet Sten zich ontvallen. Tegen de trollen zei hij: ‘De marczeg valt ons aan.’


  ‘Vergeef mij,’ greep de ruiter in voor de trollen antwoord konden geven, ‘maar marczeg Laszlár trekt op naar Turduj, niet naar ons.’


  Alle gevoel trok weg uit Stens gezicht. Zijn handen trilden toen tot hem doordrong wat dat betekende. Viçinia is in Turduj!


  


  


  


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  


  


  


  De stemming was bedrukt, maar Flores merkte de andere ruiters nauwelijks op. Sinds hun spionnen hadden gemeld dat ze kennelijk niet werden achtervolgd, had Tamár tenminste het adembenemende tempo omlaag gebracht en had hij de dieren en mensen wat rust gegund. Uiteindelijk waren ze op het leger onder aanvoering van de Szark met de naam Odön gestuit, dat hen vanaf de grens tegemoetgekomen was, en hadden ze de vluchtelingen onder diens hoede achtergelaten. Nu was er nog maar een ongeveer vijftigkoppige groep over, die met Tamár naar het westen reed terwijl de vluchtelingen hen onder bescherming van de infanterie en de rest van de cavalerie langzaam volgden.


  De dagenlange krachtsinspanning had veel van de mensen gevergd. Naast de lichamelijke uitputting kwam daar voor Flores nog een geestelijke matheid bij, die al haar zintuigen verdoofde. Het verlies van Viçinia had een tastbare leegte in de jonge Wlachaakse achtergelaten. Ze voelde de pijn in haar rug en in haar benen, het warme kloppen van haar gezwollen linkerhand. Ze at de droge maaltijden en dronk water. Maar niets van dat alles leek echt, niets was bij machte de stilte in haar ziel te overstemmen, behalve dan die knagende stem die haar de schuld gaf van de dood van de jonge bojares. Het zal Stens hart breken, dacht ze somber. Mijn broer heeft op mij vertrouwd; Ionna had mij toevertrouwd dat ik Viçinia zou begeleiden en veilig terugbrengen, en nu is ze dood. O geesten, hij had haar zo lief.


  Het weer was slechter geworden. Meer wolken bedekten de hemel en de hitte van de afgelopen weken veranderde nu in een drukkende, vochtige warmte. De eentonigheid van de dagen maakte dat Flores’ gedachten in elkaar overliepen en versmolten tot één eindeloze rit. Ze had geen idee hoe lang ze al onderweg waren en het interesseerde haar ook niet. Toen Tamár de groep liet stoppen, wist de soldaat niet of het maar voor een korte rustpauze was of om het kamp op te slaan voor de nacht. Ze gleed zwijgend uit haar zadel en zakte neer tegen een boomstam op de grond. Om haar heen begon de gebruikelijke bedrijvigheid. De paarden moesten worden afgezadeld, kookvuren aangelegd en kampplaatsen vrijgemaakt van stenen. Een Masrider nam haar paard over en begon het droog te wrijven. Flores sloot apathisch haar ogen en opende ze ook niet toen er een schaduw over haar viel.


  ‘Bij mijn volk is het gebruikelijk dat krijgers zelf voor hun dieren zorgen.’


  Meer dan een kleine knik bracht Flores niet op. De schaduw verdween van haar gezicht en ze leunde met haar hoofd tegen de boom.


  ‘U bent een schande voor de uwen,’ siste Tamár in haar oor. Ditmaal opende de Wlachaakse haar ogen en ze keek de Masrider moe aan.


  ‘Zowaar, de prinses is ontwaakt!’ hoonde de marczeg. ‘Hoe kunt u zich zo laten gaan?’


  ‘Moe,’ bracht Flores uit.


  ‘We zijn allemaal uitgeput. We zijn allemaal moe. Toch vervullen we gewoon onze taken!’


  Zuchtend sloeg Flores haar ogen ten hemel en ze kwam langzaam overeind. Maar toen ze Tamár wilde passeren, pakte hij haar bij de arm.


  ‘Waarheen?’


  ‘Mijn paard,’ zei ze kortaf. ‘Laat me los.’


  Maar hij bleef haar arm vasthouden. Zijn vingers maakten afdrukken in haar vlees.


  ‘Denk jij dat ik je met rust laat als jij voor je dier gaat zorgen?’ fluisterde de Masrider scherp. Eerder zouden die toon en de vertrouwelijke aanspreekvorm Flores hebben geërgerd, maar nu knikte ze alleen maar.


  ‘Verkeerd gedacht, Flores cal Dabrân. Jouw gedrag werkt me op de zenuwen. En het is een slecht voorbeeld voor mijn krijgers.’


  ‘Ontsla me dan uit uw doorluchtige gezelschap,’ reageerde Flores.


  ‘In plaats daarvan zal ik je iets inpeperen!’ gromde Tamár. Als vanzelf schoof Flores’ hand naar de greep van haar zwaard.


  ‘Ah! Er is nog iets over van de krijger in je, die aan mijn zijde heeft gevochten.’


  ‘Laat me los,’ vroeg de Wlachaakse nog een keer. Haar ogen zochten die van Tamár. Zie je niet dat ik alleen wil zijn, dacht ze. Verdwijn toch.


  ‘Nee, jij moet loslaten!’


  ‘Wat?’ mompelde Flores niet-begrijpend.


  ‘De dood van Viçinia cal Sares is niet jouw schuld. Zij is dood, maar jij leeft. We hebben allemaal onze verliezen te dragen.’


  ‘Wat weet jij nu helemaal?’


  Met een weinig zachte ruk trok de Masrider haar dichter naar zich toe.


  ‘Mijn vader is dood. Mijn stad is gevallen. Ik ben met huid en haar uitgeleverd aan de welwillendheid van jouw volk. Misschien zal de trotse lijn van mijn stamboom met mij eindigen, en laat ik niets anders na dan spotliederen over mij. Ik weet heel goed wat verlies is.’


  Ondanks zijn harde woorden liet Tamár Flores los en hij gebaarde met zijn hand naar het kamp.


  ‘Iedere vrouw, iedere man hier heeft iets verloren. Velen moeten vrezen voor hun gezin, anderen hebben die al verloren. Je bent niet alleen met je pijn, Flores, maar je bent de enige die er aan toegeeft.’


  ‘Misschien rouwen Masriden minder?’


  ‘Misschien wel. Maar misschien ben jij gewoon egoïstischer? Misschien ben je gewoon zwakker?’ vroeg Tamár bijtend en hij voegde eraan toe: ‘Het klopt wat ze zeggen: Wlachaken zijn een zwak volk!’


  In een klap schoot de woede door Flores heen. Withete toorn kolkte door haar aderen en joeg de loodzware vermoeidheid uit haar ledematen. Ze knarste met haar tanden en haar vuist omklemde haar wapen.


  ‘Ze is dood!’ schreeuwde de soldaat. ‘Ze heeft gestreden en nu is ze dood!’


  ‘Velen zijn gestorven,’ brulde Tamár terug. ‘Zij is niet de enige en zeker niet de laatste!’


  Alle krijgers draaiden zich naar hen toe. Enkelen kwamen naderbij, maar Flores sloeg geen acht op hen. Al haar woede was gericht op Tamár.


  ‘Viçinia had niet mogen sterven. Ik had haar moeten redden. Ik had bij haar moeten blijven!’


  ‘Niemand had haar kunnen redden,’ zei de Masrider zacht. ‘Het is niet jouw schuld.’


  ‘Ik had niet mogen gaan,’ reageerde Flores, en de tranen welden op in haar ogen. ‘Ik heb haar alleen gelaten.’


  Ze zag Viçinia weer voor zich, hoe ze onder een hoop aarde verdween. De kapotgesneden rok, de wilde vlecht. Dan alleen nog stof en aarde en stenen.


  ‘Ik had iets kunnen doen,’ herhaalde Flores zacht. ‘Ze was zwanger, bij de geesten, ze was zwanger.’


  Er daalde stilte neer over het kamp. Er ontsnapte een snik aan Flores’ keel. De tranen stroomden heet en ongeremd over haar wangen. Tamár stak een hand uit, als om haar aan te raken, maar Flores stapte naar achteren en keek de Masrider aan met ogen die fonkelden van boosheid.


  ‘Tevreden, marczeg Békésar?’


  Met een stap was ze hem voorbij en snelde naar haar paard. Ruw trok ze de geschrokken Masrider die het stond af te wrijven de doek uit zijn hand en begon de bezwete flanken van het dier te drogen. Ze voelde de blikken van de soldaten, ze voelde Tamárs blik in haar rug. Woedend veegde ze haar tranen weg. Ze voelde een diepe haat voor de Masrider die haar zo vernederd had.


  Het paard snoof verstoord onder haar onbeheerste bewegingen, waarna Flores het rustiger aan deed. Die knol kan er ook niets aan doen, dacht ze, alleen die driemaal vervloekte Masrider met zijn grote bek. Haar hoofd voelde licht aan en haar gedachten gingen nu razendsnel, totaal anders dan de afgelopen dagen toen ze bijna niet had kunnen nadenken.


  ‘Niemand hoeft zich te schamen voor tranen als die uit verdriet vloeien,’ klonk de stem van Tamár achter haar.


  ‘Als u mij niet met rust laat, zal ik u het zwijgen opleggen,’ reageerde Flores kil en zonder zich om te draaien.


  ‘Zoals u wilt, nemes Flores. Welkom terug in het land der levenden.’


  Zijn voetstappen stierven weg en eindelijk was Flores alleen met zichzelf en haar gedachten. Ik zou me moeten laten vollopen en aan Viçinia terugdenken, in plaats van met de marczeg praten. Ik moet aan haar daden en woorden denken en ze nooit meer vergeten. Plotseling verstijfde ze. Ik ben degene van wie Sten het zal horen. Die gedachte joeg haar de rillingen over de rug. Een hartslag lang hoopte ze dat hij al langs mysterieuze weg van Viçinia’s dood gehoord, al de tijd had gekregen om de gedachte te verdragen, maar toen verhardden de trekken in haar gezicht. Ik moet het hem zeggen, het is mijn plicht, mijn taak, mijn last.


  De rest van de dag hield Flores zich afzijdig van de krijgers van de marczeg. Alleen de andere Wlachaken bleven bij haar in de buurt. Ook de volgende dag reed ze alleen met hen.


  Er liep een oude weg langs de Magy, die ze volgden. In de loop van de ochtend vielen er een paar dikke regendruppels op de droge aarde en vanuit het noorden rolde de donder, maar het onweer leek langs hen heen te trekken. Tamár keek steeds weer naar Flores, maar die negeerde hem. Pas toen er een ruiter van de voorhoede in volle galop naar hen terugkeerde, stuurde zij haar bruine paard dichter naar de marczeg toe. Naast de krijger reed een oudere Wlachaak in rijkversierde kleding die hoffelijk zijn hoofd boog voor Tamár, toen hij door Köves aan hem werd voorgesteld. De gezant vertrok geen spier toen hij hoorde dat Tamár de marczeg was.


  ‘Mijn meesteres, voivodin Ionna cal Sares, laat u groeten. Zij heeft met haar soldaten haar kamp opgeslagen bij de voorde van de Iames en verzoekt marczeg Békésar om aan de beraadslagingen deel te nemen.’


  ‘Beraadslagingen?’


  ‘Mijn meesteres heeft vernomen dat er overvallen plaatsvinden op uw grondgebied. Zij verzoekt u om haar aanbod van vrede te overwegen. Een oorlog zou op dit moment voor niemand bevorderlijk zijn.’


  ‘Ah,’ antwoordde Tamár met een zure uitdrukking. ‘Een dreigement.’


  Geschrokken hief de gezant zijn handen. ‘Nee, geenszins. Mocht ik die indruk hebben gewekt, dan is dat geheel mijn schuld. Het tegendeel is het geval: voivodin Ionna biedt u haar hulp aan.’


  ‘Vertel de voivodin dat ik haar beraadslagingen zal bijwonen. De audiëntie is afgelopen,’ verkondigde de Masrider hooghartig en hij knikte de Wlachaak toe. Heel even keek die hem verbluft aan, maar toen zei hij: ‘Er is mij gevraagd om mij van de situatie…’


  Verder kwam hij niet, want Tamár keek hem duister aan en herhaalde: ‘De audiëntie is afgelopen.’


  Na een korte aarzeling boog de gezant weer diep in het zadel en wendde toen zijn rijdier.


  ‘U moet Ionna’s hulp niet afslaan,’ raadde Flores Tamár aan, terwijl ze haar paard naast het zijne stuurde. De Masrider keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  ‘Nemes Flores, u verbreekt uw zwijgen?’


  ‘Om u goede raad te geven, marczeg.’


  ‘Dan zeg ik u dank voor uw welgemeende advies. Maar ik zal in Ionna’s kamp geen knieval maken. Ik breng slecht nieuws, maar ik ben wel de marczeg van het Çireva. Ik praat met de vorstin, of helemaal niet!’


  Met die woorden gaf hij zijn paard de sporen en reed verder naar het westen.


  Flores keek hem een poosje na voor ze hem achterna. Wie zal Ionna de schuld geven voor de dood van Viçinia? Ze zal haar zus willen wreken. Als Tamár haar niet van zijn onschuld kan overtuigen, heeft hij zijn langste tijd als marczeg gehad. Met zijn heerschappij zal door Laszlár en Ionna korte metten worden gemaakt. Ja, noodgedwongen kan hij niet zonder bondgenootschap met ons Wlachaken, want met alleen zijn verslagen leger zal hij de komende veldslagen nauwelijks kunnen doorstaan.


  In het noorden rolde nog steeds de donder door de donkere wolken. Samen met de Masriden en Szarken sloot Flores zich aan bij Tamár, die met rechte rug voortreed, zonder dat zijn gezicht verried wat hij dacht over de ongewisse toekomst.


  


  In de vroege uren van de volgende avond kwam de Iames eindelijk in zicht. Aan beide kanten van de rivier stonden tenten en voor elke ingang wapperden bontgekleurde wimpels in de zachte avondwind. De wind was afgekoeld en bracht koude lucht mee terwijl er brede wolkenbanden langs de hemel trokken. Het kamp van de Wlachaken was groter dan Flores had verwacht. In plaats van een klein gevolg leek Ionna veel van haar krijgers om zich heen verzameld te hebben. Ze bereidt een veldtocht voor, besefte de soldaat.


  Iets ten noorden van de plek waar de Iames in de Magy uitmondde, bevond zich een voorde. Daar had meer dan twee eeuwen geleden de beruchte slag plaatsgevonden, waarin de Masriden onder aanvoering van Arkas Dîmminu de bijeengebrachte Wlachaken hadden verslagen en hun kralj Tirea hadden gedood. Flores vond het een passende plek. Heel binnenkort zou hier de geschiedenis van het land herschreven worden. Hoewel ze erover piekerde, had ze geen idee wat Ionna had besloten.


  Door de langdurige droogte stond het water van de Iames laag. De weilanden aan beide zijden van de rivier werden knokenvelden genoemd, naar alle doden die hier na de slag onder de grond waren gelegd en wier beenderen alsmaar weer door het water waren blootgelegd. Zonder enige aarzeling dreef Tamár zijn strijdros het water in. Aan de andere kant moest de groep een kleine heuvel op om bij Ionna’s kamp te komen. Wlachaakse krijgers vingen de uitgeputte, stoffige ruiters op en loodsten hen door de smalle paadjes tussen de tenten. Verrast bekeek Flores de vele verschillende wapens. Uit alle delen van het land waren edellieden bijeengekomen. Dat kon maar een ding betekenen: Ionna had de tijd gehad om haar ondergeschikten te verzamelen. Betekent dat, dacht ze, dat Sten hier ook is?


  De soldaat zag overal gewapende krijgers in volle uitrusting, die in groepjes om vuren of onder afdaken voor tenten zaten. Meerdere mensen waren haar bekend, en hier en daar werd ze toegeknikt.


  Uiteindelijk bereikten de ruiters een veld waar een paar grote tenten stonden. Voor de hoogste prijkte Ionna’s vaandel met de raaf. De Wlachaakse steeg af met stijve benen en ze gaf de teugels met een dankbare glimlach over aan een toegesnelde jongen. Achter haar hoorde ze snelle voetstappen. Nog voor ze zich kon omdraaien werd ze krachtig omhelsd.


  ‘Dank aan de geesten, je leeft,’ juichte Sten. Ze genoot van de omarming door haar broer, keerde zich om en drukte zich tegen hem aan. Toen ze elkaar loslieten legde haar tweelingbroer zijn handen op de schouders van Flores en hield haar op armlengte.


  ‘We vreesden al het ergste. Ik wilde naar Turduj vertrekken, maar de trollen en Ionna hebben me ervan weerhouden. En…’ De woorden bleven uit Stens mond stromen, tot hij haar blik opving en stilviel. ‘Wat is er?’


  Hij pakte haar handen vast, deed een stap terug en liet zijn ogen zoekend langs de gelederen van de Masriden gaan. ‘Waar is Viçinia?’


  Plotseling klonk zijn stem veel heser. Flores wilde hem weer omarmen, hem het verschrikkelijke nieuws vertellen, maar ze was als verlamd. Haar keel was dichtgesnoerd door het verdriet en haar ogen vulden zich met tranen. Langzaam schudde Sten zijn hoofd, ongelovig.


  ‘Nee,’ fluisterde de jonge krijger. ‘Nee. Nee, het is niet waar. Nee.’


  ‘Sten,’ begon Flores, maar haar broer zakte op zijn knieën voor ze verder iets kon zeggen. Hij bleef zijn hoofd schudden, met trillende lippen.


  ‘Nee!’


  Zijn kreet stierf weg tussen de tenten, werd meegenomen door de wind. Wanhopig knielde de Wlachaakse naast Sten neer en omhelsde hem. Hij snikte geluidloos, zijn tranen liepen langs de hals van Flores en alle leven leek uit hem te zijn weggevloeid. Ook Flores huilde, ze rouwde met haar broer om zijn verlies. Sten was altijd sterk geweest, hij had altijd alle uitdagingen en vijanden het hoofd geboden. Hij had de dood in de ogen gekeken. Hij had nooit het vertrouwen verloren, het geloof dat alles anders kon worden als hij maar bleef vechten. Hij had vrienden verloren, familie, strijdmakkers. Iedere slag had hij doorstaan, iedere wond was geheeld. Maar deze klap, wist ze, was dodelijk.


  Je bent niet alleen, je bent niet alleen, was alles wat Flores kon denken, terwijl haar broer in haar armen instortte.


  


  


  


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  


  


  


  De opgewreven bronzen schijf toonde een mager gezicht. Hoewel zijn huid bruin was van de zon, zag de man de uitputting. Donkere wallen onder zijn ogen en een onverzorgde baard bedekte zijn wangen en kin. Er liepen druppels vanuit zijn natte haar over zijn slapen, toen Tamár het mes aanzette en zich begon te scheren. Achter hem ritselde de ingang van de tent toen er iemand binnenkwam.


  ‘Vezét, ik heb uw laarzen gepoetst.’


  ‘Dank je wel, Köves,’ mompelde de Masrider terwijl het mes over zijn huid schaafde. De olie waarmee Tamár zijn baard had ingewreven rook naar muskus. Hij haalde zorgvuldig alle baardharen weg voordat hij zijn kin en wangen met een droge doek depte.


  Zonder de onverzorgde baard zag hij er beter uit in de spiegel, al was de vermoeidheid nu nog duidelijker te zien. Zijn hoge jukbeenderen staken uit en maakten dat zijn gezicht er ingevallen uitzag. Ik mag niet verslagen overkomen, dacht Tamár grimmig. Ik ben marczeg Békésar, vorst van de Masriden. Ik vertoon mij aan de Wlachaken en zij moeten zien dat ik de situatie meester ben. Hij streek met zijn hand over de korte stoppels op zijn hoofd, die Köves geknipt had. Alleen de lokken op zijn achterhoofd had Köves lang gelaten, volgens de traditie van de krijgers van zijn volk. En zijn wij deze dagen niet allemaal krijgers?


  Omdat Tamár bij de vlucht uit Turduj alleen de kleren had meegenomen die hij aanhad, had hij gebruik moeten maken van het aanbod van Ionna’s bedienden om hem passende gewaden te bezorgen.


  Zijn uitrusting hing met de onderkleding op een standaard. Hoe Köves ook zijn best had gedaan, hij had alleen het ergste vuil kunnen verwijderen. De gaten waren versteld, de modder was afgespoeld, maar op veel plekken was het leer nog donker gekleurd door het bloed. Mijn bloed, vaders bloed, het bloed van onze vijanden. Vergoten op de kantelen van Turduj, waar Laszlár Szilas zich nu bezat met de wijn uit onze kelders. Terwijl mijn vader nog niet gewroken is.


  De nieuwe gewaden kriebelden, de langzaam helende wonden jeukten, maar Tamár lette er niet op. De Masrider knikte tevreden toen Köves hem de bronzen spiegel voorhield. De kleermakers van Ionna hadden goed werk geleverd. Het wambuis zat goed en benadrukte zijn brede schouders, terwijl de wapenrok met de griffioen zo uit de wapenkamer van Turduj had kunnen komen, zo goed kwamen de snit en de kleuren overeen. De strijdhamer hing in een oog aan de wapengordel.


  ‘Goed,’ zei Tamár tegen zichzelf. Dit zal moeten volstaan.


  Van bij de ingang van de tent klonk er heel beleefd: ‘Marczeg?’


  ‘Ja?’


  ‘Voivodin Ionna stuurt mij om u naar de raad te begeleiden.’


  ‘Goed. Wacht,’ antwoordde Tamár bars en hij ging op het lage bed zitten. Hij wenkte Köves om hem zijn laarzen te brengen. Zonder al te grote haast trok hij ze aan en hij haalde tweemaal diep adem. Toen pas verliet hij de tent. Hoewel de zon al hoog aan de hemel stond, was het een mistroostige dag. Wolken bedekten de hemel en dompelden de wereld onder in een vaag licht. Met een ernstige knik begroette de Masrider de donkerharige bode en keek om zich heen. Het kamp was rustig, de meeste soldaten en andere mensen die deel uitmaakten van de stoet rustten uit en wachtten af.


  Met afgemeten passen liep Tamár achter de Wlachaak aan die hem naar de prachtige tent van Ionna bracht. De twee wachten stapten respectvol opzij en de bode sloeg de ingang terug voor Tamár. Toen die binnenkwam was hij heel even onder de indruk, want vanbinnen zag de grote tent er nog fraaier uit. In het midden stond een vlakke vuurschaal, waarin wat kolen gloeiden. Verder werd de tent verlicht door lantaarns en het licht dat door de geopende luiken viel. Vanaf de dwarsbalken hingen kleurige banieren omlaag en er waren comfortabele stoelen waarop kussens en pelzen lagen. Maar de al aanwezige Wlachaken zaten niet, ze stonden allemaal.


  In het schemerige licht herkende de Masrider Ionna, die op een iets verhoogd neergezette zetel had plaatsgenomen. Links en rechts van deze Wlachaakse machthebber stonden haar raadgevers en andere edellieden. Ik had een handvol mensen moeten meenemen, besefte Tamár spijtig. Tot zijn verrassing merkte hij dat zijn handen klam waren. Hij onderdrukte het verlangen om ze aan zijn beenbekleding af te vegen. In plaats daarvan maakte hij een buiging.


  ‘Welkom in de Sadat, marczeg Békésar. Vergeeft u mij dit sobere onderkomen, maar wij dachten dat het het beste was om onze soldaten aan de Iames te posteren.’


  De stem van de vorstin klonk kalm en gelaten, terwijl ze toch gisteravond van de dood van haar zus moest hebben gehoord. Tamár keek onderzoekend naar haar gezicht, maar hij bespeurde er geen enkele emotie.


  ‘Ik dank u, voivodin Ionna. Gezien de situatie is een wapenschouwing zeker op zijn plaats.’


  ‘Voordat we verder gaan, wil ik u aan enkele aanwezigen voorstellen.’


  In snel tempo ging Ionna de Wlachaken langs, maar Tamár wist maar weinig namen te onthouden. Een paar mensen, zoals Sten cal Dabrân of Istran Ohanescu, kende hij al van naam. Toen de vorstin klaar was met het voorstellen, bleef Tamárs blik op Sten rusten, die lijkbleek en ongeschoren naast de troon stond. Is dat de beruchte rebel, de broer van Flores? De marczeg dacht dat hij hem zo ook wel zou hebben herkend. Hij leek sprekend op zijn zus. Hetzelfde smalle gezicht, dezelfde donkere ogen en haren. Maar in zijn gezicht ontbrak het vuur dat de trekken van de soldaat zo vaak beheerste. De dood van de zus van Ionna mag Flores dan diep getroffen hebben, het bericht heeft deze man nog ernstiger aangegrepen, dacht Tamár. Ik heb krijgers gezien met wel een dozijn pijlen in hun borst, waar nog meer leven in zat! De Wlachaakse bojar beantwoordde Tamárs blik en de Masrider rilde vanwege de leegte in zijn ogen. Hij wendde zich snel weer tot Ionna.


  ‘Flores cal Dabrân heeft mij bericht over de verovering van uw stad. En over de val van de vesting Zvaren. En ook over de dood van…’


  Hier stokte de stem van de vorstin toch een hartslag voor ze verderging: ‘… mijn zus.’


  ‘Ik betreur uw verlies. Bojares Viçinia was een moedige vrouw die de vluchtelingen uit Turduj vertrouwen en hoop bood. Haar dood is een vreselijk groot verlies.’


  Er bewoog een spier in Ionna’s wangen bij Tamárs woorden. De Masrider kon zien hoe haar handen zich om de leuning van haar troon klemden.


  ‘En legt u mij nu uit waarom mijn zus zich ten tijde van de aanval nog in Turduj bevond. Waarom zij niet door een escorte veilig naar haar eigen vaderland is gebracht. Waarom ze moest sterven in een modderig hol.’


  De vorstin is buiten zichzelf van woede, maar ze heeft zichzelf goed in de hand, dacht Tamár. Hij antwoordde behoedzaam, zorgvuldig de juiste woorden kiezend: ‘Na de aanvallen door trollen, die ik zelf heb meegemaakt, leek mijn vader een bedreiging door u te waarschijnlijk om uw gezant te laten vertrekken.’


  Gemompel ging door de aanwezige Wlachaken. Een paar keer hoorde Tamár het woord ‘trollen’. Maar anderen leken niet tevreden te zijn met deze verklaring. Ionna zweeg en keek Tamár met een ondoorgrondelijke blik aan.


  ‘Ik neem de volle verantwoordelijkheid voor haar dood op mij.’


  Die woorden legden de leden van de raden het zwijgen op. Zelfs Tamár was erdoor verrast, maar hij wist dat hij simpelweg de waarheid had gesproken. Dus hij sprak met vaste stem verder: ‘Mijn vader was geschokt door de gebeurtenissen en heeft verkeerd geoordeeld. Ik heb dat ingezien, maar niet naar mijn eigen overtuiging gehandeld. Als ik mijn vader tot andere gedachten had kunnen brengen, dan zou bojares Viçinia nog in leven zijn.’


  Nu brak er tumult los. De raadsleden riepen door elkaar, sommigen eisten de onmiddellijke gevangenneming van de marczeg, anderen grepen naar hun wapens. Te midden van alle beroering bleven alleen Ionna, Sten en Tamár rustig. Zelfs Flores, die tot dusver op de achtergrond was gebleven, was naar voren gestapt en voerde een verhitte discussie met een met littekens overdekte oude krijger die op het punt leek te staan om zich op de Masrider te storten. Ik hoef mijn daden niet te rechtvaardigen voor dit Wlachaakse plebs dat als een roedel honden om een bot vecht, dacht Tamár woest terwijl hij de haatdragende blikken hooghartig van zich af liet glijden. Mijn familie heerst al eeuwenlang over dit land, het bloed van Arkas Dîmminu zelf vloeit door mijn aderen!


  ‘Genoeg!’ riep Ionna, die Tamár niet uit het oog verloor, en haar ondergeschikten kalmeerden. Iedereen keek de voivodin vol verwachting aan, toen plotseling het gordijn van de ingang werd teruggeslagen en er nog drie personen binnenkwamen.


  ‘O. Vergeef me, ben ik te laat?’ vroeg een kleine man met rood haar, die verrast de tent rondkeek. Zijn kleding was pompeus en exotisch en hij werd geflankeerd door twee krijgers, die prachtige wapenrustingen droegen.


  ‘Nee, edele legaat, in ieder geval niet heel erg,’ antwoordde Ionna met een geforceerd kalme stem. ‘Sta me toe u voor te stellen: dit is Sargan, de gezant van het Gouden Imperium. En dit is marczeg Tamár Békésar.’


  ‘Ah. Ik had me u iets ouder voorgesteld, moet ik toegeven,’ merkte de Dyriër op en hij maakte een volleerde buiging.


  ‘U denkt waarschijnlijk aan mijn vader,’ mompelde Tamár en hij keek naar Ionna. Het zwijgen van de vorstin irriteerde de Masrider en hij voelde zich meer dan zomaar ongemakkelijk. Zijn intuïtie vertelde hem te vluchten. Me aan de genade van de Wlachaken uit te leveren was van meet af aan al een slecht idee, dacht hij. Ik had naar het noorden moeten gaan en mijn troepen daar moeten verzamelen. Nu zit ik in de val als een hongerige rat. In een Wlachaakse val, bij het hemelse licht!


  ‘Goed mogelijk, vergeef me de vergissing,’ antwoordde Sargan joviaal en hij stapte in de kring, waarbij hij de aanwezigen keurend bezag. ‘Ik heb al veel gehoord over de daden van de familie Békésar.’


  ‘U bent te goed.’


  De aanwezigheid van de Dyrische gezant verraste Tamár niet. De delegatie was door het land van zijn familie getrokken en had de spoedige komst van een gezant naar Turduj aangekondigd. Dat de Dyriërs met zowel Wlachaken als met Masriden in onderhandeling gingen, sloot naadloos aan op Tamárs beeld van de intriges en complotten smedende heren van het Gouden Imperium.


  ‘Op welk punt van de discussie zijn we aangeland?’


  ‘Op het punt dat deze Masrider schoft heeft toegegeven dat hij nemes Viçinia heeft gedood,’ barstte de met littekens overdekte man uit, wat hem op een waarschuwende blik van Flores kwam te staan.


  ‘Dat heeft hij niet gezegd,’ siste de soldaat.


  ‘Of hij haar nu eigenhandig heeft omgebracht of niet, is niet van belang! Hij is de schuldige, dat heeft hij zelf toegegeven!’


  ‘Was u erbij, bojar Micon cal Doleorman? Hebt u de gebeurtenissen in Turduj meegemaakt, zoals ik?’


  De naam van de bojar kwam Tamár bekend voor en eindelijk wist hij om wie het ging. Na de zege op Zorpad had Ionna een handvol lenen in handen gekregen, waar de Wlachaken al heel lang niet meer hadden geheerst. Soms waren er nog erfgenamen, maar vaker had Ionna de landerijen opnieuw moeten vergeven. Daarbij had ze natuurlijk haar vertrouwelingen goed bedacht, en zo was menig veteraan bojar geworden. Micon was zo iemand, hij had jarenlang voor de zaak van de Wlachaken gestreden en was een beruchte Masridenhater. Op het oog was hij Ionna volledig trouw, al keurde hij Ionna’s beslissing af om vrede te willen sluiten met de vijand. Misschien krijgt hij nu wat hij wil, schoot het Tamár door het hoofd. Als Ionna een marczeg wil uitschakelen, heeft ze nu de gelegenheid en zelfs een geldige reden. Zijn ogen zochten weer die van de vorstin, wier blik hem gevangenhield.


  ‘Ik vraag u alleen om mij deze kwestie uit te leggen, daar is toch geen ruzie voor nodig?’ zei Sargan met een glimlach en hooggeheven handen.


  Dat dwong Micon om met een zuur gezicht een buiging te maken, terwijl Flores Sargan toeknikte en als begroeting salueerde.


  ‘Welnu, het blijft de vraag, welke aanpak voor ons volk de verstandigste is,’ richtte de vorstin het woord weer tot haar onderdanen. In haar stem klonk niets meer door van woede en ook haar gezicht was weer geheel uitdrukkingloos.


  ‘Onze vijanden brengen elkaar om,’ zei Micon haastig en hij deed een stap naar voren. ‘De Masriden zijn in alle openheid met elkaar in oorlog. Wij hebben nu eindelijk de mogelijkheid om ons land helemaal terug te veroveren. Op dit moment zijn wij sterk, sterker dan onze vijanden!’


  Op het gezicht van veel aanwezigen zag Tamár instemming. Wie weet of deze Wlachaken de regels van de adel eigenlijk wel navolgen? Of ze weten wat eer is? Hij rechtte zijn schouders en hief zijn hoofd, want hij verwachtte ieder moment het oordeel van de vorstin. In plaats daarvan stapte Istran Ohanescu naar voren.


  ‘Ons volk, ons land heeft vrede nodig, vrienden. Jullie weten net zo goed als ik hoezeer die eeuwige oorlog ons heeft laten leegbloeden. Veel van jullie zonen en dochters, broeders, zusters, vrouwen en mannen hebben hun leven gegeven voor onze vrijheid. De eerste planten tonen aarzelend hun ontluikende bloesem. Willen we werkelijk het risico nemen om die onder de hoeven van onze strijdrossen te vertrappen? Een oorlog aan twee fronten, tegen twee tegenstanders? Marczeg Tamár Békésar is in goed vertrouwen naar ons toe gekomen, omdat wij hem vrede hebben aangeboden. Zouden we dat niet moeten eerbiedigen?’


  ‘Bah!’ riep Micon. ‘Hij komt met de staart tussen de benen en jankt!’


  Tamár staarde de oude krijger woedend aan. De belediging brandde vurig op zijn wangen. Wat heb ik mezelf aangedaan, vroeg hij zich af, door de Wlachaken over mijn lot te laten bakkeleien? Ik zou deze oude dwaas hier en nu moeten omleggen, ik zou…


  ‘Helemaal niet,’ zei Flores plotseling. ‘Bojar Istran spreekt de waarheid. Nemes Viçinia heeft de marczeg geadviseerd om naar onze meesteres toe te gaan. Zij heeft een bondgenootschap voorgesteld.’


  Deze woorden veroorzaakten opnieuw onrust. Tamár gebruikte de tijd om diep adem te halen en zijn woede te onderdrukken. Zijn woorden zijn onbelangrijk. Het gaat erom dat mijn volk het overleeft. En daar heb ik de hulp van Ionna bij nodig. Wat dat betreft had Viçinia gelijk: alleen hebben we niet zulke goede vooruitzichten. En nog een oorlog tegen de Wlachaken, kan ik in geen geval gebruiken. De sfeer in de tent was intussen om te snijden, het zweet sloeg Tamár aan alle kanten uit en met de rug van zijn hand wiste hij de druppels van zijn voorhoofd.


  ‘Voor de overvallen door de trollen was mijn vader geneigd om op het vredesvoorstel in te gaan. Helaas werd zijn vertrouwen ernstig geschaad door die gebeurtenissen,’ verklaarde de jonge marczeg en hij trok zo alle aandacht naar zich toe.


  ‘U had het eerder al over deze aanvallen,’ zei Ionna. ‘Vertel alstublieft verder.’


  Op haar verzoek berichtte Tamár over zijn belevenissen in Bârlui. Hoewel hij het als een vernedering ervoer, liet hij de zware verliezen noch de wilde nachtelijke vlucht achterwege. Toen was het stil. Istran was degene die het zwijgen doorbrak: ‘Ook in de Sadat waren er aanvallen door trollen. Blijkbaar koesteren ze wrok jegens de mensen en maken ze daarbij geen onderscheid tussen Masriden en Wlachaken. Ook al hebben we contact met de trollen, ik kan u verzekeren dat wij evenzeer door de aanvallen zijn getroffen als uw volk.’


  ‘Mijn twijfel daarover werd eerder al door nemes Flores en nemes Viçinia weggenomen.’


  ‘Waar staan uw troepen, marczeg? Wie voert ze aan?’


  ‘We zijn op weg hierheen het kamp van onze soldaten gepasseerd die in het westen van het Çireva waren gestationeerd. Ze worden aangevoerd door baró Odön. Daarnaast heb ik bodes naar het noorden gestuurd. De krijgers daar zullen proberen om zich tussen de Iames en de Ylt bij de troepen van Odön te voegen. Szilas heeft voor zover ik weet Turduj nog niet verlaten, maar hij stuurt spionnen uit. Ofwel hij verwacht onze aanval in Turduj, ofwel hij komt ons tegemoet,’ legde Tamár uit. Toen hij over Odön sprak moest de jonge marczeg weer denken aan het weerspannige gedrag van de Szark. Wie zal zeggen hoe lang hij me nog trouw blijft, dacht de marczeg. Vaders dood heeft hem meer macht gegeven. Ik moet laten zien hoe sterk ik ben, als ik niet mijn titel en mijn leven wil verliezen. Maar hoe kan ik dat doen als ik hier eerst ruzie moet maken met Wlachaken?


  Plotseling verhief Ionna zich en ze sloeg haar armen over elkaar. Een gespannen zwijgen vulde de tent, waar alle aanwezigen wachtten op de woorden van de voivodin.


  ‘Hoewel we op zoek zijn naar vrede, vinden we oorlog op onze weg. Na alle ontberingen en verliezen wordt ons geen rust gegund,’ begon Ionna. Bijna ademloos hing Tamár aan haar lippen. Wat er ook gebeurt, ik laat me niet langer vernederen en ik zal geen zwakte meer tonen. Ik ben de zoon van mijn vader.


  ‘We moeten opnieuw ten strijde trekken. Ik heb zowel argumenten voor als tegen een bondgenootschap beluisterd. Ik accepteer de bekentenis van marczeg Tamár, dat hij schuldig is aan de dood van mijn zus,’ ging de vorstin verder, waarbij haar woorden Tamárs maag als een koude vuist in hun greep hielden. ‘Maar ik ben het niet met hem eens.’


  Er ging gemurmel door de menigte, dat abrupt eindigde bij de volgende woorden van Ionna: ‘Mijn aanbod voor een bondgenootschap met marczeg Tamár blijft van kracht.’


  De jonge Masrider nam deze uitspraak met een knik in ontvangst. Er viel een zware last van zijn schouders. De spanning viel van hem af en hij haalde diep en opgelucht adem.


  ‘Wij zullen optrekken tegen marczeg Szilas. Ondanks onze verliezen moeten wij nu aan de toekomst denken en onze plicht vervullen. Misschien zal na deze veldtocht eindelijk een duurzame vrede de intrede doen.’


  ‘Hoe moet het met Pard?’ klonk er ineens een zachte, maar indringende stem. Alle ogen richtten zich op Sten cal Dabrân, die Ionna vragend aankeek.


  ‘Onze weg is duidelijk. Marczeg Laszlár Szilas vormt de grootste bedreiging. Maar wij…’


  ‘Ik heb mijn hulp toegezegd,’ onderbrak Sten de vorstin, wat verschillende boze blikken tot gevolg had. Ook Ionna fronste haar voorhoofd, maar ze ging niet in op de fout van de edelman.


  ‘Zij moeten naar een ziener gaan, zoals u al had voorgesteld, bojar. Al het overige is aan henzelf.’


  ‘Is dat onze manier om te getuigen van onze dankbaarheid?’ mopperde Sten onverwachts. ‘Onze bondgenoten alleen laten als ze ons nodig hebben?’


  ‘Sten, u vergist u,’ wierp Istran tegen. Tamár keek in verwarring naar Flores, die met een treurig gezicht haar broer aankeek.


  ‘Ik vergis mij helemaal niet! Net zomin als ik mijn belofte vergeet!’


  ‘Bojar, ik heb mijn besluit genomen. De plicht gebiedt…’


  ‘Plicht!’ riep de Wlachaak smalend. ‘Zoals Viçinia geloofde dat ze haar plicht in Turduj moest vervullen? Die plicht heeft mij beroofd van alles, en nu…’


  ‘U hebt mij ook een eed gezworen,’ onderbrak Ionna de krijger koel. ‘En ik duld van niemand een gebrek aan respect, ook niet van u. Ik begrijp uw grieven, bojar. Toch moeten we doen wat er gedaan moet worden!’


  ‘Wat er gedaan moet worden,’ herhaalde Sten fluisterend en hij keek met een harde blik naar de grond. Een ogenblik dacht Tamár dat de edelman zich weer in de hand had en zou toegeven, maar toen stapte hij gewoon naar voren zonder zijn blik van de grond te halen.


  ‘Ik trek al mijn eden en verplichtingen in. Bij dezen draag ik Dabrân, mijn leen en mijn erfdeel over aan mijn zus. Moge haar ten deel vallen, wat mij ontzegd werd.’


  Tamár keek ongelovig om zich heen. Geen van de Wlachaken leek de zojuist uitgesproken woorden te begrijpen of te willen begrijpen. Hij is een legende voor hen, het volk zingt liederen over hem. Hoe kan hij zijn mensen zo laten vallen, dacht hij opstandig. Wlachaken!


  ‘Ik denk mijn volk over kronkelpaden te dienen. Als niemand anders de trollen wil helpen, dan zal ik het alleen doen.’


  Met die woorden draaide de voormalige bojar zich om en verliet de tent.
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  Natuurlijk wist Sten dat ze zou komen. Hij had dan nog steeds niet echt begrepen wat hij nu gedaan had, maar de reacties erop kon hij zich heel goed voorstellen. Met een ruk trok hij de zadelriem vast. Zijn ledematen leken dit werk vanzelf te doen terwijl zijn gedachten ergens anders waren. Zijn gedachten keerden alsmaar terug naar Viçinia die hij nu nooit meer zou weerzien. Dat besef was zo afschuwelijk, dat hij het niet in volle omvang kon bevatten. Nog maar kort geleden, zo leek het, stond ze in Dabrân naast hem voor het raam en keek ze samen met hem naar de nacht, en nu bewandelde zij die altijd zo vol leven was geweest de donkere paden.


  Sinds Flores hem gisteren toen ze aankwam het bericht had overgebracht, voelde hij zich verdoofd en ver verwijderd van de dingen die er om hem heen gebeurden, alsof de wereld en alles wat daar op en in gebeurde klein en onbeduidend was. Ionna zal me voor mijn woorden moeten straffen, dacht de Wlachaak, maar hij kon zich er niet toe brengen om dat als bedreigend te zien. Wat zijn voormalige meesteres met hem zou kunnen of willen doen, hield hem niet bezig.


  Maar er kwamen geen soldaten voor Sten zijn paard gezadeld had. Niemand kwam hem gevangennemen, maar net toen hij wilde opstijgen, klakte er achter hem iemand met zijn of haar tong. Zonder zich om te draaien wist hij dat het Flores was.


  ‘Je zou je er op zijn minst voor kunnen verontschuldigen dat je een bojares van me hebt gemaakt, voor je er tussenuit knijpt.’


  Sten wierp zijn zus over zijn schouder een onderzoekende blik toe.


  ‘Leg de titel neer. Mij interesseert het niet. Er is vast en zeker iemand te vinden die over Dabrân wil heersen. Waarschijnlijk staan onze helden al in de rij.’


  ‘Jij was het toch, die zich zo veel aan Dabrân en aan Wlachkis gelegen liet liggen, broertje? Zo veel, dat je je hele leven lang voor dit land hebt gevochten?’


  ‘Jij hebt mij destijds een goede raad gegeven,’ reageerde de jonge krijger kalm en hij draaide zich om naar Flores. ‘Nu is het genoegen aan mij: ga weg. Verlaat dit land. Je wilde toch met Sargan naar Dyrië? Doe dat, ga met hem op reis…’


  ‘Waarom?’


  Op Flores’ gezicht stond onbegrip te lezen. Heel even zocht Sten naar woorden om zijn verwarrende gevoelens te kunnen uitdrukken.


  ‘Omdat er gedood wordt. Omdat de aarde hier doordrenkt is met bloed, al eeuwenlang. Omdat de aarde gulzig is en om steeds meer vraagt. De oorlog houdt nooit op, en langzaam maar zeker sterft iedereen die iets voor ons betekent. Wlachkis wordt verteerd door haat. Die haat verslindt ons allemaal, als wij dat toestaan!’


  Zijn zus keek hem droevig aan. Hij wilde naar haar toe lopen, haar in zijn armen sluiten, maar zijn benen waren als verlamd en hij kon geen voet verzetten. Ook Flores bleef staan, op maar twee passen afstand.


  ‘Ik mis haar ook,’ zei ze schor.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Ik ga niet weg. Ik neem de titel van je over.’


  Sten keek zijn zus verrast aan. Bij zijn onverhoedse besluit had hij er niet over nagedacht wat er daarna met het leengoed van zijn familie zou gebeuren. Heimelijk had hij gedacht dat Flores, die haar vrijheid zo liefhad, de titel in geen geval op zich zou nemen.


  ‘Jij gaat weg en doet wat je doen moet. Ditmaal ben ik degene die blijft.’


  ‘Goed,’ antwoordde Sten en hij zweeg, want hij wist verder niets te zeggen.


  ‘Hoe moet het verder met de trollen? Ze hebben me verteld dat er een heleboel in een kelder bij Teremi zitten.’


  ‘Ze zoeken hulp. Anda jaagt ook op hen, net als op mensen en dwergen. We wilden met de zieneres van Ionna praten, met Kaline, maar zij is ernstig ziek en koortsig. Ze brengt geen verstandig woord meer uit. Daarom gaan we naar Vangeliu.’


  ‘De trollen en jij?’


  ‘Ja. Het was geen goed idee om ze alleen te laten. Er zijn een paar veteranen in hun buurt om op ze te letten. Maar ik heb beloofd om terug te keren en ze te helpen.’


  De blik van Flores, die op Sten rustte, was zo droevig alsof ze tot in de afgrond van zijn ziel kon kijken, tot waar hij lang geleden vrede had gesloten met deze wereld.


  ‘We moesten maar afscheid nemen. Veel succes, Sten.’


  ‘Heb het goed, Flores. Veilige wegen.’


  ‘Veilige wegen, in alle werelden,’ antwoordde Flores zacht en ze wendde zich af. Sten tilde zijn arm op, alsof hij haar tegen wilde houden, maar ze ging de hoek van een tent om en verdween uit het zicht. De jonge Wlachaak stond als aan de grond genageld. Ze weet het, dacht hij. Ze weet dat we elkaar waarschijnlijk nooit meer zullen zien.


  Hij liep langzaam terug en hield zijn hand voor de neusgaten van het zacht snuivende dier. Toen zwaaide hij zich in het zadel en reed weg.


  Hij was de eerste tent nog niet voorbij, toen de arrogante Masrider, die zich had voorgesteld als de nieuwe marczeg, op hem af kwam. Sten wilde hem eigenlijk gewoon negeren en hem voorbijrijden, maar de blonde man versperde hem de weg en vroeg: ‘Hebt u nemes Flores gezien? Ik dacht dat ik haar stem hoorde.’


  ‘Ze is weg,’ antwoordde Sten mat.


  ‘U hebt mijn respect, Sten cal Dabrân. En ik wil u mijn medeleven uitspreken. Het moet hard zijn geweest om in één keer uw vrouw en kind te verliezen.’


  Sten knikte zonder een spier te vertrekken, tot de betekenis van deze woorden ineens tot hem doordrong. Vrouw en kind? Was Viçinia… bij de geesten!


  Hij zakte in het zadel in elkaar. Het paard liep door en droeg zijn heer het kamp uit, in westelijke richting, al kon Sten met zijn door tranen verblinde ogen nauwelijks zien waar hij naartoe ging.


  


  Onderweg naar Teremi dacht Sten lang na over waarom Flores hem niets had verteld over Viçinia’s zwangerschap. Wist ze het niet? Maar waarom wist die driemaal vervloekte Masrider het dan wel? Wilde ze het me besparen? Waarom heeft ze het voor me verzwegen? Hij piekerde zich suf, maar hij kon niets bedenken. Hij ging met een bocht om de nederzettingen aan de rivier heen en hij meed ook Teremi. Hij bracht de nachten door onder de blote hemel en overdag rustte hij alleen om zijn rijdier op adem te laten komen. Toen hij uiteindelijk bij de hoeve aankwam, ging de zon net onder. Zonder zich te haasten steeg Sten af, keek naar zijn paard en streelde het dier langs de hals.


  ‘Ga,’ fluisterde hij in de grote oren die nieuwsgierig draaiden. ‘Loop naar huis, ik heb je diensten niet meer nodig.’


  Het paard stapte onzeker op de plaats en snoof. Zijn stal lag in Teremi, niet ver van hier, dus wendde Sten zich af en ging het huis binnen. Het was donker achter de gesloten luiken. De Wlachaak ging voorzichtig naar het kelderluik en riep: ‘Iemand wakker? Pard?’


  ‘Dank de stenen! Sten is terug! Ik dacht al dat ik hier gek zou worden!’ brulde Pard. Even later klonk er gestommel op de eenvoudige trap en ging het luik open. Er golfde een akelige walm omhoog uit de opening.


  ‘Dit hol hier is heus niet slecht, maar de hele tijd boven op elkaar moeten zitten, zoals het vee dat jullie houden, dat is niets voor trollen,’ begroette de enorme gestalte de Wlachaak.


  ‘Dan zal het jullie goed doen te horen dat we binnenkort gaan vertrekken. Vannacht, zodra jullie klaar zijn,’ antwoordde Sten onbewogen en hij liep de trap af, de kelder in. De ogen van alle trollen waren op de Wlachaak gericht. Op hun gezicht was de vreugde zichtbaar over zijn terugkeer en waarschijnlijk ook over het nieuws dat ze snel zouden vertrekken.


  ‘Hoe eerder hoe beter. Maar hoe gaat het met jullie oorlog? Al voorbij?’


  ‘De oorlog wordt in het oosten gevoerd. Daar gaan wij niet heen.’


  ‘O? En hoe zit het dan met jou?’ informeerde Pard nieuwsgierig.


  ‘Ik ga met jullie mee. Ik heb jullie mijn woord gegeven en daar houd ik mij aan. We gaan op zoek naar een oplossing voor jullie problemen. En omdat de zieneres van Ionna te ziek is, gaan we gewoon Vangeliu opzoeken.’


  ‘Maar wilde je niet…’


  ‘Nee. Hoe is het jullie hier vergaan?’ onderbrak Sten de grote trol kortaf.


  Pard ontblootte zijn tanden. ‘Vervelend. Zo veel trollen op zo weinig plek, zonder iets te doen te hebben.’


  ‘Nu hebben jullie weer een doel,’ mompelde Sten en hij liet zich langs de muur op de grond zakken. Pard haalde zijn brede schouders op en brulde: ‘Alles bij elkaar zoeken! Zo gauw die schijtzon weg is gaan we!’


  Terwijl de trollen hun spullen pakten, kwam Kerr bij Sten zitten.


  ‘Je had gezegd dat je terug zou komen, maar wij dachten niet dat je met ons mee zou gaan.’


  ‘Iedereen kan zich vergissen.’


  ‘Is jouw oorlog al gewonnen?’


  ‘Het is niet mijn oorlog. En hij is nog niet eens begonnen,’ viel Sten uit tegen de jonge trol, maar hij kalmeerde snel. ‘Ze hebben mij niet nodig. Er zijn genoeg krijgers. Ik kan jullie helpen.’


  ‘Dat begrijp ik niet. Eerst had je gezegd dat de oorlog belangrijk is en dat ze je nodig hadden.’


  ‘Dingen kunnen veranderen, Kerr. Zo gaat dat nu eenmaal. Wil je nu dat ik jullie help of niet?’


  ‘Ja.’


  Sten liet een tevreden grom horen en sloot zijn ogen. Ze zouden er al snel op uit gaan en zich op de problemen van de trollen storten. Wat er daarna kwam, leek de Wlachaak heel ver weg. Hij was moe en had geen zin om na te denken over de toekomst. Op dit moment was het enige wat hij wilde in deze kelder zitten en met rust gelaten worden. Maar dat was hem natuurlijk niet gegund.


  ‘Vrok beweerde dat je niet zou terugkomen,’ vertelde Pard en hij gierde van het lachen.


  ‘Ik zei alleen dat de strijd…’ begon de andere trol maar hij kwam niet verder, omdat Pard hem keihard op de schouder sloeg en riep: ‘Ja hoor! Maar dit is Sten en die houdt zijn woord. Net als toen! Helemaal niet slecht voor een mens.’


  Zonder een spier te vertrekken wierp Sten de grote trol een verveelde blik toe en sloot zijn ogen. Naast zich hoorde hij Kerr diep ademhalen en hij rook de scherpe adem van de trol, met daarin de geur van bloed en rauw vlees. Na een paar van die wolken adem opende de Wlachaak zijn ogen. Kerr keek hem onderzoekend aan, alsof hij Stens gedachten probeerde te lezen.


  ‘Wat is er?’


  ‘Je bent veranderd. Je bent anders dan een paar nachten geleden,’ verklaarde Kerr bedachtzaam.


  ‘Laat me met rust, ja?’ zei Sten beslist. De toon en het oordeel van de trol bevielen hem niet. Wat weet jij nou helemaal van mij, verdomde trol?


  Maar Pard bekommerde zich verder helemaal niet om Sten, maar hij was alleen bezig met de voorbereidingen voor het vertrek. Het was de trollen aan te zien hoe blij ze waren dat ze eindelijk de kelder konden verlaten om op weg te gaan. Ze lachten en maakten grappen en leken de problemen bijna vergeten te zijn. Toen de zon eindelijk was ondergegaan stuurde Pard er nog twee trollen op uit om dieren te slachten en van ingewanden te ontdoen. Toen stootte Pard met zijn voet Sten aan. De Wlachaak kwam moeizaam overeind en hij keek om zich heen.


  ‘We gaan.’


  Terwijl de trollen naar buiten gingen bekeek Sten de kelder nog een keer. Het was overduidelijk dat hier dagenlang trollen hadden gehuisd. In de hoeken lagen beenderen en huiden van koeien, schapen en geiten. De muren vertoonden sporen van trollenklauwen en de grond was door hun zware voeten kapot getrapt. Toch had het er allemaal erger uit kunnen zien, dacht Sten, en hij liep net als de trollen de nacht in. Hier in het westen was nog steeds geen druppel regen gevallen, hoewel de drukkende lucht schreeuwde om afkoeling.


  ‘Waarheen?’ informeerde Pard.


  ‘We kunnen het beste zo snel mogelijk de rivier oversteken en dan de zuidelijke oever volgen naar het oosten. Dan moeten we vervolgens naar het zuiden afbuigen om bij Vangeliu te komen.’


  ‘Goed, op weg!’ beval de enorme trol en hij zette zich in beweging. ‘Hoe komen we de rivier over?’


  ‘Met de boot.’


  ‘Boot?’ herhaalde Kerr diepongelukkig. ‘Alweer?’


  ‘Je kunt toch zwemmen,’ hoonde Vrok achter hem, zonder dat de jonge trol hem in de gaten had.


  ‘Dit keer moeten we een pont nemen. Waarschijnlijk na elkaar, omdat jullie er niet in een keer op passen.’


  ‘Geen woord over mijn achterste!’ riep Pard dreigend, waarop verschillende trollen in de lach schoten. Mens en trollen liepen samen in de richting van de rivieroever door het woud. Maar nog voor ze bij de veerpont waren, hief Kerr aandachtig zijn hoofd op en snuffelde.


  ‘Mens!’


  Die waarschuwing was overbodig, want nog voor de Wlachaak in zicht kwam, riep hij hardop: ‘Sten cal Dabrân?’


  ‘Ja,’ antwoordde de jonge krijger. Toen de man tegenover hem uit de schaduw tevoorschijn kwam, herkende Sten Rajav, een van de krijgers die in de grote slag samen met Flores de linie tegen de dwergen en Masriden overeind hadden gehouden tot het licht van de zonnemagiërs doofde.


  ‘Ik heb een boodschap voor u,’ begon de veteraan, en Sten dook in elkaar omdat hij vreesde voor een bericht van Ionna of Flores. Maar Rajav zei: ‘De bode kwam vandaag naar de stad. Hij bracht nieuws uit het westen. Hij is meteen naar het legerkamp gereden, maar hij vroeg mij om u de boodschap ook over te brengen.’


  ‘Van wie komt het nieuws?’


  ‘Hij heeft me helaas geen naam genoemd. Hij zei dat het iemand was die in de slag aan uw zijde heeft gevochten.’


  ‘En hoe luidt de boodschap?’


  ‘Er is een dorp aangevallen. Door trollen,’ berichtte de krijger en hij wierp onzeker een zijdelingse blik op Pard, die er onaangedaan bij stond. ‘En de bode had het erover dat de trollen gebroed van de duisternis waren en dat ze bondgenoten waren van de geesten.’


  ‘Wat zeg je daar?’ liet Sten zich ontvallen, maar Rajav haalde zijn schouders op.


  ‘Meer weet ik er niet van, maar ik dacht dat het u zou interesseren, bojar. U bevindt zich tenslotte…’


  ‘In het gezelschap van trollen, ik weet het,’ maakte Sten afwerend de zin af. ‘En ik ben geen bojar meer.’


  ‘Vergeef me, heer,’ antwoordde de veteraan met een buiging, maar Sten wuifde dat weg.


  ‘Dat kon je ook niet weten. Bedankt voor het overbrengen van de boodschap. Misschien kan deze kennis ons nog van pas komen.’


  Rajav keek hem ernstig aan: ‘Kloppen de geruchten, heer? Dat we ten strijde trekken? Dat we weer tegen dwergen en Masriden moeten vechten?’


  Sten zweeg een ogenblik, maar toen knikte hij langzaam.


  ‘Ja. Hoewel de betrokkenheid van het Kleine Volk slechts een gerucht is. Maar er broeit iets in het oosten. Er is in ieder geval weer een slag op komst en velen zullen er sterven,’ zei de jonge krijger. ‘Veilige wegen, Rajav.’ Toen wendde hij zich af.


  Zodra ze buiten gehoorsafstand van de veteraan waren, vroeg Pard: ‘Wat heeft dat allemaal te betekenen?’


  ‘Ik weet het niet,’ moest Sten bekennen. ‘Maar misschien is deze kennis interessant voor Vangeliu. Laten we afwachten wat hij erover zegt.’


  Eindelijk bereikten ze de veerpont, een verzameling lage bouwsels, waarin de Navari overnachtten. Voor een deel voeren de ponten rechtstreeks op Teremi, maar omdat Teres geen eigen haven meer bezat was het vaak handiger om buiten de stad aan land te gaan en de rest van de brede weg terug te gaan, als je zaken wilde doen in Teres. Beter dan de hele meute door de stad heen te jagen, dacht Sten, ook al had hij hierdoor het gevoel dat hij ervandoor ging als een dief in de nacht.


  Er was wat overtuigingskracht voor nodig om een Navaro over te halen om ze over te zetten. De bijgelovige bootslieden lieten zich uiteindelijk overtuigen door Stens naam. Helaas kreeg Sten niet meer dan twee ponten mee, waar telkens maar een handvol trollen op paste. Omdat de trollen de bevelen van de Navari opvolgden en geen problemen veroorzaakten, konden Pard en Sten allebei met een vaartuig heen en weer varen.


  Nu was Sten blij dat het weer was gebleven zoals het was, want regen of onweer zouden een nachtelijke overtocht gevaarlijk of zelfs onmogelijk hebben gemaakt. Toen de boten de laatste keer van de noordelijke oever wegvoeren, ging Sten naast Kerr zitten die strak voor zich uit keek.


  ‘Waarom deden ze dat?’ vroeg de jonge trol. Aan de spanning in zijn stem merkte Sten dat hij nog niet gewend was aan het oversteken van rivieren. Of hij is zeeziek. Worden trollen zeeziek? Ineens realiseerde de Wlachaak zich dat zijn vrouw nooit meer in een boot zou zitten. Zijn hart miste een slag en er trok een intense pijn door zijn lijf. Allerlei kleine dingen doken op in zijn herinnering, die hij nu nooit meer zou meemaken. De manier waarop Viçinia haar handschoenen aantrok. Hoe ze haar wenkbrauwen optrok als ze ergens aan twijfelde. Hoe haar haar over haar schouders viel. Hoe ze glimlachte.


  ‘Weet je het niet?’ vroeg Kerr en hij haalde Sten uit zijn gedachten.


  ‘Wat?’ antwoordde de krijger verstrooid en de herinneringen verbleekten, hoewel de pijn bleef. Ik zal je nooit vergeten, mijn lief.


  ‘De bootmensen. Twee spogen er in het water en een ander gooide zijn beker leeg in de rivier.’


  ‘Ze brengen een offer aan de geest van de rivier. Een deel van iedere maaltijd en van alle wijn de eerste beker. De zonnemagiërs hebben het lange tijd verboden, daarom spugen ze alleen, als teken van respect.’


  ‘O. Eren ze de geesten door te spugen?’


  ‘Precies,’ zei de Wlachaak en hij leunde achterover, terwijl Kerr naast hem luidruchtig speeksel verzamelde en vervolgens in het water spuugde. Door Stens hoofd dansten nog pijnlijke beelden. En hoewel de herinneringen diepe krassen in zijn ziel maakten, waren ze toch ook zijn dierbaarste bezit. Het water stroomde langs hen heen, de trollen fluisterden met elkaar en de sterren fonkelden mistroostig achter een mistsluier. Intussen bewandelde Viçinia de donkere paden, aan gene zijde van deze wereld. Wacht op mij, dacht Sten. Ik zal je volgen.


  


  In de vroege ochtenduren rustten de trollen uit in het woud ten zuiden van de Magy. Sten hield zich afzijdig terwijl Pard en de anderen aten en ruwe grappen maakten. Zijn lichaam schreeuwde om slaap, maar zijn geschonden geest kon hem dat niet geven. Hij dreef rond in het land tussen waken en slapen, gevangen in warrige beelden en onbegrijpelijke gedachten, waaruit hij opschrok bij iedere harde lach van de trollen. Ten slotte viel hij toch in een diepe slaap vol dromen en hij werd pas weer wakker toen Pard hem ruw aanstootte.


  ‘Opstaan, Sten, we willen verder.’


  De slaap had hem geen ontspanning gebracht, hoewel zijn ledematen nu minder pijn deden. Na een simpel ontbijt braken ze op en ze volgden de loop van de Magy langs de rand van het woud. Innerlijk werd Sten geplaagd door twijfel of hij de weg naar de hut van Vangeliu wel terug zou kunnen vinden, toen Pard ineens blij uitriep: ‘Hier zijn we de vorige keer aangekomen!’


  De kleine beschutte plek tussen de struiken aan de oever kwam Sten inderdaad bekend voor. Toen we hier aan land gingen, droeg ik Natioles ontzielde lichaam. Dood en verdriet blijven mij vergezellen. Het land neemt ons allemaal tot zich!


  Zonder zijn sombere gedachten uit te spreken voerde Sten de trollen over de weg die ze destijds hadden genomen naar Vangeliu. Hij lette nauwelijks op zijn omgeving en ook de trollen leken meer bezig te zijn met hun gesprekken en verhalen dan met de route die ze aflegden. Zij zijn schepsels van de daad. Nietsdoen knaagt aan ze, net als het altijd aan mij geknaagd heeft, besefte de jonge krijger.


  Eindelijk doemde er een zwak schijnsel op tussen de bomen, waar de Wlachaak naartoe liep. De hut van de oude ziener lag diep verscholen in het bos op een open plek, in een deel van Wlachkis dat van oudsher eigendom was van het woud. Er raakten hier maar heel zelden mensen verzeild en de dichtstbijzijnde nederzettingen lagen ver weg. Zo had Vangeliu weten te overleven, verborgen voor de ogen van de Albus Sunas en die van zijn achtervolgers, beschermd door de wildernis waarmee hij in harmonie leefde.


  ‘Hij is kennelijk thuis,’ stelde Sten vast. ‘Anders was er geen licht.’


  Bij hun vorige bezoek was Vangeliu al oud geweest, en zijn leven als kluizenaar was bepaald niet eenvoudig. De jonge Wlachaak had in stilte gevreesd de oude man niet meer aan te treffen.


  Zonder enige vrees naderden ze de hut, toen Pard plotseling zijn tanden liet zien en gromde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Sten verrast.


  ‘Er klopt iets niet. De geuren. Die zijn anders.’


  ‘Hoe anders?’


  ‘Ik weet het niet,’ snauwde de grote trol woedend. ’Laten wij vooruitgaan. Maar voorzichtig!’


  Terwijl de andere trollen achterbleven, slopen Sten en Pard langzaam naar de hut toe. In het donker kon de krijger niets ongewoons zien, de hut was rustig en de open plek lag er vredig bij. Voor Sten de trol aan zijn zij kon vragen of hij gevaar bespeurde, ging de deur ineens open. Er viel een zwak lichtschijnsel naar buiten, waarin zich een silhouet aftekende. Het lijf was gehuld in een lange mantel die van zacht leer gemaakt leek te zijn. Het hoofd werd bedekt door een capuchon die een schaduw wierp over het gezicht. Net toen zijn ogen aan het licht gewend waren, wierp de persoon de capuchon terug. Het lange, lichte haar golfde in het maanlicht als vloeibaar zilver over de naakte schouders die bedekt waren met eigenaardige patronen die in de huid gekerfd leken te zijn, terwijl de ogen onheilspellend fonkelden. Maar wat Sten als eerste opviel waren de lange, spitse oren. Een vînak, dacht Sten. Wat doet die elf hier?


  Toen klonk de melodieuze stem van de elf: ‘Welkom. Wij verwachtten jullie al.’


  Een blik op Pard leerde Sten dat de trol net zo verrast was als hijzelf. Wij? Hoeveel vînai zijn er hier? En waar is Vangeliu?


  


  


  


  Hoofdstuk 23


  


  


  


  


  


  


  In het donker voelde Anda zich op haar gemak, zelfs al lagen deze tunnels en grotten ver bij haar vaderland vandaan. De hartslag was hier zwakker, maar dreunde nog steeds in Anda’s oren. Haar bloed pompte in dat ritme door haar lijf, haar adem volgde dat geluid. Om haar heen waren alleen rots en steen, sinds trollenheugenis vast en zeker, het eeuwige onderkomen van haar volk. De wereld was simpel hier beneden, en zo was het goed. Ze volgden eenvoudige wetten. Hier wist Anda altijd wat goed was en wat verkeerd. Hier gold alleen doden of gedood worden, de smalle scheidslijn tussen overleven en ondergang. Wij overleven, want wij zijn sterk, dacht Anda. Wij doden onze vijanden en verdedigen ons vaderland.


  ‘Niet ver meer,’ fluisterde haar nieuwste ondergeschikte.


  ‘Goed,’ mompelde Anda terug.


  ‘Als laatste zijn ze door deze tunnel omlaaggegaan en daarna door het meer. Er is een hol onder het water, waardoor je weer bij de lucht komt.’


  Samen met haar jagers liep Anda door de enorme spelonken. Ze was zich in het duister direct bewust van de schoonheid van de rotsen. De beenderen van de wereld waren haar vertrouwd, haar luister en adembenemende grootsheid behoorden alleen aan de trollen. Mensen waagden zich hier niet en zelfs de dwergen woonden veel dichter bij de oppervlakte. En nu verschuilen ze zich in hun holen, spotte de trollenvrouw in gedachten. Voor ons trollen! Je hoeft je nauwelijks tegen hen te weer te stellen en de strijd bij hen terug te brengen, of ze slaan al op de vlucht en ze hopen veilig te zijn in hun onderkomen. Maar wij zullen ze eruit jagen!


  De grond liep hier af en Anda bespeurde het water voor hen. Doodstil in de duisternis lag een groot meer. Ze bespeurde vissen en grotsalamanders in het water, die de jagers tot voedsel zouden dienen. Haar zintuigen registreerden de bodem van het meer, die op enkele plekken meer dan drie trollenlengtes onder het kalme wateroppervlak lag. Ze gleden langs de ruwe wanden en vonden de grot, die gevuld met water in het meer lag. Nee, geen grot, een tunnel, die naar nog onbekend gebied voerde.


  ‘We gaan door het water. Ze weten niet dat we komen. Zorg ervoor dat er niemand door het water ontkomt.’


  Achter haar lachten er een paar trollen, maar Anda schonk er geen aandacht aan, en ze liep het water in dat koud was vergeleken bij de warme lucht. Blinde vissen stoven voor haar voeten vandaan, die kleine stenen deden opwervelen. Haar passen waren doelgericht dankzij haar scherpe zintuigen, en ze kwam bij de ingang van de tunnel. Ze haalde diep adem en dook onder water. Het hield het midden tussen kruipen en zwemmen, en ze ging op in de duisternis. De weg was lang, maar haar adem was krachtig. Toen ze aan de andere kant weer opdook zoog ze proevend nieuwe lucht naar binnen. Trollengeur deed haar hart sneller slaan. Links was een zwak lichtschijnsel dat in een gang schemerde. Anda liep langzaam verder, terwijl achter haar de andere trollen uit het water omhoogkwamen.


  Er waren geen woorden nodig om de aanval in gang te zetten. Anda hoefde evenmin om stilte te vragen. Haar trollen volgden haar geconcentreerd de duisternis in, stil en dodelijk. Ware jagers.


  Maar hun geur konden ze niet verhullen. Er klonk een vragende kreet, toen werd er voor hen hard geschreeuwd. Anda beantwoordde het gebrul en sprong naar voren. Haar voeten denderden over de rotsbodem, terwijl achter haar de jagers huilden.


  De gang verbreedde zich tot een grote grot die verlicht werd door het schijnsel van talloze korstmossen. Anda draaide zoekend haar hoofd om en ze zag wegduikende schaduwen. Trollen die in paniek een tunnel in vlogen.


  ‘Turk!’ brulde ze hard en ze bleef uitdagend staan. Een enorme trol draaide zich naar haar om en hij ontblootte zijn slagtanden. De laatste van de vluchtende trollen bereikten intussen de gang en verdwenen. Ineens wendde ook Turk zich af en Anda schreeuwde het uit van woede. Wat een lafaard!


  Ze stormde eropaf en bereikte de ingang. Verder naar voren hoorde ze trollen, bespeurde ze trollen, ze rook hun angst en hun woede. Er was er maar een achtergebleven om weerstand te bieden.


  Maar in plaats van te vechten krabde hij met zijn klauwen over een deel van de wand. De duisternis slokte Anda op toen de tunnel boven haar instortte. Ze werd getroffen door zware brokken steen. Ze voelde Turks aanwezigheid in de gang, voelde zijn triomf. Maar ze kon hem niet bereiken, dus sprong ze achteruit en keek toe hoe de gang verdween en werd opgeslokt door de eeuwige rots.


  Om haar heen schreeuwden de jagers kwaad omdat hun prooi ontkomen was, maar Anda zweeg.


  ‘Dwergenschijt,’ brulde Sbon. Daarop antwoordde de trollenvrouw rustig: ‘Hij is ons ontkomen. Hij vlucht, omdat hij bang is voor ons. Laat hem blij zijn. Zijn wereld wordt steeds kleiner, terwijl wij die van ons vergroten.’


  Ware trollen vluchten niet, die vechten!
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  De duisternis was drukkend. Er was geen ontkomen aan. Zelfs de lucht werd verdreven door de duisternis. De tijd had alle betekenis verloren. Half dromend zweefde de Wlachaakse in het eindeloze zwart. Er was geen boven of onder. Binnen in haar schreeuwde een stem, maar die was ver weg en zacht en de woorden hadden geen betekenis. De druk op haar lichaam was pijnlijk, maar ook de pijn was onwerkelijk, het was alsof die in een ander lijf woedde. Haar ademhaling was zwak. Er dook een gedachte op. Ik ben dood en dit is de volgende wereld, ik bewandel de donkere paden. De andere stem schreeuwde harder, wilde gehoord worden, maar deze gedachte was te fascinerend. Viçinia verinnerlijkte die gedachten en gaf zich er volledig aan over.


  Plotseling voelde ze een beweging. Nam geruis waar. Ze voelde iets op haar huid, iets kouds en hards. Ineens keerde er licht terug in de wereld, de duisternis verdween en daarmee ook de ondraaglijke druk. Er dwarrelde stof op in Viçinia’s neus, en het drong in haar mond toen ze naar lucht hapte. Een droge hoest liet haar hele lichaam beven. Ze snakte naar adem tot haar longen opzwollen. Gulzig zoog ze meer lucht naar binnen, ze sloeg geen acht op de smaak van aarde op haar tong, de vochtige laag vuil op haar huid, maar ademde alleen. Ze genoot van het gevoel dat haar longen gevuld waren, van de hartslag, zelfs van de pijn in haar spieren.


  ‘Vervloekt, ze leeft nog!’


  Eerst brachten de woorden Viçinia alleen maar in verwarring. Versuft opende ze haar ogen, maar het felle licht stak pijnlijk in haar hele hoofd. Er klonk een beestachtig geluid en het duurde een hartslag lang voor ze besefte dat het haar eigen stem was.


  ‘Trek haar eruit.’


  Harde handen grepen haar bij haar armen en sjorden aan haar. De aarde gaf haar slachtoffer met tegenzin weer prijs. De ruwe behandeling veroorzaakte golven van pijn tot in alle gewrichten van de Wlachaakse. Nog een flinke ruk en toen was Viçinia los. Ze werd onzacht een paar passen versleept en toen op harde, koele steen neergelegd. Niet bij machte om ook maar een spier te bewegen, bleef ze hijgend liggen. Haar gezichtsvermogen keerde langzaam terug, hoewel er nog vooral bonte schimmen en donkere schaduwen door haar blikveld dansten. Er dook een vaag gezicht voor haar op. Hoe ze ook met haar ogen knipperde, het bleef wazig en ze sloot vermoeid haar ogen. Waar ben ik?


  ‘Pak vast, dan dragen we haar omhoog.’


  ‘Die gaat toch zo dood. Kijk dan, al dat bloed!’


  Bloed? Dat is toch maar aarde.


  ‘Doe het nu maar!


  Er klonk zacht gevloek toen Viçinia voelde dat ze werd opgetild. Het deed zeer aan haar polsen en enkels en haar hoofd sloeg ergens hard tegenaan. De bontgekleurde vlekken dreigden te worden opgeslokt door het zwart, dat oprukte vanaf de randen van haar blikveld. De schommelende beweging was bepaald onaangenaam. Viçinia voelde hoe haar maag samentrok. Toen was de kwelling ten einde en werd ze op de stenen grond neergelegd. Het was donker om haar heen en de Wlachaakse gaf zich maar al te graag over aan de duisternis.


  


  Toen ze weer wakker werd waren haar gedachten helderder. In haar nek klopte de pijn, die vandaar tot in alle vezels van haar lijf leek te stromen. Op haar tong proefde ze bittere gal en de metaalachtige smaak van bloed. Haar omgeving was duister en er viel slechts een enkele felle lichtstraal naar beneden en die verlichtte de grote stenen plaat op de grond waarop zij lag.


  De jonge vrouw bewoog voorzichtig. Ze had overal pijn. Langzaam, ondraaglijk langzaam schoof ze haar arm onder zich vandaan en bleef toen hijgend liggen terwijl het leven prikkelend terugkeerde in de arm.


  ‘Ze is wakker,’ constateerde een stem zonder veel enthousiasme. Er hurkte iemand voor Viçinia neer. In het tegenlicht zagen de lichte haren eruit als een krans om het hoofd van de man.


  ‘Een Wlachaakse,’ zei hij en hij spuwde op de grond. ‘Zo’n nietsnut. Al dat werk voor niets.’


  Moeizaam probeerde Viçinia iets te zeggen, maar haar droge keel bracht niet meer voort dan piepen en kraken.


  ‘Wacht. De marczeg heeft gezegd dat we ook alle vrouwen mee moeten brengen.’


  ‘Ook leemvreters?’


  Viçinia kon het antwoord van de ander niet horen, maar ze werd bij de schouders gepakt, omhooggetrokken en neergezet. In haar rug voelde ze hobbelige stenen. De wachttoren, dacht ze verdoofd, ik ben in Turduj.


  ‘Ze is knap.’


  Er veegde een hand over het gezicht van de Wlachaakse. Ze wilde zich verzetten tegen die aanraking, maar het lukte haar nauwelijks om haar hoofd af te wenden.


  ‘Zijne hoogwaardigheid heeft gezegd dat we naar een roodharige moeten zoeken. Is zij dat?’


  ‘Ze heeft rood haar.’


  Viçinia kwam tot een verschrikkelijke ontdekking. Dat zijn mannen van Laszlár. Langzaam keerden alle herinneringen terug. Een warrige opeenvolging van beelden en indrukken: de slag, de dood van de marczeg, de vlucht. Ik werd bedolven. Levend begraven. Uitgerekend deze mannen hebben mij gered.


  ‘We moeten haar maar meteen hier afmaken. Dat bespaart ons een hoop ellende.’


  Opnieuw bracht Viçinia nauwelijks iets anders voort dan hoesten, toen ze probeerde iets te zeggen. Haar tong plakte aan haar verhemelte. Net toen ze het nog een keer wilde proberen, klonk er bij het licht vandaan de stem van een vrouw: ‘Zij hoort bij mij.’


  Viçinia keek met half dichtgeknepen ogen in het licht en zag een kleine gestalte, geflankeerd door twee grote schaduwen. Die stem, dacht de edelvrouw, maar ze kon zich niet herinneren waar ze die van kende.


  ‘Nee, dat is een Wlachaakse,’ wierp de knielende man tegen.


  ‘Toch maakt ze deel uit van mijn gezantschap. Wij nemen haar mee. Ik dank u voor uw medewerking,’ verklaarde de kleine persoon vastberaden.


  ‘Dat zal niet gaan. Bovendien,’ ging de man wantrouwig verder, ‘was zij in de gang. Wat doet jouw gezantschap in de burcht?’


  ‘Goede vraag,’ antwoordde de onbekende vrouw. Toen zei ze iets in een taal die Viçinia niet verstond en ineens sprongen de twee begeleiders naar voren. In de lichtstraal glansde staal, schaduwen dansten over de wanden. Er klonk een doffe klap, een zucht, toen was het stil.


  ‘Te slim voor zijn eigen welzijn.’


  Opnieuw gaf de vrouw een kort bevel dat Viçinia niet verstond. Ze werd opgetild, maar nu veel voorzichtiger. Toen ze haar het gebouw uit droegen ving ze een glimp op van donker haar.


  ‘Houdt u levenloos, nemes Viçinia,’ verzocht de vrouw en de Wlachaakse deed wat haar gevraagd werd. Er volgden meer woorden, die Viçinia vreemd maar wel melodieus in de oren klonken. Ze werd behoedzaam over de schouder van een man gelegd. Haar wang rustte op koel metaal en er drong een aangename, grondige geur in haar neus door. De grond leek onder haar langs te vliegen, toen ze met grote passen werd weggedragen. Plaveisel werd aarde, aarde werd gras en uiteindelijk loof. Voor ze het wist lag ze op haar rug op zachte bosgrond. Er spatte koel water in haar gezicht en ze dronk gulzig uit de schaal die haar werd voorgehouden.


  Er kwam een kleine vrouw met donker haar naast haar zitten die naar haar glimlachte. Het duurde even voor Viçinia haar herkende.


  ‘Sciloi Kaszón!’


  De Szarkin boog haar hoofd met een gracieus gebaar en antwoordde: ‘Ik voel me zeer vereerd dat u mij herkent.’


  ‘Hoe kan ik u ooit vergeten? U bent Zorpads rechterhand…’


  ‘Ik was Zorpads rechterhand,’ corrigeerde Sciloi haar. ‘Zorpad is dood. Herinnert u zich dat?’


  Verward fronste Viçinia haar voorhoofd. De hoofdpijn sloeg nog steeds wild tegen haar hersenpan. Heel vaag herinnerde ze zich haar tijd als gijzelaar aan het hof van Zorpad. De Szarkin Sciloi hield altijd alles in de gaten en ze had haar heer, marczeg Zorpad, altijd heel vaardig gediend.


  ‘Na de slag dachten we dat u dood was,’ verklaarde Viçinia zwakjes.


  ‘Dat was verkeerd gedacht.’


  Er kwam een gestalte naar Sciloi toe. Een grote man in een gouden wapenrusting die fonkelde in het felle zonlicht. Een Dyriër. Maar waarom?


  ‘Het is u aan te zien, dat u in verwarring bent. Nou, het is eigenlijk eenvoudig. Toen mijn toenmalige heer ten strijde trok, werd mij een beter aanbod gedaan.’


  ‘Door wie?’ kraakte Viçinia, maar toen snapte ze het: ‘Sargan!’


  ‘Klopt. Ik dien nu het Gouden Imperium. Of beter gezegd, ik dien Sargan Vulpon, op zijn beurt dienaar van de imperator!’


  ‘Wat doet u hier?’


  ‘Onderhandelingen. Ze vonden dat ik vanwege mijn gedetailleerde kennis van het land het meest geschikt was voor deze niet eenvoudige opdracht.’


  ‘Onderhandelingen? Maar met wie dan?’


  ‘Met marczeg Laszlár Szilas natuurlijk. En met marczeg Gyula Békésar, maar helaas is het daar nu niet meer van gekomen.’


  ‘Maar Sargan is naar Ionna’s hof gekomen. Hij…’


  Toen lachte Sciloi hard. Ze staarde Viçinia met een geamuseerde blik aan.


  ‘U denkt toch niet dat het Gouden Imperium niet alle mogelijkheden benut? Sargan is naar de Wlachaken gestuurd, ik naar de Masriden.’


  Dat nieuws verraste de Wlachaakse, maar ze was veel te moe om zich te verdiepen in de gevolgen die dit zou kunnen hebben. In plaats daarvan vroeg ze: ‘Waarom hebt u mij gered?’


  De Szarkin nam de tijd voordat ze antwoordde. Nu haar zicht helderder werd, zag Viçinia de luisterrijke kleding en de zorgvuldig gekapte haren.


  ‘Toeval, nemes Viçinia. Ik was gewoon nieuwsgierig naar de tunnel. Toen zag ik u. In het imperium gelooft men in het noodlot, waarmee de goden alle mensen met elkaar verbinden. Toen ik u daar hulpeloos in de gang zag…’


  De stem van de Szarkin stierf langzaam weg. Toen ging ze bedachtzaam verder: ‘Zie het als een soort terugbetaling. Ik betaal altijd mijn schulden af. Afgezien daarvan zult u zich altijd herinneren dat u gered bent door een legaat van het imperium. Vergeet niet aan wie u uw leven te danken hebt.’


  Viçinia deed er het zwijgen toe. Ze was uitgeput, te uitgeput om over dit alles na te kunnen denken. Sargan, Sciloi, het imperium, marczeg Szilas, Flores. Ineens richtte ze zich op.


  ‘Hoe is het met de vluchtelingen? Zijn ze ontkomen?’


  Er krulde weer een glimlach om de lippen van Sciloi.


  ‘De marczeg is razend. Ze zijn schijnbaar de Ylt overgestoken en langs de Magy verdergegaan, terwijl Szilas zijn ruiters naar het noorden had gestuurd. Nu durft hij het niet aan om ze nog te laten achtervolgen, omdat hij niet zeker weet waar de overige troepen van Békésar gelegerd zijn.’


  Opgelucht zonk Viçinia weer achterover.


  ‘De jonge marczeg is een sluwe vos. Maar ik betwijfel of hij lang marczeg zal zijn. Szilas schijnt erop gebeten te zijn om elke andere aanspraak op de troon uit te schakelen. En hij is goed voorbereid.’


  Bij het horen van naderende voetstappen draaide Sciloi zich gealarmeerd om, maar het was alleen een krijger in een gouden wapenrusting die naast de Szarkin neerknielde en haar iets in haar oor fluisterde.


  ‘We vertrekken.’


  Op die aankondiging volgde een zwakke poging van Viçinia om op te staan. Uiteindelijk werd ze toch weer gedragen. Met snelle pas ging het naar de rivier, waar een platte vissersboot in het riet verscholen lag.


  ‘U bent hier niet veilig. Ik kan u niet verbergen. In het westen en noorden zijn krijgers van Szilas op patrouille. In uw huidige toestand hebt u geen kans om daarlangs te komen. En hier blijven zou waanzin zijn,’ verklaarde Sciloi ernstig.


  ‘Ik moet naar Teremi,’ reageerde Viçinia zwakjes.


  ‘Natuurlijk. Maar eerst zult u de Magy af varen.’


  ‘Dat is de verkeerde kant op!’ protesteerde de jonge Wlachaakse.


  ‘Ja. Maar ik kan u niet naar het westen brengen en ik heb ook geen vertrouwelingen die u daarheen kunnen brengen. Maar u moet hier weg. En dan blijft alleen de Magy over.’


  Op bevel van Sciloi liet de Dyrische krijger de Wlachaakse in de boot zakken.


  ‘Laat u een stukje drijven. Voorbij de stad. Ga dan in het zuiden aan land. Mijn ondergeschikte heeft voedsel, kleding en wat andere bruikbare spullen in de boot gepakt. Het beste steelt u ergens een paard, of u gaat te voet verder naar het westen. Lukt u dat?’


  Met pure wilskracht richtte Viçinia zich op en leunde uitgeput tegen de lage wand van de boot.


  ‘Ja. Is het dan verstandig om langs de zuidelijke oever verder te gaan? Hoeveel eenheden heeft Szilas daar?’


  ‘Alleen een paar groepen verkenners. Hoe het er aan de grens uitziet, weet ik niet.’


  ‘Het zal me wel lukken. Bedankt, nemes Sciloi.’


  De Szarkin nam afscheid met een diepe buiging en blafte vervolgens een bevel. De twee soldaten duwden de boot uit het riet, tot de stroming de boot meenam. Terwijl de soldaten terugwaadden stak Viçinia bij wijze van afscheidsgroet haar hand op naar de raadselachtige Szarkin. Toen verdween de kleine groep uit haar blikveld en ineens dansten er weer schaduwen voor haar ogen. De blauwe hemel werd steeds donkerder. Toen was de hemel zwart en het onafgebroken jagen van gedachten in het hoofd van Viçinia stopte. De Wlachaakse werd tijdens de vaart alleen nog begeleid door het gorgelen van de eeuwige Magy.
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  Het legerkamp was er dan wel niet de aangewezen plek voor en ook de veldtocht naar het oosten was niet het geschikte moment, maar Flores liet zich er door dit soort bijzaken niet van afhouden om op gepaste wijze te rouwen. Ook de Masrider soldaten waren zoals krijgers nu eenmaal zijn en dus viel het de zojuist tot bojares verheven jonge vrouw niet zwaar om een kruik met donkere, zware brandewijn op te scharrelen, die een beetje naar kruiden en heel erg naar rapen smaakte. Langzaam maar vastbesloten begon Flores de kruik leeg te drinken. Terwijl de alcohol zich een weg brandde door haar keel en in haar hele lichaam een weldadige warmte verspreidde, dacht Flores terug aan de daden van Viçinia, aan haar leven, haar zeges en nederlagen, aan haar geluk en haar verlies. Driemaal vervloekt, waarom Viçinia? En wat zal er van mijn broer terechtkomen? Ik had er trots op kunnen zijn om deel uit te maken van deze familie. En nu, wat blijft er van ons geslacht over? Alleen ik. Bij de geesten, ik ben het armzalige overblijfsel van ons trotse huis!


  Haar mistroostige gedachten keerden terug naar degenen die haar hadden verlaten. Sten, dapper, soms al te roekeloos en altijd begaan met het welzijn van anderen. Haar broer scheen zich altijd bewust te zijn van zijn plaats in de wereld en hij had nooit enige twijfel gekend over de strijd van de Wlachaken. Anders dan Flores zelf, die vanwege dood en oorlog lange tijd niet gewild had om voor een hoger doel te strijden dan alleen de eigen geldbuidel. Ook Viçinia was opgegroeid met de oorlog. Ook zij was dapper geweest, plichtsgetrouw en in alles altijd de steun en toeverlaat van haar zus. Behalve als het om Sten ging, herinnerde Flores zich met een halve glimlach. Toen Ionna haar vroeg om met een ander te trouwen had ze zich tegen haar zus verzet. Op haar manier was Viçinia net zo vastberaden geweest als Sten. Zij hadden geen van beiden ooit de tweestrijd gevoeld die Flores in zijn greep had. Zij hebben alle doden op de koop toe genomen om de levenden te kunnen helpen. Ze hebben hun eigen leven op het spel gezet omdat hun doel hun meer waard was.


  De gedachte dat Sten en Viçinia voor haar niet langer bereikbaar waren, kwam Flores even onwerkelijk voor als dat ze allebei tegelijk de tent binnen zouden komen en lachend om een beker wijn zouden vragen. Toen realiseerde de Wlachaakse zich weer dat ze nu bojares was, en de ironie daarvan liet haar geluidloos lachen. Jarenlang had ze zich er met hand en tand tegen verzet om deel uit te maken van de opstand. Vervolgens had ze tegen haar zin geaccepteerd dat ze zich niet aan de strijd kon onttrekken, hoe graag ze dat ook wilde. En nu was ze de enige uit de groep die was overgebleven. Natiole, haar vriend uit haar kindertijd en haar eerste leermeester in de wapenleer, die altijd aan de zijde van Sten had gestreden: dood, gestorven tijdens de wilde vlucht uit Teremi. Viçinia, zus van de voivodin, vriendin, zuster in haar hart en handlanger bij zo vele avonturen in Désa: dood. Sten, haar broer die Flores nader stond dan wie dan ook, wiens hoofd en hart ze beter begreep dan zichzelf: verdwenen en misschien op zoek naar de donkere paden om Viçinia te volgen. Jij schoft, je laat mij alleen achter met al het verdriet en kiest zelf voor de gemakkelijke weg! Jij hebt je altijd overal tegen verzet, zelfs bij vrijwel onoverwinnelijke problemen zette je door, maar nu geef je op en je vergooit je leven aan die dwaze onderneming met de trollen.


  Woedend nam Flores een grote slok, die zo fel brandde dat het haar de adem benam en de tranen haar in de ogen schoten. Het afscheid verliep niet volgens plan, maar de andere vrienden en verwanten waren er ook niet om verhalen te vertellen over de gestorvene en herinneringen op te halen. Dus was Flores alleen met haar verlies en haar verdriet. En met haar woede. Alleen haar broer kon haar zo kwaad maken, met zijn koppigheid en zijn gewoonte om zonder enig compromis vast te houden aan de keuze waarvan hij vond dat die de juiste was. Ik had je moeten tegenhouden. Toen ik zag hoezeer je lijdt, had ik je niet mogen laten gaan. Maar in plaats daarvan heb ik je plek ingenomen. Jouw laarzen passen mij niet, broertje, en de dood is niets voor jou. Verdomme, wat ben ik toch een stommeling!


  Maar nu kon Flores er niets meer aan veranderen. Het enige wat ze kon doen was het pad volgen dat voor haar opdoemde. Stens raad om het land te verlaten weerklonk nog in haar oren, maar intussen vond de Wlachaakse het een absurde gedachte. Ook zij had gevochten, ook zij droeg verantwoordelijkheid. Het leek haar niet juist om de eenmaal ingeslagen weg weer te verlaten. Het zou verraad zijn, ook aan Sten.


  Buiten zonk de zon achter de bergen en de wereld werd in grijs schemerlicht gehuld. Het firmament was veroverd door wolkenvelden, maar het had nog niet geregend, al snakte het land daarnaar. Op de hellingen van de Sorkaten ontlaadde zich een donderend onweer, maar verder naar het binnenland kwam de verkoeling die dat meebracht niet.


  De kleine vuurschaal in de tent van Flores verspreidde een warm licht en verlichtte de weinige spullen van de bojares. Een eenvoudig legerbed, weinig meer dan een paar huiden op de grond. Verder een grote kist en twee grof getimmerde krukken. Alleen de leren wapenrusting die Ionna voor haar had laten maken, deed recht aan haar nieuwe waardigheid, met het metaalbeslag en de mantel met het wapen van Dabrân. Naast de standaard voor haar wapenrusting, weinig meer dan een houten kruis, hingen de wapens van Flores aan de dragende stangen van de tent. De wapengordel had ze al vele jaren in haar bezit. Hij was oud en geschaafd, maar hij voldeed en had zijn draagster bij meer dan één gevaarlijk gevecht begeleid.


  Wankelend kwam Flores overeind en ze proostte haar wapens toe.


  ‘Dat jullie mij nog vele goede diensten mogen bewijzen,’ zei ze grijnzend. Ze nam een grote slok en voegde er zacht aan toe: ‘Ik zal het nodig hebben.’


  Toen ze de kruik weer aan haar mond zette, kwam ze er tot haar ergernis achter dat die leeg was. Net toen ze meer wilde gaan halen, riep er iemand bij de ingang van de tent: ‘Nemes Flores? Bent u daar?’


  ‘Waar zou ik anders moeten zijn?’ was haar luide antwoord. Ze merkte dat haar woorden onduidelijk klonken.


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Bij de geesten, waarom niet? Ja, kom binnen!’


  Het doek voor de ingang werd opzij geschoven en Tamár kwam gebukt de tent in. Toen hij Flores aankeek fronste hij zijn voorhoofd en ging zijn blik naar de kruik in haar hand. Afkeurend vertrok hij zijn mondhoeken, waarop Flores hem van de weeromstuit bars begroette.


  ‘Wat is er?’ vroeg de soldaat kortaf.


  ‘Er is zo meteen weer een krijgsraad en ik dacht dat u daar misschien bij aanwezig wilde zijn. U bent tenslotte de bojares van Dabrân.’


  ‘Ach,’ snoof Flores en ze maakte een afwerend gebaar. ‘Krijgsraden zijn altijd oeverloos geklets!’


  ‘Misschien is het ook beter als u wegblijft bij de krijgsraad,’ antwoordde Tamár met een onbestemd gebaar in de richting van Flores. ‘Met het oog op uw toestand,’ voegde hij er veelbetekenend aan toe.


  ‘Wat wilt u daarmee zeggen? Wilt u mij verbieden aan de raad deel te nemen?’ informeerde de Wlachaakse verontwaardigd. Een voorzichtig stemmetje in haar achterhoofd wees haar erop dat ze onduidelijk sprak en dat Tamár misschien wel gelijk had, heel misschien dan, maar de verontwaardiging en de alcohol overstemden deze zachte woordvoerder van haar verstand met gemak.


  ‘Nee, natuurlijk niet, maar…’ zei de Masrider sussend, maar Flores viel hem in de rede: ‘Goed! Nou wordt het nog mooier!’


  Ze kon zien dat Tamár zich ergerde, maar ze sloeg er geen acht op. Haar woede zocht zijn eigen weg en voor ze wist waarom snauwde ze hem toe: ‘Zelfs als u dat wilt, dan zou ik me nog niets laten ontzeggen door een zelfingenomen Masrider!’


  Er verscheen van woede een rimpel op het voorhoofd van Tamár. Zijn mond werd zo dun als een streep toen hij zijn lippen op elkaar perste. Even dacht Flores dat hij zonder nog een woord te zeggen de tent uit zou stormen, maar hij zwaaide met zijn wijsvinger.


  ‘U verliest uzelf uit het oog, bojares. Uzelf en uw positie. Ik neem u dat niet kwalijk, vermoedelijk heeft uw drinkgelag uw zintuigen verslapt!’


  ‘Mijn zintuigen zijn even scherp als altijd,’ reageerde Flores kwaad, ook al wist ze heel goed dat dat niet klopte. ‘Ze tonen me een arrogante Masrider, die zich gedraagt alsof ik zijn onderdaan ben.’


  ‘Het ging mij louter om uw bestwil en uw aanzien, Flores. Misschien begrijpt u dat tegen de tijd dat uw Wlachaakse heethoofd is afgekoeld. Of wanneer de nevel van de brandewijn is opgetrokken!’


  Flores hapte woedend naar lucht. Hoe durfde hij? De schoft!


  ‘Dat is mijn zaak, van mij alleen,’ brulde de Wlachaakse. ‘Ik kan voor mezelf zorgen en heb geen oppasser nodig, en al helemaal geen Masrider hond die mij wil vertellen wat goed is en wat fout!’


  De spieren in Tamárs gezicht bewogen snel, maar hij knikte nadrukkelijk beleefd.


  ‘Zoals u wilt, nemes Flores. Ik weet niet waarom u juist dit ogenblik hebt uitgekozen om in deze onwaardige toestand te geraken, maar u hebt gelijk, de keus is aan u.’


  Met die woorden draaide de Masrider zich om en liep stijfjes de tent uit.


  Ik rouw, vervloekte dwaas, wilde Flores hem nog achterna roepen. Maar de Masrider was al weg, dus wendde ze zich af en greep naar haar wapengordel. Toen haar vingers onhandig weggleden en ze een lange schram opliep van een spijker die uit de stang van de tent stak, vloekte ze hard en grof. Misschien heb ik inderdaad een slok te veel op. Maar dat geeft die opgeblazen stoethaspel nog niet het recht om mij te veroordelen, verdomme!


  Voorzichtig trok de Wlachaakse haar wapenrok aan en maakte haar wapengordel daaromheen vast. Met twee onvaste stappen was ze bij haar legerbed en pakte de beker water die daar stond. Zonder omhaal goot ze het koele water in haar gezicht en probeerde de lichte misselijkheid te onderdrukken die ze voelde opkomen. Vervolgens verliet ze haar onderkomen met een nadrukkelijk gelaten gezichtsuitdrukking en ging naar Ionna’s prachtige tent die midden in het kamp stond opgesteld.


  


  Hoewel de berichten van de spionnen interessant waren, kon Flores er nauwelijks haar aandacht bij houden. Tamár zat naast Ionna. Het protocol gebood dat de jonge marczeg net zo hoog moest zitten als de voivodin, dus was er voor hen allebei een klein podium getimmerd waarop hun fraai versierde stoelen stonden. Al verraadde het gezicht van de Masrider niet wat er in hem omging, Flores voelde toch hoe hij heimelijk de spot met haar dreef. Ze had nu al spijt van haar beslissing om naar de krijgsraad te gaan. Ondanks haar inspanningen om haar dronkenschap verborgen te houden, maakte de alcohol zich meer dan kenbaar. Haar uitspraak was snel en onduidelijk, haar bewegingen waren ongecoördineerd en haar hersens traag.


  Waarschijnlijk hadden de andere aanwezigen ook gemerkt dat de Wlachaakse te veel gedronken had. Niettemin ging ze zitten en hield haar rug recht en haar hoofd omhoog. Laat ze maar, dacht ze strijdlustig. Ik hoef me niet te verontschuldigen voor mijn verdriet. De anderen zouden zich eerder moeten afvragen waarom zij geen afscheid nemen van nemes Viçinia.


  Ingespannen probeerde ze zich te concentreren op de vragen die Tamár zijn soldaten stelde. Het waren zijn spionnen die nieuws brachten uit het oosten.


  ‘Is dat heel zeker?’ vroeg de Masrider net.


  ‘Ja, vezét. Marczeg Laszlár Szilas heeft Turduj verlaten en trekt naar het westen. Hij maakt gebruik van de paden langs de rivier voor het verplaatsen van zijn troepen.’


  ‘Hoe groot is zijn leger?’


  ‘In Turduj zijn naar het schijnt maar weinig krijgers achtergebleven. Het grootste gedeelte marcheert hiernaartoe. Een paar duizend man infanterie, en dan nog vele honderden ruiters en zwaar materieel. De stoet is heel erg lang.’


  Korte tijd heerste er stilzwijgen, terwijl de aanwezigen de nieuwe inlichtingen op zich lieten inwerken. Toen verhief Ionna zich.


  ‘We moeten opbreken en Szilas tegemoet gaan. Tussen de Iames en de Ylt zullen we hen tot staan brengen en daar kunnen we hen verslaan. Bent u het daar mee eens, marczeg?’


  Zonder iets te zeggen knikte Tamár, met een grimmig gezicht. Ook de andere aanvoerders en edellieden stemden in met dit voorstel. Nog terwijl de afspraken werden gemaakt, ging Flores de tent uit. Het grootste deel van de soldaten uit Dabrân was gelegerd aan de grenzen ten zuiden van de Magy, om daar onder aanvoering van Neagas alle voorkomende aanvallen af te slaan, en dus had ze hier ter plekke weinig krijgers die ze bevelen hoefde te geven.


  Omdat zij haar kamp wat afzijdig had opgeslagen, voerde haar weg langs de galgen, die zacht kraakten in de wind. Er hingen vier levenloze lichamen aan stevige stroppen. Hoewel Flores wel vaker lijken had gezien, wendde ze bij deze doden haar hoofd af. De aanblik van de langzaam wegterende lijken met hun opgezwollen gezicht viel haar iedere keer rauw op de maag. Ze kon nog zo op zichzelf inpraten dat deze lieden het hadden verdiend, het bleef een huiveringwekkende waarschuwing. Natuurlijk was dat ook precies wat Ionna en Tamár voor ogen hadden gehad toen ze de Masriden en Wlachaken ter dood veroordeelden door de strop. Hun onderlinge strijd was uitgelopen op een bloedig gevecht, waarbij bijna nog veel meer Masriden en Wlachaken betrokken waren geraakt. Om verdere gevechten te voorkomen tussen de bondgenoten tegen wil en dank, hadden de aanvoerders een zwaar oordeel geveld en de galgen opgesteld op een kleine, centraal gelegen heuvel, waar ze als afschrikwekkend voorbeeld moesten dienen voor alle anderen die meenden nog een rekening tussen Masriden en Wlachaken te moeten vereffenen. De aanblik van de langzaam in de wind draaiende doden had bij de meeste krijgers de vechtlust afgeremd, maar de oude haat bleef opwellen tussen de krijgers van beide volkeren en kleinere voorvallen waren aan de orde van de dag. Net zoals in Teremi nadat Ionna daar was binnengetrokken, dacht Flores, met een beklemmend gevoel in haar borst. De woede zit diepgeworteld.


  De Wlachaakse versnelde haar pas om de heuvel met de galgen vlug achter zich te kunnen laten.


  Op weg naar haar tent werd ze opeens ingehaald door snelle passen. Het was Tamár, die zich bij haar voegde en zwijgend naast haar verderliep. Toen de Masrider niets zei, keek Flores hem vragend aan. ‘Nou?’


  ‘We zullen in twee troepen optrekken, Wlachaken en Masriden apart. Onderweg zal Odön zich bij ons aansluiten. Dan zouden we gelijkwaardig moeten zijn aan Szilas, of sterker.’


  ‘Mooi.’


  ‘En we vechten voor ons eigen vaderland, al zijn die dan verschillend. Tot dusver is de Leeuwin van Désa in het veld nog ongeslagen, en ik heb mij voorgenomen om de schande van Turduj te vergelden.’


  Het leek lang geleden dat Ionna alleen over het onvruchtbare hoogland van het Mardew heerste en daar in het dal van Désa haar verblijfplaats had. De Leeuwin van Désa. Nu is ze voivodin van de Wlachaken, de beoogde troonopvolger van Radu. Het heeft veel bloedvergieten gekost, en er zal nog veel meer bloed vloeien. Misschien had Sten toch gelijk en slokt het land zelf al onze levenssappen op. In gedachten zag Flores Wlachkis, ingebed tussen de hoge Sorkaten die het land sinds jaar en dag afschermden van de rest van de wereld. De Magy deelde het in tweeën en de donkere wouden bedekten de aarde. Hoe ze ook haar best deed, ze kon zich Wlachkis niet vredig voorstellen, niet na alles wat ze had meegemaakt, wat alle bewoners, Wlachaken, Masriden, Szarken, dwergen en trollen hadden meegemaakt.


  ‘Zo zwijgzaam?’ vroeg Tamár ineens.


  ‘U bent heus niet hier om mij over de laatste besluiten en inzichten te informeren, marczeg.’


  ‘Nee, dat klopt. Ik wilde u om vergiffenis vragen voor mijn woorden. Ik ben niet in de positie om een oordeel over uw gedrag te vellen.’


  Dat bracht Flores bijna in de verleiding om de Masrider te zeggen dat hij gelijk had, maar ze beet op haar tong en knikte langzaam. Haar woede was tijdens de bespreking vervlogen en had plaatsgemaakt voor schaamte. ‘U had wel een goede reden. Ik was… ik ben inderdaad een beetje dronken,’ verklaarde de Wlachaakse en ze keek Tamár treurig aan. ‘Het is een goed gebruik om afscheid te nemen van een geliefd persoon. Ik wilde Viçinia de laatste eer bewijzen. Maar het was geen goed idee om alleen met die kruik brandewijn afscheid te nemen.’


  Er schoot een lachje over Tamárs gezicht. ‘Hebt u alles gedronken wat er bij een afscheid gewoonlijk door iedereen samen wordt gedronken?’


  ‘Maakt u zich niet belachelijk, natuurlijk niet,’ gromde Flores, maar juist op dat moment struikelde ze over een tentharing en ze was waarschijnlijk gevallen als Tamár haar niet bij haar arm had gegrepen. Met een scheve grijns voegde de Wlachaakse eraan toe: ‘Of misschien ook wel. In ieder geval ontbraken de verhalen, de gezamenlijke herinneringen. Zonder die verhalen is het niet hetzelfde.’


  ‘Misschien wilt u mij toestaan om deel te nemen aan dit afscheid. Mijn onderdanen hebben veel aan Viçinia te danken, en al heb ik haar niet lang gekend, ik kan toch wel een aantal goede dingen over haar vertellen.’


  Flores keek de Masrider verwonderd aan. Ze zocht in zijn ogen naar spot of hoon, maar zijn ogen stonden ernstig.


  ‘Als u dat wilt. Ik weet zeker, dat Viçinia er verheugd over zou zijn.’


  ‘Bedankt. Nodig mij dan uit zodra u een nieuwe kruik op de kop hebt getikt. Tot ziens, nemes Flores.’


  ‘Veilige wegen, marczeg Békésar,’ antwoordde de Wlachaakse en ze keek de krijger na tot hij tussen de tenten was verdwenen. Hij heeft wel degelijk eergevoel, al is het dan het verdraaide eergevoel van een Masrider, dacht ze terwijl ze haar tent binnenging. Met een zucht liet ze zich op haar legerbed vallen en ze sloot haar ogen, tot de wereld ophield om haar heen te draaien en ze in slaap viel.


  


  


  


  Hoofdstuk 26


  


  


  


  


  


  


  Het feit dat het grootste deel van de trollen in het woud moest blijven omdat de hut en de schuur gewoon onvoldoende plek boden, zorgde wel voor enig ongenoegen. Maar Pard smoorde het gemor vastberaden in de kiem en zorgde ervoor dat de rust snel terugkeerde. Dus maakten de trollen het zich gemakkelijk op de open plek, terwijl Pard, Kerr en Sten de hut binnengingen. De ingang was zelfs voor een mens klein, zodat Pard bijna op zijn knieën naar binnen moest kruipen. Binnen was het plafond nauwelijks hoger, dus de twee trollen bleven op hun knieën zitten.


  Kerr keek geïnteresseerd om zich heen. De beschrijving van de ziener had hem nieuwsgierig gemaakt. Maar de inrichting van de hut was niet zo indrukwekkend. Er knetterde en siste vuur in de haard. Aan de muren hingen haken met kleding en gereedschappen van metaal en hout. Een tafel was opzij geschoven, met twee ruw getimmerde stoelen erop, om ruimte vrij te maken. Er was een eenvoudig bed van huiden, waarop een oude mens lag die met een warme deken was toegedekt.


  Ook de ziener zelf was weinig opzienbarend. Zijn huid was rimpelig, zijn haar wit en ongekamd. Zijn ogen waren gesloten en hij ademde met horten en stoten. Er lag een vochtige glans over het ingevallen gezicht.


  De elf was veel interessanter, die apart van de trollen in het kleine hoekje naast het bed was gaan zitten. Kerr had nog nooit een woudjager gezien. Zijn kleding was gemaakt van zacht leer, een simpele broek met een lange, donkere mantel met capuchon. Eerst had de jonge trol gedacht dat de beelden op zijn huid gewoon geschilderd waren, maar ze leken bij hem te horen. Worden ze zo geboren? Wat had Druan daar ook weer over verteld?


  De blik van de elf was op de trollen gericht. Zijn eigenaardige ogen waren groot, amandelvormig en van een onbestemde kleur; ze leken dan weer lichter en dan weer donkerder te zijn. Maar het haar was heel licht, bijna zo wit als dat van de oude man, behalve dan dat het glansde in het zwakke licht van het vuur. Het viel tot op de borst van de elf, waar het met de patronen op zijn huid leek te spelen. De donkere schimmen op zijn huid vlijden zich om zijn spieren en een rank kronkelde langs de hals van de elf omhoog tot vlak onder zijn spitse oor. Telkens als de elf bewoog leken de patronen te dansen en in elkaar op te gaan, ze vervloeiden, en Kerr was er vast van overtuigd dat de vormen daadwerkelijk zouden veranderen als hij niet bleef kijken.


  Toen de elf de onderzoekende blik van de trol opving, liet hij zijn hoofd zakken en keek Kerr aan met zijn ondoorgrondelijke ogen. Hoewel de trol geen angst voelde was hij als betoverd, overweldig door een gevoel dat hij eerst niet kon duiden. Wij zijn allebei vreemd, besefte Kerr toen en hij voelde zich opeens op een oude, primitieve manier met de elf verbonden. Die glimlachte naar hem en ontblootte daarbij twee rijen witte tanden. Ook Kerr liet voorzichtig zijn tanden zien, voorzichtig om de elf niet bang te maken.


  ‘Hoe lang is het al zo?’ vroeg Sten en hij verbrak daarmee de bijzondere band tussen trol en elf. Haastig voegde de mens eraan toe: ‘Ik ben Sten. Hoe heet jij?’


  ‘Ik heet Tarlin,’ antwoordde de elf met een melodieuze tongval, waarin alle woorden met elkaar verbonden werden en als een groot geheel klonken.


  ‘Tarlin,’ probeerde Kerr de vreemde klank na te bootsen.


  ‘Precies, vriend trol. En op jouw vraag, mens: hij is al vele dagen ziek. Sinds de zon zo genadeloos op de wereld schijnt.’


  Dat leek Sten genoeg te zeggen, want hij knielde neer naast het bed en streek een paar bezwete slierten haar uit het gezicht van de oude man. Kerr boog zich voorover naar Pard en fluisterde: ‘Ik had me zijn huis heel anders voorgesteld. Dat van de aanvoerster was veel groter, en er waren schilderingen op de muren.’


  ‘Ik had je toch gezegd dat we buiten moesten wachten, omdat het veel te klein is voor trollen.’


  ‘Ja, maar zo klein? En geen schilderingen, geen zuilen, niets.’


  ‘Waarom zou hij schilderingen moeten hebben?’ vroeg Pard verbaasd.


  ‘Maar Ionna had toch schilderingen, en hij is toch ook een belangrijke mens…’ begon Kerr, maar hij werd onderbroken door gelach dat overging in een droge hoest. Verbaasd keek hij naar het bed, waar de oude man zijn ogen geopend had en beefde van de hoestaanval. Het duurde een poos voor zijn ademhaling weer rustig werd. Zonder zich tot de trollen te wenden zei hij, zo zacht dat het nauwelijks hoorbaar was: ‘Het is heel onbeleefd om in het bijzijn van de eigenaar te spreken over de armoedigheid van een huis.’


  ‘O. Sorry,’ verklaarde Kerr ernstig, wat alweer enige hilariteit bij de oude man veroorzaakte.


  ‘Goedgemanierde trollen. Wat staat me nog meer te wachten? Eten jullie tegenwoordig mensen met mes en vork en drinken jullie er dan een lekkere wijn bij?’


  In verwarring keek Kerr naar Pard, die alleen zijn schouders ophaalde. Voor hij antwoord kon geven, zei de elf: ‘Je moet uitrusten, mens. Je bent zwak.’


  ‘Gun een oude man het plezier van een grap, Tarlin. Iedereen moet zelf kunnen bepalen wat zijn laatste woorden zijn.’


  ‘Zult u sterven?’ vroeg Sten zichtbaar bezorgd.


  ‘Vroeg of laat. Zo is het leven.’


  ‘Wij hoopten dat u ons zou kunnen helpen.’


  ‘De vorige keer was je niet zo formeel, jongen. Maar toen waren je ogen ook lichter en klonk je stem levendiger. We sterven allemaal een beetje, keer op keer,’ verklaarde de oude man moe en hij sloot zijn ogen.


  ‘Geef hem wat tijd,’ vroeg Tarlin en hij ging staan. ‘Ga even naar buiten. Ik zorg voor hem.’


  Samen met Sten en Pard bukte Kerr zich om door de deur te gaan. Daar ademde hij de frisse boslucht in. Het rook er naar dieren en planten. Maar vooral naar mens en trol en elf. Naar meer dan één elf.


  ‘Er waren er hier een heleboel van hen,’ zei hij tegen Sten. ‘En er zijn er nog steeds een aantal in de buurt.’


  ‘Vangeliu schijnt hun vriend te zijn,’ antwoordde de mens en hij stak resoluut de open plek over. Toen Kerr hem achterna wilde gaan, greep Pard hem bij de schouder. De jonge trol keek de aanvoerder verbaasd aan.


  ‘Hij brengt zijn vriend een bezoek.’


  ‘Waar? Welke vriend?’


  ‘De mensen begraven hun doden. Zijn vriend ligt daar verderop in de grond.’


  ‘Wat? Begraven ze hun doden? In de grond? Wat walgelijk,’ vond Kerr en hij trok een vies gezicht. ‘Laten ze ze gewoon wegrotten?’


  De grote trol gaf geen antwoord en Kerr volgde zijn blik naar Sten die aan de rand van de open plek met gebogen hoofd was neergeknield. Misschien kon Kerr de mens horen fluisteren, misschien was het ook alleen maar de wind in de bomen.


  Verward observeerde de jonge trol dit schouwspel, tot Sten weer overeind kwam en houterig naar hen terugliep. De mens keurde hen geen blik waardig, en Kerr stelde vast: ‘Je bent anders.’


  ‘Wat bedoel je daar mee?’ wilde de Wlachaak weten.


  ‘De oude man zei het ook al. Je bent veel stiller dan anders, en veel bozer.’


  De mens lachte somber. ‘Bozer?’


  ‘Ja, je vertelt niets meer en als iemand je iets vraagt, geef je bijna geen antwoord. Je bent anders,’ antwoordde Kerr koppig.


  ‘Laat me met rust, trol,’ snauwde Sten. Zijn ogen fonkelden van woede, toen hij zijn vuisten in zijn zij plantte. Hoewel Kerr de mens niet nog kwader wilde maken, schudde hij zijn hoofd.


  ‘Nu weer,’ liet hij zich ontvallen. Met een snelle stap was Sten bij hem en staarde hem donker aan. Hoewel de mens veel kleiner was, leek hij niet bang te zijn.


  ‘Wat weet jij nu helemaal? Wat weet je van mij? Niets! Dus laat me met rust, ja? Ik kan je kletspraat niet meer aanhoren! Zelfs honden weten wanneer ze moeten zwijgen!’


  Geschrokken week Kerr een stap terug. Hij hief bezwerend zijn handen op.


  ‘Dat wilde ik niet. Ik wist toch niet…’


  ‘Precies! Je weet niets!’


  Met die woorden draaide Sten zich om en hij liep terug in de richting van het woud, terwijl Kerr beduusd bleef staan. Hij keek naar Pard voor hulp, maar die leek net zo ontdaan te zijn als de jonge trol zelf. De andere trollen keken toe, maar geen van hen zei iets over wat ze zojuist hadden gehoord en gezien.


  ‘Laat hem maar,’ gromde Pard eindelijk. ‘Soms zijn mensjes gewoon niet te begrijpen. Geloof me, ik heb het geprobeerd, maar het gaat niet. Normaal gesproken zijn ze klein en zwak, en dan gebeurt er ineens iets en dan worden ze razend van woede. Of van pijn. Als Sten zoiets overkomt, dan is hij bijna niet te houden. Dan is hij bijna net een trol.’


  ‘Hopelijk is hij niet zo kwaad dat hij ons in de steek laat. Ik wilde hem niet wegjagen.’


  ‘Hij kalmeert wel weer. Dat gebeurt elke keer,’ verklaarde Pard doodgemoedereerd en hij liep terug naar de hut, waar hij ging zitten. Kerr stond besluiteloos op de open plek. Voor hem was Sten in het donkere bos verdwenen en achter hem zat Pard in het zwakke licht dat uit de hut scheen. Aarzelend deed hij een stap in de richting van de hut, maar hij draaide zich toch weer om. Druan zei dat kennis belangrijk is als je wilt overleven, dacht Kerr. Niet alleen kracht, maar ook slimheid.


  Vastberaden volgde Kerr het geurspoor van de mens tussen de donkere bomen. Het kreupelhout was hier dicht en het vele blad verhinderde dat het maanlicht in het woud doordrong. Hoe voorzichtig Kerr ook deed, zijn grote voeten braken takken en hij was niet echt stil. De dieren in het woud sloegen voor hem op de vlucht en daarom leek zijn tocht hem des te luider. Welk wezen kan hier ook jagen? Die elfen moeten kunnen toveren, dacht hij.


  Vooral zijn reukzin bracht de trol naar de mens, die onder een enorme, heel oude boom zat. Hij leunde met zijn rug tegen de stam, met zijn benen gebogen en zijn handen rustten op zijn knieën. Hij hield zijn ogen dicht.


  Niet wetend of hij dichterbij moest komen of juist weer weg moest gaan, stond de jonge trol als aan de grond genageld. Uiteindelijk nam hij een besluit. ‘Sten?’


  ‘Ga weg,’ zei de Wlachaak, maar alle vechtlust was uit hem weggesijpeld, en hij klonk moe en verloren.


  ‘Er is iets gebeurd, toch? Daarom gaat het slecht met je en daarom ben je nu met ons meegegaan,’ raadde de jonge trol.


  ‘Ik wil er niet met je over praten.’


  Kerr kwam langzaam dichterbij en ging naast Sten zitten. Het rook er naar aarde en bladeren, naar dieren, planten en naar leven, maar ook naar dood. Het was een zware, doordringende geur, die er in de gebeenten van de wereld niet was.


  ‘Is het jullie oorlog? Hebben jullie verloren?’


  Eerst bleef Sten zwijgen en Kerr dacht dat de mens geen antwoord wilde geven. Maar toen zei hij: ‘Nee. We hebben de oorlog niet verloren. Die begint eigenlijk pas. Maar de oorlog heeft wel al slachtoffers gemaakt…’


  De woorden van de mens bleven in de lucht hangen. Het verdriet was voelbaar in die woorden, en de rillingen liepen Kerr over de rug.


  ‘Slachtoffers?’


  ‘Mijn vrouw, of mijn vriendin zoals jij haar zou benoemen. Ons kind. Ze zijn dood, begraven onder de burcht Zvaren,’ zei Sten toonloos.


  Daar wist Kerr niets op te zeggen. Verlies doet bij mensen ook pijn, besefte de trol. De dood van Druan doet pijn. Hij zou hier moeten zijn om ons aan te voeren. Iedereen voelt dat hij ontbreekt. En Anda heeft Zdam verloren, en nu wil ze alle mensen doden.


  ‘Begrijp je dat eigenlijk wel? Wat dat betekent?’


  ‘Misschien niet. Ik ben geen mensje. Maar wij trollen rouwen ook om onze doden. Ik mis Druan,’ zei Kerr voorzichtig. ‘Ik weet niet hoe dat bij mensjes is. Maar zo is het bij ons.’


  ‘Wij wilden vrede. We wilden samenleven. Dat is ons allemaal afgenomen. Zij bewandelt nu de donkere paden, en ik blijf alleen achter.’


  Dit keer zweeg Kerr, terwijl Sten in het donker staarde. Toen de mens weer sprak, klonk zijn stem mat en kil. ‘Ik ben alleen in het donker.’


  ‘Wij zijn er nog,’ reageerde Kerr ernstig.


  ‘Jullie zijn er nog. Maar Viçinia is weg. Natiole is weg,’ zei Sten, en ineens keerde het leven in hem terug. Hij richtte zich op en sprak verder: ‘Mijn weg ligt toch duidelijk voor me, Kerr. Ik zal jullie helpen, wat er ook gebeurt. Mijn laatste schuld vereffenen in deze wereld.’


  Toen stond de mens op en hij schudde zijn hoofd, zodat zijn lange haar rond zwiepte. Ook Kerr stond op en hij liep samen met Sten terug. Het zwijgende woud liet ze los en ze bereikten de open plek, waar Pard hun wenkte.


  ‘Kom hierheen! De elf zegt dat het beter gaat met de oude man!’


  Ze staken snel de open plek over die baadde in het maanlicht en ze betraden opnieuw het kleine huis. Tarlin zat weer gehurkt in een hoek, maar Vangeliu zag er inderdaad levendiger uit dan bij hun eerste bezoek. Hij lag met een vacht in zijn rug tegen de muur aan geleund en keek de zojuist aangekomen gasten met heldere ogen aan. Omdat Kerr niet goed wist hoe je een oude man hoorde te begroeten, knikte hij gewoon, zoals hij de mensen had zien doen.


  ‘Ik ben blij dat het beter met u gaat,’ opende Sten het gesprek.


  ‘Je hoeft niet zo formeel te doen, jongen. Ik ben geen bojar of marczeg. Gewoon een eenvoudige, oude man.’


  ‘U verdient alle respect,’ antwoordde de krijger en hij boog zijn hoofd. Met zichtbare inspanning wimpelde Vangeliu hem af.


  ‘Ik heb mijn hele leven zo geleefd, en ik zal er zeker niet nu mee beginnen me zo formeel te laten aanspreken. Woorden tonen geen respect, jongen, dat doen daden.’


  ‘Zoals je wilt. Wij zijn hier…’ begon Sten, maar Vangeliu onderbrak hem: ‘Omdat jullie hulp zoeken.’


  ‘Dat klopt. De trollen worden aangevallen en verdreven. Maar misschien kunnen ze dat het best zelf vertellen. Pard?’


  Maar de grote trol gromde alleen maar wat en wees naar Kerr, die vervolgens vertelde over de oorlog tegen Anda, over de dood van Druan en over hun vlucht. Eerst vertelde hij aarzelend, maar daarna stroomden de woorden gewoon over zijn lippen. Iedereen luisterde zwijgend toe. De oude man had zijn ogen gesloten en Kerr vreesde al dat hij weer in slaap was gevallen.


  ‘Anda is heel groot en heel sterk geworden. Sterker dan alle anderen van ons. En ze heeft trollen gedood. Wat er ook met haar gebeurd is, het is tegen onze natuur in. Dat is wat Druan mij heeft geleerd.’


  Toen de jonge trol klaar was met zijn verhaal knikte Vangeliu. ‘En nu zijn jullie hier omdat Druan jullie naar Sten en mij heeft gestuurd?’


  ‘Ja,’ antwoordde Pard. ‘We zouden de strijd aangaan, maar Druan wilde dat we naar jullie gingen aan de oppervlakte. Ik weet niet waarom, maar hij zal zijn redenen hebben gehad.’


  ‘Er is een mens die heeft verteld dat Anda een bondgenootschap is aangegaan met de geesten,’ vulde Kerr aan, die zich het gesprek bij hun vertrek weer herinnerde.


  ‘Hij had het over gebroed van de duisternis,’ wierp Sten tegen. ‘Ik weet zo net nog niet of hij daarmee de trollen bedoelde of iets anders.’


  ‘Hé!’


  ‘Nou ja, jullie zijn toch niet bepaald schepsels van het licht. Misschien was de bode iemand die in het goddelijke licht gelooft,’ verdedigde Sten zich.


  ‘Wij zijn geen gebroed van de duisternis,’ bracht Pard ernstig in. ‘Het feit dat wij ook op donkere plekken onder de wereld kunnen overleven, betekent nog niet dat wij een soort mensenschijt zijn!’


  ‘Het is al goed. Dat hoef je mij niet uit te leggen, ik heb alleen een vermoeden geuit over wat de bode bedoeld zou kunnen hebben. Dus rustig een beetje, ja?’


  Pard knikte met een vertrokken gezicht.


  Een zacht geluid maakte dat Kerr opkeek naar de elf.


  ‘Er is een schaduw over het land gevallen,’ begon Tarlin ineens. ‘Nadat de sneeuw gesmolten was.’


  ‘Een schaduw? Dit jaar? In de zomer?’ vroeg Sten. De Wlachaak leek verrast te zijn.


  ‘Wij vermoeden dat de daden van de ijzermensen er iets mee te maken hebben. De adem van de Duistere Geest hangt zwaar over het land.’


  ‘Maar Ionna heeft de toegang in Starig Jazek toch laten verzegelen, en het klooster staat nu leeg. De zonnemagiërs, die met hun rituelen de Duistere Geest hebben wakker gemaakt, zijn dood. In Wlachkis is de orde zwak. En hebben zieners de oude gezangen niet weer in ere hersteld, die de Duistere Geest in toom moeten houden?’


  Vangeliu knikte aandachtig. Zijn blik rustte op Kerr, toen hij antwoordde: ‘Dat klopt. Maar we zijn niet meer met veel. En we zijn ziek.’


  ‘Jullie zijn ziek? Wat bedoel je daarmee?’


  ‘De adem van de Duistere Geest maakt ons ziek. In het begin toen ik door deze zwakte bevangen werd, dacht ik gewoon dat mijn tijd gekomen was. Maar toen dook Tarlin op en hij vertelde mij wat zijn volk wist.’


  ‘Kaline is ook ziek,’ liet Kerr zich ontvallen. ‘Zij kon niet met ons praten!’


  ‘De zieneres van de voivodin,’ legde Sten uit, toen zich denkrimpels vormden Vangeliu’s gezicht. ‘Ze lijdt aan een koorts die haar aan het bed kluistert.’


  ‘Over de paden van de geesten lopen en in hun wereld kijken, opent een poort. Terwijl de invloed van de Duistere Geest op het land langzaam en stap voor stap voortschrijdt, bereikt hij ons sneller.’


  ‘Wat voor Duistere Geest?’ vroeg Kerr verward. ‘En hoezo adem?’


  ‘Er was ooit een geest die door dit land rondwaarde. Mijn volk kent hem als de Witte Beer,’ legde Sten uit. ‘Toen de Wlachaken nog niet verenigd waren en er oorlog heerste, was er onder hen een eenvoudige krijger die Radu heette. Hij werd door zijn stam verstoten en trok de wouden in. Net zoals bij jullie, betekende verbanning destijds bijna zeker de dood. Maar Radu ontmoette een Wijze Vrouw, een zieneres, die hem vertelde over de Witte Beer. Een beschermgeest van mijn volk, wiens verschijnen steeds een reden was voor grote vreugde. Maar hij was in de ban van een machtige Duistere Geest. Omdat Radu niets meer te verliezen had, liep hij zonder enige vrees het bos in en meldde zich bij de Duistere Geest.’


  ‘Is dat de Duistere Geest die nu in de diepte woont?’


  ‘Nee, laat me het verhaal helemaal afmaken. Radu overwon de Duistere Geest met list en met kracht. Hij bevrijde de Witte Beer en verscheen voor de verzamelde aanvoerders van de stammen en wierp de kop van de Duistere Geest in hun midden. Iedereen kon zien dat hij de zegen van de Witte Beer had, en zo werd Radu door de stammen verheven tot kralj, tot koning. Dat is de legende, het verhaal dat ieder kind in Wlachkis kent. Maar daar houdt het niet op. Er gebeurde iets met de Witte Beer. Wat, dat moet Vangeliu je maar vertellen.’


  Kerr keek nieuwsgierig naar de oude man, die zijn ogen weer had gesloten. Op het gezicht van de mens zag Kerr een groot verdriet. Met gebroken stem vertelde Vangeliu: ‘Het geslacht van Radu regeerde vele jaren over Wlachkis, sommigen goed, anderen slecht, maar er was vrede in het land. Maar niets is voor altijd en ook deze tijd ging voorbij. Het einde werd gevormd door de opmars van de soldaten van het Dyrische imperium, die zo’n vijfhonderd jaar geleden de Sorkaten overstaken en het land veroverden. De lijn van de eerste kralj mocht blijven heersen, maar hun kinderen werden naar het Gouden Imperium gebracht. Zo ging het vele jaren. De Dyriërs hoorden van onze sagen en legenden. De zoon van de imperator hoorde erover, een sterke prins en ijdel bovendien. Hij riep een jachtgezelschap bij elkaar en voerde dat naar Wlachkis.’


  ‘Mensen zijn blind voor het spel van de wereld,’ zei Tarlin onheilspellend. ‘De meesten voelen het niet eens als er een verbintenis is.’


  ‘Zuidelijk van hier stelden ze zich op tegen de Witte Beer. Niemand weet hoe ze hem gevonden hebben. Misschien wilde hij gevonden worden, misschien ook niet. Ze verwondden hem, maar hij was te sterk voor de magie van hun priesters en de wapens van hun jagers. Hij nam het leven van de prins. Bloed bevochtigde de aarde, bloed vermengde zich met tranen. De wapens en de magie hadden de Witte Beer dodelijk verwond, maar zijn macht was te groot, en hij kon niet sterven. In zijn lijden verwerd hij tot duisternis. Het licht van de zon brandde op zijn lijf, en hij vluchtte weg in de diepte van de wereld. En zijn geest brak in het eeuwige donker.’


  Een tijdlang sprak er niemand. De zonnemagiërs hebben geprobeerd die geest te overheersen, om ons trollen te doden, dacht Kerr. En dat alleen maar vanwege hun pact met de dwergen!


  ‘Ging het zo?’ vroeg Sten zacht. Toen Vangeliu uitgeput knikte, vertelde de krijger verder: ‘De dood van de prins in Wlachkis bracht het land in grote problemen. Alsof de mensen schuldig waren aan zijn dood, beval de heer van de Dyriërs om iedere vierde Wlachaak ter dood te brengen. Terwijl die gruwelen aan de gang waren, verenigden de stammen zich om zich tegen de soldaten van het imperium op te stellen. Onder kralj Anéa versloeg mijn volk bij de Drie Gezusters de troepen van het imperium en maakte zo een eind aan de heerschappij van de Gouden Imperator, honderd jaar nadat die was begonnen. Maar ik wist niet dat de prins stierf door toedoen van de Witte Beer.’


  ‘Maar weinigen wisten dat. Velen van hen zijn verdwenen tijdens de lange overheersing door de Masriden. Ons volk heeft meer verloren dan zijn vrijheid, Sten,’ antwoordde Vangeliu zwak. ‘Veel is voor eeuwig ten onder gegaan, onherroepelijk verdwenen uit de herinnering van de mensen. In de oude liederen en verhalen is nog veel kennis aanwezig, maar wij kunnen die nauwelijks duiden. Het verhaal werd mij verteld toen ik jong was. Nu geef ik het door.’


  ‘Maar wat helpt ons dat?’ gromde Pard. ‘Jullie hebben gestreden, vervolgens gewonnen, daarna verloren. Mooi. Maar jullie oorlogen interesseren mij geen zier.’


  ‘De Duistere Geest is de bron,’ antwoordde Vangeliu. ‘Iets heeft hem wakker gemaakt. Zijn invloed is de laatste maanden heel groot geworden. De zon droogt het land onbarmhartig uit, honger en ziekte zullen volgen. Wantrouwen groeit uit tot haat, vrienden tot vijanden. Het land breekt, zoals eerder de geest brak.’


  ‘Wat betekent dat dan?’ vroeg Kerr moedeloos. ‘Wat moeten we doen?’


  ‘Ik vrees dat jullie Anda de Duistere Geest gewekt heeft. En zijn macht groeit en groeit met iedere dag dat hij verder oprijst uit zijn sombere dromen. Ik durf er niet aan te denken wat er zou kunnen gebeuren als hij helemaal wakker is en weer rondwaart.’


  ‘Er komt oorlog,’ bracht Sten ineens in. ‘Er was verraad onder de Masriden en Ionna zal weer ten strijde trekken.’


  ‘Zolang de geest niet slaapt, zal er nooit vrede in Wlachkis heersen. En als hij helemaal wakker is, dan zullen die oorlogen het einde betekenen voor ons allemaal.’


  ‘Is hij zo machtig?’ vroeg Kerr.


  ‘Hij is het land, zijn ziel, zijn leven. Zijn verbintenis met alles wat leeft en dood is, is niet verbroken toen hij gewond raakte en veranderde. Alleen is hij sindsdien geen beschermer meer, en zijn invloed verandert nu alles ten kwade.’


  De mensen, trollen en elf zaten zwijgend in de hut. Van buitenaf drongen de stemmen van de andere trollen naar binnen, maar het leek Kerr of het woud en de open plek ver weg waren. Moeten wij tegen zo’n macht op kunnen? Wat kunnen wij uitrichten tegen het land zelf? Anda draagt de macht van de hele wereld in zich!


  Zelfs Pard keek ontstemd naar de grond.


  Vangeliu zei met zachte stem: ‘Ik kan jullie niet helpen. Maar misschien is er iemand die dat wel kan.’


  


  


  


  Hoofdstuk 27


  


  


  


  


  


  


  De sterren stonden roerloos aan de hemel. Heel langzaam, bijna onmerkbaar, schoven ze voorbij. Het donker tussen de verre lichtpunten was oneindig en dreigde Viçinia alsmaar opnieuw op te slokken. Af en toe schrok de Wlachaakse wakker, hoewel ze niet had gemerkt dat ze in slaap was gevallen. Waken en dromen waren zo op elkaar gaan lijken, dat de grens ertussen nauwelijks enige betekenis meer leek te hebben. Ze voelde zich zwak en nauwelijks in staat zich te verroeren. Haar poging om een riem te pakken en de boot naar de oever te sturen was uitgelopen op het verlies van de riem en een nieuwe aanval van misselijkheid. Nu lag ze stil op haar rug op de bodem van de boot en keek omhoog naar de hemel. Ik had de geest van de rivier iets moeten offeren, schoot het haar door het hoofd. Nu is hij boos en zal hij mij verslinden.


  Maar de rivier liet haar boot niet omslaan, de rivier droeg die wel steeds verder naar het oosten. Ik moet toch een keer over land weer terug, dacht de jonge edelvrouw. Het oosten is de verkeerde kant uit. Ik moet naar mijn zus en mijn man. Ik blijf nog even liggen, dan ga ik proberen om de boot naar de oever te brengen. Hoeveel dagen vaar ik al? Een of twee? Ze kon geen enkele gedachte vasthouden zolang de rivier haar met zijn slaapverwekkende gemurmel bleef dragen.


  De sterren schenen, tot ze ineens verdwenen en alleen het zwart overbleef.


  


  Een klap die de boot deed schudden maakte Viçinia wakker. Toen ze haar ogen opende, greep een kille vrees haar naar het hart. Ze bevond zich in een allesomvattend zwart. Ik ben blind, dacht ze panisch.


  Er ging weer een schok door de boot, die dit keer gepaard ging met een schurend geluid. Viçinia liet haar handen over de planken van de boot glijden tot haar vingertoppen het koele steen aanraakten, waar de boot langs schuurde. Het steen was glad, alsof het door mensenhanden was bewerkt. Met veel moeite probeerde de Wlachaakse te kalmeren. Bewust haalde ze langzaam adem en ze sloot haar ogen weer. Hoe rustiger haar hart sloeg, hoe meer ze zich van haar omgeving bewust werd. Het ruisen van de rivier weergalmde op de plek waar ze terecht was gekomen. Het klonk alsof ze zich in een diepe kloof bevond. Of in een grot. Haar hart sloeg een slag over. De angst kwam terug, donker en primitief, toen ze begreep waar ze was. O nee. Nee. De Magy heeft mij de berg in gedragen. Ik ben in de Sorkaten!


  De rivier ontsprong in het westen aan vele bronnen in de bergen en verbreedde zich op zijn lange weg door het land van een smal stroompje tot een enorme rivier, om dan in het oosten onder de bergen in de grotten onder te duiken en vervolgens aan de andere kant van de Sorkaten weer boven te komen in het Dyrische imperium. Niemand wist welke kronkelende paden de Magy volgde in de diepte onder de Sorkaten. De boeren vertelden dat niemand van wie de boot daar verzeild was geraakt, ooit nog het daglicht had gezien. Die angst hield Viçinia in een ijzeren greep. Maar ik ben tenminste niet blind, dacht de Wlachaakse in een wanhopige poging om moed te vatten. ‘En ik leef nog!’ zei ze hardop. Haar stem werd teruggekaatst door de wanden en klonk haar hol in de oren, maar de verlammende angst viel van haar af.


  ‘Ik leef nog,’ herhaalde ze en ze riep nog een keer: ‘Ik leef!’


  De woorden stierven weg of weg opgeslokt door het ruisen van de Magy. Voorzichtig richtte Viçinia zich op. Het duizelde haar, maar ze onderdrukte de opkomende misselijkheid en hield zich vast aan de rand van de boot. Langzaam trokken de dansende lichtjes voor haar ogen weg.


  Aan de linkerkant schuurde de boot op de kleine golfslag tegen de rotsen. De boot leek niet meer te bewegen, maar lag stevig tegen de wand. Op handen en voeten kroop Viçinia voorzichtig naar de boeg. Daar lag de vissersboot inderdaad tegen een vooruitstekend gedeelte aan gedrukt en bleef daar voor dit moment hangen.


  Toen ze dat eenmaal zeker wist leunde Viçinia achterover en dacht na. De boot lag ergens in de grotten onder de oostelijke Sorkaten. Ze zou kunnen proberen om met de vissersboot door de duisternis de rivier af te varen, of tegen de stroom in terug zien te komen. Hoewel het haar tegenstond om haar hand in het water te steken, dat ze niet kon zien, liet ze haar vingers onderzoekend door het ijskoude nat glijden. Ze merkte dat de stroming hier maar heel zwak was. Maar toch leek het haar niet mogelijk om een boot tegen de stroom op te roeien, en alleen zou het haar al helemaal niet lukken.


  Terwijl ze lag na te denken, meldde haar maag zich met nors gerammel. Nu pas besefte de bojares hoe hongerig ze was. Hoe lang zou ik niets gegeten hebben, vroeg ze zich af, maar ze wist het antwoord niet. Ze herinnerde zich wel de woorden van Sciloi. Zoekend tastte ze rond in de boot, tot ze inderdaad een zak vond die onder een van de banken was gestopt. Dankbaar zocht ze naar het koord waarmee de zak was dichtgebonden en trok het los. Haar zoekende vingers vonden verschillende omwikkelde pakketjes van diverse groottes; waarschijnlijk brood, kaas en worst.


  Net toen ze die eruit wilde halen, voelde ze een metalen doos. Even stokte haar hart, toen juichte ze inwendig. Een tondeldoos!


  Haastig zocht ze verder en ze vond een kleine lantaarn, waarin olie klotste. Met trillende vingers haalde ze de schatten tevoorschijn en zette ze in het donker voor zich neer. Voorzichtig maakte ze de doos open en schudde een paar tondelzwammen voor zich op de bank. Toen sloeg ze met de vuursteen op het staal. Vonken flitsten in het donker, maar niet fel genoeg om iets te kunnen verlichten. Ze ontstaken in Viçinia wel het vuur van de hoop, en eindelijk viel er een vonk op het tondel. De Wlachaakse blies voorzichtig om het licht aan te wakkeren.


  De kleine vlam verlichtte de boot en wierp een wazig schijnsel op haar trillende handen. Nog zonder op haar omgeving te letten tilde Viçinia het zwakke licht op en hield het bij de pit van de lantaarn. Een windlaag liet het licht flakkeren, maar toen bereikte het vuur toch de olie en verspreidde de lamp een warm en troostend licht. Even bleef de Wlachaakse gewoon stil zitten en genoot ze van het wonderlijke licht. Maar toen pakte ze de lamp en keek om zich heen.


  De boot lag tegen een rotswand die kennelijk was bewerkt. Eerst bracht dat Viçinia in de war, maar toen begreep ze dat ze naar een soort kademuur keek, die schijnbaar rechtstreeks in het donkere steen was uitgehakt. Alles bij elkaar zag het hele verlichte gedeelte eruit als een grote haven. Verder stroomafwaarts was er nog een uitloper van rots, die de stroming omleidde en zo een veilig bekken vormde, waar haar boot in terecht was gekomen. Een haven onder de Sorkaten? Dat is een heus wonder!


  Gefascineerd bekeek Viçinia het ongelofelijke werk dat hier verricht was. Er zijn hier beneden bewoners, dat is zeker, dacht ze. Dan kan mijn redding zijn, maar ook mijn dood, wanneer de bouwers van dit geheel indringers als mij vijandig gezind zijn.


  De Wlachaakse wenste hardgrondig dat ze beter naar de verhalen van de trollen over hun vaderland had geluisterd. Maar van de woorden van Druan en Pard was haar niet veel bijgebleven. Behalve over de trollen en het Kleine Volk had ze niets gehoord over andere bewoners van de benedenwereld.


  Een stuk achter de boot zag ze in het schermerlicht traptreden die vanaf de kademuur omlaag gingen naar het water. Vastbesloten zette ze de lamp op een bank en begon de boot langs de muur te trekken. De zware boot was moeilijk in beweging te krijgen, maar uiteindelijk bereikte de Wlachaakse dan toch de trap, waarvan de treden heel laag waren. Deze trap is beslist niet door trollen aangelegd, dacht ze. Door wie dan? Zou het Kleine Volk echt deze haven hebben gebouwd?


  Boven in de muur waren op een paar plekken gaten opengelaten, waardoor Viçinia nu een touw sloeg dat ze aan de boeg van het schip vastmaakte. Toen zette ze de zak met spullen op de muur, de lantaarn ernaast en liep de trap op. Boven aan de trap hield ze even in, om op adem te komen.


  De kleine cirkel van licht kon niet de gehele hal verlichten, maar alleen de details van de directe omgeving. In het steen van de grond waren slingerende patronen gekerfd, die over de gehele lengte van de haven leken te lopen. Eigenlijk staat maar één volk bekend om dit ambacht. Maar dwergen en schepen? Dat komt wel heel onwaarschijnlijk over.


  Toch betekende dit nog steeds niet in alle gevallen iets slechts. Want hoewel de betrekkingen tussen mensen en het Kleine Volk beperkt waren, was er ook geen sprake van directe vijandschap. Maar het was wel zo dat de Wlachaken aan de zijde van de trollen hadden gevochten, en die waren al sinds de oertijd verwikkeld in een gruwelijke oorlog met de dwergen. Bovendien was er sinds de gebeurtenissen van het afgelopen jaar geen contact meer geweest met het Kleine Volk, dat zich naar het scheen volledig had teruggetrokken in zijn hallen. Ik kan maar beter niet laten merken dat ik een Wlachaakse ben, als ik dwergen tegenkom, peinsde Viçinia. Misschien moet ik de vraag naar mijn herkomst maar helemaal buiten beschouwing laten.


  Voorlopig ging het erom deze grotbewoners eerst maar eens te vinden. De bojares bond de zak op haar schouders en pakte de lamp op. Voorzichtig ging ze op weg, bij de Magy vandaan.


  De grond, die uit indrukwekkend precies in elkaar passende stenen platen bestond, vertoonde bepaald sporen van de tijd. Het was overduidelijk dat hier zware lasten werden versleept, want her en der waren sleepsporen en krassen te zien. Enkele plekken waren helemaal uitgesleten door talloze voeten.


  Langzaam volgde Viçinia een van deze moeilijk zichtbare wegen, terwijl ze haar omgeving zorgvuldig in zich opnam. Na een paar dozijn stappen doemde er een brede trap op in de duisternis en toen zag de Wlachaakse een hoge rotswand die het einde van de grot vormde. Voorzichtig ging ze er naartoe, tot ze grote, donkere openingen in de wand zag. Zeker drie passen hoog en meerdere passen breed verhieven zich voor haar grote poorten waar gemakkelijk een wagen doorheen kon rijden. Vol verbazing keek ze naar de portalen met de fraai versierde bogen. De trap ging omhoog, het ongewisse duister in. Viçinia besloot om eerst de weg door de poort te nemen. Toen ze dichterbij kwam zag ze dat de boog van een portaal vanbinnen zwaar beschadigd was. Er lagen losse stenen op de grond, er waren stenen uit de poort gebroken en een deel van de gang erachter zag er ingestort uit. Verrast bleef Viçinia staan en ze luisterde, maar afgezien van het altijd eendere ruisen van de rivier hoorde ze niets.


  Voorzichtig liep ze verder. Een duistere, onheilspellende angst nam bezit van haar toen ze de gang in stapte. Haar lichaam wilde haar niet meer gehoorzamen. Tussen haar schouderbladen kriebelde er iets, alsof iemand haar vanuit de duisternis gadesloeg. Ze wilde niets liever dan weglopen, maar ze stond als verlamd. Het zweet liep over haar voorhoofd, haar spieren verkrampten en haar keel voelde aan alsof die werd dichtgesnoerd. De gang, dacht ze in paniek, die zal instorten en mij bedelven.


  Slechts met grote moeite lukte het Viçinia om haar angst te overwinnen. De herinnering aan Turduj waarde rond in haar geheugen, duister en vol gruwelen. De gang herinnerde haar aan de tunnel die bijna haar laatste rustplaats was geworden. De jonge vrouw moest haar angst verschillende keren overwinnen voor ze zich dieper de gang in waagde.


  Ze hield het licht omhoog en ging aarzelend verder. Ze wierp alsmaar onbehaaglijke blikken naar het plafond. Het gruis op de grond kwam blijkbaar niet uit de gang, maar alleen van de bogen van de poort. Enorme krachten hadden daar hele stukken uit gescheurd en tot op meerder passen afstand de gang in geslingerd.


  Aandachtig volgde Viçinia de tunnel, die iets omlaag helde. Wanden en plafond waren versierd met slingerende geometrische patronen, die leken te bewegen in het spaarzame licht. De Wlachaken hadden dan door de jaren heen nauwelijks contact gehad met het Kleine Volk, Viçinia wist heel goed dat dit soort fijne, bewerkelijke versieringen kenmerkend was voor de dwergen. Zij zouden in ieder geval nooit dergelijke beschadigingen dulden, zoals die hier in de portalen. Dan worden deze hallen misschien niet meer bewoond door het Kleine Volk.


  Toch ging ze verder, want ze had geen andere keus als ze zich niet aan de onzekere genade van de rivier wilde uitleveren. De rillingen liepen haar nog steeds over de rug als ze terugdacht aan Turduj, maar ze bleef haar angst de baas. De brede tunnel voerde haar steeds dieper de berg in.


  De bodemplaten vertoonden sporen van wielen, steeds op dezelfde afstand. Kennelijk waren er talloze karren door deze gang gereden en gaandeweg begreep Viçinia waarom de haven was aangelegd. Hier werden goederen of personen vervoerd, dacht ze. Door deze gangen werden ze vervolgens verder vervoerd. Misschien naar de dwergenkuilen, die diep in het gebergte zouden liggen. De Wlachaakse ontkwam er niet aan de ambachtelijkheid en handwerkskunst van de dwergen te bewonderen. De liefdevol tot in detail bewerkte wanden, de oneindige afmetingen van de spelonken en tunnels, dit alles dwong respect af voor de enorme prestaties van de dwergen. En daarbij voerden ze dan ook altijd nog oorlog met de trollen, een volk dat niet ruwer kan zijn. Onbeschaafd, onbehouwen, wild, primitief, geheel in tegenstelling tot het Kleine Volk.


  De twee zo uiteenlopende volkeren waren met elkaar de eeuwige concurrentie aangegaan om de eindeloze grotten en gangen onder de Sorkaten. Deze onderaardse wereld strekte zich uit tot onder Wlachkis, op onvermoede diepten die geen mens ooit had betreden.


  Ondanks de dankbaarheid die Viçinia voelde voor de trollen, die niet alleen in de oorlog tegen Zorpad aan de kant van de Wlachaken hadden gevochten maar die ook haar geliefde Sten van een wisse dood hadden gered, vroeg de Wlachaakse zich af aan welke kant ze in deze strijd liever zou staan. Met wie zou mijn volk zich hebben verbonden als we de vrije keus hadden gehad? De brute, ruwe trollen of de geciviliseerde dwergen? Die vraag was niet moeilijk te beantwoorden. Het Kleine Volk stond in zijn manier van leven veel dichter bij de Wlachaken. Maar het noodlot had anders beslist en de geesten hadden hun de trollen gestuurd, gevreesde, soms gehate maar sterke bondgenoten en machtige krijgers wier optreden in de oorlog voor de Wlachaken meer gewicht in de schaal had gelegd.


  Maar deze gedachten hielpen Viçinia niet verder in de situatie waarin ze zich nu bevond. Haar voorraden waren beperkt en als ze wilde overleven moest ze snel een weg naar de oppervlakte zien te vinden. Dus liep ze almaar verder, tot de gang ineens overging in een majestueuze spelonk waarvan de wanden tot in de duisternis doorliepen. Het ruisen van de Magy was alleen nog maar ver weg hoorbaar, maar Viçinia’s voetstappen weergalmden in de reusachtige hal. Zelfs hier was ieder plekje op de vloer versierd met grote vierkanten, hoewel de hal vele passen groot was. De inspanningen om zo’n oppervlakte te bewerken, moesten enorm zijn geweest.


  Vol verbazing liep Viçinia door het donker dat nauwelijks wilde wijken voor het licht van haar lamp. Een drupje licht in een zee van duisternis, schoot de Wlachaakse door het hoofd. Om haar heen was niets dan donker, geen wanden, geen plafond, alleen ondoordringbaar zwart. Ineens besefte ze dat ze misschien nooit meer zou terugkeren naar haar vaderland, Sten nooit meer zou weerzien, of Ionna of Flores. Melancholie drong zich op, maar ze tilde de lamp vastbesloten nog wat hoger en ging verder. Mijn hart slaat nog, dacht ze, dus zal ik er alles aan doen om Sten terug te zien. Zolang ik ook nog maar enige kracht in mij heb, zal ik ervoor vechten om naar hem terug te keren! Hij moet tenslotte toch weten dat hij vader wordt. Die gedachte gaf haar plotseling weer moed.


  Haar ferme passen veroorzaakten echo’s die in de spelonk klonken alsof er een heel leger langs marcheerde. In gedachten vroeg Viçinia zich af hoe deze hal eruit zou zien als de dwergen die vulden met leven. Als de lampen van het Kleine Volk brandden, als hun arbeiders en krijgers erdoorheen marcheerden, als de karren reden en hun stemmen de doodse stilte doorbraken, die er nu heerste. De aanblik moest overweldigend zijn en de Wlachaakse probeerde vergeefs te bedenken waar de dwergen zouden kunnen zijn gebleven. De trollen hadden verteld dat het Kleine Volk zich langzaam naar beneden had gewerkt, zijn tunnels en gangen steeds dieper had doorgetrokken en de trollen met bijlen en hamers almaar dieper omlaag in het binnenste van de aarde had gedreven. Maar nu trof Viçinia hun hallen verlaten en onverdedigd aan.


  De bojares ging zonder oponthoud verder, waarbij ze zich oriënteerde op de patronen van de kunstzinnige bodemplaten om de weg niet kwijt te raken. Eindelijk zag ze in de verte rots oprijzen, ze zag het fonkelen van licht op metaal. Ze versnelde haar pas om de kolossale hal uit te komen. Maar toen zag ze waardoor het licht van haar lamp werd weerspiegeld. Voor de wand lagen de lijken van verslagen dwergen. Hoe dichterbij ze kwam, hoe beter Viçinia hen kon zien. Het konden er wel twee of drie dozijn zijn. Ze hadden allemaal een wapenrusting aangehad, maar die was gedeeltelijk stukgegaan of de doden van het lijf gerukt. Er lagen wapens en schilden op de grond, soms nog vastgeklampt door de hand van degenen die ze hadden gedragen. Ontzet keek de Wlachaakse naar dit toneel waar zich een gruwelijke strijd had afgespeeld.


  De lijken lagen in een onregelmatige halve cirkel voor de wand, alsof ze deze plek zelf hadden uitgekozen voor een laatste wanhopig gevecht. Dit moet een afgrijselijke strijd geweest zijn, dacht Viçinia. Ik kan me niet voorstellen dat dwergen hun gevallenen niet een of andere laatste eer bewijzen. Zou dat betekenen dat niemand van het Kleine Volk iets van deze doden wist? Of konden ze niet meer bij deze plek komen? De Wlachaakse knielde naast een van de doden neer en bekeek hem beter. De geur van ontbinding was zo dichtbij sterker, ook al omdat het lijk al wat ouder leek te zijn. Huid en spieren waren over de botten gespannen, en de oogkassen keken leeg in de duisternis van de spelonk. De rechterarm leek op verschillende plekken gebroken te zijn, en er gaapte een lugubere wond tussen hals en schouder. De toestand van het lijk maakte nader onderzoek lastig. Het scheen Viçinia toe dat de verwonding niet met een wapen was toegebracht, maar eerder alsof iemand het lijf met bruut geweld gewoon in tweeën had gescheurd. Ik ken maar één volk dat daartoe in staat zou zijn: dat van de trollen, dacht de Wlachaakse. Heeft het geluk zich gekeerd in hun oorlog? Na de dood van de zonnemagiërs in Starig Jazek werden de trollen niet meer door hun magie bedreigd. Hebben zij die gelegenheid aangegrepen om hun krachten tegen de dwergen aan te wenden?


  Maar Viçinia had geen antwoorden op haar vragen. Voorzichtig pakte ze een fraai bewerkte bijl op. Een bruikbaar wapen, de geesten verlenen mij dan toch deze gunst. Het blad was bedekt met donker, geronnen bloed, maar daar stoorde ze zich niet aan en ze stak de bijl in haar gordel. Toen ze zich weer oprichtte, viel haar blik op de wand. Bijna onzichtbaar tekende zich daar een fijne lijn af, die duidde op een ingang.


  Nieuwsgierig stapte Viçinia dichterbij en ze ging met haar vingertoppen over de rots. Ze voelde inderdaad een kleine kier, die echter zo smal was dat er niet eens een mes tussen zou passen. Toen ze weer twee stappen achteruit deed, werd haar duidelijk wat haar ontdekking betekende: een portaal! De doden hebben gevochten bij een poort! Achter dit portaal zijn er dwergen!


  Haastig sprong ze naar voren en hamerde met haar vuisten tegen de koude rots. Haar hart sloeg wild in haar borst en de hoop verspreidde zich warm door haar hele lijf.


  ‘Hallo! Hoort iemand mij? Is daar iemand?’


  De woorden werden door de wanden teruggeworpen en schalden als een dreunende echo door de grot. Geschrokken keek Viçinia om zich heen terwijl de klanken wegstierven, maar er roerde zich niets in de duisternis. Weer sloeg de Wlachaakse tegen de poort, maar haar vuisten waren te zwak. Toen viel haar blik op een van de strijdknotsen op de grond. Snel greep ze het massieve wapen en sloeg het met de metalen kop tegen de wand. Deze slagen veroorzaakten een echo en Viçinia voelde hoe het wapen bij iedere slag in haar handen vibreerde. Maar toen ze ophield met slaan lag de spelonk er net zo stil en rustig bij als tevoren. Ook van de andere kant van het portaal kwam geen enkel geluid.


  Hijgend leunde Viçinia tegen de rotswand. Het hopeloze van haar situatie besprong haar als een roofdier. Het Kleine Volk had deze grot opgegeven. De Magy stroomde in de onbekende duisternis. Viçinia zou dagenlang kunnen ronddwalen zonder ook maar een uitgang te vinden. Haar kleine voorraad zou zijn uitgeput lang voordat ze ook maar kon hopen de oppervlakte te bereiken, en haar lantaarn zou doven als de olie was opgebrand. Daarbij kwamen dan nog de verschrikkingen van de benedenwereld, de onbekende gevaren, de schepsels die in de duisternis woonden en jaagden. Ik zal de zon nooit meer zien. Ik zal Sten nooit meer zien. Die gedachte kwam ongewild op en vulde haar ogen met tranen.


  Een geluid maakte dat ze haar hoofd omdraaide. Het leek op schuifelen, ergens verderop in de hal, toen was het weer stil. Haastig wreef ze in haar ogen en knipperde. Het oude slagveld lag er in het schijnsel van de lamp onbewogen bij. Ongerust zocht Viçinia het donker af naar een beweging, maar ze zag niets. Langzaam kwam ze weer overeind en ze trok de bijl uit haar gordel. Links van haar klonk een geluid. Nog voor de jonge vrouw zich ernaartoe kon draaien, dook er plotseling een enorme schaduw op. Een trol sprong als uit het niets de lichtcirkel van haar lantaarn in en brulde. Speeksel spetterde in het rond en Viçinia deinsde achteruit, tot ze de rotswand in haar rug voelde. De spieren onder de ruwe trollenhuid bewogen toen hij zich naar voren boog en zich op de borst sloeg. Zijn ogen fonkelden donker en hij ontblootte zijn enorme slagtanden. Wanhopig tilde Viçinia de bijl boven haar hoofd, maar ze wist dat het een loos gebaar was. De trol overbrugde de paar passen heel soepel. Onder zijn voeten knarsten de beenderen van de dode dwergen, die hij geen blik waardig keurde. Toen Viçinia haar mond opende om te schreeuwen, besprong de trol haar. Het blad van haar wapen groef diep in zijn zij, maar de trol pakte de Wlachaakse gewoon beet en trok haar omhoog. De bijl werd uit haar hand geslingerd. Viçinia voelde zijn ongelofelijke kracht. Zijn klauwen groeven in haar bovenbenen en de bijtende adem van de trol sloeg haar in het gezicht.


  ‘Wij zijn vrienden! Denk aan Sten! De Wlachaken!’ riep ze wanhopig, maar het monster leek haar niet te begrijpen. Hij zal me doden en opeten!


  De druk werd steeds groter. Er kraakten botten in Viçinia’s lichaam en zo direct zou ze breken als vermolmd hout. De lucht werd uit haar longen geperst. Pijnscheuten reikten tot in alle uithoeken van haar lichaam en verdoofden haar geest. Het donker schoof haar blikveld binnen en dreigde de vertrokken smoel van de trol op te slokken en de Wlachaakse mee te sleuren.


  ‘Laat dat,’ zei iemand ineens.


  De druk viel meteen weg. De klauwen lieten haar los en Viçinia viel slap op de grond. Gulzig ademde ze de lucht in en ze nam maar gedeeltelijk waar dat er verschillende grote gestalten om haar heen kwamen staan. Er werd gesnuffeld en de bojares schudde haar hoofd om haar gedachten te ontdoen van het donker.


  ‘Ik ken jouw geur,’ bromde iemand boven haar, en Viçinia keek op. Er stond een handvol trollen om haar heen. Vanuit dit gezichtspunt zagen de schepsels er nog kolossaler uit. Tegelijkertijd leken ze hier, in hun eigen vaderland, veel minder vreemd dan aan de oppervlakte, waar ze voor Viçinia nooit echt grijpbaar waren geweest, als nachtmerries.


  ‘Ik ben een Wlachaakse,’ zei ze en ze stond voorzichtig op, om de wezens vooral geen aanleiding te geven voor een nieuwe aanval. ‘Ik heet Viçinia.’


  ‘Jij kent de mens die Sten heet?’


  ‘Ja.’


  ‘Heb jij dan samen met de trollen gevochten? Ik ken je geur,’ herhaalde de enorme trol en hij boog zich naar haar toe. ‘Jij was ook in de grote stofgrotten.’


  ‘Wat?’ vroeg Viçinia verward, maar toen begreep ze het. ‘De tenten. Ja, ik was bij de besprekingen van de krijgsraad. Alleen een paar trollen… Druan, Pard en…’


  Ze dacht koortsachtig na, maar de naam bleef dansen aan de rand van haar herinnering. Uiteindelijk zei ze vragend: ‘Tark?’


  ‘Turk,’ antwoordde de trol met een goedkeurende brom. Viçinia keek hem opgelucht aan. De trol was bijna twee passen groter dan zijzelf. Zijn lichaam was reusachtig, en onder zijn grijze huid tekenden zich enorme spieren af. Zijn lijf was overdekt met littekens en een van zijn slagtanden was halverwege afgebroken. Zijn horens reikten tot ver over zijn rug en zijn borstelige haargroeisels waren meteen boven de huid van zijn hoofd afgesneden. Hij zag er onbehouwen en lomp uit, maar zijn donkere ogen leken de aanblik van Viçinia op te zuigen en weerspiegelden een gevaarlijk soort intelligentie. Na Pard was Turk zeker de grootste trol die Viçinia ooit gezien had. Een jaar geleden was hij de aanvoerder van zijn stam geweest en dat leek niet te zijn veranderd.


  ‘Zijn we vrienden?’ vroeg de Wlachaakse voorzichtig.


  ‘Wat doe je hier?’ informeerde de trol zonder op haar vraag in te gaan. ‘Dit is geen mensenland.’


  ‘Ik ben over de rivier gekomen. Die heeft mij hier gebracht, maar ik wil hier helemaal niet zijn. Ik moet terug naar de oppervlakte.’


  ‘De rivier? Dat water daarachter?’ vroeg Turk met een vaag gebaar in de richting van de Magy.


  ‘Ja.’


  ‘Zijn er daar meer uitgangen?’


  ‘Ik heb er geen gezien. Ik ben vanaf de haven van de dwergen naar deze plek hier komen lopen. Waar komen jullie vandaan?’


  ‘Uit de diepte,’ was het korte antwoord van Turk.


  ‘Hebben jullie tegen de dwergen gevochten?’ vroeg Viçinia met een blik op de verslagen krijgers van het Kleine Volk. De trollen keken om zich heen alsof ze de lijken voor het eerst zagen. Een van hen snoof minachtend.


  ‘Nee. Wij niet. Andere trollen.’


  ‘Hebben jullie dan gewonnen in de oorlog tegen de dwergen?’


  ‘Er is geen oorlog tegen de dwergen,’ reageerde Turk raadselachtig en hij keek snuivend rond in de grot. Viçinia keek verward naar de trollen die aandachtig in het donker staarden.


  ‘Geen oorlog? Maar wat is er dan met deze dwergen hier gebeurd? Druan had verteld dat jullie altijd tegen het Kleine Volk strijden.’


  ‘De dwergen hebben zich teruggetrokken. Ze hebben hun grotten met stenen afgesloten en komen er niet meer uit. En je kunt ook niet meer naar binnen.’


  De jonge vrouw staarde de trol ongelovig aan. ‘Waarom hebben ze dat gedaan? Vanwege de nederlaag in de grote slag?’


  ‘Wat?’ vroeg Turk zichtbaar verbluft, maar hij schoot toen heel hard in de lach. ‘Nee. Andere trollen hebben hen aangevallen. Hier dus ook,’ vervolgde de trol met een blik op het slagveld. ‘Er zijn heel veel dwergen gedood en de rest verschanst zich nu in hun grotten.’


  ‘Wie heeft ze gedood? Pard en Druan?’


  ‘Anda,’ antwoordde Turk kortaf.


  Viçinia wilde net een volgende vraag stellen, maar een van de andere trollen was haar te vlug af. ‘Laten we gaan,’ morde hij. ‘Het is hier niet veilig.’


  ‘Wacht, Drak,’ beval Turk, terwijl Viçinia zich koortsachtig afvroeg hoe Anda de dwergen op zo’n vernietigende wijze had kunnen verslaan. Is zij nu aanvoerder van de stam van Druan en Pard? En dan nog, zeiden de trollen niet dat ze met te weinig waren om stand te houden tegen de talloze dwergen? Hoe heeft zij…


  ‘Laten we die mensenvrouw opeten. Ik heb honger,’ stelde weer een andere trol voor en hij rukte de Wlachaakse daarmee bruut uit haar gedachten. Op slag drong het tot haar door dat dit niet de trollen waren die met Sten hadden rondgetrokken en gewend waren om met mensen om te gaan. Dit was de stam van Turk, die maar heel kort aan de oppervlakte was geweest om tegen Zorpad en zijn bondgenoten van het Kleine Volk te vechten. Voor de slag hadden de trollen zich verre gehouden van de mensen en dat gold omgekeerd ook. Bij Druan zou Viçinia zeker hebben geweten dat de trol haar bescherming zou bieden, maar nu was zij volledig overgeleverd aan de genade van vreemde trollen.


  In hun blikken zag ze geen sympathie of begrip, maar enkel en alleen honger. Voorzichtig zochten haar vingers naar de bijl, maar die lag ergens tussen de doden.


  ‘Ja,’ vond ook Drak en hij likte over zijn dikke lippen. Deze forse trol had maar drie vingers aan zijn linkerhand en hij droeg zijn eigenaardige haar lang. De vingerdikke hoornachtige uitgroeisels reikten tot aan zijn heupen en als hij bewoog ritselden ze als bladeren in de herfst.


  ‘We zijn toch vrienden, bondgenoten?’ opperde Viçinia snel, maar de blik van Drak leerde haar dat hij haar niet als bondgenoot zag, maar slechts als avondmaal. Ondertussen maakte Turk een afgeleide indruk. De grote trol sloeg geen acht op wat er werd gezegd en keek peinzend in de richting van de Magy.


  Drak kwam grijnzend dichterbij en hief zijn vuist. Het bloed ruiste in Viçinia’s oren, toen ze de dikke, scherpe klauwen zag, met vuile korsten op de gescheurde randen. Toen schoot Turks arm naar voren en hij pakte de hand van de trol bij de pols.


  ‘Ik heb jou geen toestemming gegeven om haar beet te pakken,’ zei de grote trol rustig. Niemand verroerde zich, maar Viçinia kon zien hoe de gewrichten van de grote trol zich aftekenden onder zijn huid.


  ‘Al goed,’ gaf Drak uiteindelijk onderdanig toe, en Turk liet de arm van de kleinere trol los uit zijn ijzeren greep. De enorme trol knielde neer voor de Wlachaakse en observeerde haar weer.


  ‘We nemen je mee, mensenvrouw. Hier kun je niet blijven, en wij ook niet.’


  ‘Goed,’ antwoordde Viçinia zo rustig mogelijk.


  ‘Wij zijn in oorlog,’ vervolgde de trol. ‘Nog meer problemen kunnen we niet gebruiken. Maak je problemen, dan geef ik Drak zijn zin.’


  ‘Begrepen.’


  Met een brom ging de trol weer staan en keek in het rond. ‘We vertrekken. Sluiper, jij gaat vooruit. Verken de weg.’


  Een kleinere trol knikte zonder iets te zeggen en liep het donker in. Zijn voetstappen stierven weg binnen een paar tellen nadat hij door de duisternis was opgeslokt.


  ‘Neem je licht mee,’ beval Turk en Viçinia haastte zich om de lamp op te pakken. Toen namen de trollen de Wlachaakse in hun midden en liepen weg, langs de rotswand en weg van de Magy, dieper de berg in. Waar ben ik nu in verzeild geraakt, vroeg Viçinia zich af. En tegen wie voeren ze oorlog, als het niet de dwergen zijn?


  Maar er was geen tijd voor al deze vragen terwijl ze samen met de trollen afdaalde in de gebeenten van de aarde.
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  De dag die ze op de onbeschermde open plek hadden doorgebracht, was niet ten koste gegaan van Pards stemming. Ook de andere trollen waren goedgehumeurd en in voor grappen. Sten werd echter gekweld door duistere visioenen en hij voelde zich tussen de trollen, de elf en de ziener niet op zijn plaats. Overdag had hij geprobeerd om in de schuur wat slaap te vatten, maar zijn geest wilde maar niet tot rust komen. Hij had lange tijd rondgezweefd tussen en waken en slapen, terwijl de geluiden van het woud en het herhaaldelijke gehoest van de ziener zijn oor binnendrongen en hem aan zijn omgeving bleven herinneren.


  Nu zat Sten mismoedig en uitgeput voor de hut, terwijl Pard over een trol zat te vertellen die het had opgenomen tegen honderd dwergen en die ze had overwonnen. Zeggen ze niet dat slaap vergetelheid brengt? Maar als de slaap niet wil komen, kun je ook niets vergeten, dacht de Wlachaak, en hij gaapte. Met een half oor luisterde hij naar de bloederige verhalen. Laat Pard opschieten met zijn verhaal, de grap is toch alleen maar dat de trol al die dwergen opeet. Terwijl Pard verder vertelde en zijn verhaal met ferme handgebaren onderstreepte, merkte Sten dat het woud eigenaardig stil was geworden. De vogelgeluiden waren verstomd en geen enkel dier liet nog van zich horen. Natuurlijk had de aanwezigheid van de trollen zo zijn uitwerking op de nabije omgeving, maar in de verte waren de nachtelijke geluiden van het woud eigenlijk steeds te horen geweest.


  ‘… pakte hij het been van die kleine schoft, hij greep het met allebei zijn vuisten en…’


  ‘Stil,’ siste Sten, wat hem op een woedende blik van Pard kwam te staan. Met een vage handbeweging in de richting van het woud verklaarde de jonge krijger: ‘Er is iets in de buurt. De dieren zwijgen.’


  Ook de trollen tuurden nu aandachtig de duisternis in. Een paar van hen snuffelde en Pard kwam overeind en spitste zijn oren.


  ‘Niets te horen, niets te zien,’ mompelde Vrok. ‘Moeten elfen zijn.’


  ‘Dwergen zijn het heus niet,’ reageerde Pard met een lach en hij ging weer zitten. ‘Maar toch, Vrok, ga met Grena en Remm. Houd de wacht bij de rand van het woud.’


  De drie volgden het bevel op en verdwenen tussen de bomen. Pard leunde achterover en keek Sten aan.


  ‘Als het elfen zijn, dan maakt het niets uit. Maar als er iets anders komt, dan worden we gewaarschuwd. Dus, waar was ik? O ja, het dwergenbeen…’


  ‘Hm, hoe zit het eigenlijk met jullie en de vînai?’ onderbrak Sten de trol snel.


  ‘Hoe bedoel je? Hoe zou het met ons moeten zitten?’


  ‘Jullie hebben vrede. Soms proef ik zelfs een vorm van respect tussen jullie. Maar een vînak is toch ook maar een klein, zwak wezen, of niet dan?’


  Eerst fronste Pard zijn voorhoofd, toen barstte hij onbedaarlijk in lachen uit. ‘Wil jij mensen met elfen vergelijken?’ vroeg de enorme trol proestend.


  Sten keek hem nors aan en schudde zijn hoofd. ‘Zeker niet. Ik verbaas me alleen over je gedrag.’


  ‘We hebben geen conflict met de elfen. Dat is een van de dingen die iedere trol weet.’


  ‘Maar jullie kennen ze toch nauwelijks? Of niet dan? De wereld hierboven is jullie vreemd en ik kan me niet voorstellen, dat er vînai naar jullie afdalen in het diepst van de aarde,’ zei Sten.


  ‘Nee. Dat heb ik in ieder geval nog nooit gehoord. Maar zoals iedere trol weet dat dwergen schoften zijn en mensen aan de oppervlakte wonen en met veel zijn, zo weet ook iedereen dat elfen geen vijanden zijn. Zij zijn jagers, net als wij. Zij voelen het land, net als wij. Al is hun vaderland niet hetzelfde als het onze, toch hebben we met hen meer gemeen dan met de andere volkeren.’


  ‘Ze zijn gevaarlijk,’ viel Sten de trol bij, ‘maar ze leven heel teruggetrokken. Voor ik jullie ontmoette had ik nog nooit een elf gezien. Ze wonen heel diep in het bos en daar waagt mijn volk zich maar zelden.’


  ‘Er zijn veel plekken waar jullie volk bang voor is,’ spotte Pard, maar toen werd hij weer ernstig. ‘En dat is ook goed. Eenieder woont daar, waar hij thuishoort. Alleen omdat die schoften van dwergen dat zijn vergeten, liep alles verkeerd.’


  Of als mensenvolkeren andere volkeren overvallen en hun land veroveren, dacht Sten bij zichzelf. Hardop zei hij: ‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Ik dacht alleen dat er misschien een verbond was tussen jullie en de elfen.’


  ‘Nee,’ reageerde Pard resoluut en hij sloeg zijn armen over elkaar voor zijn brede borst.


  ‘Nou ja. De mensen hebben weinig te maken met de vînai. Wij…’


  Verder kwam de Wlachaak niet, want tussen de bomen klonk een geamuseerde stem: ‘We komen elkaar telkens weer tegen, Sten cal Dabrân. Weinig met elkaar te maken hebben lijkt mij daarom niet de juiste omschrijving.’


  De trollen sprongen meteen op en ook Sten ging staan, maar wel duidelijk langzamer dan zijn reisgezellen. Op korte afstand van de plek waar Vrok in het woud was verdwenen kwam een gestalte tevoorschijn uit het kreupelhout. Het was een elf die iets kleiner was dan Sten en nu zijn hoofd boog. Zijn lange donkere haar was op de slapen en het voorhoofd in een handvol dunne strengen gevlochten, maar viel verder los over zijn rug. De vînak droeg alleen een simpele leren broek en toonde zijn naakte borst, waarop afbeeldingen te zien waren. Armen, schouders en bovenlijf waren overdekt met afbeeldingen die bestonden uit vlakken en lijnen, die zich aanpasten aan de contouren van het lijf en die met iedere beweging leken te veranderen. Er lag een spottende lach op de lippen van de elf. Heb ik hem ooit anders gezien? Het lijkt wel alsof hij ons altijd belachelijk maakt. Sten herinnerde zich hun eerste ontmoeting nog goed. De elf had de trollen en hem de weg gewezen, toen ze een jaar geleden door het donkere woud trokken. Hij had de mens met de trollen geholpen, om daarna gewoon weer te verdwijnen. Hij is als een geest: hij komt en gaat zoals het hem uitkomt.


  ‘Ruvon,’ blafte Pard. ‘Je bent nog altijd een verwaande kwast!’


  Weer boog de elf zijn hoofd.


  ‘Jullie veranderen evenmin, trol. Jullie zijn zelfs tegen de wind in te ruiken en te horen.’


  Achter Ruvon dook nog een hele schare elfen op uit de duisternis. Het was alsof ze ineens zichtbaar werden, zo plotseling verschenen ze op de open plek. Ze hadden allemaal lang haar en de kleur ervan varieerde van heel licht tot zeer donker. De meesten waren een stuk kleiner dan Sten, maar Ruvon leek vrij groot te zijn voor zijn volk. Behalve simpele leren broeken en her en der net zo’n hemd droegen ze geen kleding. Ze hadden wel een paar bogen bij zich, en ze droegen allemaal lange dolken, sommige aan hun gordel, andere vastgesnoerd aan armen of benen. Bij elkaar waren het bijna een dozijn elfen die achter Ruvon stonden opgesteld, die langzaam over de open plek heen kwamen lopen.


  Achter de elfen brak Vrok door het kreupelhout heen. Hij keek even in verwarring om zich heen en haalde toen zijn schouders op, voordat hij terugliep naar Pard.


  ‘Hebben we vrede, trol?’ informeerde Ruvon bijna achteloos. Pard knikte langzaam. ‘Vrede, elf. De oude mens zegt dat wij dezelfde problemen hebben.’


  ‘Vergelijkbaar, trol. Het ontwaken van het kurperla bedreigt ons allemaal.’


  ‘Kur… wat?’ vroeg Kerr, en Ruvon antwoordde: ‘Kurperla. Het hart van het land.’


  ‘Ook goed,’ knorde Pard. ‘Laten we naar binnen gaan.’


  Samen met Kerr en Ruvon ging Sten de hut binnen, waar Vangeliu en Tarlin al op hen wachtten. Met een laatste blik over zijn schouder riep Pard vermanend naar de trollen buiten: ‘We hebben vrede, begrepen?’ Daarna ging ook hij naar binnen.


  In de kleine ruimte was het warm en benauwd. Het rook er naar ziekte en natuurlijk naar trollen. De grote wezens hadden de neiging om aan iedere plek hun eigen geur af te geven, stelde Sten gekweld vast. De elfen schenen juist net zo weinig geur af te scheiden als dat ze te horen of te zien waren, als ze dat niet wilden. Tussen de trollen, elfen en de ziener voelde Sten zich helemaal niet op zijn plaats. Zijn ogen dwaalden langs de vreemdsoortige wezens en zijn huid kriebelde. Hier ben ik de vreemde, de onwetende, besefte de jonge krijger. Zo moeten Pard en Kerr zich hebben gevoeld bij de raadsvergadering van Ionna. Als trollen dat soort dingen al in de gaten hebben. Sten keek behoedzaam naar Kerr, die op zijn beurt de elfen observeerde. Niet voor het eerst vroeg de Wlachaak zich af hoe trollen de wereld zagen en wat ze vonden van hun gesprekspartners.


  ‘Dat is Ruvon,’ stelde Vangeliu de elf voor. ‘Hij is de heer van het woud.’


  ‘Weten we,’ zei Pard. ‘De vraag is hoe hij ons kan helpen.’


  ‘Ik ga jullie helemaal niet helpen, trol,’ antwoordde de elf gelaten.


  ‘Maar de mens heeft gezegd, dat jij ons kunt helpen!’


  ‘Nee. Ik zei dat ik iemand ken die jullie misschien kan bijstaan.’


  Pard keek verward naar Sten, die ook alleen maar zijn schouders kon ophalen. Het gezicht van de enorme trol betrok zienderogen. Ik zou Pard maar niet kwaad maken, dacht Sten. Dat kan alleen maar ellende geven, en afgescheurde ledematen.


  ‘Wil jij mij bij de neus nemen, mensje? Dit bevalt mij niets!’


  ‘In het geheel niet, Pard,’ antwoordde Vangeliu. ‘Ruvon kan jullie alleen via een omweg helpen. Ons allemaal helpen, in dit geval.’


  ‘Je spreekt in raadselen, oudje. Is dat met opzet?’ vroeg Sten.


  Vangeliu schudde zijn hoofd. ‘Wat ik wilde zeggen is, dat het aan Ruvon is om te beslissen of en wat zijn volk kan doen. Ik zou jullie graag helpen, maar ik ben oud en ziek. Niet de beste uitgangspositie om hulp te bieden.’


  ‘En wat zouden de vînai kunnen doen?’


  ‘Wij zijn niet oud en ziek,’ verklaarde Ruvon. ‘Als jullie trollenvrouw in verbinding staat met kurperla, dan kunnen we misschien iets betekenen. De adem verzwakt ons minder erg dan de mensen met hun open hart. Wij leven al langere tijd met deze adem en wij kunnen ons hart ervan afsluiten.’


  ‘Betekent dat, dat jullie zieners deze ziekte niet hebben opgelopen?’


  ‘Zo is het. Ook al zijn het geen zieners.’


  ‘Is jouw volk ongerust?’ vroeg Kerr nieuwsgierig. ‘Zijn jullie bang dat Anda ook jullie zal aanvallen?’


  ‘Nee. Wij vrezen de trollen niet, net zomin als jullie ons vrezen. Zelfs al zou ze in het bos komen, dan nog zal ze ons niet vinden. In jullie vaderland zijn wij niet thuis, en jullie niet in het onze.’


  ‘Maar waarom willen jullie ons dan helpen?’


  ‘Omdat jullie trollen met wat jullie doen meer bedreigen dan alleen jullie zelf of mensen.’


  ‘Hé!’ protesteerde Pard. ‘Dat zijn wij niet, dat is alleen Anda!’


  ‘Als een elf dit zou doen, trol, zou jij dan zeggen dat het maar één elf was? Of zou je denken dat het alle elfen waren?’


  Met zijn ogen tot spleetjes geknepen observeerde Pard Ruvon, tot hij uiteindelijk verzuchtte: ‘Het zijn niet de trollen. Wij zijn de trollen. Die andere zijn geen trollen, ze leven niet als trollen, ze houden onze tradities niet in ere.’


  ‘Ik begrijp je wel,’ antwoordde Ruvon ernstig. Tegen Vangeliu vervolgde hij: ‘Je bericht ging over trollen, mensen en kurperla.’


  ‘Klopt. Anda schijnt de Duistere Geest te hebben gewekt. Ik weet niet wat ze daarmee voor ogen heeft, maar als wat Kerr en Pard hier vertellen klopt, dan ontleent ze haar kracht aan de geest. In ieder geval betwijfel ik of ze zich bewust is van de gevolgen die haar daden kunnen hebben.’


  ‘En die zijn?’ vroeg Sten.


  ‘Oorlog, ziekte, hongersnood. Als het zieke hart ontwaakt, zal het land doordrenkt raken met zijn staat van ontbinding.’


  ‘Misschien wil Anda dat juist,’ vermoedde Kerr. ‘Zij wil wraak nemen op de mensen. Maar onder het oog van het hemelse licht zijn de mensen veilig. Misschien wil ze de mensen zo vernietigen.’


  ‘Dat zou dom zijn van haar,’ wierp Ruvon tegen. ‘Als de geest ontwaakt, wordt er veel meer vernietigd dan alleen de mensen.’


  Alleen de mensen, dacht Sten verontwaardigd. Alsof dit land niet van ons was.


  ‘Misschien wil ze dat juist!’


  ‘De adem van de geest deinst niet terug voor trollen,’ verklaarde Vangeliu zacht. ‘In tegendeel.’


  ‘Wat wil dat zeggen?’ informeerde Pard.


  ‘Jullie lijken op hem. Maar jullie hebben zijn vernietigende kracht pas in het afgelopen jaar leren kennen. Hij is alles, hij dringt overal in door, van het diepst van de wereld tot de hoogste toppen van de bergen. Het is niet te beschrijven wat er allemaal zou kunnen gebeuren als hij ontwaakt. Maar één ding is zeker: er kan niets goeds van komen!’


  Het praten had de oude man zichtbaar vermoeid. Zijn adem ging met horten en stoten en zijn handen trilden. Tarlin boog zich voorover en legde zijn hand op de schouder van de ziener om hem te kalmeren.


  ‘Grote inspanning,’ mompelde de elf. ‘En ondanks mijn hulp reikt de adem tot diep in zijn botten.’


  ‘Zul je sterven, Vangeliu?’ vroeg Kerr.


  Sten haalde scherp adem. De oude man knikte echter zwakjes. ‘Ja. Tarlin helpt mij om mijn hart af te sluiten, zoals hij het noemt. Maar de ziekte zit in me. Ik heb die sluipende invloed te laat opgemerkt.’


  ‘Dat spijt me,’ zei de jonge trol.


  ‘Dat hoeft niet. Mijn leven was lang. Ik heb goed en kwaad meegemaakt. Voor mij is nu de tijd aangebroken om de donkere paden te bewandelen. Iedereen moet een keer de overstap maken, zo is het nu eenmaal.’


  ‘Denk je, oude man, dat het gevaar zo groot is?’ vroeg Ruvon. De elf wekte een opmerkzame indruk en zijn roofdierachtige ogen waren op Vangeliu gericht zoals een wolf naar zijn prooi staart.


  ‘Ja, dat denk ik. En jij ook, elf, als je eerlijk bent. Wat er de laatste jaren is gebeurd, is niets vergeleken met wat er zal gebeuren als de Duistere Geest ontwaakt. Wie weet, misschien gaat hij weer bovengronds.’


  Dat vooruitzicht leek zowel Tarlin als Ruvon te verontrusten. Al was er in hun gezicht weinig te zien van wat ze dachten, Sten kon voelen hoe gespannen ze waren. De blikken van de elfen rustten op de oude Wlachaak op zijn bed. Toen Vangeliu niets meer zei, vroeg Ruvon: ‘Denk je dat dat mogelijk is?’


  ‘Ik weet het niet. Niemand kan weten wat er gebeurt als de Duistere Geest helemaal wakker is. Ik zou er eerlijk gezegd niet graag achter willen komen.’


  ‘Wat betekent dat?’vroeg Sten. ‘Als de geest bovengronds gaat, wat gebeurt er dan?’


  ‘Zijn invloed zal nog verder groeien,’ legde Vangeliu uit. ‘Van het jachtgezelschap dat de Witte Beer verwond heeft, heeft er niemand de volgende maan gehaald. Ze gingen allemaal met veel pijn ten onder aan hun ziekten. Het schijnt dat er wolven hebben gedronken van het vergoten bloed van de geest en dat daaruit de zraika’s zijn voortgekomen.’


  ‘Zraika’s?’ gromde Pard. ‘Zijn dat die rotbeesten die Roch hebben gedood? Die harige beesten met die dikke vacht?’


  ‘Ja. Het bos is nog nooit zo gevaarlijk geweest als nu. Er is in Wlachkis veel veranderd sinds de Witte Beer niet meer over het land waakt.’


  Misschien had ik meer waarde aan de sagen en legenden van mijn volk moeten hechten, dacht Sten bij zichzelf. Maar op de een of andere manier leek de toekomst me altijd belangrijker. Nu zit ik hier te luisteren naar verhalen over een Wlachkis waar ik bijna niets van weet.


  ‘Er bestaat ook een oude legende over die Wlachaken die in een strenge winter reizigers naar hun dorp hebben gelokt om hen te doden en op te eten,’ wierp hij tegen. ‘Er wordt gezegd dat zij voor straf door de geesten in zraika’s zijn veranderd. Weer anderen vertellen over mensen die in het donkere bos leven en jagen met de wolven, en van wie de nakomelingen van gedaante kunnen verwisselen. Er doen veel legenden de ronde over deze wezens.’


  ‘Ik weet niet welke daarvan waar zijn. Misschien allemaal, misschien niet één. Maar een ding is zeker: de verwonding van de Witte Beer heeft sporen nagelaten.’


  De bijeengeraapte groep zat zwijgend in de kleine ruimte. De hitte steeg Sten naar het hoofd. In zijn hoofd dwarrelden stukjes van legenden en verhalen door elkaar, ze gingen op in de belevenissen van de afgelopen dagen en weken, raakten vermengd met de herinneringen aan de slag met de trollen en het gevecht in de kelders van Starig Jazek. De Witte Beer is de Duistere Geest, en zijn ontwaken bedreigt ons nu nog veel meer dan Anda ooit heeft gekund. In het oosten begint de oorlog, terwijl zich onder de wereld een storm samenpakt waar niemand iets van weet. In zijn gedachten zag Sten Flores, die aan de zijde van Ionna ten strijde trok. Terwijl de vorstin zich te weer stelde tegen de wereldse gevaren, dreigde er een moeilijk te vatten macht met dood en verderf door de landen van de Wlachaken te trekken. Ik had gelijk toen ik tegen Flores zei dat ons land zelf duister en bloeddorstig is, dacht Sten. Hoe zeggen de elfen dat? Het hart van het land? Geen wonder dat ons land geplaagd wordt door oorlog en dood. Maar toen dacht hij aan de vele ontberingen die mensen bereid waren te ondergaan om anderen te helpen, dacht hij aan de berichten van Sargan uit het imperium, waar oorlog aan de orde van de dag was. Misschien is het toch niet het land, dacht hij. Misschien zijn wij mensen het zelf.


  Hij keek besluiteloos naar Pard. De trol leek zich volkomen bewust te zijn van zijn verantwoordelijkheid en van zijn rol in het leven. Ook Ruvon straalde een zelfvertrouwen en berusting uit; dat maakte veel indruk op Sten. Maar Kerr zag er net zo verloren uit als Sten zelf.


  ‘Wat nu?’ vroeg de jonge trol aan niemand in het bijzonder.


  ‘We zullen Ruvon vragen of hij jullie kan helpen,’ zei Vangeliu met gesloten ogen. ‘Ik kan het niet. Dan moeten we proberen om hier een einde aan te maken. Zolang het gevaar blijft bestaan dat Anda de Duistere Geest wekt, zijn we allemaal in gevaar.’


  ‘Ik moet eerst met mijn broeders en zusters spreken,’ zei Ruvon rustig. ‘In tegenstelling tot wat je zei ben ik absoluut geen koning, laat staan een almachtig heerser. Dit moeten we bespreken en dan wordt er gezamenlijk beslist.’


  ‘En wat moeten wij dan doen?’


  ‘Iemand moet afdalen naar de diepte van de wereld en een eind maken aan de jacht van Anda. De Duistere Geest moet gekalmeerd worden, zijn invloed moet worden ingeperkt. Dat lukt alleen als zijn rust niet nog meer wordt verstoord.’


  ‘Dus we verslaan Anda,’ zei Pard droog en hij keek vragend om zich heen. ‘Als zij weg is, dan is het gevaar voorbij.’


  ‘Hoe wil je dat aanpakken?’ vroeg Sten. ‘Is ze niet gevaarlijk? Moesten jullie niet al een keer voor haar vluchten?’


  ‘We vinden wel een manier. Misschien heeft ze wel gelijk: de tijd van weglopen is voorbij!’


  Er verscheen een kwaadaardige glimlach rond Pards dikke lippen. Hij ontblootte zijn tanden en balde zijn vuisten. Maar Sten merkte op: ‘Ik dacht dat trollen geen trollen doden?’


  ‘Zij is geen trol meer,’ vond Pard. ‘Wat ze ook gedaan heeft, wat ze ook zegt, zij is geen trol!’


  ‘Toch zal het niet eenvoudig zijn. Ze heeft veel trollen bij zich die haar volgen. Ze is sterk. Kerr zegt dat ze reusachtig groot is en dat haar wonden snel helen.’


  ‘Dan is het maar niet eenvoudig. Maar ik zal het toch doen. Ik heb genoeg van al dat gepraat. Dat verdomde gepraat maakt een slappeling van me!’


  De laatste woorden had Pard bijna geschreeuwd. Sten keek de grote trol verwonderd aan, die woedend snoof na zijn uitbarsting. De Wlachaak hief bezwerend zijn handen op: ‘Al goed, Pard. We gaan aan de gang.’


  ‘Wij?’ vroeg Kerr. ‘Ga jij met ons mee?’


  ‘Wat hier gebeurt, gaat niet alleen om jullie. Ik zal jullie helpen, dat heb ik beloofd. Als dat betekent dat ik met jullie in de gebeenten van de wereld moet afdalen, dan doe ik dat.’


  ‘Jij?’ flapte Pard er uit, en de grote trol brulde van het lachen, zodat de muren van de hut trilden. ‘Een mensje? In de grotten?’


  Ook de elfen keken geamuseerd, maar Sten zei alleen maar: ‘Ja, ik. Als jij aan de oppervlakte kunt overleven, dan kan ik dat ook in jouw vaderland. Bovendien ben jij er toch bij? Wat kan mij dan gebeuren?’


  ‘Ons vaderland is vol gevaren. Gevaren voor een trol. Een mensje… een mensje heeft daar nauwelijks kans om te overleven!’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ reageerde Sten onbewogen. ‘Maar misschien moesten we eerst maar afwachten wat het volk van Ruvon zegt.’


  De elfen hadden het gesprek zwijgend aangehoord. Nu kwam Ruvon overeind en hij liep naar de deur. Zonder verder iets te zeggen verdween de elf in het donker. Ik zal die vînai wel nooit begrijpen, dacht Sten bij zichzelf. Aan de andere kant begrijp ik de trollen ook niet en ik heb het ondanks dat op me genomen om naar hun vaderland te vertrekken.


  ‘Wat denk jij, Tarlin,’ vroeg Vangeliu ineens, ‘hoe zal de beslissing uitvallen?’


  ‘Als het alleen een zaak was van mens of trol, dan zou mijn volk zich er nooit in mengen. Maar als onze vermoedens terecht zijn, dan gaat het ook om ons. Wij kunnen de invloed van kurperla beter de baas dan jij, maar als hij ontwaakt, dan zal dat invloed op ons hebben. Op ons allemaal.’


  ‘Dus jullie helpen ons?’


  ‘Dat is mijn mening. Anderen kunnen het anders zien. Tot nu toe leven we goed zoals we leven, ver van mensen en trollen en dwergen. Daarom zullen er ook stemmen zijn die zich tegen alle hulp zullen uitspreken.’


  ‘Maar dat is krankzinnig!’ liet Sten zich ontvallen.


  De elf bekeek hem met kille ogen. Toen hij antwoordde, klonk zijn stem vlak en verraadde geen gevoel: ‘Jouw volk heeft de Duistere Geest gewekt. Jouw volk doodt het woud. Jouw volk voert oorlog tegen zichzelf. Wij hebben geleerd dat het beter is om afstand tot jullie te bewaren.’


  ‘Vergeef me, ik wilde je niet beledigen,’ reageerde de Wlachaak berouwvol. ‘Jullie moeten jullie beslissing zelf nemen. Ik ben jullie dankbaar voor alle hulp die jullie ons al hebben geboden.’


  ‘Ik heb me ervoor uitgesproken om jullie bij te staan. Maar ik ben slechts een van velen. De beslissing is niet aan mij alleen.’


  Met een knik stond Sten op. Samen met de trollen liep hij de nacht in. Achter hen werd Vangeliu door een hoestaanval door elkaar geschud. Met een laatste blik achterom zag Sten de oude ziener, bleek en met een koortsachtige glans in zijn ogen, terwijl Tarlin met een bezorgd gezicht kruiden uit zijn buidel haalde.


  ‘Ik ben blij dat jij ons wilt helpen!’ zei Kerr en Sten dwong zich te glimlachen. De Wlachaak observeerde Pard, die het nieuws aan de andere trollen overbracht.


  ‘Ik hoop dat Ruvon zijn volk weet te overtuigen,’ vervolgde de jonge trol, en Sten knikte hem toe bij wijze van stilzwijgende instemming.


  Toen liep de jonge krijger over de open plek naar het graf van zijn vriend Natiole. Zo niet, dan zullen we toch ook afdalen, dacht Sten. We hebben geen keus. En toch kunnen we alleen maar wachten en hopen dat de vînai ons helpen. Want wat kunnen we nu helemaal alleen uitrichten?
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  Ver achter zich kon Tamár de stofwolken zien die werden opgeworpen door de voeten van de Wlachaakse soldaten. Hij reed zelf aan het hoofd van zijn troepen en dus had hij geen last van het stof dat tot in mond en neus doordrong en als een sluier over alles heen lag. De droogte heeft ook nadelen, dacht hij. Hoewel een mars in de regen toch nog onaangenamer zou zijn.


  Direct achter de marczeg liepen de paarden van zijn bescheiden cavalerie. Het waren maar net iets meer dan vijftig dieren met de krijgers die hen bereden, een betreurenswaardige toestand bij een ruitervolk. Er was nog hoop dat Odön meer cavalerie bijeen had weten te brengen, misschien troepen uit het noorden en bij de westelijke grens van het Çireva vandaan. Maar op dat moment riep de aanblik van zijn bereden krijgers, gewoonlijk het sterkste wapen van zijn volk, bij Tamár geen gevoelens van trots op.


  Tergend langzaam trok het leger op. De eenheden waren in de loop van de dag steeds verder uit elkaar getrokken en ze vormden een lange colonne die de loop van de rivier volgde. Nog verder naar achteren marcheerden de Wlachaken, die hun kamp gescheiden opsloegen van dat van hem. Naast Tamár reed Köves, die de blik van zijn heer volgde.


  ‘Waar kijkt u naar, vezét? De Wlachaken?’


  ‘Ja.’


  ‘Onze verkenners zijn goed. We krijgen bericht als de vijand in de buurt is,’ zei de Szark rustig, en Tamár keek hem verbluft aan.


  ‘Nee, ik maak me er geen zorgen over dat Szilas ons tijdens de opmars verrast. Ik dacht er alleen over na dat dit bondgenootschap zo lastig uitpakt.’


  ‘Dat is niet uw schuld, vezét. Als mannen en vrouwen ten strijde trekken, dan komt het snel tot ruzie. Ook in ons kamp waren er vechtpartijen.’


  ‘Waarschijnlijk heb je gelijk, maar toch zit het me dwars dat ik Masriden moest ophangen omdat ze Wlachaken hadden aangevallen.’


  Köves haalde zijn schouders op, alsof hij wilde zeggen dat dit soort dingen zich aan de invloed van zijn heer onttrok. Tamár keek weer nadenkend naar de stofwolken achter zijn soldaten. Dat een overeenkomst tussen Masriden en Wlachaken niet eenvoudig zou zijn, was alle betrokkenen vanaf het begin duidelijk geweest. Toch viel het zelfs de jonge marczeg zwaar om de Wlachaken als echte bondgenoten te zien, hoewel hij wist dat zijn hoop om zijn thuisland terug te veroveren daar volledig van afhing. Het bevalt mijn krijgers nog minder dan mij, dacht hij. Ze voelen zich als een vrasya die tegen de haren in wordt gestreken. Bij de gedachte aan de honden keek Tamár naar de flank van de cavalerie, waar een paar roedels kortharige jachthonden met hun bazen liepen. De grote dieren met hun krachtige gebitten waren niet alleen goede waakhonden voor het kamp, ze konden ook in de slag worden ingezet, vooral om op voortvluchtigen te jagen.


  Achter een bocht in de grote rivier doken in de verte vlaggen en wimpels op. Er ging een gemurmel door de gelederen van de krijgers, toen ze elkaar erop wezen. Ook Köves stond in de stijgbeugels en hield zijn hand boven zijn ogen.


  ‘Odön!’ riep de Szark verheugd uit en hij wees naar voren. Er barstte gejuich los, dat als een golf tot aan de laatste soldaat van de achterhoede liep. Ondertussen gleed Tamárs blik opgewonden langs de tenten en vlaggen, terwijl hij probeerde te schatten hoeveel het er waren. Angst en hoop bevochten elkaar in zijn borst, zijn mond werd droog en het zweet stond op zijn voorhoofd. Ionna’s troepen waren nog steeds groter dan die van hem en hij was nog steeds de ondergeschikte partij. Dat kon anders worden met de troepen van Odön, en dat zou de jonge marczeg in de komende raadsvergaderingen een betere positie opleveren. Bovendien kon deze door het lot bijeengebrachte alliantie iedere hand met een wapen gebruiken als hij Szilas wilde overwinnen.


  ‘Het ziet eruit als een groot kamp,’ verkondigde Köves luid en de uitgeputte mannen en vrouwen juichten opnieuw. Ook Tamár was tevreden, want de Szark had gelijk: nu al waren er vele tenten en de kleuren van veel edellieden te zien. Blijkbaar hadden ook de krijgers van het Çireva zich in groten getale onder het banier van Odön geschaard, dat in het midden van het kamp wapperde. Daar meteen boven hing de griffioen, het wapen van het land en van de familie Békésar. Toen Tamár ernaar keek welde er een onbedwingbare trots in hem op en zijn vertrouwen keerde op slag terug. De griffioen vliegt nog boven het Çireva!


  Tamár klakte met zijn tong om zijn paard aan te drijven en reed in draf vooruit. Naast hem sloot Köves zich bij hem aan en op korte afstand volgden de met zorg gekozen krijgers van zijn garde. Zijn eigen banier flapperde in de wind terwijl hij het laatste stuk van de weg naar het kamp aflegde. De lange mars was uitputtend geweest voor iedereen, ook voor Tamár, maar nu stroomde het bloed warm door zijn aderen en voelde hij zich levendiger dan hij zich in dagen had gevoeld.


  Toen hij met zijn gevolg het kamp in reed, kwamen er van alle kanten soldaten aanlopen die luidkeels de naam van zijn huis riepen. Toen hij langs hen reed zag Tamár uitgeputte en enthousiaste mensen, jong en oud, mannen en vrouwen, Masriden en Szarken. Iedereen zwaaide naar hem of boog zijn of haar hoofd. Allemaal waren ze bereid hem te volgen in de strijd.


  Toen de ruiters het hart van het kamp bereikten, waar ze door de aanvoerders werden verwacht, vertraagde Tamár de pas van zijn dier en sprong uit het zadel. Er kwamen knechten aangesneld om de teugels over te nemen, terwijl de marczeg naar de edellieden liep. Zijn wapenrusting was stoffig, net als zijn haar, maar hier was hij de heer. Hij stelde zich wijdbeens voor baró Odön op en knikte kort. De Szark op zijn beurt boog diep, geheel gepast. Ook hij droeg een wapenrusting, met daarover een lichte, doorgestikte wapenrok in een opvallende kleur rood.


  ‘Welkom, marczeg Békésar. Ik hoop dat u tevreden bent met wat u ziet.’ Met een groots gebaar wees Odön naar het kamp.


  Hoewel de zelfgenoegzame grijns van de Szark Tamár niet beviel, verbeet de Masrider zich om geen commentaar te geven. Hij glimlachte en zei: ‘Zeker. Er zijn hier meer troepen bijeengebracht dan ik had durven hopen. Samen met de troepen die ik meebreng zou het een gemakkelijke opgave moeten zijn om marczeg Laszlár te overwinnen!’


  Bij de laatste woorden had hij zijn stem verheven, en gejuich van de soldaten was zijn deel. Optimisme en vertrouwen vormen de sleutel tot de zege, dacht hij. Vertrouwen in mijzelf en vertrouwen in de aanvoerders. Mijn krijgers vertrouwen op mij, en ik zal ze niet teleurstellen.


  ‘U bent van ver gekomen.’ Met deze korte vaststelling haalde Odön hem uit zijn gedachten. ‘Wilt u zich eerst opfrissen?’


  ‘Nee. Een beker wijn volstaat. Laten we een tent in gaan, zodat u mij over de situatie kunt informeren,’ antwoordde Tamár beleefd, en voegde er vervolgens snel aan toe: ‘Hoe is het met de mensen uit Turduj? Zijn ze in veiligheid?’


  ‘Wij dachten dat Szilas zich vooral op ons zou richten. Dus hebben wij een deel van de vluchtelingen naar het noorden gestuurd, om daar onderdak te zoeken in de dorpen. Anderen hebben we met in beslag genomen boten overgezet.’


  ‘Over de Magy?’ vroeg Tamár ongelovig. ‘Naar het Valedoara? Naar het gebied dat onder de heerschappij van marczeg Laszlár valt?’


  ‘Ja,’ antwoordde Odön lachend. ‘Wij wilden hem ook wat plezier gunnen.’


  ‘Het zijn geen krijgers…’


  ‘Nee, vezét. Maar omdat Szilas met zijn troepen aan de noordkant langs de rivier trekt, is het zuiden voor de helft veilig. Hij kan niet overal tegelijk zijn, nietwaar? Het zijn alleen de gezonde en sterke vluchtelingen. Zij gaan naar het oosten, om dan in de rug van het leger van marczeg Laszlár weer terug te keren naar het Çireva. Zij zullen onder de in Turduj achtergebleven soldaten het gerucht verspreiden dat Szilas verslagen is!’


  ‘Een goed plan, gedurfd, maar goed,’ vond Tamár uiteindelijk. Hoe meer hij erover nadacht, hoe beter deze tactiek hem beviel. Met een klap op de schouder zei de marczeg tegen de Szark: ‘U hebt goed werk geleverd, baró. Mijn dank komt u toe.’


  Samen betraden ze een prachtige tent om zich te beraden over de ophanden zijnde slag. Omdat hij dorst had, liet Tamár de zware wijn van zijn vaderland verdunnen met water. Hij dronk dankbaar, met grote slokken, terwijl de andere aanwezigen respectvol zwegen. Uiteindelijk zette de jonge Masrider de bokaal neer en keek Odön verwachtingsvol aan. ‘Hoeveel?’ vroeg hij zonder omhaal.


  ‘Twintig honderdtallen. Driekwart daarvan is cavalerie. Er moet nog infanterie onderweg naar hier zijn, maar het zal erom spannen: Szilas is volgens de laatste berichten nog maar een paar dagen van ons verwijderd en hij marcheert ons snel tegemoet.’


  ‘Dan zijn we met meer dan veertig honderdtallen krijgers. Ionna voert het bevel over een paar honderd minder. Bijna tachtig honderdtallen soldaten stellen zich op tegen Szilas!’


  ‘Heer,’ begon Odön langzaam en hij streek met zijn hand over zijn baard, ‘er is iets… De krijgers morren. Het bevalt hen niet om aan de zijde van de Wlachaken te vechten.’


  Tamár keek de Szark geërgerd aan. ‘Is dat zo?’


  ‘Ja, vezét. Er doen geruchten de ronde, dat die Wlachaakse honden ons tijdens de strijd of daarna in de rug zullen aanvallen. Dat staat niemand aan.’


  ‘Het bevalt mij evenmin om met hen op te rijden,’ reageerde de marczeg ernstig. ‘Maar dit zijn valse geruchten. Zorg er voor dat ze de kop in worden gedrukt.’


  Odön bevestigde dit bevel met een knik, maar zijn gezicht bleef verontrusting uitstralen. Peinzend observeerde Tamár de potige kerel, terwijl hij de verdunde wijn in zijn zilveren bokaal liet ronddraaien. Toen nam hij nog een slok en genoot van de volle smaak, voordat hij zei: ‘Dit alles past mij net zomin als jullie, baró. Maar mijn handen zijn gebonden. Vergeet niet dat marczeg Laszlár ons heeft aangevallen. Als hij het uitsluitend op de Wlachaken had gemunt, dan zag het er heel anders uit, maar nu heeft hij ons tot dit verbond gedwongen.’


  ‘Ik begrijp uw beweegredenen, vezét. Maar kunnen we de Wlachaken vertrouwen?’


  Opnieuw zweeg Tamár een paar hartslagen om zijn woorden meer gewicht te geven. Toen hij sprak, deed hij dat langzaam en met nadruk: ‘De voivodin is een vrouw van het zwaard. Ze heeft gezworen op ons bondgenootschap. Ik vertrouw haar. En als de Wlachaken zich in het geheim tegen ons zouden willen keren, dan is alles zonder meer verloren. Wij kunnen ons niet tegen twee sterke tegenstanders tegelijk te weer stellen.’


  ‘Arkas heeft op zijn lange rit eerst de Dyriërs en daarna de Wlachaken verslagen,’ bracht Rurjos hem in herinnering, een baró uit de streek tussen de Iames en de Ylt, die nauwelijks meer dan een paar kleine dorpjes onder zijn hoede had. De baró was een oude man, een veteraan van vele grensgevechten tussen de Sadat en het Çireva, wiens woord om die reden altijd veel gehoor kreeg bij andere edellieden, al had hij maar weinig bezittingen. Tamárs blik ging van Odön naar Rurjos met zijn ondoorgrondelijk blik. Er liep een langgerekt litteken van zijn slaap naar zijn neus en zijn linkerneusvleugel ontbrak. Vele andere mannen zouden liever een volle baard dragen om deze oude wond te verbergen, maar Rurjos droeg alleen een smalle baard op zijn kin, die net zo grijs was als het haar op zijn hoofd.


  ‘Ik beschouw een oorlog op twee fronten tegelijk als een fatale fout,’ reageerde Tamár bedachtzaam. ‘Bovendien zijn de kaarten al geschud: ik heb de voivodin mijn woord gegeven.’


  ‘Nou,’ zei Odön lijzig. ‘Een woord aan een Wlachaakse is niet per se bindend.’


  De laatste woorden van de zin stierven weg. Wat dat betekende was alle aanvoerders die zich in de tent van Odön hadden verzameld, meer dan duidelijk. Op enkele gezichten zag Tamár instemming. Anderen hielden hun gezicht in de plooi. Maar heel weinig aanvoerders gaven er blijk van dat ze de woorden afkeurden. Zo gaat dat dus, dacht Tamár. Ook een marczeg is maar zo machtig als zijn ondergeschikten hem toestaan. En laat het nu net mijn autoriteit zijn die hier aan een zijden draadje hangt. Ik moet hen voor mij zien terug te winnen.


  ‘Mijn woord is mijn woord,’ benadrukte de jonge marczeg. ‘We kunnen ons geen vijandelijkheden met de Wlachaken veroorloven. Mijn vader stond op het punt om een overeenkomst te sluiten met Ionna. Alleen de omstandigheden hebben dat verhinderd. Wij zullen dit bondgenootschap vormgeven en de wensen van mijn vader respecteren.’


  Tamár keek opmerkzaam in de rondte. Hij zag zorgelijke gezichten en weerstand, maar hij vervolgde standvastig: ‘Bovendien is het beter als de Wlachaken aan onze zijde bloeden. Deze strijd zal iedereen verzwakken, niet alleen ons, en hun hebzucht, mocht die er zijn, zo in de kiem smoren.’


  Nu knikten er enkele voormannen, onder wie ook Rurjos. Zelfs Odön sprak hem niet tegen, al stemde hij niet in. Tevreden dronk Tamár zijn beker leeg en hij keek de baró vragend aan. ‘Hoeveel soldaten brengt Szilas mee naar het slagveld? We hebben tot dusver alleen heel tegenstrijdige berichten van de verkenners gekregen. Weet u het preciezer?’


  De Szark liep naar een kleine tafel en rolde een kaart uit, die het Çireva toonde. Met een vinger ging hij langs de lijn van de Magy, vanuit Turduj naar het westen.


  ‘Szilas heeft het grootste deel van zijn leger uit Turduj teruggetrokken. Ze volgen, net als u, marczeg, de loop van de Magy en gebruiken daarbij de paden van de Burlai.’


  Zijn vinger wees op een plek ongeveer drie dagmarsen bij Turduj vandaan.


  ‘Hier hadden onze verkenners contact. Zij berichtten ons dat Szilas ruim zestig honderdtallen soldaten heeft, van wie een flink deel cavalerie. Misschien meer dan een derde. Inmiddels staat de marczeg hier.’


  Op de kaart was duidelijk te zien dat het oprukkende leger niet meer ver weg kon zijn. Op Tamárs voorhoofd verschenen diepe denkrimpels en hij probeerde zich de omgeving voor de geest te halen. Als aanvoerder van soldaten was hij tot in alle uithoeken van het Çireva gereden, en hij kende zijn vaderland goed. Op weg naar het legerkamp van Ionna had hij precies dezelfde weg genomen die Szilas nu volgde. Gespannen dacht de Masrider na over hoe ze de aanvallers het best konden benaderen voor de slag. De glooiende heuvels ten westen van de Ylt zouden heel geschikt zijn geweest, maar marczeg Laszlár had hen deze mogelijkheid ontnomen. Tamár liet zijn blik over de kaart dwalen en stokte toen bij een punt iets ten noordoosten van hun huidige positie. Heel vaag herinnerde Tamár zich een klein dorp, waarvan de naam hem was ontschoten, en een heuvelachtig terrein, waar slechts her en der kleine bosjes stonden.


  ‘Hier,’ sprak hij vastberaden en hij wees de plek aan. De blikken van de anderen volgden zijn vinger. Niemand zei iets, tot Rurjos het zwijgen doorbrak.


  ‘Een goede plek. Daar loopt een beek, tussen een paar heuvels. Je kunt er goed stelling innemen. Als we ons daar verdedigen, zijn we in de heuvels in het voordeel.’


  ‘Denkt u dat Szilas zal aanvallen?’ vroeg Odön. Zowel Tamár als Rurjos knikte.


  ‘Hij zal zich in ieder geval tegen ons opstellen. Als hij zich alleen had willen verdedigen, had hij in Turduj kunnen blijven. De vraag is of hij de keus van de plek aan ons overlaat, maar ik zou niet weten hoe hij ons tot een gevecht wil dwingen. En als hij zich niet opstelt, dan nemen we Turduj gewoon weer in en beëindigen zo zijn kleine veldtocht.’


  ‘Dat terrein is goed voor ons, dat zal hij zien, maar het biedt hem ook voordeel,’ zei Rurjos bedachtzaam. Hij trok zijn dolk, liep naar de tafel met het eten en drinken en sneed in alle ruste een plak ham af. Terwijl hij op het vlees kauwde, wees hij met de vettige punt van de dolk weer op de uitgekozen plek. ‘De heuvels bieden hem een veilig gebied voor zijn opmars. Er is daar maar weinig woud, dus verkleint hij het risico op een hinderlaag. Het is een goede plek voor een slag,’ verklaarde hij.


  De andere edellieden stemden in met de woorden van de baró, constateerde Tamár tevreden.


  ‘Waar slaan we het kamp op, vezét?’ vroeg Odön aan de jonge marczeg.


  ‘We richten twee kampen in. We kiezen een noordelijke heuvel voor onze troepen, de Wlachaken moeten meer in het zuiden stelling innemen. Dat zal ik met Ionna moeten bespreken, maar ik denk dat ze geen bezwaren zal hebben.’


  ‘Twee kampen?’


  ‘Er was wrijving,’ verklaarde Tamár afwerend. ‘Het is beter om de soldaten apart te houden.’


  ‘Wrijving, heer?’ mengde Rurjos zich weer in het gesprek, en Tamár zuchtte. De veroordeling van zijn krijgers zat hem diep. Ook al was de noodzaak hem duidelijk geweest, er was een nare nasmaak achtergebleven.


  ‘Enkele heethoofden hebben ruzie gezocht met de Wlachaken. Er waren vechtpartijen. Bij een ervan werden ook wapens getrokken,’ rapporteerde de marczeg kort. ‘Ik was gedwongen om harde maatregelen te treffen om de rust te herstellen. Maar toen hebben we besloten om de legers gescheiden te houden, om dat soort dingen te voorkomen.’


  De edellieden keken verontrust. Ook Rurjos zag er niet vrolijk uit.


  ‘Maatregelen, vezét?’ vroeg de oude houwdegen met een zijdelingse blik op Odön, die bij Tamár meteen alarmbellen deed rinkelen. Wat was er met die twee aan de hand?


  ‘Er was een gezamenlijke rechtspraak door de voivodin en mij. Ieder heeft zijn eigen ondergeschikten veroordeeld. We hebben enkelen moeten ophangen.’


  Odön ademde scherp in. Ook Rurjos was verbijsterd. Inwendig vloekte Tamár op de stomkoppen die bij een simpele vechtpartij hun wapens hadden gebruikt. Toen de vechtersbazen uit elkaar waren gehaald, hadden er twee dood in het stof gelegen, die met roerloze ogen het goddelijke licht al zagen. Tamár dreigde de macht over zijn troepen verliezen, en hij had hard ingegrepen.


  ‘U hebt Masriden opgehangen omdat ze slaags zijn geraakt met Wlachaken?’ vroeg Rurjos zacht.


  ‘Er waren doden gevallen, baró. Ik kan niet toestaan dat mijn ondergeschikten mijn autoriteit dusdanig ondergraven en dat mijn nieuwe verbond met voeten wordt getreden,’ verklaarde Tamár kil. Hoewel hij ontevreden was met zijn beslissing, vond hij wel dat hij in zijn recht stond. Hij was ertoe gedwongen geweest om een hard oordeel uit te spreken, want onbestrafte gevechtshandelingen tussen bondgenoten konden rampzalige gevolgen hebben. Maar de baró’s zien dat natuurlijk anders, dacht de jonge marczeg. Terwijl ik mijn autoriteit bij het voetvolk weer heb hersteld, verlies ik hier grond onder mijn voeten. Mijn enige macht is gelegen in mijn naam en in de trouw van mijn eigen gevolg. Mijn vader wist dat, en hij heeft geprobeerd me dat bij te brengen. Zijn dood en het verlies van Turduj ondergraven mijn positie als sappeurs de muren van de ene na de andere vesting.


  ‘Zeer ongelukkig,’ zei Odön betekenisvol. ‘De gewone soldaten zullen zich afvragen waar uw loyaliteit ligt: bij hen of bij de Wlachaken!’


  ‘Ik sta voor hen die mij trouw zijn en mijn bevelen opvolgen,’ reageerde Tamár driftig. ‘Wie mijn woord veronachtzaamt, wordt daarvoor gestraft. Of hij nu een Masrider is of een Wlachaak. Of een Szark,’ voegde hij er grimmig aan toe.


  Hij keek met opgeheven hoofd in het rond. Zijn laatste woorden waren een duidelijke waarschuwing geweest, maar Tamár wist dat hij in geval van twijfel misschien niet de macht had om zijn woorden om te zetten in daden. Als de krijgers meer vertrouwen hebben in een andere aanvoerder, dan kan ik mij alleen nog op mijn bloed beroepen. En dat bloed is net zo rood als al dat andere dat ik al zo vaak heb zien vloeien. Ik heb de steun van de baró’s en het vertrouwen van de soldaten nodig. Mijn garde is me trouw, net als de troepen uit Turduj, maar de baró’s hebben samen meer troepen dan ik. Als zij zich samen achter een andere bevelhebber scharen… Die gedachte zette de jonge marczeg van zich af. Het was al erg genoeg dat hij aan de genade van de Wlachaken was overgeleverd, maar nu hij ook met oproer in eigen gelederen te maken had, werd het hem zwaar te moede. Als de griffioen sterk is, dan dient iedereen hem, dacht hij, maar in tijden van zwakte wordt zichtbaar wie er oprecht trouw is aan mijn wapen.


  Opnieuw wisselden Odön en Rurjos blikken uit, die Tamár niet ontgingen. De beide invloedrijke baró’s lieten nu bijna te duidelijk zien dat ze een verbond hadden. Odöns gezicht toonde zelfvertrouwen, zelfgenoegzaamheid zelfs, terwijl Rurjos eerder bezorgd keek. De oude veteraan was Gyula altijd trouw geweest, hij had zowel tegen incidentele overvallen van Zorpad als tegen de Wlachaken gevochten en daarbij onveranderlijk het huis Békésar gediend. Dat hij nu geheimen had voor de erfgenaam van Gyula, was bijzonder verontrustend.


  Toen de vergadering werd gesloten, pakte Tamár een stuk zacht brood en wat kaas en hij keek de oude krijger peinzend aan. Het gemurmel van de anderen die in kleine groepen bij elkaar stonden, schoof naar de achtergrond terwijl Tamár nadacht. Odön is gevaarlijk, zijn honger naar macht en aanzien is groot. Maar Rurjos stond altijd bekend als een goede man en hij leek nooit enige ambitie te hebben om een gevaar te vormen voor zijn heer. Hij is een man die staat voor wat hij zegt. Met deze gedachten at de Masriden zijn laatste hap. Terwijl hij nog even genoot van de pittige smaak van de kaas op zijn tong, kwam hij tot een besluit.


  Met snelle passen liep hij naar Rurjos toe, die in een gesprek met een paar andere baró’s verdiept was, en hij knikte de veteraan toe. ‘Ik zou u graag even willen spreken, baró, om van gedachten te wisselen over de voordelen van een slag in de heuvels. Zou u aan mijn wens kunnen voldoen?’


  ‘Natuurlijk, vezét,’ antwoordde Rurjos kort en hij liep achter Tamár aan naar de tafel met de kaart. Toen ze zich beiden over de kaart bogen, zei Tamár zacht: ‘Wat heeft Odön u gezegd?’


  Die vraag maakte dat de zware wenkbrauwen van de Baró omhoogschoten. Aanvankelijk gaf hij geen antwoord, en Tamár vreesde al dat zijn vertrouwen in de eerlijkheid van deze man misplaatst was, maar uiteindelijk reageerde Rurjos met een aarzelend: ‘Baró Odön is tegen het verbond met de Wlachaken. Hij zei dat wij alleen kunnen standhouden tegen onze vijanden en dat we niet met dit gespuis moeten verbroederen.’


  ‘Zo. Waren dat zijn woorden?’


  De oude veteraan knikte en keek Tamár indringend in de ogen. ‘Hij denkt dat de Wlachaken de gelegenheid te baat zullen nemen om ons voor eens en altijd te vernietigen. Ionna wil koningin van heel Ardoly worden, en de oorlog tussen Szilas en u biedt haar daartoe de mogelijkheid.’


  ‘En wat denkt u, baró?’


  ‘Zijn woorden klinken doordacht,’ antwoordde de baró behoedzaam. ‘Het stuit me tegen de borst om mijn lot in handen van de Wlachaken te leggen. Misschien is dit alleen maar een valstrik van de kat.’


  Heel geringschattend had hij de bijnaam gebruikt die de Masriden aan de Leeuwin van Désa hadden gegeven.


  ‘Mogelijk,’ viel Tamár hem bij, wat Rurjos een vragende blik ontlokte. ‘Maar ik denk het niet. Mijn vader was voorstander van dit verbond. Hij wist dat het niet eenvoudig zou zijn om er met de Wlachaken uit te komen. Hij had gelijk, en het gaat me ook nu nog aan het hart dat ik Masriden moest laten ophangen.’


  De grijsharige krijger knikte langzaam.


  Met zijn ene hand streek Tamár over zijn gezicht, terwijl hij met de andere hand op de tafel steunde. ‘Maar ze hadden zich tegen mijn woord gericht. Ze hadden mijn aanzien bij de Wlachaken geschaad. Ik moest ze straffen, hoe dan ook. Ook Ionna heeft een paar van haar mensen opgehangen. Ik weet dat we een gevaarlijk spel spelen, Rurjos. Maar we hebben geen andere keus. Ik heb alle zetten uitgedacht. Gelooft u mij? Vertrouwt u mij?’


  De vragen hingen in de lucht, indringend en met verstrekkende gevolgen. Nu valt de beslissing. Als hij mij geen duidelijk antwoord geeft, dan ben ik hem kwijt. Aan Odön, besefte Tamár. Zijn vingers omklemden de tafelrand tot zijn knokkels wit zagen. Hij keek de veteraan aan, maar die ontweek zijn blik. In het gezicht van de baró bewogen alle spieren onrustig, toen keek hij op.


  ‘Uw vader was een goede marczeg, heer. Hij heeft ons land door alle gevaren geloodst, is de juiste bondgenootschappen aangegaan, heeft de kundigste raadslieden naar zijn hof gehaald. Het was altijd goed om hem te dienen. U bent jong,’ verklaarde Rurjos, en Tamár sloot zijn ogen. Hij mist mijn vader, en hij zal denken dat ik zwakker ben. Heb ik Turduj niet verloren? Sta ik niet op het punt om de macht over mijn volk te verliezen?


  ‘Maar u bent de zoon van uw vader,’ vervolgde de veteraan. ‘U hebt een zware weg te gaan. Een weg die u niet alleen kunt gaan. Wij kunnen ons nu geen onenigheid veroorloven.’


  Tamár knikte zonder iets te zeggen, terwijl Rurjos hoorbaar uitademde.


  ‘Dat bondgenootschap bevalt me niet. Maar u hebt uw besluit genomen en ik zal u volgen. Ik zie geen andere mogelijkheid dan op de Wlachaken te vertrouwen. Als zij onze ondergang voor ogen hebben, dan zijn we toch al verloren. Want u hebt gelijk: een oorlog op twee fronten tegelijk kunnen we niet tot een goed einde brengen, niet nu, niet onder deze omstandigheden.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Maar wees u altijd bewust van wie u bent en waar u thuishoort. De Wlachaken zijn van een ander allooi dan wij, dat mogen we nooit vergeten.’


  ‘U spreekt recht uit uw hart tot mij, Rurjos. Wat ik doe, gebeurt om mijn volk en mijn land te redden. De wijn die ik drink is bitter, maar ik zal de beker tot de laatste druppel leegdrinken als dat nodig is.’


  ‘Uw vader heeft u op deze dag voorbereid,’ zei de baró en hij knikte Tamár toe. ‘Wees een goede leider.’


  Toen wendde hij zich af, en Tamár voelde zich opgelucht tot diep in zijn botten. Rurjos smeedt geen complotten. Hij zegt wat hij denkt. Ik ben verzekerd van zijn steun. Toen dacht de jonge marczeg aan de laatste woorden van de veteraan. Op tijden als deze heeft mijn vader mij niet voorbereid, hoe had hij dit kunnen zien aankomen? Maar ik zal deze tijden het hoofd bieden. Of eraan ten onder gaan. Met een laatste blik op Odön, die wild gebarend opging in een gesprek met enkele edellieden, verliet Tamár de tent en hij keek rond in het kamp, waar de soldaten nu al met de naam Békésar op de lippen ten strijde wilden trekken.
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  De geur van ziekte en verval hing zwaar in de hut. Na het gesprek met Ruvon was de toestand van Vangeliu zienderogen verslechterd tot de oude man zijn ogen had gesloten en hij in een onrustige, door hoestaanvallen onderbroken slaap was gevallen. Terwijl Tarlin niet van de zijde van de ziener week en af en toe met een vochtige doek zijn gezicht afveegde, voelde Sten zich hulpeloos. Eerst wilde hij blijven, maar moeten toezien hoe de oude man stierf raakte hem zo diep dat hij niet tot rust kon komen. Alles in de hut leek doortrokken te zijn van ziekte, alle aandacht ging uit naar het kleine bed waarop Vangeliu met de dood worstelde. Zelfs de vuurschalen gaven een onaangenaam, vaal licht, dat Vangliu’s bezwete huid wasachtig deed oplichten. Het zware ademhalen en de blaffende, harde hoest klonken Sten in de oren als het lachen van de dood, tot hij uiteindelijk bij het aanbreken van de dag de hut ontvluchtte.


  De trollen lagen verspreid over de open plek. De meesten waren in de buurt van de hut gebleven, maar enkelen rustten dichter bij de rand van het woud. Pard en Keer lagen meteen voor de ingang, als twee slapende wachten. Ze maakten de indruk alsof ze ieder ogenblik konden opspringen, maar de Wlachaak wist dat dat bij daglicht onmogelijk was. Zelfs het gezicht van Pard, dat gewoonlijk grimmig en onaanspreekbaar stond, was ontspannen in deze op de dood lijkende slaap. Maar er hing nog steeds een aura van gevaar om de enorme trol. Hij was als een zwaard: zelfs als het in de schede steekt blijft het een dodelijk wapen. En dat kon net zo gemakkelijk jou vernietigen als een vijand. Het is wel toepasselijk dat zwaarden twee snijvlakken hebben, dacht Sten bij zichzelf. Een ervan wijst altijd op degene die het voert. Een teken dat ieder gebruik ervan zich altijd tegen je kan richten.


  Met die sombere gedachte liep de jonge krijger naar het graf van Natiole. Zijn vriend was aan het einde ingehaald door de levenslange strijd. Het geluk dat hem in al die gevechten trouw was gebleven, had hem aan de vooravond van de overwinning verlaten, en nu kon hij niet oogsten wat hij had gezaaid. Maar de nieuwe oorlog zou ook Natiole weer onder de wapenen hebben geroepen. En als hij toen niet zou zijn gestorven, dan wel in de slag met de trollen of in de volgende oorlog van ons volk. Het houdt nooit op, en misschien zijn de doden wel te benijden om hun rust, die ons levenden wordt ontzegd.


  ‘Jullie begraven jullie doden in de grond, nietwaar?’ klonk de stem van Tarlin, die respectvol een paar passen achter Sten was blijven staan. De Wlachaak had de elf natuurlijk niet horen aankomen. De vînai stonden bekend om hun geruisloosheid en hun vermogen ongezien en ongehoord te komen en te gaan zoals het hen uitkwam.


  Sten draaide zich langzaam om en knikte. ‘Wij Wlachaken, ja. Masriden, althans degenen die het zich kunnen veroorloven, verbranden hun doden. Maar ook zij geven de sterfelijke overblijfselen over aan de aarde.’


  ‘Een goed gebruik,’ zei Tarlin beslist. ‘De aarde van het land is een prima plek om te rusten.’


  ‘De trollen eten hun doden op. Alsof ze gewoon maar een stuk vlees zijn.’


  ‘Misschien eren de trollen hen zo. Hun doden rusten in hen.’


  Zo had Sten het nog niet bekeken. Lange tijd had het kannibalisme van de trollen hem alleen maar barbaars en onwaardig geleken. Het opeten van doden werd in Wlachkis beoordeeld als misdaad tegen hun goden en ook de andere volkeren van de mensen zagen het op een vergelijkbare manier. Het was van geen enkel ander volk bekend dat het zich aan deze gewoonte overgaf.


  ‘Waarom ga je hiernaartoe?’ vroeg Tarlin en hij haalde Sten daarmee uit zijn gedachten.


  ‘Wij bezoeken onze doden. Wij eren hen aan hun graf. Alles wat wij bezitten is door hen opgebouwd,’ legde Sten uit en hij voegde er in gedachten aan toe: maar niemand rouwt aan Viçinia’s graf om haar te gedenken.


  ‘Jullie mensen hechten veel waarde aan eigendom, aan het bezit van land en de stenen hutten die jullie er neerzetten.’


  Sten knikte met een zwaarmoedige glimlach. Zijn blik dwaalde naar het woud dat er zelfs in het licht van de opgaande zon donker uitzag, en naar de hemel waar het blauw doortrokken was van rode slierten. Toen daalde zijn blik af naar de elf, die er roerloos bij stond en Sten strak aankeek. De ogen van de vînak waren even ondoorgrondelijk als altijd. Het lukte Sten niet eens om de kleur ervan vast te stellen. In het felle licht van de zon leken ze ijsblauw, maar in de schemering leken ze zilverachtig of zelfs wit te zijn. Ze drongen door het oppervlak van Stens gedachten en keken hem recht in zijn hart.


  ‘Hoe doen jullie dit?’ vroeg de Wlachaak om aan zijn blik te ontsnappen die in zijn diepste geheimen leek te wroeten.


  ‘Wij geven onze doden aan de natuur. Als de geest het lichaam heeft verlaten, is het lichaam alleen nog een leeg vat. Het woud neemt terug wat wij van het woud hebben genomen. De dieren en planten nemen van onze doden zoals wij ook van hen nemen. Een beetje zoals bij jullie mensen, maar dan zonder al dat gegraaf.’


  Ze lachten allebei om de grap. Ineens voelde Sten een zekere verbondenheid met de elf. Daarom vroeg hij door: ‘En bezit? Land?’


  ‘Het land is eeuwig, wie kan beweren dat hij het bezit? Nee, dat begrijpen wij niet. Het is alsof je de hemel of de wolken zou willen bezitten.’


  ‘Misschien is dat zo,’ antwoordde Sten aarzelend. ‘Voor jullie dan. Maar in onze beleving kun je land bezitten. Of in ieder geval heersen over degenen die op dat land leven.’


  ‘Jullie maken het land tot je onderdaan. Jullie bouwen hutten en rooien het woud voor akkers. Misschien kun je zo het land in bezit nemen. Maar het land zal jullie ook in bezit nemen.’


  In verwarring gebracht fronste Sten zijn voorhoofd. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Al onze problemen zijn altijd ontstaan door eisen van jullie aanvoerders. Wij moesten hun gehoorzamen, zo werd ons gezegd, want wij woonden in hun land. En nu vechten jullie tegen elkaar om jullie land.’


  Op die manier had Sten er nog nooit over nagedacht. Het klopte dat er oorlogen werden gevoerd om het land, want het bezit van land betekende macht. En macht betekende weer vrijheid, want de Wlachaken konden niet vrij zijn onder de heerschappij van de Masriden; hun vrijheid hing af van de mogelijkheid om hun eigen lot te kunnen bepalen.


  ‘Land is vrijheid. Op eigen land kun je in vrijheid leven.’


  ‘Wij zijn vrij,’ reageerde Tarlin met een flauwe glimlach. ‘Ook zonder land.’


  ‘De diepe bossen zijn van jullie, of jullie ze nu opeisen of niet. Niemand waagt zich daar, omdat jullie toorn gevreesd wordt.’


  Een zachte lach was het antwoord dat de mens kreeg. De elf schudde geamuseerd zijn hoofd, en zijn lange lichte haar danste mee in het ritme van zijn beweging.


  ‘Jullie mensen komen altijd met dezelfde ideeën. Meer land, meer macht. Wij hebben geleerd om voorzichtig te zijn. Wie in jullie zaken wordt meegezogen, die betaalt een hoge prijs. Het is beter dat jullie ons vrezen.’


  ‘Niet alle mensen zijn zo,’ protesteerde Sten.


  ‘Kan zijn, vriend Sten. Maar onze ervaringen gaan ver terug. Het is beter zo. Wij zijn vrij, jullie mensen niet en jullie vrezen het donkere bos, ons vaderland.’


  ‘Dus jullie maken toch aanspraak op land,’ stelde Sten triomfantelijk vast, maar de elf wierp hem slechts een teleurgestelde blik toe.


  ‘Dit land is ons vaderland. Zoals het ook dat van jullie is. Wij leven in de wouden, ver bij jullie stenen hutten vandaan. Het is niet ons land, wij wonen er alleen.’


  Deze gedachten van de elf bleken niet te vatten voor Sten, hoe hij zich ook inspande. De Wlachaak keek nadenkend naar het graf van Natiole. Zijn strijdmakker was gevallen in de oorlog om hun land. Misschien heeft de vînak gelijk, dacht hij. Als we leefden zonder land op te eisen, dan zou het ons misschien wel vergaan. Maar hoe zit het met de anderen? Masriden, Dyriërs, zij willen ons land, of wij er nu aanspraak op maken of niet. We hebben niet alleen maar om grond en huizen gevochten, het ging om meer. Natiole wist dat, ik weet dat.


  ‘Hoe zit het met persoonlijk bezit?’ vroeg Sten, om het onderwerp op iets anders te brengen. ‘Zijn deze dingen van jou?’


  De elf volgde Stens wijsvinger naar de buidels die hij droeg. Zijn lange vingers gleden naar de eenvoudige gordel die hij om zijn smalle heupen had geslagen. Voor zover Sten kon zien, droeg de elf niets van metaal aan zijn lichaam, alleen hout, been, leer en steen.


  ‘Dit is van mij. Maar als een ander in mijn clan het harder nodig heeft, dan zou het van hem zijn.’


  ‘Zoals bij de trollen,’ reageerde Sten met een lach. ‘Daar kan ook iedereen nemen wat hij wil!’


  Nu was het Tarlin die verward met zijn ogen knipperde. ‘Niemand kan het mij zomaar afnemen. Het is van mij.’


  ‘Je hebt toch net gezegd dat iemand anders het van je mag hebben?’


  ‘Maar het is mijn beslissing of ik het hem geef of niet. Ik moet kiezen voor het welzijn van de hele clan,’ legde de elf ernstig uit. ‘Omdat ik goed thuis ben in deze kruiden, zijn ze van mij.’


  ‘Wonen jullie in dorpen?’ vroeg Sten, die weinig begreep van de ideeën van elfen en trollen over bezit.


  ‘Niet zoals jij die kent. Velen van ons trekken rond, maar weinigen blijven lang op een plek. Het land is groot.’


  Niet groot genoeg om allemaal in vrede te kunnen leven, dacht Sten bitter.


  De elf keek hem nieuwsgierig aan. ‘Jij vreest ons niet,’ stelde hij vast.


  ‘Nee. Ik geloof niet dat jouw volk een gevaar vormt voor mij, Tarlin.’


  ‘Niet voor jou,’ bevestigde de vînak. ‘Niet hier en niet nu. Maar met de tijd kan dat veranderen.’


  ‘Wie weet er nu wat de toekomst brengt?’


  Een vogel begroette de nieuwe dag met zijn lied. De eerste zonnestralen vielen warm op de open plek en verdreven de lange schaduwen van het woud. Op de grassprieten fonkelde nog wat dauw. Het omringende landschap zag er zo normaal uit, dat Sten bijna was vergeten dat hij met een vînak over oorlog en vrede discussieerde terwijl er dertig trollen om hen heen lagen te slapen.


  ‘Je bent moe. Rust wat uit,’ zei Tarlin beslist en hij wendde zich af. Sten knikte en wreef in zijn ogen, zijn oogleden werden steeds zwaarder. Hij keek de elf na tot die de hut in ging, daarna ging hij in het vochtige gras zitten en leunde tegen een boomstam. Een goede plek om te rusten, schoot het hem door het hoofd, maar voordat hij verder kon denken over de dubbele betekenis van die woorden, vielen zijn ogen al dicht.


  


  Sten werd pas wakker toen de zon al laag aan de horizon stond en het zonlicht alleen nog gefilterd door de bomen viel, en hij keek even verward om zich heen. Hij had diep en vast geslapen en de Wlachaak was verrassend opgeknapt en uitgerust. Hij had zich in geen dagen zo goed gevoeld.


  De trollen lagen nog onbeweeglijk op hun plek, maar van de vînai ontbrak ieder spoor. Sten stond gapend op en ging naar de hut, waar rook opsteeg uit de schoorsteen. Binnen sliep Vangeliu, nu aanzienlijk rustiger, terwijl Tarlin boven het kleine vuur op de gemetselde vuurplaats een aftreksel kookte. De elf draaide zich niet om toen Sten binnenkwam en zei zacht: ‘Het gaat iets beter. Ik heb hem wat tegen het hoesten gegeven, zodat hij kan slapen. Slapen is belangrijk.’


  Sten knikte. ‘Was er iemand van jouw volk hier?’


  ‘Nog niet. Maar ik betwijfel of Ruvon komt als de trollen nog slapen. Het gaat tenslotte ook om hen.’


  ‘Dan zullen we moeten wachten. Is er…’ begon Sten, en Tarlin knikte in de richting van het kleine schuurtje dat tegen de hut aan stond.


  ‘Ik heb gejaagd. Met de trollen in de buurt is dat lastig, want hun aanwezigheid verdrijft de dieren. Wil je er wat van hebben?’


  Zonder te antwoorden ging Sten het schuurtje in en keek naar de buit van de jacht. Er hing een half dozijn konijnen al geveld aan een paar haken, en de Wlachaak haalde er een van af. Met wat hout, dat gedroogd onder een klein afdak lag opgeslagen, maakte hij snel een vuur en kort daarop steeg Sten de geur van gebraden konijn in de neus en liep het water hem in de mond. De Wlachaak liet zich door Tarlin een pan brengen, waarin hij een paar stukken van een ander konijn sneed, om daar met helder water, been en vet bouillon van te trekken. In de voorraden van Vangeliu vond Sten nog een paar knollen en wilde uien, die hij hakte en ook in de soep deed. De Wlachaak nam zelf een paar happen van het gebraden vlees. Toen hij er Tarlin wat van aanbood, sloeg die het af. Zo zat de jonge krijger naast de vuurplaats, roerde van tijd tot tijd in de pan en at met smaak repen gebraden vlees, tot de zon helemaal was ondergegaan en het leven terugkeerde in de trollen.


  Terwijl ze overeind kwamen en snuffelend hun neus in de lucht staken, riep Sten: ‘Er is vers vlees in de schuur. Jullie moeten het delen. Het is niet veel.’


  Pard haalde de kadavers van de konijnen op en verdeelde ze onder zijn trollen, terwijl Kerr nieuwsgierig dichterbij kwam en in de pan keek.


  ‘Dat wordt bouillon voor Vangeliu. Ik denk niet dat hij het vlees kan eten,’ legde Sten de trol uit.


  ‘En jij legt die kleine springers boven het vuur? Maar hun vlees is zacht, je moet het niet nog zachter maken met vuur.’


  ‘Ik braad ze, ja. Daardoor wordt het vlees niet alleen malser, maar ook smakelijker. Bovendien ligt rauw vlees zwaar op de maag.’


  ‘Mag ik?’ vroeg de trol, en Sten gaf hem schouderophalend een knapperig stuk bruin vlees. Voorzichtig nam Kerr een hap en hij kauwde aandachtig. Hij trok een vies gezicht toen hij het doorslikte.


  ‘Dat smaakt niet goed. Dan eet ik het liever zo, dat is minder werk en lekkerder.’


  ‘Hebben de elfen voor het vlees gezorgd?’ mengde Pard zich in het gesprek. Toen Sten dat bevestigde, sloeg de grote trol zich met een platte hand op zijn voorhoofd. ‘Wat hebben die toch met die miezerige diertjes? Hoe moet je daar vol van raken? Die zijn maar net zo groot als mijn duim!’


  ‘Overdrijf niet zo,’ sprak Kerr hem tegen. ‘Bovendien is een beetje vers vlees beter dan helemaal niets.’


  ‘Ja, maar zo’n stuk vlees vult nog geen holle kies. Er zijn heel grote dieren in het woud. Daar hadden ze er een paar van moeten schieten.’


  ‘Misschien heeft het ermee te maken, trol, dat jij en de rest van jouw soort alle dieren verdreven hebben?’ klonk de geamuseerde stem van Ruvon uit het woud. ‘Nou ja, op deze na dan, maar zelfs die waren al een heel eind weggelopen.’


  Met die woorden kwam er een groep elfen de open plek op lopen, die twee grote gevelde herten aan stokken tussen zich in droegen. Het gejoel van de trollen was enorm, toen de vînai de kadavers midden op de open plek neerlegden.


  ‘Die geweien zijn groter dan jouw horens!’ plaagde Vrok, wat hem op een donkere blik van Pard kwam te staan, die ondanks zichzelf toch grijnsde.


  Met veel kabaal begonnen de trollen de herten in stukken te rijten en ruzie te maken om de sappigste stukken.


  De elfen die de herten hadden gedragen, gingen weer het woud in. Ruvon voegde zich echter bij Sten, die nog bij het vuur stond en het schouwspel geboeid gadesloeg.


  ‘Soms lijken ze volkomen ongevaarlijk, nietwaar?’ vond de elf. ‘Tot je ziet hoe ze met blote handen een heel hert aan stukken scheuren.’


  Sten keek hem geamuseerd aan. Maar hoewel Ruvon een grapje had gemaakt, stond zijn gezicht bezorgd. De elf droeg net als eerst alleen een leren broek van talloze verschillend gekleurde lappen en een gordel, waar een mes en een buidel aan hingen. Behalve het kleine mes, dat eerder geschikt was om te eten dan om mee te vechten, had hij geen wapens bij zich. De beelden op zijn huid bewogen geheimzinnig toen hij zich tot Sten wendde en zei: ‘Wij moeten met elkaar praten. Roep Pard en de jonge trol, en kom dan naar binnen.’


  De ernst waarmee Ruvon sprak deed Sten fronsen. Hij riep luid: ‘Pard! Kom mee naar binnen. De elfen hebben nieuws!’


  De grote trol knikte zonder iets te zeggen en greep Kerr bij zijn schouder. Samen gingen ze met Sten de hut in. Hoewel Vangeliu rustiger was dan in de afgelopen nacht, werkte de aanblik van het ziekbed meteen op Stens gemoed. Maar de Wlachaak zei niets, hij ging naast het bed tegen de muur zitten en keek Ruvon vragend aan. Zodra de beide trollen ook waren gaan zitten, verhief de vînak zijn stem: ‘Jullie willen weten wat wij hebben besloten.’


  ‘Moet ik Vangeliu wakker maken?’ opperde Sten, voor de elf verder kon praten. Ruvon leek niet bijzonder te spreken te zijn over deze onderbreking. Dus het was Tarlin die antwoordde: ‘Nee. Laat hem slapen. Ons laatste gesprek heeft hem behoorlijk verzwakt. En het verandert niets, of hij nu wakker is of slaapt.’


  Sten haalde zijn schouders op en Ruvon vervolgde: ‘Wij zijn bij elkaar gekomen en hebben ons beraden. Het besluit van mijn volk luidt dat wij jullie niet zullen helpen.’


  ‘Wat?’ vloog Pard op. ‘Dat is wel een heel slechte grap! Stelletje onderkruipsels!’


  ‘In het geheel niet, trol,’ reageerde Ruvon koel. ‘Wij zullen ons diep in het woud terugtrekken en daar de storm doorstaan, zoals wij tot op heden iedere storm hebben doorstaan.’


  Verrast observeerde Sten de elf, wiens gezicht geen enkele gemoedstoestand verraadde. De Wlachaak slikte de bittere smaak weg, die hem in de mond lag. Het kleine sprankje hoop dat het opduiken van de elfen bij hem had gewekt, doofde en Sten voelde in zijn hart alleen nog kou en duisternis. Zonder de kennis en de hulp van de vînai hebben we geen idee wat we moeten doen. Het zou toch al geen gemakkelijke tocht worden, maar nu…


  De Wlachaak kreeg niet de kans om verder na te denken over welke mogelijkheden ze nu nog hadden.


  ‘Wat is dit voor schijtzooi?’ vroeg Pard fel. ‘Jullie hadden toch gezegd dat de Duistere Geest ons allemaal aangaat?’


  ‘Ja. Maar wij kennen zijn streken en zijn invloed. Wij zullen ons daartegen verzetten en het overleven. Zoals in de oude tijden, toen de mensen het land vergiftigd hadden.’


  ‘Je kruipt niet weg als je vijanden hebt,’ protesteerde Pard. ‘Je gaat eropaf en dan verscheur je ze.’


  ‘Bij jouw volk, trol, kan dat misschien zo werken. Maar ons besluit staat vast.’


  ‘Alsjeblieft, wij hebben jullie hulp nodig,’ nam Kerr smekend het woord. ‘Wij kunnen ons niet zomaar verstoppen. Het gaat toch om het hele land, niet alleen om ons?’


  ‘Jullie hebben dit onheil zelf over jullie afgeroepen en nu moeten jullie je alleen te weer stellen,’ legde Ruvon geduldig uit.


  ‘Niet alleen,’ bracht Sten daar grimmig tegen in. ‘Ik ga met hen mee, of er nu vînai bij zijn of niet.’


  ‘Dat siert je, mens.’


  ‘Is het al te laat?’ vroeg Kerr. ‘Kunnen jullie niets meer doen?’


  ‘Jullie begrijpen het niet. Het besluit is gevallen. Ik ben alleen de boodschapper die het bericht overbrengt. Ik kan er niets aan veranderen.’


  Hoewel het gezicht van de elf volkomen uitdrukkingloos bleef, meende Sten iets in zijn ogen te kunnen zien – spijt misschien of verdriet. Op grond van een vermoeden vroeg de Wlachaak: ‘Jij zou anders hebben besloten, nietwaar? Jij vindt jullie besluit verkeerd.’


  De elf keek hem lang aan, voor hij aarzelend knikte. ‘Ik heb aangeraden om de trollen te helpen.’


  ‘En jij?’ wendde Sten zich tot Tarlin. ‘Wat denk jij?’


  ‘Ik denk dat jullie onze hulp dringend nodig hebben. En ik zie de invloed die de adem op alles heeft, en ik vrees de dag, dat de kurperla ontwaakt. Maar wat ik vind, is nu niet meer van belang.’


  Ruvon voegde daar aan toe: ‘Dit is niet onze strijd, werd er gezegd, en dat zijn ware woorden: het is niet onze strijd.’


  ‘Het gaat ons allemaal aan, jullie laffe…!’ brulde Pard bijna en hij balde zijn vuisten.


  Ruvon keek de enorme trol met fonkelende ogen aan. ‘Jullie hebben het over iedereen afgeroepen. De mensen hebben kurperla verwond, en jullie verwonden hem ook. Het is niet onze schuld, niet onze taak. Ik was er voor om jullie te helpen, maar ik kan wel de wijsheid zien in wat anderen ervan vinden. Telkens als wij andere volkeren te na kwamen, heeft het ons niets dan onheil gebracht. Steeds waren dood, ziekte en verderf het gevolg. Wij hebben daarvan geleerd hoe bitter het kan zijn om jullie te helpen. Mijn volk voelt de adem van kurperla overduidelijk. Dus maak mij geen verwijten over wat jouw volk heeft gedaan!’


  Na dat betoog heerste er stilzwijgen in de hut. Sten kon zien dat Pard inwendig kookte, maar Kerr had zijn hand op de brede rug van de trollenleider gelegd om hem te kalmeren. De blikken van de elfen bleven op de trollen rusten, maar hun ogen verraadden hun geheimen niet meer.


  ‘Dit is allemaal heel spijtig,’ zei Sten uiteindelijk en hij wilde opstaan. Hij werd tegengehouden door het zachte geklak van een tong.


  ‘Zeer spijtig, helemaal waar,’ fluisterde Vangeliu en hij hoestte. ‘Ik had meer verstand van jouw volk verwacht, Ruvon.’


  ‘Niet jij ook nog, oude man,’ reageerde de aangesproken elf met een zucht.


  ‘Je hebt gelijk. Ik ben oud, en ik sterf. Dat geeft mij niet alleen een heldere kijk op sommige dingen, maar staat mij ook toe om die vrijmoedig uit te spreken. Daarom zeg ik je, jullie besluit is dwaasheid!’


  ‘Mijn volk heeft besloten, en niets van wat je zegt zal dat besluit veranderen.’


  ‘Weet ik,’ antwoordde Vangeliu en hij hoestte. ‘Maar het moet jullie wel gezegd worden.’


  Stens blik ging van de een naar de ander. Ondanks de scherpe woorden zagen beiden er niet geërgerd uit. De blik van de elf was zacht toen hij de oude ziener aankeek, en de waterige ogen van Vangeliu keken strak naar het plafond.


  ‘Zul jij bij mij blijven, zolang ik leef, Tarlin?’ informeerde de oude man, waarop de elf knikte. Met een raadselachtige glimlach knikte Vangeliu toen ook.


  ‘Het zij zo. En nu allemaal weg uit mijn hut. Tarlin moet mij mijn medicijnen geven.’


  Verward stond Sten op om gehoor te geven aan het verzoek van de grijze ziener. Zonder iets te zeggen liep hij mee met Pard, die buiten luidkeels lucht gaf aan zijn woede en de hele oppervlakte met alle bewoners ervan met grove verwensingen bestookte.


  ‘Jouw volk verbaast me telkens weer, mens. Kracht en zwakte, edelmoedigheid en hebzucht liggen bij jullie zo dicht bij elkaar,’ zei Ruvon toen hij Sten voorbijliep. ‘Het ga je goed. Ik hoop voor je dat de geesten jullie daden goed gezind zijn.’


  ‘Veilige wegen, elf,’ zei Sten zacht. En toen stapte Ruvon de schaduw in en was verdwenen. Het is alsof hij er nooit is geweest en onze hoop vervliegt als dauw in de ochtendzon, dacht Sten, of als de sporen van een vînak in het woud. De jonge krijger keek verdoofd om zich heen. Pard stond met zijn armen over elkaar midden op de open plek en bracht zijn trollen het slechte nieuws. Kerr stond naast hem en krabde nerveus aan zijn kin. Op het gezicht van de trollen was ongeloof te zien en sommige leken kwaad te zijn, maar Sten voelde vooral angst en die duistere wanhoop, die ook hem in zijn greep had. De weg lag nog altijd duidelijk voor hen, maar was nu donker en nog verraderlijker dan tevoren.


  Ineens piepte de deur achter hem. Tarlin kwam met een uitgestreken gezicht naar buiten en keek Sten aan.


  ‘Weet jij waar er een schop ligt?’ vroeg de elf. Sten keek hem even niet-begrijpend aan en mompelde toen: ‘Ja, zeker.’


  ‘Vangeliu zei dat de plek naast jouw vriend hem eerder al aanstond. Aan de rand van de open plek, in de schaduw van het woud.’


  ‘Wat? Wat wil je?’ mompelde Sten. Er trok een ijskoude rilling door hem heen, toen er een afschrikwekkend vermoeden in hem op kwam.


  ‘Ik ga met jullie mee, mens. Het is mijn besluit, niet dat van de elfen. Ik ben niet meer gebonden aan deze plek.’


  ‘Nee,’ antwoordde Sten droevig, toen hij zijn vermoeden bevestigd zag. ‘Vangeliu bewandelt nu de donkere paden?’


  ‘Onder de oude eik, mens. Daar wil hij rusten.’


  Met die woorden ging Tarlin naar de trollen, terwijl Sten zich naar de hut haastte. Vangeliu lag op zijn bed, rustig en vriendelijk. Zijn oude lichaam werd niet meer gepijnigd door hoestaanvallen en er was geen raspende ademhaling meer te horen. De lichte ogen keken nog steeds omhoog naar het plafond, maar ze zagen niets meer behalve dan de volgende wereld. Jij koppige oude man, schold Sten in gedachten, terwijl hij respectvol naderbij kwam. Jij vervloekte, stijfkoppige ouwe. De jonge krijger kon niet zeggen of de tranen uit verdriet of uit dankbaarheid in zijn ogen opwelden.
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  Geruisloos naderde Anda de grot. Er drong een flauw licht door vanuit de ingang, maar de trollenvrouw had dat niet nodig om haar omgeving te kunnen waarnemen. Ze voelde jagers om zich heen, hun hartslag die sloeg in het ritme van de wereld. Ook zij brachten geen enkel geluid voort. Ware jagers, dacht Anda trots. Eindelijk zijn we ware jagers geworden. En dus ware trollen.


  Verder naar voren in de grot klonk geschraap. Een moment hield de trollenvrouw in, maar niets wees erop dat ze waren ontdekt. De ingang was heel laag en Anda moest op handen en voeten gaan om erdoor te kunnen. Terwijl ze de warme rots voelde, liet ze de engte van de doorgang op zich inwerken en genoot ze van het gevoel van de stenen wereld om haar heen. Toen was ze erdoorheen en sloop ze langs de wand van de grote spelonk.


  Hier en daar was de wand bedekt met oplichtende korstmossen, die nog een paar dreeg licht bleven geven, nadat ze van de muur waren gehaald. Hun vale licht vulde de grot, al waren de schaduwen van uitstekende delen en nissen op veel plekken nog donker. Water drupte traag op Anda’s linkerhand, en de wand glinsterde van het vocht. Hoewel de grot ver onder de oppervlakte van de gehate wereld lag, drong het levenbrengende water tot hier door. Een volmaakt jachtgebied voor haar nieuwe stam.


  Toen de rest van de trollen de spelonk betrad en zich bij de uitgang opstelde, leunde Anda tegen de wand en sloot ze haar ogen. Ze trad uit haar lijf, terwijl ze het gezang van de aarde in zich opnam. De grot mocht dan gigantisch groot lijken voor een trol, het was toch niet meer dan een nietig deel van de wereld onder de grond, een klein vlekje in Anda’s eindeloze rijk. De trollenvrouw weerstond de verleiding om zich te verliezen in deze weidsheid, en richtte haar aandacht op de spelonk. Hier bevond zich de prooi, die nietsvermoedend zat te eten. Alle trollen waren nu op hun post. Anda glimlachte stil. De jacht kon beginnen.


  Met een brul die de stilte verscheurde, sprong Anda naar voren. Haar jagers volgden haar, waaierden uit achter haar, om vluchten onmogelijk te maken. De trollenvrouw liep snel een zware rotspilaar omver en stormde op haar prooi af. Enorme, witte ogen keken haar aan, de geur van angst hing in de lucht. Toen wendden de ogen zich af en de prooi zocht zijn heil in de vlucht. Gestamp vulde de grot, maar voordat de prooi Anda kon ontsnappen sprongen de jagers tevoorschijn die zich aan de andere kant van de spelonk verborgen hadden. Nu was er geen ontkomen meer aan. Allebei de ingangen werden geblokkeerd door trollen, die hard schreeuwden en lachten.


  De vlakke heupen van de prooidieren stampten, hun bleke ogen zochten naar een gat. Ze bliezen door hun neusgaten en trokken met hun grote oren.


  Toen was Anda bij het eerste dier van de kleine kudde en ze sprong. Haar armen vonden een achterpoot, trokken het wezen naar haar toe en grepen het bij de nek. Een snelle greep en het zakte op de grond. Ondertussen omcirkelden de andere trollen de kudde en vielen die aan. Het doden duurde maar kort. Anda legde haar hoofd in de nek en loeide van triomf.


  ‘Vandaag hebben we vers, warm vlees!’ riep Sbon en viel bij Anda bij in haar gebrul. Maar Ark besteedde daar geen aandacht aan, hij sloeg meteen zijn slagtanden in de nog trekkende flank van een van de grijzen. Ook Anda liep het water in de mond bij de aanblik van de dieren die door de trollen zo werden genoemd vanwege hun korte, vaalgrijze vacht, maar zij hield zich in en keek toe hoe haar stam zich te goed deed aan bloed en vlees. Vroeger was de jacht op de grijzen moeilijker geweest. Deze dieren hadden een gevoelige neus en scherpe oren. Zelfs hun grote ogen, die op veel plekken in de benedenwereld overbodig waren, maakten de jacht op hen moeilijk, op hun lievelingsplekken waar het licht van de korstmossen het donker omzette in schemering. Maar ze waren aangewezen op water en op de korstmossen, die ze met hun scherpe tanden van de rotsen schraapten, een zwakte waar de trollen al eeuwen gebruik van maakten. Ooit hadden de verkenners de dieren moeten opsporen, om de jagers naar hen toe te kunnen voeren. Maar nu kon Anda hun aanwezigheid voelen in de grond en in de lucht, zoals ze alles voelde wat er in de benedenwereld bewoog. Vroeger hadden de robuuste beesten groter geleken voor Anda, maar nu reikte hun schedel maar net tot Anda’s knieën. De dieren waren verbazingwekkend goede klimmers en verspreidden nauwelijks enige geur. Hun grijze vacht maakte ze bij licht bijna onzichtbaar, zodat ze vaak verborgen bleven voor de trollen. Maar niet voor ons, dacht Anda tevreden. Niet voor mijn jagers.


  ‘Goed,’ verzuchtte Ark en hij smakte luid. ‘Maar niet zo goed als ander vlees.’


  ‘Ja,’ viel Sbon hem bij. ‘We zouden weer op onze vijanden moeten jagen!’


  ‘Onze vijanden verbergen zich uit pure angst, als dwergen,’ reageerde Anda boosaardig. ‘Maar maak je geen zorgen: ze komen terug en dan zullen zij onze prooi zijn.’


  Nu begroef ook de trollenvrouw haar slagtanden in de nek van een grijze en proefde het kostelijke, warme bloed. De dunne huid gaf eerst niet mee, maar toen scheurde Anda er een stuk vlees uit. Terwijl de trollenvrouw erop kauwde, begonnen de andere trollen de buit in stukken te verdelen. Vlees scheurde, en botten braken. Een jager slurpte genietend het merg van zijn prooi op.


  ‘Vandaag grijzen, morgen Pard,’ riep Sbon en hij lachte hard. De jagers lachten met hem mee en ook Anda grijnsde. Zo zal het zijn.
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  Hoewel de trollen, en vooral Pard, erop aandrongen om snel te vertrekken, liet Sten zich niet de gelegenheid ontnemen om eerst een gat in de grond te graven. Daarbij gebruikte hij een van de vele gereedschappen van zijn volk, een lange houten stok met een afgevlakt uiteinde. Kerr keek geïnteresseerd toe tot Sten zijn werk onderbrak, met een hand het zweet van zijn voorhoofd veegde, daarbij bruine strepen van de aarde op zijn huid achterliet en Kerr vragend aankeek. ‘Wat is er nu weer?’


  De jonge trol hief verontschuldigend zijn handen op. ‘Niets. Ik kijk alleen maar.’


  ‘En waarom? Ik graaf een graf. Daar is nu echt niets vreemds aan.’


  Kerr wees vaag naar de houten stok, waarvan het gebruik hem kennelijk fascineerde. Hij had met zijn scherpe en sterke klauwen natuurlijk zelf sneller kunnen graven, maar dat de mensen de minderwaardigheid van hun lichaam zo wisten te compenseren met handigheid, maakte indruk op de trol. Net zoals zij met metalen wapens vochten en zich in leer en metaal hulden om zichzelf te beschermen. Natuurlijk vormde een afzonderlijke mens ook in zo’n uitrusting niet echt een gevaar voor een trollenkrijger. Toch lukte het een klein en zwak volk om op deze manier sterker en gevaarlijker te zijn. En veel van hen bij elkaar zijn sterker dan een afzonderlijke trol, dacht Kerr. Zij zijn misschien zwak, maar deze mens hier is slim. Zo slim als Druan of zelfs nog slimmer.


  ‘Je werktuig. Ik kijk toe hoe je het gebruikt,’ verklaarde de jonge trol ontwijkend.


  In verwarring keek Sten naar de steel in zijn handen. ‘Die oude schop? Dat is absoluut geen wondermiddel.’


  ‘Maar ik ken zulke dingen niet,’ verklaarde Kerr en hij hief zijn linkerhand. ‘Wij graven hiermee.’


  ‘Het is een schop. Met het blad hier aan de voorkant kun je meer grond ineens verplaatsen, dat is alles. En je wordt er niet vuil van,’ legde Sten uit, maar toen hij naar zichzelf keek voegde hij eraan toe: ‘Nou ja, niet zo erg vuil.’


  ‘Jullie hebben veel werktuigen,’ zei Kerr aarzelend. ‘Voor elk karwei hebben jullie een ander ding.’


  ‘Ja, dat kan wel,’ antwoordde Sten schouderophalend. ‘Ze maken het werk lichter. Daar zijn ze voor. Ik zou ook met mijn handen kunnen graven, maar dat is veel inspannender en gaat moeilijker. Ik heb er nog nooit over nagedacht, eerlijk gezegd. Er waren altijd al schoppen, het is niets bijzonders.’


  ‘Voor jou niet.’


  ‘Nee, voor mij niet. Maar in jouw vaderland valt er ook niet veel te graven, toch? Ik bedoel, Druan heeft mij destijds verteld dat de gebeenten van de wereld uit steen bestaan.’


  ‘Dat is waar. Toch moeten wij soms graven. Als er iets is ingestort of als er rotsen verzet moeten worden. Maar niet vaak, nee.’


  ‘Wij graven veel. Vooral de boeren,’ zei Sten bedachtzaam. ‘Maar ook als soldaat heb je vaak genoeg een schop in handen. Hier in Wlachkis leven wij van de grond en we sterven ervoor.’


  ‘En nu graaf je voor Vangeliu?’


  ‘Zijn lijf moet hier in de aarde rusten, zo heeft hij het gewild. Door hem te begraven bewijs ik hem een laatste dienst,’ verklaarde Sten en hij voegde er duister aan toe: ‘Wij eten onze doden niet op.’


  ‘Maar jullie hebben hier ook zo veel te eten,’ reageerde Kerr vriendelijk. ‘Jouw stam hoeft geen honger te lijden als jij in de grond ligt.’


  ‘Ik veroordeel jullie gewoonten ook heus niet,’ haastte zich de mens te zeggen.


  Kerr keek hem vragend aan: ‘Waarom zou je ook?’


  ‘Gewoon.’


  Maar ondanks zijn woorden leek Sten zich niet goed te voelen. Waarschijnlijk is hij verdrietig om Vangeliu, dacht Kerr, terwijl de mens verderging met zijn werk. Toen het graf een trollenpas diep was, klom Sten eruit en ging hij naar de hut. Toen hij zich gewassen had, kwam hij weer terug met het levenloze lichaam van Vangeliu over zijn schouder. Die oude man is zo dun. Worden ze allemaal zo, als ze sterven? Dan is het geen wonder dat de mensen hun doden in gaten in de grond wegstoppen. Daar heeft niemand een goed maal aan.


  Bij het graf aangekomen struikelde Sten en hij was bijna gevallen. Maar toen Kerr zijn hand uitstak om hem te helpen, trok Sten het lijk weg. ‘Nee! Het gaat al.’


  Verward keek Kerr toe hoe Sten Vangeliu in het gat liet glijden en toen voorzichtig ook in het gat stapte. De mens vouwde eerbiedig de armen van de dode en legde hem recht in het graf. Het duurde een poos tot hij tevreden was, toen klom hij er weer uit en pakte de schop die in de berg grond stak die hij had opgegraven.


  ‘Veilige wegen, ziener. Dat de geesten op de donkere paden over je mogen waken.’


  De woorden waren weinig meer dan gemompel. Met een doffe plof belandde de eerste schep donkere aarde op het lijk van Vangeliu.


  Wat een merkwaardig gebruik. De mensen hebben zo veel, dat ze van alles kunnen verspillen, dacht Kerr, terwijl hij het ritueel aanzag. Ze doden elkaar onderling, maar vervolgens begraven ze hun doden gewoon in de grond. Ze hebben de hele wereld onder de hemel, en dan strijden ze toch nog om land. De wereld van de mensen bleef een raadsel voor de trol. De trol was geboeid door de eigenaardigheid ervan, maar ook door de vele uitgekiende gereedschappen die de mensen bezaten en gebruikten. Ze leken die nooit voor een weloverwogen doel te gebruiken, zoals Kerr opnieuw verward vaststelde. Zelfs Sten deed voortdurend eigenaardige dingen die hem niet hielpen, waarmee hij helemaal niets bereikte. En dus gaat hij met ons trollen mee onder de grond, hoewel hij weet dat dat veel te gevaarlijk voor hem is.


  Kerr brandde van verlangen om zijn vragen te stellen, maar hij hield zijn mond, want Sten maakte niet de indruk dat hij zin had om te praten. De mens stond met gebogen hoofd voor het verse aarden heuveltje en hij zweeg met een somber gezicht. Omdat hij niet wist wat hij doen moest, deed Kerr hetzelfde als Sten.


  Uiteindelijk voegden ook Pard en Tarlin zich bij hen. De grote trol keek hoofdschuddend naar Kerr, voor hij Sten aanstootte.


  ‘We vertrekken. Genoeg getreuzeld. Het is tijd om in actie te komen!’


  Alsof hij ontwaakte uit een droom knipperde Sten eerst met zijn ogen en knikte toen aarzelend.


  ‘Hoe moet het met de hut? Met Vangeliu’s bezit?’ wendde de mens zich tot Tarlin.


  ‘Het woud neemt het weer terug, als jullie mensen het niet opeisen. Wij geven er niet om. Met de geest van Vangeliu is alles van deze plek verdwenen wat voor ons belangrijk was.’


  Sten keek een poos naar de hut, voor hij antwoordde: ‘Hier zal geen mens wonen. Dan is het voor het woud. Ik denk dat dat hem zou bevallen.’


  Met een knik gaf de elf aan dat hij er ook zo over dacht. Kerr, die zelden voor langere tijd op een en dezelfde plaats was gebleven, knikte net zo rustig. De ene plek in het woud was voor de trol net zo goed als iedere andere. Maar toen Sten zijn spullen uit de hut ging halen, vroeg hij Tarlin: ‘Het woud neemt de hut? Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Er zullen planten en dieren in leven. De hut zal instorten, er zullen bomen in groeien en op een zeker moment kan niemand nog zien dat hier ooit door de mensen een stenen huis is gebouwd. Dat is al op heel veel plekken gebeurd. De mensen kunnen het woud verdrijven, maar als ze vertrekken keert het gewoon weer terug.’


  Kerr keek geïnteresseerd naar de hut, waar Sten op dat moment net het laatste licht doofde. Het land onder de hemel heeft vele ingewikkelde wetten, dacht de jonge trol.


  Toen was Sten eindelijk klaar en sloot zacht de deur. De mens voegde zich bij de kleine groep en vroeg aan Pard: ‘Waarheen?’


  ‘Zo gauw mogelijk onder de grond,’ antwoordde de aanvoerder van de trollen en hij klapte in zijn handen. Zijn ogen straalden van blijdschap over de terugkeer naar de diepten van de wereld, waar trollen geen ongenode gasten waren, maar waar ze thuishoorden. Ook Kerr voelde opluchting die tintelde tot in zijn vingers. Al was de oppervlakte vol met wonderen, de dagelijkse heerschappij van de zon viel hem zwaar, evenals de vele onbegrijpelijke regels van de mensen die ze zich hadden moeten laten welgevallen. Hierboven hadden de trollen nauwelijks hun eigen beslissingen kunnen nemen, niet in het groot, maar ook niet in het klein. Dat zou nu weer anders worden.


  Tarlin haalde gelaten zijn schouders op, en Sten zei: ‘Voer ons aan, grote trol.’


  ‘Dat zal ik doen, o ja, dat zal ik zeker,’ reageerde Pard opgeruimd en hij riep iedereen bij zich. Ze gingen samen vanaf de open plek het woud in, en al na een paar passen kon Kerr achter zich niets meer van de hut zien. Voor de jonge trol had het woud de hut nu al teruggenomen.


  


  ‘Hoe eerder we onder de grond gaan, hoe sneller we ons weer vrij kunnen bewegen,’ zei Vrok vastberaden, maar Pard bromde ontevreden.


  Kerr sprak uit wat de grote trol dacht: ‘En hoe groter de kans dat we Anda tegenkomen, voordat we weten wat we moeten doen.’


  ‘Alsof het hierboven niet gevaarlijk is,’ kaatste Vrok terug, en de meeste trollen die in een kring waren gaan staan, knorden instemmend. Sinds hun vertrek hadden ze verschillende dagen onbeschut moeten doorbrengen en dat beviel de meeste trollen helemaal niet.


  ‘Iedere keer dat dat verrotte hemellicht schijnt, moeten we er maar op vertrouwen dat zij daar ons beschermen.’ De jager wees met een geringschattende knik naar Sten en Tarlin, die een beetje afzijdig op een rots zaten en de beraadslaging van de trollen gespannen volgden.


  Sten grijnsde zuur en hief zijn arm op. ‘Wij doen ons best.’


  ‘Dat geloof ik,’ antwoordde Vrok, al klonk er in zijn toon iets anders door. ‘Maar jullie zijn maar met zijn tweeën. Als er echt gevaar dreigt, ziet het er slecht uit voor ons.’


  ‘Hij heeft gelijk,’ bracht Remm in, en Grena voegde eraan toe: ‘Overdag zijn we volledig aan hen overgeleverd.’


  Toen de trollenvrouw dat zei, moest Kerr haar heimelijk gelijk geven. De gedwongen, droomloze slaap verontrustte hem, net als veel andere trollen, nog steeds. Maar voor hij dat kon zeggen, zag hij dat haar blik op hem rustte. Op slag waren de woorden verdwenen en kon hij alleen nog knikken.


  ‘Wij zijn niet meer met zo veel,’ gaf Sek in overweging. ‘Als het beneden tot een gevecht komt met Anda, zitten we tot onze nek in de dwergenstront.’


  ‘Anda weet niet dat we komen. We moeten alleen haast maken. De tunnels zijn lang, de grotten zijn groot,’ vond Vrok, en hij keek in de rondte op zoek naar bijval. ‘We kunnen gaan waar we naartoe moeten, zonder ook maar één trol tegen te komen.’


  Hoewel de jager Kerr altijd plaagde en grappen maakte over de jonge trol, kon Kerr zijn wens om terug te keren naar hun vaderland goed begrijpen. Maar hij wist ook dat er in de diepte meestal gevaren dreigden die niet minder dodelijk waren dan die onder de weidse hemel van de bovenwereld.


  Ook Pard leek beide kanten te zien. Hij onthield zich tenminste van een duidelijke uitspraak en luisterde eerst naar de woorden van zijn stam. Dat was niet ongebruikelijk als een aanvoerder zwaarwegende beslissingen moest nemen die de hele stam aangingen. Omdat de grote trol vaker en langer aan de oppervlakte was geweest dan iedere andere trol, behalve Anda, maakte hij zich misschien minder zorgen over een reis onder de hemel, maar de anderen waren erop gebrand om weer terug te keren in de gebeenten van de aarde.


  ‘Beide wegen zijn gevaarlijk,’ zei Kerr tot slot en hij slikte, toen hij merkte dat Grena weer naar hem keek. ‘Maar onder de aarde zijn we wel in staat om ons op ieder moment te verdedigen. Als we hierboven overdag worden aangetroffen, dan kunnen we niets doen.’


  Er klonk weer instemmend gemompel. Ook Pard knikte bedachtzaam.


  ‘Je hebt gelijk. Dit hier is niet onze wereld. Het is beter als we hier snel weggaan.’


  ‘Dus we gaan naar beneden?’ vroeg Vrok, en er klonk triomf door in zijn stem.


  ‘Ja,’ antwoordde Pard en hij wendde zich tot Sten en Tarlin: ‘We hebben niets tegen jullie, maar het is beter zo.’


  ‘Het is jullie besluit,’ verzekerde Sten hem, al keek hij er niet erg gelukkig bij. ‘Jullie kennen de wereld onder onze voeten, wij niet. Jullie weten wat goed is. Ook al hadden jullie er verdomd lang voor nodig om eruit te komen.’


  De mens kwam kreunend overeind, terwijl Tarlin lenig opsprong. Sten zocht even in zijn buidel en haalde toen een lamp tevoorschijn, waar hij de pit van aanstak.


  ‘Ik ben klaar!’


  ‘Dat geloof ik niet,’ fluisterde Vrok, wat hem op een donkere blik van Pard kwam te staan, maar verder vooral gelach uitlokte.


  Kerr sloeg zijn ogen ten hemel en schudde zijn hoofd, omdat het hem ergerde dat de jager met de mens spotte. Sten heeft ons geholpen en gaat met ons mee de diepte in, dacht de jonge trol. We zouden hem dankbaar moeten zijn in plaats van om hem te lachen. Maar de andere trollen roken net als Kerr hoe onbehaaglijk de mens zich voelde. Hij toonde geen angst, maar het was overduidelijk dat de gedachte aan het vaderland van de trollen hem niet aanstond.


  Terwijl Kerr het zelfgenoegzame gezicht van Vrok bestudeerde, merkte hij dat Grena hem nog steeds nadenkend aankeek. Hij haalde verlegen zijn schouders op en wendde zich af. Achter hem gaapte donker de toegang tot de benedenwereld, een smalle, hoge grot waar Kerr de hartslag van de wereld hoorde, luider dan ooit in de afgelopen tijd sinds ze aan de oppervlakte waren.


  Pard wees Vrok en Sek aan om de grot in te gaan en de weg voor hen te zoeken. Ondertussen liep Kerr al even het donker in. Verheugd legde hij zijn hand op de rotswand. Die was koel en ruw. Kerrs klauwen krabden over het steen, zijn vingertoppen vibreerden. Toen voelde hij het duidelijk, een verre slag die door zijn vingers binnendrong, langs zijn arm ging en in zijn hart insloeg. De jonge trol sloot de ogen en legde zijn hoofd in zijn nek en verloor zich in het gevoel van verbondenheid, terwijl zijn hart zich aanpaste aan het ritme van het land, tot hij er deel van was, een nietig stukje van de wereld. Pas toen dit gevoel hem overviel, begreep hij hoe erg hij het had gemist. De tijd verloor alle betekenis. Om hem heen bereidde iedereen zich voor op de afdaling, maar Kerr maakte zich daar geen zorgen over. Het enige wat telde was de hartslag van het land in zijn lichaam en in zijn geest, die een vertrouwd gevoel met zich meevoerde: vaderland.


  Toen twee trollen hem voorbijliepen, het donker in, maakte Kerr zich met tegenzin los uit zijn verzonkenheid en keek om zich heen. De grot had hem een stukje van de geheimen van het donker prijsgegeven. De grot ging inderdaad dieper en zou waarschijnlijk al snel uitkomen op andere kloven en tunnels. De jonge trol wilde dit aan Pard vertellen, maar die stond nog wat verderop. Alleen Sten was dichter bij de ingang gekomen en bekeek die wantrouwig. Het kleine lamplicht van de mens reikte maar een paar passen ver en maakte dat hij er in het donker verloren uitzag. Sten kwam voorzichtig dichterbij en hij stapte in de ingang van de grot. De mens rook naar angst.


  ‘Maak je geen zorgen. Het eerste stuk is veilig,’ zei Kerr opgewekt.


  ‘Bij mijn volk wordt gezegd dat grotten ongeluk brengen,’ antwoordde Sten peinzend, terwijl zijn blik over de donkere rots dwaalde. ‘Velen durven er niet eens in de buurt te komen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Misschien om jullie?’ opperde Sten en hij grijnsde naar de jonge trol. ‘Of om de vele andere gevaren die daar dreigen? Ze zeggen dat de Duistere Geesten in een paar van die grotten wonen.’


  Omdat de mens de twijfel op het gezicht van Kerr zag, wuifde hij dat weg. ‘Ik denk dat niet. Wij hebben ons al zo vaak in grotten verborgen voor onze vijanden. Maar zo’n ingang van een grot heeft altijd iets beklemmends. Alsof je in de mond van de volgende wereld kijkt.’


  ‘Je hoeft niet mee te komen. Je hebt ons al heel erg geholpen. Met de elf kunnen we de strijd misschien winnen.’


  ‘Er is niets wat mij hier houdt,’ antwoordde Sten bedrukt. ‘En Vangeliu leek de bedreiging voor ons allemaal nogal ernstig te vinden. Dat vind ik genoeg.’


  De mens deed nog een paar stappen in de duisternis die nauwelijks verdreven werd door zijn lamp. De uitstekende rotspunten en ongelijke wanden zorgden voor een niet aflatend spel van licht en schaduw. Met een zucht legde de mens zijn hoofd in de nek en bestudeerde het plafond.


  ‘Ik kan in ieder geval wel overal door waar een trol door kan,’ grapte hij, maar Kerr voelde de spanning bij de mens. ‘Hoe diep gaat het eigenlijk naar beneden?’


  Kerr haalde zijn schouders op.


  ‘Heel, heel diep. Het wordt steeds warmer. Het schijnt, dat het dan zelfs nog dieper gaat, tot waar een trol binnen de kortste tijd omkomt van de dorst. Maar zo diep gaan wij bijna nooit. Op de diepste diepte is er niets.’


  ‘Druan heeft me verteld dat jullie wereld warm is. Vreemd, ik had me de beenderen van de bergen altijd koud voorgesteld. Zo koud als hun schedels, waar de sneeuw zelfs in de zomer niet smelt.’


  Samen bekeken mens en trol de toegang tot de benedenwereld. Er kwam een luchtstroom uit die Stens lange haren een beetje liet opwaaien. Het donker was voor Kerr uitnodigend, het donker lokte hem met beloftes van veiligheid en geborgenheid. Maar voor de mens die het licht en de weidsheid van de wereld onder de hemel gewend was, moest dat heel anders zijn.


  ‘Een wereld van steen,’ klonk ineens de stem van Tarlin achter hen. De elf was al weer onhoorbaar naar hen toe gekomen. Zelfs zijn geur was zo zwak en verborgen, dat Kerr hem nu pas opmerkte.


  De trol wendde zich fronsend tot de nieuwkomer. ‘Steen, water, lucht en warmte. Er is meer in mijn vaderland dan alleen steen, elf.’


  Tarlin hief glimlachend zijn handen op. ‘Dat geloof ik graag, trol. Toch ziet het er voor mij uit als een wereld van steen.’


  ‘Ben je al eens diep in een grot geweest?’


  ‘Nee. Ons vaderland ligt boven de grond, in het eeuwige woud. In andere omstandigheden zou ik geen enkele gedachte wijden aan grotten.’


  De blik van de elf was ondoorgrondelijk. Hij keek de grot in, maar Kerr kon niet achterhalen of zijn woorden boos waren bedoeld of niet meer waren dan een simpele constatering. Hoewel Kerr bij mensen en trollen veel gevoelens gemakkelijk kon ruiken, bleef de geur van de elf steeds hetzelfde. Misschien voelen ze niets, dacht hij. Of ze hebben niet de gevoelens zoals wij die kennen.


  ‘We zijn allemaal het best op onze plek in ons eigen vaderland,’ verklaarde Tarlin. ‘Zo hoort het ook. Maar de vlam van de geest brandt in ons allemaal. Die maakt het ons mogelijk om dingen te doen die tegen onze natuur in gaan.’


  Kerr keek verward naar Sten, die alleen maar zijn schouders ophaalde. Omdat de jonge trol geen antwoord te binnen schoot, deed hij er zwijgen toe tot de grote gestalte van Vrok opdook uit het donker van de grot. De jager was in zijn element met al die rotsen om hem heen. Zijn stappen waren zacht, zijn grijze huid werd een met het patroon van het steen om hem heen. Had hij onder de vrije hemel altijd wat gebukt en ineengedoken rondgelopen, nu liep hij trots en rechtop. Pas nu, nu ze op het punt stonden om het open land te verlaten, merkte Kerr het verschil, zag hij hoe de trollen waren veranderd toen ze aan de oppervlakte kwamen.


  ‘De gangen zijn vrij,’ berichtte Vrok met hese stem. ‘Geen gevaar.’


  ‘Goed,’ zei Pard. ‘Ga verder vooruit.’


  Daarop draaide de enorme trol zich om en riep luid: ‘We vertrekken! Terug naar het vaderland!’


  Enkele trollen knorden blij, andere zwegen, maar ze liepen allemaal de grot in en ging zonder om te kijken naar beneden. Als laatste liep Pard langs Kerr en hij zei: ‘Kom. Het wordt tijd om Anda te laten zien dat ze het donker beter kan vrezen!’


  Terwijl Tarlin de grote trol zonder enig aarzeling achterna ging, bleef Sten nog een hartslag lang in de ingang van de grot staan. Toen pas betrad hij de benedenwereld, met het zwakke licht in zijn hand.


  Ook Kerr bleef nog even achter. Zijn blik dwaalde terug naar het woud, naar de bomen die voor de grot naar de hemel reikten. Er lagen rotsblokken tussen de stammen, er ging een zachte wind door de bladeren, de maan scheen en in de verte krijste een dier. De verlokkingen van de wereld onder de hemel lieten de jonge trol nog niet los, maar toch volgde hij de trollen, de elf en de mens, en liet hij het licht van de bovenwereld achter zich.


  


  


  


  Hoofdstuk 33


  


  


  


  


  


  


  Het zicht op het dal was indrukwekkend. De aanvoerders hadden hun stellingen ingenomen op de tegenover elkaar liggende heuvels, en hun wimpels en banieren wapperden in de frisse wind, die koel vanaf de hoogte van de Sorkaten kwam aanfluiten en een beetje sneeuw meebracht van de ijzige toppen. De legers hadden zich verzameld op de hellingen, met al hun bonte kleuren waaronder er steeds flitsen te zien waren als de zon metaal bescheen.


  De edellieden van de Wlachaken hadden zich om Ionna en Tamár verzameld, onder een zonneluifel die de krijgers van de voivodin hadden neergezet. Onder hen was ook Flores, die de marczeg een samenzweerderige knipoog gaf, voor ze zich weer tot haar gesprekspartner wendde, een Wlachaakse bojar, die gebukt ging onder de last van zijn jaren en wiens grijze haar alleen nog de zijkanten van zijn hoofd bedekte. De voivodin zelf stond naast Tamár, om alle aanwezigen te laten zien hoe standvastig hun bondgenootschap was. Ionna toonde zich rustig en gelaten, koel zelfs, hoewel ze nog die dag ten strijde zouden trekken.


  ‘Ah,’ riep Ionna verheugd uit, toen er een ruiter door het dal kwam aanrijden. ‘Marczeg Laszlár wil onderhandelen.’


  Tamár keek wantrouwig naar beneden, maar de bode reed met zijn banier omlaag, het traditionele teken voor het verzoek om een veilige geleide. Voor de marczeg iets kon zeggen, beval Ionna: ‘Geef hem een signaal. En maak een tentdak gereed!’


  ‘Szilas is een slang,’ siste Tamár de voivodin toe, die hem koel opnam met haar grijze ogen. ‘Hij heeft onze laatste bode laten doden.’


  ‘Ik wil hem in de ogen kijken,’ antwoordde Ionna zacht. ‘Ik wil dat hij het einde ziet naderen.’


  Toen draaide de voivodin zich om, waarbij haar lange witte mantel naar achteren opbolde en ze riep haar paard. Ook Tamár gaf Köves een teken, die Szeg meteen kwam brengen. Misschien heeft ze gelijk, dacht de Masrider. Laat hem maar zien, dat we hem gaan verslaan!


  


  Korte tijd later waren de voorbereidingen voor de ontmoeting afgerond, en was er midden in het dal een paviljoen neergezet, dat tussen de beide legers bijzonder misplaatst leek. Tot Tamárs verrassing had Ionna Flores meegenomen, die op haar beurt ook niet op deze diplomatieke opdracht gerekend had en nu nerveus aan haar wapenrusting plukte. Terwijl Tamár nog piekerde waarover Szilas eigenlijk zou willen onderhandelen, werd er een smalle opening gemaakt tussen de vijandelijke linies en kwam er een half dozijn ruiters doorheen. Szilas reed zelf aan kop, met een felgroene wapenrok. Op de borst van de marczeg prijkte het teken van zijn huis, de gouden draak, die ook op de banier te zien was die de vaandeldrager achter hem omhooghield. In zijn jonge jaren had Tamár de man een paar keer ontmoet, als hij met het teken van goede wil van zijn vader met een gezantschap was meegestuurd. Destijds was de marczeg al een man geweest die buitengewoon veel waarde hechtte aan zijn uiterlijk. Ook nu zag hij er goed verzorgd uit. Toen hij dichterbij kwam had Tamár alleen oog voor hem en keurde de vijf gewapende krijgers die hem begeleidden geen blik waardig.


  De marczeg was een indrukwekkende verschijning, zoals hij daar kaarsrecht op de rug van zijn strijdros zat en elegant in volle galop over de smalle beek sprong. In tegenstelling tot de van oudsher gebruikelijke korte haardos van de Masriden droeg hij zijn lichtblonde haar op zijn achterhoofd heel lang, zodat het tot op zijn rug viel. Natuurlijk past het goud van de draak precies bij zijn haar, dacht Tamár minachtend. Szilas galoppeerde door en trok pas op het laatste moment aan de teugels. Als hij op een reactie van de tegenpartij had gehoopt, dan werd hij daarin teleurgesteld. Zowel Ionna als Tamár bleef roerloos staan, alleen Flores vloekte, nauwelijks hoorbaar. Szilas sprong met grootse gebaren van zijn paard en kwam de schaduw van het paviljoen in, waar hij een elegante buiging maakte. Er lag een spottend lachje op zijn regelmatige trekken, en zijn blauwe ogen fonkelden. Geamuseerd of woedend, dat wist Tamár niet.


  ‘Voivodin,’ opende Szilas het gesprek bondig voor hij zich tot Tamár wendde: ‘Marczeg.’


  Met zijn kiezen op elkaar geklemd maakte ook de jonge marczeg een buiging. De volgorde in de begroeting was een uitdaging die maakte dat Tamárs rang lager was dan die van Ionna. Op die manier wilde Szilas waarschijnlijk tweedracht zaaien, want hij wist heel goed dat een verbond tussen Masriden en Wlachaken een smal pad was, waarop je maar al te gemakkelijk struikelde. Hoewel Tamár deze tactiek doorzag, brandde er een boze reactie op zijn tong. Misschien voelde Szilas dat, want er krulde een vrolijk lachje om de smalle mond van de marczeg. Hij wreef nadenkend over zijn kortgeknipte volle baard, voor hij zei: ‘Mijn medeleven met de dood van uw vader, marczeg Békésar. Hij was een door velen geliefd man.’


  ‘Uw soldaten hebben hem de doodsteek gegeven, marczeg,’ antwoordde Tamár scherp. ‘Ik vind uw medeleven dan ook niet zo geloofwaardig.’


  ‘O zijn dood was overbodig. Als hij de vesting had overgegeven, waren we beslist tot een schikking gekomen. Het lag niet in mijn bedoeling om hem te doden, maar die dingen gebeuren nu eenmaal in een oorlog. Ik wil u evenwel feliciteren met uw erfenis.’


  Ziedend van woede balde Tamár zijn vuisten en hij probeerde te kalmeren. Hij wil me alleen maar kwaad maken, zodat ik een fout maak, dacht de jonge marczeg. Bij het goddelijke licht, wat doet die rat dat goed!


  ‘Ik denk niet dat wij hier bij elkaar gekomen zijn om over familieaangelegenheden te praten, of vergis ik mij?’ kwam Ionna Tamár te hulp. ‘U hebt de bode gezonden, marczeg. De traditie gebiedt dat u dan als eerste uw wensen en eisen kenbaar maakt.’


  Bijna innemend boog Szilas zijn hoofd. Hij glimlachte nog steeds toen hij zijn eisen presenteerde: ‘Ik wens dat u, voivodin Ionna cal Sares, en u, marczeg Tamár Békésar, uw wapens neerleggen en voor mij knielen. Erken mij als koning van Ardoly en ik zal u accepteren als mijn leendame en -heer. Een verenigd Ardoly onder mijn leiding, met u als mijn linker- en rechterhand, dat is mijn aanbod.’


  Een tijdlang heerste er een gespannen stilzwijgen in de groep, toen schudde Tamár geamuseerd zijn hoofd. ‘U denkt toch niet echt dat wij aan een dergelijke eis gehoor zullen geven, Szilas?’


  ‘Marczeg Szilas,’ reageerde de aangesprokene met een hoofdknik. ‘Omdat u niet wilt dat ik uw zwager word, voivodin, bied ik u voor de laatste keer mijn hand als vriend. En jij, marczeg Tamár, vraag jezelf af waar je wortels liggen en met wie je ten strijde trekt.’


  ‘Ik weet heel goed waar ik vandaan kom,’ bromde Tamár, die deze al te vertrouwelijke aanspreekvorm net zo kwaad maakte als rest van Szilas’ geringschattende manier van doen. ‘Jij hebt Turduj al in je vervloekte oorlog betrokken!’


  Voor Szilas iets terug kon zeggen, zei Ionna schijnbaar gelaten: ‘Mijn zus stierf in Turduj, marczeg, net als Gyula Békésar.’


  Deze mededeling leek marczeg Laszlár voor het eerst van zijn stuk te brengen.


  Ionna vervolgde onaangedaan: ‘Uw daden hebben alle bruggen doen instorten die ooit mogelijk zijn geweest tussen ons. Ik heb slechts één eis: stuur uw krijgers terug naar uw vaderland en geef u over. Verschijn voor mij in boetekleed en hoop op mijn genade. Iedere andere handelwijze zal ertoe leiden dat ik u vernietig, marczeg, en uw huis wegvaag!’


  Hoewel de eis van voivodin Tamár niet beviel, omdat zij de oorlog alleen wilde winnen, was hij blij te zien welke uitwerking haar woorden op Szilas hadden. De Masrider leek zich maar moeilijk te kunnen beheersen, en zijn gezicht was vertrokken van woede. Toen keerde de glimlach echter terug, en zei hij bijna terloops: ‘Dat is niet mogelijk, voivodin, hoezeer ik de dood van uw zus ook betreur. Want u was het die achter mijn rug om bondgenootschappen smeedde, die een wig dreef tussen de draak en de griffioen die nu leidt tot de ondergang van u allen. Uw politieke intriges hebben mij ertoe gedwongen om deze oorlog te beginnen, voordat de Sadat en het Çireva zich tegen mij verenigen.’


  ‘Onzin,’ snoof Tamár. ‘Uw fantasieën over het koningschap zullen hier op deze grond bloedig ten onder gaan. Wij beschikken over meer troepen dan u, we zullen u achtervolgen als een schurftige hond!’


  ‘Allereerst, jonge Tamár, moet u zich ervoor hoeden om een slag gewonnen te verklaren die nog helemaal niet gestreden is. Eén zwaluw maakt nog geen zomer, en het simpele feit dat u zich marczeg mag noemen, betekent nog niet dat u over de benodigde capaciteiten beschikt.’


  Met gebalde vuisten deed Tamár een stap in de richting van zijn uitdager. Meteen sprongen de soldaten van Szilas naar voren en legden hun handen op hun wapens. Ook de Masriden en Wlachaken die Ionna en Tamár begeleidden, maakten zich klaar voor de strijd. Er werd een zwaard getrokken, de gezichten werden donker, en Tamár bereidde zich heimelijk al voor op een handgemeen, toen Flores haar hand op de wapenarm van Tamár legde voor de situatie verder kon escaleren en haar hoofd schudde. Bijna geluidloos zei ze: ‘Nee.’


  ‘Luister naar je Wlachaakse vrienden, marczeg,’ zei Szilas smalend. ‘Dat wij jullie hier allemaal bij elkaar zien bewijst toch wel afdoende dat het van het begin af aan jullie plan was om tegen mij samen te zweren. Masriden helpen Wlachaken tegen Masriden, Tamár, zover is het al gekomen!’


  ‘U hebt ons dit bondgenootschap ingejaagd,’ verklaarde Ionna gelaten, die zich tot dusver tijdens alle opwinding niet had verroerd. ‘Daarvoor hadden we eindelijk een wapenstilstand. Uw oorlog heeft ons tot strijdmakkers gemaakt.’


  ‘Vertel uw leugens aan iemand die er in geïnteresseerd is. Uw bedoelingen waren mij meteen duidelijk, en nu openbaart u ze aan eenieder die ogen in zijn hoofd heeft.’ Szilas zweeg een ogenblik. Toen knikte hij waardig naar Ionna en Tamár: ‘Welnu, voivodin, marczeg, wij zien elkaar op het slagveld.’


  Met die woorden wendde Szilas zich af en hij liep met een wapperende mantel naar zijn paard. De zon viel op het blonde haar van de marczeg toen hij in het zadel sprong en zijn paard de sporen gaf. Nog een paar hartslagen stond Tamár er als verdoofd bij en hij keek de kleiner wordende gestalte na voordat hij zich somber tot Ionna wendde: ‘Ik had die verdomde grijns van zijn gezicht moeten slaan.’


  ‘Alles op zijn tijd, marczeg, alles op zijn tijd. Laten we eerst hier weggaan. Niet dat Szilas nog een hinderlaag kan leggen.’


  Terwijl de delegatie naar de paarden liep, snauwde Tamár tussen zijn tanden door: ‘De driemaal vervloekte schoft! Hij is nog net zo arrogant als vroeger!’


  ‘Hij is heel sluw,’ waarschuwde Ionna terwijl ze haar paard besteeg. ‘Hij heeft geprobeerd verdeeldheid onder ons te zaaien. Hij was altijd al op zijn eigen voordeel uit, ook al onder de heerschappij van Zorpad.’


  Zwijgend reden ze terug naar de linies van hun legers. De hatelijkheden van marczeg Laszlár hadden Tamár dieper geraakt dan hij in aanwezigheid van deze Wlachaken wilde toegeven. Het verwijt dat hij ten gunste van de Wlachaken zijn eigen volk had verraden, smaakte bitter, ook uit de mond van degene die dit verbond met zijn achterbakse aanval teweeg had gebracht. Zonder te letten op de vragende blik van de soldaten die hoopten op nieuws over de onderhandelingen, dreef Tamár Szeg aan tot hoge snelheid, tot ze weer op de heuveltop waren waar Ionna haar ondergeschikten kort op de hoogte stelde van het verloop van de bespreking.


  ‘We moeten volgens plan oprukken,’ stelde de voivodin voor, en Tamár knikte. Hij wenkte Maiska, die sinds de val van Turduj in zijn garde vocht. ‘Rijd naar Odön en Rurjos en bericht hen dat we de aanval snel inzetten. Ze moeten zich klaarmaken en mijn bevel afwachten.’


  De jonge krijger bevestigde zijn opdracht en galoppeerde achter de gelederen van de Wlachaken langs naar het noorden, waar Tamárs krijgers hun stelling hadden ingenomen.


  ‘Marczeg,’ richtte Ionna zich tot hem. ‘Ik zou u willen vragen om Flores cal Dabrân te accepteren als onze tussenpersoon.’


  De jonge marczeg keek de voivodin verbluft aan en ook Flores trok rimpels in haar voorhoofd. Ter verklaring voegde Ionna er aan toe: ‘Jullie hebben al zij aan zij gevochten en jullie kennen elkaar.’


  ‘Hoe moet het dan met de soldaten uit Dabrân?’ vroeg Flores.


  ‘Er zijn er maar weinig hier en we kunnen ze gemakkelijk onder commando van een ander stellen. Als het hard tegen hard gaat, hebben we een betrouwbare tussenpersoon nodig, marczeg. Ik zou niemand weten die daar beter geschikt voor is dan nemes Flores.’


  ‘Ik ook niet,’ stemde Tamár in en hij besefte verbaasd dat hij dat ook echt meende. De jonge Wlachaakse had ondanks haar twijfelachtige afstamming en verwantschap meer dan eens haar waarde in de strijd bewezen. Ze hield haar hoofd koel en haar handen in bedwang, ook als de slagen op haar neer regenden. Dat waren kwaliteiten die Tamár op zijn beurt wist te waarderen.


  ‘Dan is dat zo besloten,’ verklaarde de voivodin en ze richtte haar blik op het dal, dat binnenkort getuige zou zijn van een bloedige slag. ‘Laat we eens zien wat Szilas in de zin heeft.’


  Ook Tamár keek naar de vijandelijke troepen, die langzaam in beweging kwamen. Volledige eenheden veranderden van positie, en achter de infanterie trok de cavalerie van de marczeg op. De afstand was nog steeds heel groot, maar Tamár kon al een paar banieren van Szilas’ ondergeschikten herkennen.


  ‘Hij lijkt zijn midden te versterken,’ merkte de jonge marczeg op, maar niemand gaf antwoord. Verder naar achteren stonden enkele bojaren zacht met elkaar te praten, maar de meeste edellieden waren zich aan het voorbereiden op de slag, ieder op zijn eigen manier. Sommigen leken stil te bidden, tot het eeuwige licht of tot de geesten, anderen controleerden nog een keer de pasvorm van hun wapenrusting en helm terwijl ze de vijand observeerden. Maar weinigen waren al naar hun krijgers gegaan.


  Ook Ionna’s leger raakte in de greep van de onrust, toen de krijgers beseften dat de slag op het punt stond om los te barsten. De lange lansen zwaaiden toen de lansdragers de gordels van hun wapenrusting vastsnoerden of nog een slok water namen. Hier en daar klonken luide gezangen zoals de Wlachaken die gewoon waren, donkere, zwaarmoedige liederen waar veel stemmen bij invielen. Aan zijn linkerkant kon Tamár een klein deel van zijn eigen troepen zien, de rest bevond zich buiten zijn gezichtsveld.


  Plotseling kwam er een ruiter de flank van de heuvel op gegaloppeerd. Tamár tuurde met zijn hand boven zijn ogen en herkende Maiska, die met wapperende haren in zijn richting reed. De jonge marczeg was verward en wendde zich naar haar toe, terwijl de bojaren vloekend opzij sprongen om plaats te maken voor de Masrider.


  ‘Vezét!’ riep de krijger ademloos en ze bracht haar rijdier vlak voor Tamár abrupt tot stilstand.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Odön, vezét. Hij wil met de ruiters in de aanval gaan,’ rapporteerde Maiska gehaast en ze veegde met een hand het zweet van haar voorhoofd, terwijl haar paard heftig snoof en op het bit beet. Een hartslag lang begreep Tamár niet wat ze zei, maar toen vroeg hij ongelovig: ‘Nu?’


  ‘Ja, ze maken zich al klaar!’


  Een golf van vloeken stroomde uit de mond van Tamár voor hij zijn paard riep. Hij liep haastig naar Ionna, die het hele schouwspel natuurlijk had gevolgd.


  ‘Ik weet niet wat er met die Szark aan de hand is,’ tierde Tamár. ‘Maar ik zal hem die fratsen afleren.’


  ‘Maak je geen zorgen, marczeg. Het eerste slachtoffer van de slag is altijd de planning. Wij zullen onze opmars bespoedigen en in ieder geval ons deel van het werk uitvoeren. Zorgt u er maar voor dat uw mensen hun aandeel leveren.’


  Tamár knikte grimmig en sprong op de rug van Szeg. Dankzij Odön krijg ik nog een Wlachaakse uitbrander. Alsof die bijeenkomst met Szilas nog niet genoeg was. Als ik die Szark in mijn vingers krijg, zal ik hem er hoogstpersoonlijk van langs geven. Zonder af te wachten of zijn garde hem volgde, gaf Tamár zijn strijdros de sporen en reed hij zo snel hij kon naar zijn soldaten.


  Toen hij bij hen kwam, merkte Tamár meteen dat de zware cavalerie al in formatie stond opgesteld. De krijgers waren volledig uitgerust en klaar voor vertrek en ze hielden hun wapens in de hand.


  ‘Wat is hier gaande?’


  Iedereen draaide abrupt het hoofd om toen de stem van de jonge marczeg donderend achter hen klonk. Zonder in te houden perste hij zich midden tussen de ruiters. Enkelen weerstonden zijn vlammende blik, maar de meesten keken onzeker naar de kop van de groep, waar Odön en andere aanvoerders stonden te wachten. Met een harde gezichtsuitdrukking drong Tamár door de gelederen van de krijgers, tot hij zijn hengst naast Odön inhield.


  ‘Wat is hier gaande?’ herhaalde Tamár, ditmaal gevaarlijk zacht, gericht tot zijn leenman. De Szark boog zijn hoofd en wees in de richting van de vijanden.


  ‘Vezét, wij bereiden ons voor op de strijd.’


  ‘U wilde zonder mijn bevel aanvallen?’


  Odön keek op zoek naar hulp naar Rurjos die vlak bij hem op de brede rug van een vaalgeel paard zat. Ook de veteraan boog respectvol zijn hoofd. Zijn ogen staarden Tamár aan, toen hij probeerde uit te leggen: ‘Wij kunnen die Wlachaakse boeren toch niet de eer van de eerste stormloop gunnen, heer? Waar blijven dan onze trots en waardigheid?’


  De woorden van de baró deden Tamárs woede in rook opgaan. De spanning van de woede verdween. Toch schudde hij het hoofd.


  ‘We hebben het strijdplan zo opgesteld, baró. Het plan nu zomaar veranderen zou een ramp over ons afroepen.’


  De veteraan antwoordde niet, maar Tamár kon zien dat Rurjos gekweld werd door tegenstrijdige gevoelens. Hij wil mij trouw zijn, maar hij wil ook zijn eer niet verliezen aan de Wlachaken. Het hemelse licht moet me hebben verblind. Waarom heb ik daar bij de besprekingen niet aan gedacht?


  Uiteindelijk zei Rurjos: ‘Wij strijden op onze grond om ons land. Hoe kunnen wij de Wlachaken toestaan om voor ons aan te vallen?’


  Een hoornsignaal van de Wlachaakse linies kondigde de opmars van hun bondgenoten aan. Rurjos keek Tamár indringend, bijna smekend aan, maar het was Odön die als eerste het woord nam. ‘Vezét, het was niet onze bedoeling om u te tarten. Maar onze eer…’


  ‘Wat is er met uw eer?’ onderbrak Tamár hem bars. ‘Ik moest als een vluchteling uit het kamp van de Wlachaken wegrijden. Hoe zien ze me daar nu? Als marczeg die niet gevolgd wordt door zijn krijgers?’


  De aanvoerders lieten het hoofd hangen. Enkelen keken naar de linies van Szilas, die eveneens in beweging waren gekomen en van de helling af het dal in stroomden. Luid hoefgetrappel kondigde de komst van Tamárs garde aan.


  ‘Ionna laat aanvallen,’ verkondigde Flores. De Wlachaakse zat met haar helm in de nek geschoven op haar strijdros, dat opgewonden snoof.


  ‘Vezét,’ zei Rurjos nog eenmaal smekend, en Tamár trok zijn strijdhamer. Hij keek de veteraan aan en knikte hem toe. De jonge marczeg kon de opluchting op het gezicht van de man zien. Met een schreeuw tilde Tamár zijn wapen boven zijn hoofd. Hij voelde hoe de ogen van zijn krijgers op hem rustten, toen hij met luide stem beval: ‘Rijd met mij mee, krijgers uit het Çireva! Vecht voor uw land! Vecht voor mij! Békésar!’


  Dat laatste woord dreunde over de hoofden van de krijgers heen, werd overgenomen en galmde na in Tamárs hoofd toen hij zijn helm opzette, zijn schild aan zijn arm vastgespte en Szeg met een sprong aandreef. Geen van de andere dieren kon hem bijhouden, toen Tamár positie innam aan het hoofd van zijn krijgers en onstuitbaar de helling af galoppeerde. Hij wist dat iedereen hem volgde, hij voelde het beven van de grond, die trilde onder de vele hoeven. Het vizier van zijn helm gaf Tamár slechts een smal blikveld, maar meer had hij niet nodig om zijn vijanden te fixeren en op hen af te koersen. Szeg vloog gewoonweg over het groen, de grond vervaagde onder Tamár, met een enorme sprong ging hij de beek over, de ogen strak gericht op de gelederen van de krijgers die het tegemoet stroomden.


  Er werden lansen naar hem uitgestrekt, maar Tamár zag dat een aantal tegenstanders bij de aanblik van de aanstormende cavalerie op de vlucht sloeg. Er ontstonden gaten in de linies, hier en daar werd het woud van wapens dunner. Op het laatste moment wierp Tamár zich opzij. Zijn strijdros gehoorzaamde de druk van zijn dijbeen meteen, volgde zijn beweging en deed een sprong naar rechts. De eindeloze dagen van oefenen hadden hun vruchten afgeworpen, en ros en ruiter schoten een gat in.


  De botsing was moorddadig. De slag met de strijdhamer deed Tamárs hele lichaam beven en hij voelde hoe zijn wapen vlees en botten vermorzelde. De hoeven van Szeg begroeven de vijanden onder zich, droegen hem door de gelederen, vertrapten krijgers. Het geweld waarmee ze aanstormden sloeg een gat in de gelederen van de vijanden, trok een spoor van doden.


  Tamár sloeg met zijn wapen naar rechts, dreef zijn vijanden voor zich uit, terwijl hij zijn linkerzijkant beschermde met zijn schild. Er kraste metaal over zijn wapenrusting, maar de jonge marczeg sloeg de speer weg en dreef de speerdrager de punt van zijn strijdhamer in zijn hoofd. Maar de tegenstanders waren met te veel. Tamár was dan wel met veel machtsvertoon in hun midden gedrongen, hij had ze verjaagd, maar nu stroomden ze terug om hem heen, dreigden hem met hun grote aantal te overweldigen.


  Een aantal gestalten sprong door het beperkte blikveld van Tamár. Hij hoorde strijdkreten van zijn ruiters, die hem volgden. Toen waren ze aan zijn zij. Wapens gingen op en neer, mensen schreeuwden het uit in paniek en van pijn en het hele fascinerende en tegelijk afstotelijke schouwspel van de slag ontvouwde zich rondom Tamár. Zijn gedachten verdwenen naar de achtergrond en alleen zijn instinct werkte nog op volle toeren, liet hem wegduiken, afweren, aanvallen. Hij werd gestuurd door alle reflexen die hij had geoefend, tot hij zichzelf uiteindelijk terugvond aan de zijkant van de strijdlinie, die hem voorbijstoof.


  Gaandeweg nam de opwinding af. Hijgend trok Tamár de helm van zijn hoofd en hij ademde gulzig de lucht in die zwaar was van de geur van bloed. Hij ging in de stijgbeugels staan en keek om zich heen. Na de cavalerie had nu ook de infanterie de plek van de slag bereikt. De linies waren in een dodelijke strijd verwikkeld. De stormloop had de vijanden teruggedrongen en veel van hen gedood, maar hun flanken hielden nog stand.


  ‘Hoe hebben jullie Masriden dit land ooit kunnen veroveren met zo weinig verstand?’ klonk de stem van Flores achter de jonge marczeg. Hij grijnsde breed toen hij zich omdraaide, maar het onbrak hem nog aan lucht om iets terug te kunnen zeggen.


  ‘Maar ik moet toegeven dat uw dollemansrit bepaald indrukwekkend was. Ik dacht al dat u de linies van uw vijanden helemaal alleen wilde doorbreken.’


  ‘Een marczeg gaat voorop,’ wist Tamár ten slotte uit te brengen, en hij dwong zich kalm te blijven. ‘Hoe verloopt de slag verder?’


  ‘Ik zou het niet kunnen zeggen,’ zei Flores. ‘Het laatste wat ik zag, was dat krijgers van Ionna Szilas’ midden in het nauw dreven.’


  ‘Ik heb een beter uitzicht nodig,’ stelde Tamár vast, die zich te dicht bij de gevechten bevond om de situatie goed in te kunnen schatten.


  Enkele krijgers van zijn garde voegden zich op dat moment bij hen. Maiska en Köves hadden de eerste aanval overleefd, al had de jonge krijger wel een lelijke snee in haar been opgelopen.


  Om hen heen lagen degenen die minder geluk hadden gehad. Doden en gewonden overdekten de losgewoelde aarde, hun bloed doordrenkte het gras. Tamár moest moeite doen om het kreunen en steunen te negeren van hen die hun laatste adem uitbliezen op deze plek, en hij stuurde Szeg weg van de slaglinie, de helling op waar hij eerder vanaf was gestormd. De flanken van het paard waren nat van het zweet. Het paard had een blessure aan zijn voorbeen, maar het had zijn heer ook in het grootste tumult trouw gedragen. Dankbaar klopte Tamár het dier op de hals en fluisterde Szeg kalmerende woorden in het oor.


  Pas toen ze tot halverwege de helling waren geklommen, kreeg hij overzicht over het slagveld. Aan de zuidelijke flank waren de Wlachaakse troepen kennelijk op sterke tegenstand gestoten en hadden ze nauwelijks terrein gewonnen. In het noorden, waar Tamár zijn aanval had uitgevoerd, was de flank van marczeg Laszlár teruggeweken, maar had toen weer voet aan de grond gekregen en weerde zich daar nu tegen de troepen van Tamár. Maar Szilas’ midden week terug voor de vereende krachten van Masriden en Wlachaken. Een blik achterom naar de positie van Ionna leerde Tamár dat de voivodin met haar reserves nog niet had ingegrepen in de strijd.


  ‘Merkwaardig,’ mompelde Tamár meer tegen zichzelf dan tegen iemand in het bijzonder. ‘Szilas heeft zijn midden toch versterkt met zijn beste mensen en zo zijn flanken afgezwakt.’


  Toch leed het geen twijfel: de gelederen van Szilas’ leger weken in het midden stap voor stap achteruit. Het leek zelfs of er in de achterste gelederen paniek uitbrak, want Tamár zag een paar krijgers de helling op rennen en voorbij de tent van marczeg Laszlár over de top van de heuvel verdwijnen.


  ‘De overmacht geeft ze de nekslag,’ zei de bleke Maiska grijnzend voor ze haar kiezen op elkaar klemde en kreunde toen Köves met een ruk verband om haar wond aanbracht.


  ‘Mogelijk. Maar deze overwinning gaat me iets te snel. We strijden niet tegen boeren, maar tegen een Masrider leger,’ reageerde Tamár peinzend. Zijn blik volgde de slaglinie, die in het midden meer en meer verschoof in het nadeel van Szilas. Intussen was het midden verder teruggedrongen dan de noordelijke flank.


  ‘Ze trekken zich te geordend terug,’ besefte Tamár en hij sperde zijn ogen open. ‘Szilas is iets van plan. Wij krijgen de overhand, zonder meer, maar er klopt hier iets niet.’


  ‘Het lijkt erop dat de Wlachaken zich voorbereiden op de volgende aanval,’ berichtte Köves, die met zijn hand boven zijn ogen naar de cavalerie van Ionna stond te kijken.


  ‘Ionna wil de reserves de strijd in sturen. Dat is te vroeg, we weten nog niet waar Szilas’ zwakke plek zit. Nemes Flores,’ wendde Tamár zich nu formeel tot de Wlachaakse, ‘rijd alstublieft naar Ionna en breng haar mijn woorden over.’


  ‘Ik weet dat ik weinig meer ben dan een boodschapper te paard,’ beklaagde de bojares zich half voor de grap, maar ze keek Tamár gespannen aan.


  ‘Bericht haar dat ik adviseer om behoedzaamheid in acht te nemen. De ineenstorting van het midden is nog niet zeker en we zouden onze reserves nog moeten sparen.’


  ‘Szilas’ banier verdwijnt! Hij vlucht!’ riep Maiska op dat moment opgewonden. In verwarring keek Tamár naar de heuvel van de vijandelijke veldheer en hij zag dat de krijger gelijk had. Kennelijk reed marczeg Laszlár met zijn hele gevolg weg uit de slag en sloeg op de vlucht.


  ‘Dit bevalt mij niets,’ siste Tamár. ‘Deze draak is een driemaal vervloekte slang. Hij heeft een of andere list in gedachten. Haast u, bojares Flores. Breng uw meesteres mijn waarschuwing over!’


  Met een instemmende knik wendde Flores haar strijdros en ze gaf het de sporen. Met een hand schoof ze haar helm naar voren en toen galoppeerde de Wlachaakse haastig achter de slaglinie langs de heuvels om Ionna nog op tijd te kunnen bereiken.


  ‘Wat zijn uw bevelen, vezét?’


  Tamár keek de voormalige soldaat nadenkend na en toen richtte hij zich tot Köves. ‘Wat er daarbeneden ook gebeurt, kunnen wij van hier uit toch niet veranderen. Wij hebben hier beneden onze eigen slag te slaan.’


  Toen gaf hij Szeg de sporen en hief zijn gehavende schild. Tijd om nog wat koppen in te slaan. Alleen jammer dat Szilas net nu probeert om zijn waardeloze hachje te redden.


  


  


  


  Hoofdstuk 34


  


  


  


  


  


  


  Al snel na haar vertrek met de trollen had Viçinia ieder gevoel voor richting verloren. Ook had ze geen idee hoeveel tijd er was verstreken sinds de val van Turduj. De vaartocht over de Magy kwam haar voor als een lange, donkere droom. En onder de grond heerste een eeuwige duisternis die haar zintuigen verdoofde. Ze hadden meerdere keren gerust. Viçinia was minstens tweemaal in slaap gevallen, maar ze wist niet hoe lang het had geduurd tot Turk er weer op aandrong verder te gaan.


  De grote trol had haast, zijn bevelen waren kort en hij joeg zijn kleine groep telkens weer op, alsof hij vreesde dat ze onderweg te veel tijd zouden verliezen. Verder waren de trollen zwijgzaam terwijl ze door de eindeloze gangen en grotten liepen. Ze maakten maar af en toe kwaadaardige opmerkingen of lachten hard als Viçinia schrok wanneer er weer eens werd voorgesteld om de Wlachaakse op te eten.


  De enorme wezens hadden tenminste wel hun eigen licht, klompen van taaie korstmossen, die een vaal, ziekelijk schijnsel wierpen op alles wat hen omgaf, zodat Viçinia de olie van haar lamp kon sparen. Het onwennige licht en de vreemde omgeving grepen de jonge vrouw meer aan met iedere stap die ze zette. Ze voelde het gewicht van de hele berg boven zich, dat op haar hele wezen drukte en steeds herinneringen aan Turduj bij haar opriep. Dan versnelde haar hartslag, stokte haar adem en liep het zweet van haar voorhoofd. Maar dat interesseerde de trollen geen zier. Ze joegen de jonge edelvrouw onverschillig op als haar lichaam haar weigerde te gehoorzamen. De enorme wezens waren onvermoeibaar, terwijl Viçinia al snel zo uitgeput was dat haar gedachten vervaagden en er eigenlijk nog maar een ding telde: de volgende stap.


  De lucht om haar heen werd steeds warmer en de rotsen leken nog donkerder. Soms glinsterden de wanden in het licht, dan waren ze weer dof en grijs. Sinds de groep de tunnels van de dwergen achter zich had gelaten, waren de gangen onbegaanbaarder geworden. Af en toe moesten de trollen op handen en voeten kruipen, zo laag was het plafond op sommige plekken. Bochten en rotspunten dwongen hen tot avontuurlijke beklimmingen, en een keer moesten ze over een zeker drie passen brede kloof springen, waarvan de diepte in het donker verloren ging.


  Telkens als Viçinia struikelde was Turk in de buurt om haar op te vangen. Een keer droeg hij haar zelfs over een wel heel onbegaanbare plek heen, maar voor de rest was hij vrij ruw in zijn manier van doen. De Wlachaakse vreesde dat de uitputting haar ieder moment te veel kon worden, maar dan zag ze de donkere ogen van de trollen om zich heen en wist ze dat het waarschijnlijk haar dood zou betekenen als ze hen niet meer kon bijhouden. En dus dwong ze zichzelf om maar door te gaan, steeds dieper door te dringen in het binnenste van de aarde, over duistere paden die nog geen mens voor haar had betreden.


  Eindelijk opende zich voor haar een enorme spelonk, nog groter dan de troonzaal in Teremi. Er glipten schaduwen heen en weer in het zwakke licht, en zodra Viçinia’s ogen het halfdonker konden doorzien, zag ze een heleboel trollen die tussen de rotsen lagen en zaten. Alle ogen van de wezens waren gericht op de trollen die net waren aangekomen, en toen ze Viçinia opmerkten, sprongen er een paar op en ze gebaarden wild terwijl er van alle kanten kreten van verbazing opklonken.


  ‘Zijn er nog andere teruggekomen?’ donderde de stem van Turk door de grot. Trollen schudden het hoofd en her en der klonk ook ‘nee’.


  ‘Vervloekte schijt.’


  ‘Je hebt een mensenvrouw meegebracht,’ riep een trol en Drak grijnsde: ‘Wat ben jij toch een slimmerik, Jrax!’


  ‘Moet ik jouw schedel tot dwergenformaat knijpen?’ kwam het antwoord, maar het lachen van de trollen vulde de hele grot.


  ‘Zij gaat met ons mee,’ verklaarde Turk rustig, toen het gelach was weggestorven. Zijn aankondiging riep ongelovige blikken en gemompeld gevloek op, maar de trollen leken het zonder tegenspraak te accepteren.


  Terwijl de kleine groep uiteenviel en zich over de grot verdeelde, kwamen er enkele trollen naar Turk toe. Zij hadden hun haar allemaal kort afgeschoren, viel Viçinia op, en ze keken hun aanvoerder vragend aan.


  ‘De dwergen zijn opgehoepeld. Ze hebben de toegangen dichtgemaakt. Met rotsen die vier tot vijf armlengtes dik zijn. Die zijn niet van plan om binnenkort uit hun grotten te komen.’


  ‘Anda heeft knap werk geleverd,’ zei een van de trollen verbaasd.


  Maar Turk keek hem met fonkelende ogen aan. ‘Ze graven zich in, meer niet. Er zijn er daar nog genoeg voor ons. En Anda is niet onze vriend, duidelijk?’


  Ingespannen volgde Viçinia het gesprek en ze probeerde te doorgronden wat er hier bij de trollen en onder haar eigen wereld gebeurde.


  ‘De dwergen maken hun kuilen dicht en wachten af. Die miezerige baardmannen smeden hun plannen en scherpen hun wapens, ze wachten tot wij trollen kwetsbaar zijn,’ vervolgde Turk. ‘Anda kan ze niet aan. Dus op wie zal ze als volgende jacht maken?’


  ‘De mensjes?’


  ‘Op ons, jij weekhoofd!’ snauwde de grote trol. ‘De mensen zijn aan de oppervlakte. Daar is het hemelse licht. Hoe moet Anda daar oorlog voeren?’


  ‘Zij heeft de dwergen voor hun kont geschopt. Misschien kan ze ook van de mensjes winnen.’


  ‘De dwergen hebben zich teruggetrokken. Ze verstoppen zich als er gevaar dreigt, dat is hun manier van doen. Die zijn niet overwonnen, snap dat nou toch eens.’


  Turk bromde vermoeid en schudde zijn enorme hoofd, vervolgens wendde hij zich af. Terwijl de andere trollen nog met elkaar bleven staan praten, liep hun aanvoerder een kleine nis in en liet zich daar zuchtend op de grond zakken. Viçinia ging voorzichtig naar hem toe en knielde neer naast de trol, die haar niet leek op te merken.


  ‘Waarom vecht Anda tegen jullie?’ vroeg de Wlachaakse ten slotte. De trol vertrok zijn gezicht toen hij antwoordde: ‘Omdat ze krankzinnig geworden is.’


  ‘Een krankzinnige trollenvrouw? En hoe is het met Druan? En met Pard? Wat doen zij daartegen?’


  ‘Die verschuilen zich met de rest van hun stam.’


  ‘Heeft Anda de dwergen verdreven? En jullie ook? Hoe heeft ze dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Al die vragen van je werken op mijn zenuwen,’ zei Turk geïrriteerd en hij wendde zich af. ‘Ga uitrusten, mensenvrouw. We gaan snel weer vertrekken en jij kunt nu al bijna niet meer lopen.’


  Eigenlijk wilde Viçinia nog veel meer van de trol te weten komen, maar hij negeerde haar tot ze zijn raad opvolgde en op de harde grond een ongemakkelijke slaapplek zocht. Hoewel de uitzichtloosheid van haar situatie haar bleef bezighouden, eisten de inspanningen al snel hun tol en viel ze toch in slaap.


  


  Toen het bevel klonk dat iedereen zich gereed moest maken, schrok Viçinia verward wakker. Haar lichaam voelde warm aan, ze was van top tot teen bezweet en haar tong lag droog en zwaar in haar mond. De omgeving was eigenaardig en donker, en overal om haar hing een bijtende lichaamsgeur. Het duurde meerdere hartslagen tot ze weer wist waar ze was. Gulzig dronk ze een slok van het lauwwarme water dat de trollen in leren zakken bij zich droegen, maar daarna ging het niet echt beter. Haar lichaam was de gebeurtenissen in Turduj nog niet te boven en ze was uitgeput en moedeloos.


  Toen ze nog heel even bleef zitten om haar krachten bijeen te rapen, al was het nog zo kort, knielde er een trol voor haar neer. In het schemerige licht zag ze dat hij er oud uitzag. Hij had nog maar een geelachtig verkleurde slagtand, van de andere was niet meer over dan een gebarsten stomp. Maar zijn ogen waren helder en hij keek aandachtig toen hij haar opnam. Anders dan Turk, die alleen een lendendoek en een gordel droeg, had deze trol een soort schort om, waarop met grote steken verschillende zakken waren genaaid.


  De trol wreef met zijn hand over zijn buik en keek Viçinia vragend aan. Een afschuwelijk moment lang dacht de Wlachaakse dat hij honger had en haar nu wilde aanvallen en opeten. Maar toen stak hij zijn hand met de enorme klauwen naar haar uit, en Viçinia zag dat er wat vlees en een donker klompje van iets in lag. Aarzelend pakte ze het dunne reepje vlees en het zachte, plakkerige spul, een soort pasta die tot een bol was gerold. Er trok een glimlach over het gezicht van de trol, en hij knikte haar bemoedigend toe. Zonder haar blik van hem los te maken bracht Viçinia de grijzige massa naar haar mond en beet erin. Het smaakte minder erg dan ze had gevreesd, vaag en grondig, een beetje bitter, maar verder best eetbaar. Dankbaar nam Viçinia nog een hap en ze lachte naar de trol. Het vlees was rauw en rook al wat zoetig en daarom at ze het niet. Ze legde het naast zich neer op de grond, terwijl ze haar buidel openmaakte en haar vingers erin liet glijden. Daar vond ze de proviand die Sciloi voor haar had laten inpakken. Ze had niet meer over dan twee of drie dagrantsoenen, maar de Szarkin had tenslotte ook niet kunnen weten in wat voor gevaarlijke situatie Viçinia zou belanden.


  De Wlachaakse gaf de trol vriendelijk een stuk kaas terwijl het water haar door de kruidige geur in de mond liep. Het schepsel fronste zijn voorhoofd, haalde zijn neus op en snuffelde voorzichtig. Nog steeds argwanend pakte hij de aangeboden kaas met twee vingers aan en beet er zo voorzichtig in dat Viçinia moest lachen. Hij ziet eruit als een Masrider die Ionna trouw moet zweren, dacht ze.


  De trol vertrok zijn gezicht toen hij de kaas proefde, waarna hij knikte en het stuk waar hij een hap van had genomen weer teruglegde in Viçinia’s hand.


  ‘Het smaakt je niet echt, hè?’ raadde de Wlachaakse, en hij schudde resoluut zijn hoofd. ‘Nou ja, Wlachaakse kaas is niet geschikt voor iedereen, daar heb je gelijk in.’


  Ze herinnerde zich Sargan, die steeds had geklaagd over het eten in Wlachkis. Van daar was het maar een kleine gedachtesprong naar Sten, maar de gedachte aan haar man trof Viçinia als een ijzige speerpunt in haar hart. Wist ik maar hoe het met hem gaat. Heeft hij al nieuws gekregen over mijn verdwijning? Trekt hij ten strijde?


  Er viel een schaduw over de Wlachaakse en de oude trol. Turk stond bij hen en hij wees met zijn duim over zijn schouder. ‘We vertrekken, mensenvrouw. Dat geldt ook voor jou, Keru.’


  De trol stond meteen op en haastte zich weg. Turk keek hem na en toen keek hij Viçinia aan: ‘Kun je lopen?’


  ‘Als het moet. Ik kom al.’


  ‘Zo niet…’ begon de aanvoerder, maar Viçinia onderbrak hem met een vertrokken gezicht: ‘Ja, ja, ik weet het, dan laat je Drak op me los!’


  ‘Nee,’ antwoordde hij rustig. ‘Dan rusten we, of een van ons draagt je. Jij bent niet zwaar.’


  Viçinia keek de grote trol verward aan, maar zijn gezicht vertoonde geen enkele opwinding. Uiteindelijk vroeg ze: ‘Wat wil je van me?’


  Hij haalde echter zijn schouders op en wendde zich simpelweg af. Maar voordat hij het lichtschijnsel uit stapte, bleef hij nog heel even staan en wees naar de oude trol. ‘Keru blijft in je buurt. Zij heeft eten en water voor je. Maar ze kan niet spreken.’ Toen liep Turk weg, en werd zijn enorme gestalte door het donker opgeslokt.


  Viçinia leunde als verdoofd tegen de rotswand en wreef in haar ogen. Het is een zij. Ik zal het wel nooit leren om bij trollen het verschil te zien. De Wlachaakse kreeg niet veel tijd om zich daar over te verwonderen, want de trollen kwamen snel in beweging.


  Hoewel haar benen loodzwaar aanvoelden, liep Viçinia achter hen aan een donkere tunnel in, die nog verder omlaag leek te voeren. Zonder mogelijkheden om zich te oriënteren, kon de Wlachaakse niet eens zeggen in welke windrichting ze gingen. Dus liep ze door naast Keru, die haar steeds in het oog hield en af en toe haar gele tanden ontblootte tot een angstaanjagende glimlach.


  Weer gingen ze door gangen en grotten, langs zonderling gevormde rotsen en druipstenen, die bijzondere reliëfs vormden aan de muren. Onder andere omstandigheden had Viçinia de eigenaardige schoonheid van deze voor de mensen afgesloten wereld willen bewonderen, maar het marstempo en het uithoudingsvermogen van de trollen eisten alle aandacht van de Wlachaakse op, zodat zij haar blik bijna voortdurend op de weg gericht hield en stug doorliep.


  De korte rustpauzes waren dun gezaaid, en Viçinia had ieder moment rust hard nodig. Keru kwam steeds weer naar haar toe om haar water en voedsel aan te bieden. Viçinia dwong zichzelf om het aan te nemen, want ze wist dat ze moest eten, ook al had ze geen honger en stond het eten van de trollen haar tegen.


  Hoewel ze zich niet verstaanbaar kon maken, slaagde Keru er telkens weer in om gebaren te vinden die Viçinia begreep. De oude trollenvrouw kon niet meer dan wat geknor uitbrengen, maar had blijkbaar in de loop van de tijd een aantal gebaren ontwikkeld waarmee ze toch wat kon duidelijk maken aan de andere trollen. Viçinia was dankbaar voor de vriendelijkheid die de stomme trollenvrouw haar bood, vooral omdat het een groot contrast vormde met het gedrag van veel andere trollen. De Wlachaakse werd kennelijk door een aantal van hen gezien als mondvoorraad, of in het beste geval als storing, een blok aan het been, dat de stam onnodig ophield. De angst lag haar koud om het hart, angst dat Turk zou toegeven aan zijn trollen en ze gewoon hun gang zou laten gaan. De grote trol maakte dan wel elke keer een eind aan de grappen over Viçinia, maar de bojares was bepaald niet overtuigd van zijn bedoelingen.


  En zo bleef de mars maar voortduren, door een labyrint onder de wereld, dat zo vreemd was voor Viçinia dat ze voor veel dingen niet eens een naam had.


  Pas toen Turk op een zeker moment een langere rustpauze aankondigde was de kwelling afgelopen en liet de Wlachaakse zich uitgeput op de grond zakken. De grot waarin ze waren was vrij klein. De grond was bijna gelijk en de wanden glansden fascinerend groen op in het schimmellicht van de trollen.


  Dankbaar dronk Viçinia een slok van het water dat Keru haar aangaf. Toen werd haar ineens de waterzak afhandig gemaakt, en rees de duistere gestalte van een trol voor haar op.


  ‘Dat mensje drinkt van ons water!’ brulde de trol, waarop Viçinia Drak herkende. Hij hield de leren zak grimmig boven zijn hoofd. ‘Wij moeten de hele tijd rust houden! Wij komen nauwelijks vooruit! En zij drinkt en eet alles van ons op!’


  Er viel een stilte toen die harde woorden door de grot weergalmden. Alle ogen waren op Drak en Viçinia gericht. De Wlachaakse kwam langzaam overeind. De spieren van de trol waren zichtbaar onder zijn huid toen hij de waterzak op de grond smeet en zijn vuisten balde. Hij trok zijn lippen terug en ontblootte zijn tanden. Zijn grote slagtanden waren slechts een handbreedte verwijderd van Viçinia’s hoofd en zijn bijtende adem sloeg haar in het gezicht. Dat is het dan, dacht de Wlachaakse en ze voelde zich eigenaardig licht in het hoofd. Hier komt Viçinia cal Sares aan haar einde. Omgekomen door de hand van een trol. Die gedachte had haar moeten afschrikken, maar drong door de allesoverheersende moeheid nauwelijks tot haar door. Het gevaar leek ver weg te zijn. De hele wereld was ver weg, onbelangrijk, meteen vergeten als je even met je ogen knipperde.


  ‘Houd je grote bek!’


  Met de stem van Turk keerde het leven in Viçinia terug. Ze zag Keru naast zich, die voor Drak ging staan. De trol wist blijkbaar niet tot wie hij zich het eerst moest wenden, maar toen besloot hij kennelijk dat hij zijn aanvoerder, die langzaam naderbij kwam, niet kon negeren.


  ‘Dat mensje is alleen maar vervloekte ballast waar we niets aan hebben!’


  ‘Ik zei: houd je grote bek,’ herhaalde Turk zacht, zodra hij bij Drak was aangekomen. Heel even zwegen ze allebei en keken ze elkaar met fonkelende ogen aan. Viçinia dacht dat Drak wel weer zou inbinden, maar ditmaal maakte hij zich zo lang en breed mogelijk.


  ‘De andere trollen denken er net zo over als ik. Jij hebt ons niet eens verteld waarom wij de mensenvrouw met ons meeslepen.’


  ‘Omdat ik het wil. Wie er anders over denkt, moet vooral zijn bek opendoen,’ reageerde Turk en hij keek om zich heen. Geen van de trollen zei iets, en dus keerde de boze blik van Turk terug bij Drak. ‘Of zijn smoel houden.’


  ‘Deze keer niet. Hoe vaak hebben we moeten stilhouden voor dat mensje? Anda is daarbuiten, en wij kruipen maar wat door de gangen. Deze mensenvrouw brengt ons allemaal in gevaar!’


  ‘Misschien wel,’ gaf Turk toe. ‘Maar ik zeg dat wij haar meenemen. Als jij dat wilt veranderen, dan is daar meer voor nodig dan die kletspraat van je, Drak.’


  Die laatste zin hing nog in de lucht, toen Drak opnieuw zijn tanden ontblootte en op Turk af sprong. De twee grote lijven smakten met een doffe plof tegen elkaar, de klauwen scheurden huid aan flarden en het gebrul van de vechtersbazen vulde de hele grot. Turk was dan wel groter dan Drak, maar de stormloop van zijn uitdager bracht hem uit zijn evenwicht. De twee trollen vielen samen op de grond, hun ledematen sloegen om elkaar heen. Hun slagtanden boorden in elkaars vlees, en hun klappen zouden steen tot stof kunnen verpulveren. Viçinia wist dat daar, in dat rauwe gevecht over haar lot werd beslist. Het was Drak gelukt om Turk tegen de grond te werken terwijl hij alsmaar op de borst van zijn tegenstander bleef slaan. Met een ruk kwam die weer overeind. Zijn klauwen vonden Draks zij, en de kleinste van de twee trollen jankte het uit van de pijn toen er donker bloed door de lucht spoot. Langzaam maar zeker drong Turk Drak terug. De spieren van de armen en schouders van de grote trol spanden zich, hij hijgde en hij schoof Drak steeds verder, tot die opzij viel. Turk was meteen boven op hem en hief zijn vuist.


  Maar tot verbazing van Viçinia sloeg hij niet, maar liet hij de trol hijgend los. Er stroomde bloed langzaam langs zijn slapen en het hing in lange slierten van zijn kin af, toen hij overeind kwam en om zich heen keek.


  ‘Nog iemand?’


  De woorden werden gemompeld en waren nauwelijks verstaanbaar. Maar geen van de trollen roerde zich. Turk knikte tevreden, toen knielde hij bij Drak neer en reikte de kleinste van de twee zijn hand. Verrast keek Viçinia toe hoe hij die aannam en zich door Turk overeind liet helpen.


  ‘We houden een langere pauze,’ kondigde de aanvoerder aan voor hij zich tot Drak wendde: ‘Ga ergens liggen en lik je wonden.’


  Drak knikte mat. Het lichaam van de trol was overdekt met verwondingen, er liepen sporen van klauwen dwars over zijn borst en zij, en op een paar plekken was zijn dikke huid opengebarsten. Er liep bloed omlaag dat traag op de grond drupte. Ook Turk zag er gehavend uit, maar hij had duidelijk minder wonden opgelopen dan Drak. Hoewel deze twee trollen zonet nog een strijd op leven en dood hadden gevoerd, was er nu al niets meer te bespeuren van rivaliteit of geweld.


  Turk schudde zijn hoofd en verspreidde kleine bloedspetters om zich heen. Toen veegde hij de rest van het donkere bloed uit zijn gezicht.


  ‘Jij kunt uitrusten, mensje,’ verklaarde hij rustig.


  ‘Wat gebeurde er daarnet? Jullie hebben met elkaar gevochten. Ik dacht dat jullie elkaar om zouden brengen.’


  ‘Nee. Trollen doden geen trollen.’


  Toen Turk de vragende blik van de Wlachaakse zag, voegde hij eraan toe: ‘Drak trok mijn besluit in twijfel. Ik voer de stam aan. Ik moest aan iedereen laten zien dat ik dat kan blijven doen.’


  ‘Is hij van mening veranderd?’


  ‘Nee,’ antwoordde Turk met een bulderende lach. ‘Maar hij zal me niet meer tegenspreken. De zaak is afgedaan.’


  ‘Je hebt hem voor mij verslagen? Waarom doe je dat? Wat is er zo belangrijk aan mij?’


  ‘Aan jou? Niets. Maar ik kan niet toestaan dat mijn bevelen niet worden opgevolgd. Nu al helemaal niet, anders brengt Anda ons allemaal nog om.’


  Viçinia knikte en Turk wendde zich af. Ineens drong de tegenstrijdigheid van zijn uitspraken tot haar door en ze riep hem na: ‘Doodt Anda trollen? Je zei net toch dat trollen geen trollen doden?’


  Zonder stil te houden antwoordde Turk: ‘Zij is geen trol meer.’


  Met die woorden liet hij de Wlachaakse alleen en in verwarring achter. De wereld onder de bergen en de levenswijze van de trollen kwamen haar onbegrijpelijker voor dan ooit, en ze vroeg zich af hoe ze erin zou kunnen slagen om hier te overleven.


  


  


  


  Hoofdstuk 35


  


  


  


  


  


  


  Hoewel Flores niet heel erg van paardrijden hield, had ze natuurlijk wel moeten leren om met paarden om te gaan. Zo was ze toch een vrij goede ruiter geworden. Maar de Masriden en Szarken, die traditioneel al van kindsbeen af tot ruiter werden opgeleid, kon ze nauwelijks bijhouden. Eigenlijk waren de Wlachaken pas na de inval van de Masriden begonnen te paard ten strijde te trekken, met enige terughoudendheid, en het ruige, moeilijk begaanbare Wlachkis had nooit ruiters voortgebracht die aan de Masriden konden tippen. Toch hadden de Vrije Wlachaken in de loop van de tweehonderd jaar overheersing door de Masriden gaandeweg een eigen traditie van vechten te paard ontwikkeld, om op het slagveld hun onderdrukkers het hoofd te kunnen bieden.


  En de cavalerie die daar uit voortgekomen was en die grotendeels uit edellieden bestond, bereidde zich nu voor op de aanval, terwijl Flores hen tegemoet galoppeerde. In tegenstelling tot de Szarken met hun lichte wapenrustingen, die vanaf de rug van een paard de voorkeur gaven aan pijl en boog, waren de Wlachaakse ruiters meer georiënteerd op de Masrider gepantserde ruiters: in zware wapenrustingen en gewapend met lange speren zetten ze in op de allesvernietigende kracht van de bestorming.


  Er zaten al vele mannen en vrouwen klaar op hun strijdros, anderen waren bezig hun paarden te zadelen. De wapenrustingen van de ruiters waren zwaarder dan die van de infanterie en ook fraaier, want hier verzamelde zich de elite van de Wlachaakse krijgers. Sommigen droegen pantsers die waren gemaakt naar het voorbeeld van die van de Masriden, maar de meesten droegen leren harnassen die waren versterkt met opgenaaide platen of ringen. Een enkeling droeg er een vlechtwerk van kettingen overheen, om kwetsbare delen te beschermen. In plaats van de gebruikelijke ronde schilden van hout hadden de krijgers langwerpige ruiterschilden aan hun zij, die leken op de schilden van de Masriden in de vorm van een omgekeerde druppel. Aan de lansen en speren wapperden de wimpels van de edellieden. Te midden van alle drukte verrees boven alle andere het vaandel van Ionna; de raaf heerste over de krijgers van de Wlachaken.


  Hoewel haar komst ondanks de bedrijvige voorbereidingen wel aandacht trok, sloeg Flores geen acht op de vragende kreten, maar reed ze meteen door naar Ionna, die net verdiept was in een gesprek met een paar bojaren. De voivodin zat al op de rug van haar strijdros, een prachtige schimmel die ongeduldig met zijn hoeven stampte. Toen Flores dichterbij kwam keek de meesteres van de Wlachaken op. ‘Is er nieuws, bojares?’


  ‘Ik breng een bericht van marczeg Békésar,’ antwoordde Flores en ze haalde diep adem. De snelle rit was inspannend geweest. Op de vragende blik van Ionna en haar gezelschap vervolgde Flores: ‘De marczeg verzoekt u de inzet van de reserves nog even uit te stellen. Hij vertrouwt het beeld niet dat ons wordt voorgespiegeld.’


  Ionna trok aarzelend haar wenkbrauwen op en keek langs Flores het dal in, waar de slag voortwoedde. Op slechts een paar honderd passen afstand streden duizenden mensen, ze schreeuwden, vochten, stierven. Maar Ionna’s blik bleef niet op hen rusten, maar ging omhoog naar de stellingen van marczeg Laszlár, waar de troepenorde uiteen leek te vallen.


  ‘Szilas’ midden geeft toe. Nog een harde aanval en hij zal wijken,’ antwoordde Ionna vol overtuiging.


  ‘Hoe is het met zijn reserves?’


  ‘Die heeft hij niet,’ verklaarde Micon cal Doleorman die naast de vorstin stond triomfantelijk. ‘Hij is ten strijde getrokken met alle troepen die hij tot zijn beschikking had. Dat betekent nu zijn ondergang.’


  Dat bericht verraste Flores. Zonder krijgers achter de hand te hebben kon Szilas nauwelijks meer ingrijpen in deze slag, als er zwakke punten in zijn formatie of die van zijn tegenstanders aan het licht kwamen. Dan was hij niet meer in staat om zijn eigen gelederen te versterken of om nog een gerichte aanval uit te voeren. In verwarring keek Flores naar de heuvel van de veldheer aan de andere kant, waar de draak nog wapperde, ook al leken er al ruiters weg te vluchten.


  ‘Hij heeft alles in een keer ingezet en hij heeft verloren,’ zei Ionna en ze glimlachte kil. ‘Zijn soldaten kunnen geen weerstand bieden aan onze stormloop, zelfs niet nu de Masriden onze slagorde in de war hebben gestuurd door te vroeg uit te rijden.’


  Op het gezicht van de ruiters was verachting te lezen. De bittere wrok jegens de oude vijanden was nog niet vergeten, en de vervroegde aanval had voor de meeste Wlachaken bevestigd wat ze altijd al dachten: de Masriden waren niet te vertrouwen.


  Flores kende de diepgewortelde woede die in vele decennia van voortdurende oorlog was gegroeid en die nu opnieuw gevoed werd.


  ‘Marczeg Laszlár gaat ervandoor als een hond met zijn staart tussen de benen. Ik zal niet toestaan dat hij ons ontkomt,’ verkondigde Ionna luid en ze keek om zich heen. De cavalerie stond gereed en de krijgers keken hun vorstin verwachtingsvol aan. Hun gezicht stond grimmig toen ze haar helm pakte en opzette. Haar pijn is voor haar een even grote drijfveer als haar woede, besefte Flores.


  ‘Misschien is het een valstrik,’ waarschuwde de bojares snel, maar de voivodin wuifde dat weg.


  ‘Wij zullen zijn gelederen doorbreken en hem gevangennemen. Het juiste moment voor de aanval is zojuist aangebroken.’


  Flores keek twijfelend naar het slagveld. Ze wilde Ionna geloven, maar de woorden van Tamár weergalmden nog in haar hoofd. De overwinning leek voor het grijpen, maar de voormalige soldaat wantrouwde gemakkelijk behaalde successen. Aan de linkerflank bevochten de Masriden elkaar; na de bestorming door de cavalerie was de strijd daar ontaard in wreed hakken en steken op de vierkante meter. Op rechts hadden de Wlachaken nog geen voetbreedte gewonnen, maar hielden de Masriden stand. Alleen in het hart van de slag leek de situatie helder. De troepen van marczeg Laszlár weken terug voor de verenigde legers van Masriden en Wlachaken die hen onder de voet liepen. Stap voor stap gaven zij hun positie op. Intussen waren ze duidelijk de helling op gedreven. Dit leek het moment voor de beslissende laatste aanval, want als het midden definitief brak, dan was de slag gewonnen.


  Het lawaai van de strijd raasde om de cavalerie. Maar voor Flores klonk het ver weg, zij probeerde zich in stilte voor te bereiden op de mogelijke aanval en vroeg zich af of die zou kunnen slagen. Maar de beslissing was niet aan haar, en Ionna hief haar arm op en zette haar paard in beweging. Bijna trippelend reed ze door de gelederen van haar krijgers, tot ze het vrije veld bereikte. Daar richtte ze zich op in haar zadel en keek achterom.


  ‘Rijd met mij ten strijde! Voor Wlachkis!’


  Toen ze haar paard de sporen gaf en de helling af galoppeerde, juichten de krijgers die haar volgden luid.


  ‘Tirea!’ riepen sommigen, anderen schreeuwden de naam van de voivodin. Ook Flores werd opgeslokt en haar paard voegde zich in de stormloop die onstuitbaar de helling af denderde. Eerst deed de bojares wat ze kon om haar paard in de hand te krijgen en wilde ze haar rijdier terugsturen naar de noordelijke vleugel, maar toen liet ze zich door de cavalerie meevoeren, omdat ze besefte dat ze niet uit de dichte formatie kon komen. Het enige wat haar lukte, was om haar tempo zodanig te vertragen dat ze niet meer in de voorste gelederen reed toen die het slagveld bereikten. De Wlachaken zochten gaten in hun eigen linies, om daar doorheen te stoten terwijl hun strijdkreten en het hoefgetrappel de infanterie waarschuwden dat de aanval was ingezet.


  Alweer maakte Flores mee dat de cavalerie op standhoudende linies inreed. De spits van de formatie drong diep door en sloeg een brede kloof. Toen bemerkte Flores activiteit op de heuvel van marczeg Laszlár: er werd met vaandels gezwaaid en er klonken hoornsignalen. Hopelijk is het niet meer dan een laatste stuiptrekking van de marczeg voor zijn onontkoombare einde en niet de list waar Tamár voor vreesde, dacht de Wlachaakse nog net voor ze zelf het slagveld bereikte en zich weer in het heetst van de strijd bevond.


  De eerste tegenbeweging verjoeg alle gedachten en Flores had al haar aandacht nodig om te overleven. Om haar heen heerste chaos. Soldaten in de kleuren van de vijand vochten met Wlachaken, de ruiters dreven hun paarden ertussendoor en hakten in op alles en iedereen die niet op tijd kon vluchten. Het vuur van de strijd bracht Flores voorbij haar eigen gelederen en haar zwaard deed zijn bloedige werk. Ze probeerde aansluiting te krijgen bij de groep om Ionna, die steeds verder naar voren drong en een spoor van doden achterliet.


  Een speer boorde zich diep in de flank van haar strijdros. De hengst steigerde. Wanhopig greep Flores de manen en klampte zich vast, maar het dier werd door een slag omvergeworpen. Flores redde het vege lijf door uit het zadel te springen voordat haar paard op de grond stortte.


  Ze smakte hard tegen de grond en hoewel Flores doorrolde, kreeg ze geen lucht meer. De zijkant van haar schild sloeg pijnlijk in haar zij en haar zwaard glipte uit haar vingers. Zonder na te denken kwam de Wlachaakse op haar knieën en hief haar schild. Maar niemand viel haar aan. Ze keek versuft om zich heen.


  Het grootste deel van de cavalerie reed van haar weg, terwijl Ionna zich door haar vijanden heen ploegde. Het gat achter de voivodin was nog niet gedicht, hoewel de Wlachaakse infanterie en haar vijanden er allebei aankwamen. Op dat moment had het brandpunt van de slag zich verder heuvelopwaarts verplaatst, maar al snel werd er ook hier verder gevochten.


  Haar paard lag met opengesperde ogen op de grond. Het ademde niet meer en het bloed stroomde vrijelijk over de huid. Flores’ zoekende blik viel op haar wapen, dat op nog geen twee passen afstand lag. Snel pakte ze het op en toen oriënteerde Flores zich op de richting van de oprukkende Wlachaken.


  Een blik op de positie van Szilas vertelde haar dat zelfs de vluchtende troepen weer terugkeerden naar de slag en de achterste gelederen versterkten tegen de aanstormende Wlachaakse cavalerie. Maar veel verontrustender was dat de zuidelijke vleugel van de Wlachaken klaarblijkelijk langzaam werd teruggedrongen. De buitenste linies werden al naar het midden toe gedrukt. Vervloekt, waarom wijkt onze flank? Waar is Tamár?


  Flores kon de marczeg in het strijdgewoel nergens ontdekken. De Masriden leken hun terrein echter verregaand in de hand te hebben. Plotseling besefte Flores dat ze in groot gevaar verkeerden. Als Ionna niet weet door te breken, zit ze ingesloten tussen de vijanden! De vleugel breekt! Szilas is met opzet teruggeweken, zo kan hij proberen om ons te omsingelen!


  De paniek dreigde zich meester te maken van Flores, maar wist zich eraan te ontworstelen. Zo snel ze kon rende ze de Wlachaakse krijgers tegemoet.


  ‘Naar Ionna!’ brulde ze en ze zwaaide met haar zwaard boven haar hoofd. ‘Sluit aan bij de voivodin!’


  Samen met de krijgers bood Flores weerstand tegen de Masriden die achter Ionna hun gelederen probeerden te sluiten. Tegelijk zag ze dat er verder naar het zuiden wanorde ontstond in de Wlachaakse linies, toen flank en midden in elkaar werden gedrongen. Maar vanuit haar positie kon ze daar niets tegen doen, dus concentreerde ze zich erop om de rug van Ionna vrij te houden.


  Al snel moest Flores iedere stap bevechten. Steeds meer van de zogenaamd gevluchte Masriden keerden terug naar de veldslag en leverden zware gevechten met de Wlachaakse cavalerie. De groep om Ionna was het verst opgerukt en leek niet ver meer van een doorbraak te zijn, maar nu waren ze ingesloten. Terwijl Flores met de infanterie al vechtend langzaam dichterbij kwam, raakte de vorstin in het gedrang. Haar naaste vertrouwelingen vormden een cirkel om haar heen en hielden de wapens van haar vijanden op afstand, maar de strop werd steeds strakker getrokken. Houd vol, smeekte Flores in gedachten, omdat ze geen adem meer had voor woorden. We komen naar jullie toe!


  Toen boorde er zich een speer in Ionna’s zij. De vorstin sloeg hem met haar zwaard in tweeën en hakte in op de krijger die haar had geraakt. Naast haar werd Micon van zijn paard gesleurd en hij verdween tussen de krijgers. Ionna vocht door, alsof ze geen enkele angst voelde, weerde slagen af, sloeg links en rechts van haar paard in op Masriden. Haar lange, witte mantel was tot aan de schouders met bloed besmeurd, haar schild was diep gekerfd, maar ze wist in het zadel te blijven en speelde het telkens weer klaar om met haar krijgers de vijand terug te slaan. Stap voor stap baande Ionna zich een weg. Ze bewoog haar zwaard bijna vanzelf, haar slagen drongen door dekking, vonden gaten in wapenrustingen en dreven in kwetsbaar vlees. Enkele ruiters sloten zich bij Ionna aan, terwijl andere zich in de massa vijanden storten en in de golvende zee van de veldslag opgingen. Flores’ hele wezen was gericht op de strijd, haar lichaam bewoog in perfecte harmonie met het ritme van de slag, en alleen dat al dreef haar steeds verder naar voren, tot ze door nog maar een paar rijen vijanden van de groep van Ionna werd gescheiden. De Wlachaakse waagde een blik en zag dat het vaandel met de raaf nog trots omhoog reikte. Haar afweer kwam te laat, en de kracht van de slag joeg haar half uit het zadel.


  ‘Nee!’ schreeuwde Flores, toen de vorstin wankelde. Even hervond ze haar evenwicht, maar toen groef een ander zwaard zich in haar lijf. Het bloed vloeide rood over haar wapenrok. De leeuwenpoot gleed uit Ionna’s vingers. Achterovergebogen hing de voivodin meer op haar paard dan dat ze zat. Haar hoofd rolde in haar nek. Toen viel ze achterover en verdween uit Flores’ blikveld.


  ‘Nee!’ riep de Wlachaakse weer. Met brute kracht sloeg ze in op de Masriden die de weg naar Ionna blokkeerden. Af en toe ving ze tussen de lijven door een blik op van de gevallen vorstin. De Wlachaken hadden zich zo opgesteld dat ze haar beschermden, enkele waren afgestegen en hielden de vijanden op afstand met een geïmproviseerde muur van schilden, andere vochten nog te paard.


  Maar voordat Flores haar kon bereiken, werd ook de vaandeldrager van zijn paard geslagen, en de raaf fladderde naar de grond. Er barstte gejuich los in de vijandelijke gelederen, en als verdoofd moest Flores toezien hoe de kleine groep om Ionna onder de voet werd gelopen. De Wlachaakse kon bijna fysiek voelen hoe het geluk in de strijd zich keerde. Om haar heen waren de krijgers in verwarring. Iedereen had de raaf zien vallen, en het moreel van de soldaten brokkelde af. Terwijl de Masrider bondgenoten onder leiding van Tamár de vijand langzaam terugdrongen, waren de gelederen van de Wlachaken uitgedund. De zuidelijke vleugel werd meer en meer naar het midden geduwd, en al snel van twee kanten door de vijand ingesloten. We moeten een gevechtslinie vormen, en wel snel, anders voltrekt zich een ramp, besefte Flores, die geen tijd had om te rouwen. Ze kon geen enkele gedachte aan de gevallenen wijden, wilde ze overleven. Een snelle blik over haar schouder leerde Flores dat een paar krijgers al op de vlucht sloegen.


  ‘Verzamelen!’ beval ze daarom luidkeels. ‘Volg mij!’


  Haar stem bereikte de Wlachaakse krijgers, die zich langzaam terugtrokken in haar richting. Ze kon niet zien of haar bevel enige uitwerking had gehad op de vluchtenden, want een nieuwe stormloop van tegenstanders dwong haar opnieuw om te vechten.


  Nu weken ze terug, stap voor stap, terwijl er niets meer te zien was van de groep van Ionna. Vanuit het zuiden werden er steeds meer Wlachaakse krijgers in hun richting gedrongen, nadat de vleugel ondanks verbitterde weerstand was ingestort. Flores had ieder gevoel voor tijd verloren. De zon brandde fel, en ze zou niet kunnen zeggen hoe lang ze al in gevecht was.


  Telkens opnieuw riep ze de Wlachaken naar zich toe, telkens weer sprong ze in de bres als er gaten in de linie geslagen werden. Merkwaardig genoeg voelde ze geen vermoeidheid. Haar ledematen bewogen snel en doelgericht, alsof ze niet al de hele tijd in gevecht was. Maar om haar heen zag ze de bleke gezichten van de Wlachaken, zag ze de angst in hun ogen. Ze kon de groeiende paniek bijna proeven, boven de geur van bloed en uitwerpselen uit. Als er paniek uitbreekt en iedereen vlucht, dan wordt het een bloedbad. We moeten standhouden tot we ons van de vijand kunnen losmaken. Aan de overwinning dacht Flores niet meer, daar werd haar eenvoudigweg geen tijd voor gegund. In plaats daarvan probeerde ze om de gevechtslinies van de Wlachaken in stand te houden en zich langzaam in de richting van de vleugel van Tamár terug te trekken.


  Na een laatste, harde aanval die de Wlachaken maar met moeite konden afslaan, nam de druk af. Er werd nog steeds gevochten, maar op dit ogenblik waren het alleen losse gevechten die over het slagveld raasden. Flores benutte de adempauze om overzicht te krijgen. In het zuiden was de vijand tot ver in het dal doorgedrongen en hield daar de grootste groep Wlachaken in zijn greep. In het noorden behield Tamár zijn stelling, maar door het terugtrekken van de Wlachaken zou hij snel worden gedwongen om ook terug te wijken voor zijn vijanden, anders zou hij afgescheiden worden van de Wlachaken. Het vaandel met de griffioen wapperde boven een wirwar van vechtenden, die heel dicht op elkaar strijd leverden. Daar ergens moest Tamár zijn, maar Flores kon de marczeg niet ontdekken.


  Er kwam een ruiter van achter de linies in het noorden aanrijden en hij riep luid naar Ionna.


  ‘Behoud de stelling,’ droeg Flores de krijgers in haar buurt op en ze rende naar achteren, waar de Masrider zoekend langs de gelederen reed en rechtop in de stijgbeugels stond om meer te kunnen zien.


  ‘Ionna is onmisbaar,’ riep de Wlachaakse naar de ruiter. ‘Wat wil je?’


  ‘Marczeg Tamár wil weten wat er in jullie gevechtslinies gebeurt.’


  Het gezicht van de man was onder zijn helm nauwelijks herkenbaar, maar Flores hoorde de verwijtende toon in zijn stem. Behoedzaam liep ze naar hem toe en fluisterde: ‘Zeg Tamár dat Ionna is gevallen. Zeg hem dat onze linies ieder moment ineen kunnen storten. Wij hebben alle hulp nodig die hij kan sturen, anders is de dag verloren!’


  De bode sperde zijn ogen open, dat kon Flores nog net zien. De man knikte zonder iets te zeggen en wendde zijn paard. De Wlachaakse keek hem na en probeerde te bedenken hoe Tamár zou reageren. Hij zal woedend zijn, dat zeker. Maar zal hij zijn positie opgeven en zich bij ons aansluiten? Heeft hij de hoop alleen de stelling te behouden tot de nacht invalt? Hij heeft Ionna gewaarschuwd en het kan heel goed zijn dat hij ons aan ons lot overlaat.


  Maar nog voor de volgende aanval van hun vijanden klonken de hoornsignalen van de Masriden vanuit het noorden en kwamen Tamárs krijgers de gelederen van de Wlachaken versterken.


  De voorwaartse druk van de troepen van Szilas dreef de Wlachaken en Masriden langzaam de helling op, die Ionna voor haar noodlottige stormloop was af gereden. Flores streed aan het voorste front en probeerde de Wlachaken bij elkaar te houden. Ergens links van haar was Tamár, die waarschijnlijk hetzelfde probeerde met zijn ondergeschikten.


  Pas kort voor de zon onderging kwamen de gevechtslinies los uit de dodelijke omhelzing. Er was geen bevel, geen signaal, de soldaten van marczeg Laszlár hielden er gewoon mee op om de terugwijkende krijgers te achtervolgen. Misschien lag het aan de laagstaande zon die bloedrood boven de heuvel hing en de vijand verblindde met haar licht. Misschien hadden ze geen zin meer om te doden. Misschien was de uitputting sterker dan welk aanvalssein dan ook. Maar wat ook de reden was, Flores dacht er verder niet over na, ze dreef de Wlachaken verder, het laatste stuk de helling op, terwijl haar tegenstanders zich in het dal verzamelden. Daarbeneden, waar de strijd het hevigst had gewoed, lag het gras bezaaid met doden en gewonden. Gesneuvelde paarden lagen naast Masriden en Wlachaken, die in de dood een gezamenlijke rustplaats hadden gevonden. De raaf en de griffioen lagen naast de draak, zag Flores toen ze een laatste blik achterom wierp voor ze de heuveltop over ging en het slagveld achter zich liet.
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  Ook al probeerde Sten zich al sinds de eerste gesprekken met Druan een voorstelling te maken van de wereld onder de bergen, toch vormden de beschrijvingen van de trol geen voorbereiding op de werkelijkheid zoals hij die ervoer. Hoewel de gang waar ze nu door liepen meer dan genoeg plaats bood voor de trollen, leek het plafond al na een paar meter op Sten neer te komen. Telkens opnieuw dwaalde zijn blik omhoog naar de grijze rots die zo dreigend boven zijn hoofd hing. Het hele gewicht van de berg leek op Sten te drukken en dat leek ieder moment zijn tol te kunnen eisen en de jonge krijger verpletteren. Waarom dacht ik eigenlijk dat het een goed idee was om met de trollen mee te gaan naar hun vaderland? Dat was een terechte vraag, waar Sten echter geen antwoord op had.


  Hier onder ontelbare passen steen en grond waren de mens en de elf de indringers. Zoals Pard en de anderen het aan de oppervlakte was vergaan, zo voelde Sten nu hoe verloren hij was in een vreemde wereld. Het verdriet dat hem sinds de dood van Viçinia in zijn greep hield, was nu bijna nog tastbaarder dan bij daglicht. Zijn voetstappen weerklonken in de tunnel maar zelfs de echo’s stierven weg om te worden opgeslokt door de duisternis, die ook Sten dreigde te verslinden.


  De elf, die met Sten midden in de groep trollen liep, zag er veel minder verschrikt uit dan Sten zich voelde. Natuurlijk liet ook de mens niet zien wat hij voelde, maar Tarlin bewoog zich zo zorgeloos dat het leek alsof hij zich thuis voelde in deze donkere wereld. Zijn blote voeten maakten geen enkel geluid op het harde steen, en het was alsof hij over de zachte bosgrond van zijn eigen vaderland liep. Uiterlijk gezien leek de elf veel meer op Sten dan op de trollen, maar tot dusver kwamen hun gedragingen de Wlachaak nog steeds begrijpelijker voor dan die van de geheimzinnige elfen.


  Toen Tarlin de onderzoekende blik van Sten opmerkte, trok hij zijn smalle wenkbrauwen op. ‘Klopt er iets niet?’


  ‘Nee, nee,’ haastte Sten zich te zeggen. ‘Ik vroeg me alleen af wat jij van de wereld onder de bergen vindt.’


  De elf dacht even na. ‘Vreemd.’


  ‘Ik ook.’


  Daarmee was het gesprek beëindigd, omdat Tarlin zich afwendde en verderging. Stens lamp scheen niet ver vooruit, maar het stoorde de trollen helemaal niet om zich in bijna totale duisternis voort te bewegen. Voor Sten vormde het kleine lichtschijnsel de rand van zijn eigen wereld, en daarachter lag de ondoordringbare duisternis van het onderaardse rijk dat slechts stap voor stap werkelijkheid werd, zo ver het licht reikte.


  ‘Ken jij de weg hier?’ vroeg Sten aan Kerr, die een stukje achter hem liep.


  ‘Nee. Ik ben hier nog nooit geweest.’


  ‘Hoe weten jullie dat deze weg naar jullie grotten voert?’


  ‘De wereld onder jullie land is groot. Er zijn maar weinig wegen die zomaar ophouden. Veel wegen splitsen zich en sluiten aan op andere,’ verklaarde de jonge trol. ‘Deze gang is lang, dat kan ik voelen. Waarschijnlijk komt hij uit op een ander pad, en daar zien we wel weer verder.’


  ‘Hoe vinden jullie eigenlijk je weg, als jullie je wereld helemaal niet op kaart vastleggen?’ vroeg Sten verbaasd.


  ‘Hoe zou het kunnen helpen om een weg vast te leggen? De ervaren trollen wijzen de anderen de weg. Veel paden zijn bekend, zeker daar waar wij leven. Je kunt de lucht voelen trekken of soms kun je de sporen van dieren volgen. Veel verkenners kennen de rots heel goed en weten waar er doorgangen zijn en of er grotten zijn. Maar het allerbelangrijkste is wel de hartslag van de wereld, de echo in het steen, die ons de weg wijst.’


  ‘Dat begrijp ik nog steeds niet helemaal. Dat is de adem van de Duistere Geest, toch?’


  ‘Ja,’ mengde Tarlin zich in het gesprek. ‘Hier in het binnenste van de wereld is die veel luider en sterker. Ik voel het ook. Kurperla ademt.’


  Kerr haalde zijn schouders op. ‘Zal wel. Daar heb ik nog niet over nagedacht. De hartslag was er altijd al, zolang ik me kan herinneren.’


  ‘Hebben jullie daar geen verhalen over? Geen legenden?’


  ‘Toen ik klein was heeft een trol mijn hand op mijn borst gelegd om me mijn hartslag te laten voelen. Hij zei dat de wereld net zo’n hart heeft dat slaat. Luid en regelmatig. Wij tellen in dreeg, dat zijn de slagen van het hart.’


  ‘Het is het hart van de oude trol,’ zei Grena. ‘Toen het vreselijke hemelse licht verscheen, is hij met zijn kinderen onder de grond verdwenen. Daar ligt hij en slaapt hij, en wij kunnen altijd zijn hartslag horen.’


  ‘Waar ken je dit verhaal van?’


  ‘Nou ja,’ antwoordde de trollenvrouw schouderophalend. ‘Zo is het mij verteld. De hartslag is die van de vader van alle trollen.’


  ‘En waar kwam het hemelse licht vandaan?’


  ‘De dwergen haatten alles op de wereld, want die wilden ze helemaal voor zichzelf hebben. Maar van de mensen en trollen en elfen hadden ze nooit een oorlog kunnen winnen. Daarom bedachten ze een plan waarmee ze alle anderen zouden kunnen verdrijven. Ze sloegen de grootste edelsteen uit de rots die ze konden vinden, en vulden die met vuur. Met een list spanden ze de mensen voor hun karretje en lieten hen een groot apparaat bouwen, waarmee ze die edelsteen de hemel in hebben geschoten. Het vuur daarin brandde heet en was veel lichter dan de goedaardige maan. De oude trol nam zijn stam mee onder de grond, want het hemelse licht betoverde ze en dwong hen te slapen als het aan de hemel stond. De trollen leefden altijd al in grotten, maar nu gingen ze steeds dieper. Onder de wereld streed de stam tegen de dwergen, om ze te straffen voor hun daad. Maar de mensen en de elfen bleven boven, want het licht was niet fel genoeg om ook hen te verdrijven.’


  Toen ze klaar was met haar verhaal keek Grena de mens en de elf onzeker aan, alsof ze verwachtte dat ze zou worden uitgelachen. Kerr schoot haar te hulp: ‘Wij vertellen niet zo veel verhalen.’


  Sten zei nadenkend: ‘Jullie hebben dus wel legenden. Net zoals wij. Vertellen jullie elkaar ook waar jullie vandaan komen?’


  Ze liepen zwijgend verder. Uiteindelijk zei Kerr aarzelend: ‘Daar weet ik niets van. Als wij sterven, dan gaat onze hartslag op in de wereld. Waar we vandaan komen? Wie zou het kunnen zeggen? Is waar we heen gaan niet veel belangrijker?’


  Stomverbaasd keek Sten de jonge trol aan. ‘Je bent een echte filosoof!’


  ‘Wat ben ik?’ vroeg Kerr. Eerst was zijn blik verbluft, toen sloop er ergernis over zijn gezicht. ‘Ik heb jou niet beledigd, dus waarom zeg je dat?’


  ‘Dat was geen belediging,’ legde Sten lachend uit. ‘Filosofen zijn… mannen uit het Dyrische imperium. Hun hoofdtaak is om over alles na te denken wat maar mogelijk is. Geloof ik.’


  Hoewel Sten wel over deze denkers had gehoord, kon hij zich verder geen bijzonderheden over hen herinneren. Maar hij herinnerde zich van de tirades van Sargan over de vooruitgang in het Gouden Imperium, die altijd uitliepen op klaagzangen over hoe achterlijk Wlachkis wel niet was. Wat zou die Dyriër op dit moment doen, vroeg hij zich ineens af. Sargan zou er beslist in slagen om aan het einde van de oorlog aan de kant van de overwinnaar te staan. Dat kon niet anders.


  ‘Ik denk niet voortdurend na,’ antwoordde Kerr geïrriteerd.


  ‘Houd je bek daar achter,’ riep Pard plotseling. ‘Spaar je adem liever voor slimme dingen, in plaats van die kletspraat!’


  ‘Waarom?’ vroeg Kerr.


  ‘Waarom? Omdat ik het zeg, weekhoofd!’


  ‘Waar denk jij dan dat jullie vandaan komen?’ vroeg Sten snel, voordat Pard verder kon snauwen. De grote trol bleef staan en keek de mens kwaad aan. Er is niemand die zo boos kan kijken als Pard, dacht Sten. Zelfs mij lopen de koude rillingen over de rug als hij woedend is, en ik heb die blik toch al vaak genoeg gezien.


  ‘Wat ik weet! Wat maakt dat uit? Wij leven altijd al in deze gangen en tunnels. Dit is ons vaderland. Wij vechten iedere dreeg om te overleven. Iets anders telt niet, duidelijk?’


  ‘Ben je niet benieuwd naar de zin van dit alles?’


  ‘Nee. Ik vecht. Ik voer de stam aan. Ik heb geen tijd voor dom gesnater.’


  ‘Druan dacht wel na over dat soort dingen,’ zei Grena zacht, en Kerr knikte.


  ‘Druan is dood. Wij leven en wij moeten vechten. Wie wil er nu weten wat er zo veel dreeg geleden met de dwergen is gebeurd?’


  ‘Ik,’ bekende Kerr met een ernstig gezicht. Ook Grena leek Pard te willen tegenspreken, maar ze zweeg toen zijn blik op haar bleef rusten. Zelfs Tarlin liet zijn hoofd zakken en keek de enorme trol niet aan, die zich minachtend snuivend afwendde.


  ‘Het is niet handig om hem te tarten,’ fluisterde Sten tegen Kerr.


  Maar de jonge trol schudde zijn hoofd. ‘Hij heeft gelijk. Hij moet ons aanvoeren en beschermen. Maar ik ben geen jager en ook geen verkenner. Ik wil weten wat er vroeger is gebeurd.’


  Met die woorden liep de trol weer verder en Sten moest zich haasten om niet achter te blijven. Hij zag de rug van Kerr, vol littekens van sporen van klauwen van vroegere gevechten, en hij schudde verwonderd zijn hoofd. Een blik op Tarlin vertelde hem dat de vînak zich kennelijk amuseerde.


  ‘Toen Ruvon mij vertelde dat de trollen slim zijn en dat je met ze kunt praten, dacht ik dat hij me voor de gek wilde houden. Maar sinds ik ze zelf heb leren kennen…’


  De stem van de elf ging verloren in het donker.


  ‘Sindsdien ben je bang voor Pard? Bewonder je hun koppigheid?’


  Tarlins lach klaterde over Sten heen, maar daarna werd de elf ernstig. ‘Nee. Nou ja, Pard is wel een beetje griezelig. Wat ik zeggen wilde is dat ze veel minder vreemd zijn dan ik dacht.’


  ‘Dat begrijp ik,’ antwoordde Sten beleefd, maar hij dacht: jij hebt nog niet meegemaakt hoe ze tegenover vreemden zijn, hoe gevaarlijk en onberekenbaar ze zijn.


  ‘Jij twijfelt!’ constateerde Tarlin. ‘Misschien staan de trollen dichter bij mij dan bij jullie mensen. Vertel eens waar jullie vandaan komen.’


  Die vraag overrompelde Sten. Hij antwoordde aarzelend: ‘Ik ben geen geschiedkundige en geen ziener.’


  ‘Weet ik. Jij bent een vechter en aanvoerder van je volk. Dat heeft Ruvon over je verteld. Maar welke verhalen vertellen de mensen elkaar?’


  ‘Eigenlijk zijn onze legenden heel eenvoudig. Nadat ons land zich aan de duisternis had onttrokken, raakten de geesten ervan overtuigd dat het bevolkt moest worden. Ze gaven iets van hun wezen aan de levenloze wereld. En zo ontstonden er planten en dieren. Enkelen gaven meer van zichzelf en gingen op in wat ze gaven, en zo kwamen er mensen, trollen en elfen en alle andere bewoners op de wereld. Maar niet iedereen was goed voor het land, en dus maakten de geesten de bergen, om het te beschermen. Sindsdien is Wlachkis omgeven door de Sorkaten. Maar ook dat volstond niet, want vele wezens waren sluw en wilden de wereld overheersen. Sommige groeven zich een weg door de bergen, andere gingen er overheen. Dus nam een geest het op zich om beschermers te scheppen voor het land. Zo kwamen wij Wlachaken op de wereld, kinderen van het land en van de geesten. Maar dat is maar een verhaal, dat van generatie op generatie wordt doorverteld. De Masriden geloven dat zij uit het goddelijke licht zijn voortgekomen, dat dat hen geschapen heeft. In het imperium beweren ze dat hun goden de mensen hebben gekneed uit grond en water en hen vervolgens leven hebben ingeblazen.’


  ‘En wat geloof jij?’


  Over die vraag moest Sten lang nadenken. In zijn jeugd hadden ze hem de verhalen van de Wlachaken verteld, hoewel de Masriden dat hadden verboden en er zelfs de doodstraf op hadden gezet. Voor hem waren de legenden op een bepaalde manier waar geweest, zonder dat hij daar over hoefde na te denken. Maar nu hij de verhalen van de anderen had gehoord, kwam hij erachter dat hij diep vanbinnen geen vast geloof had. Als hij probeerde er de vinger op te leggen, waren er alleen nevelen, waar zijn hand doorheen gleed. Geen vastigheid, geen zekerheid, geen fundament. Vertwijfeld schudde de mens zijn hoofd. ‘Ik weet het niet.’


  ‘De geesten zijn overal, Sten,’ reageerde Tarlin ernstig.


  ‘Maar zijn wij hun uitverkoren volk? Is Wlachkis werkelijk van ons? Ik dacht altijd dat dat zo was. Maar nu…’


  Nu weet ik helemaal niets meer. Ik heb tegen Flores gezegd dat ons land de dood voortbrengt. Klopt dat? Is het de Duistere Geest die ons vergiftigt? Zijn het de Masriden die ons geen vrede gunnen? Of zijn we het zelf?


  ‘Jij denkt te veel na, mens,’ bulderde Pard en hij onderbrak Stens gedachtegang. ‘Dat is ongezond!’


  Een paar trollen lachten, maar Sten zweeg. De onnatuurlijke omgeving drukte steeds zwaarder op zijn gemoed. Vreemd en onwerkelijker doken er vreemde rotsen en schaduwen voor hem op, om weer even snel in de eeuwige duisternis op te gaan. Intussen waren ze een aantal ingangen van grotten gepasseerd, en de bochten in de tunnels zorgden ervoor dat hun weg onoverzichtelijk was en op een doolhof leek.


  Ineens besefte Sten dat hij de weg naar de uitgang van de grot zonder hulp van de trollen waarschijnlijk niet meer zou kunnen terugvinden. Nu heb ik echt alles achter me gelaten. Er is geen weg meer terug. Dat besef kwam hard aan en benam hem de adem. Twijfels borrelden op. Beelden van Flores en Ionna, en van alle mensen in Dabrân verschenen voor zijn geestesoog. Ik heb ze in de steek gelaten. Heb ik het juiste besluit genomen? De Duistere Geest is gevaarlijk, maar wat kan ik op deze plek eigenlijk uitrichten? Was mijn plan eerder niet om aan de oppervlakte voor Wlachkis te strijden, zij aan zij met Flores? Sten wist geen antwoord op deze vragen die zijn gedachten volledig in beslag namen terwijl hij de trollen dieper en dieper in hun vaderland achterna liep.


  Pas toen enkele trollen voor hem begonnen te brommen, maakte de Wlachaak zich los uit zijn gepieker. Terwijl Sten zo zijn eigen zorgen had, verging het de trollen schijnbaar prima. Ze praatten zacht met elkaar, maakten grappen, pepten elkaar op, lachten en hadden over het algemeen goede zin. Sten was zo opgegaan in zijn eigen gedachten, dat hij tot dusver helemaal niet had gemerkt hoezeer de trollen genoten van hun terugkeer naar huis. En drong er een diep, traag gezang zijn oren binnen, een woordeloze klank uit meerdere kelen, die zelfs de lucht liet trillen. Het brommen klonk door de hele gang, werd weerkaatst door de wanden en ontwikkelde in wisselwerking met de eigen echo een levendigheid die Sten door merg en been ging.


  Hoewel hij er geen woorden in kon herkennen, bespeurde hij wel de gevoelens van de trollen die in hun lied schuilgingen. Trots en verdriet, zege en verlies gingen op in de donkere tonen, werden van trol tot trol versterkt tot ze de gehele benedenwereld leken te vullen. Sten had het gevoel dat hij werd meegedragen door het gezang en verloor zich in de muziek, die uiting gaf aan zijn eigen verscheurdheid en die voor iedereen zichtbaar leek te maken.


  Zo dwaalde hij door het donker, begeleid door de liederen van de trollen. Misschien lijken ze toch meer op ons dan ik wilde geloven, dacht Sten, terwijl hij het rijk onder de aarde in zich opnam.
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  ‘Wie nog?’


  ‘Stares, Antra, Odön, Zorge…’


  De lijst leek eindeloos. Tamár klemde zijn vingers zo stevig om de rand van de tafel waar hij op leunde, dat zijn knokkels wit werden. In zijn hoofd cirkelden de namen rond van de gevallenen en vermisten, die Rurjos eentonig opsomde.


  De jonge marczeg was zich ervan bewust dat deze lijst hem woedend zou moeten maken. Hij wilde haten, maar hij was niet meer in staat om wat voor sterk gevoel dan ook gewaar te worden. Hij voelde alleen de doffe wanhoop, die alle andere gevoelens afstompte.


  ‘Een ramp,’ besloot Rurjos zijn uiteenzetting. ‘En het is nog niet voorbij.’


  ‘Zijn er nog meer slechte berichten?’ vroeg Tamár zonder op te kijken of de oudere man aan te kijken.


  ‘Inderdaad. De berichten van onze verkenners.’


  ‘Eens raden: Szilas zit ons op de hielen?’


  ‘Hij is naar het westen gedraaid. Zijn cavalerie is al bij de Magy aangekomen.’


  Verrast keek Tamár de veteraan aan, wiens gezicht getekend was door uitputting en zorgen. De snelle mars tijdens de vlucht naar het zuiden was ook aan Tamár niet ongemerkt voorbijgegaan, maar Rurjos was nog maar een schim van zijn oude zelf.


  ‘Naar het westen?’ wilde de jonge marczeg zeker weten. Snel rolde hij de kaart uit op tafel. Met zijn vinger volgde hij de loop van de Magy, waar de rest van het bondgenootschap aan de oever het kamp had opgeslagen.


  ‘Daarmee staat Szilas tussen ons en Teremi in. Hij heeft de Wlachaken de weg terug afgesneden.’


  ‘Niet voor hen,’ wierp Rurjos duister tegen. ‘Szilas staat in het noordwesten met het grootste deel van zijn leger. Zijn cavalerie wacht in het westen, en kan iedere poging om door te breken lang genoeg tegenhouden om de oprukkende infanterie een kans te geven om aan te vallen. In het zuiden ligt de Magy, die wij zonder boten niet kunnen oversteken.’


  ‘We kunnen naar het oosten gaan, dieper het Çireva in.’


  ‘En dan? Turduj is nog in handen van Szilas’ soldaten. Onze enige hoop zou een snelle bestorming zijn. Maar als de draak de stad weet te behouden en ons tot een belegering dwingt, dan rukt zijn leger op en verplettert ons voor de muren van onze eigen stad!’


  Hoewel hij de woorden van de veteraan zorgvuldig overdacht, kon Tamár geen enkele fout ontdekken in zijn redenering.


  ‘Waarheen dan?’ vroeg Rurjos grimmig, maar Tamár moest hem het antwoord schuldig blijven. Alleen de weg naar het noorden blijft over, de onbegaanbare bergen in. Maar daar zouden we niet meer zijn dan een stel wettelozen die zich verschuilen in de dalen. Ik hoef niet te hopen dat ik daar genoeg krijgers kan vinden om Szilas nog eenmaal openlijk het hoofd te kunnen bieden.


  Ook Rurjos leek in dergelijke gedachten verzonken, want hij krabde zich over zijn ongeschoren kin en schudde moedeloos het hoofd. ‘Als we ons nu verbergen, dan zal Szilas zich tot overwinnaar uitroepen en zich misschien meteen de troon van Ardoly toe-eigenen. Hoeveel Masriden zou hij aan zich kunnen binden als hij hun belooft om de Wlachaken opnieuw aan zich te onderwerpen?’


  ‘Te veel,’ mompelde Tamár. De soldaten in het kamp waren afgepeigerd en verdoofd door de verschrikkingen van de nederlaag. Maar al snel zou ontevredenheid de kop opsteken. Hoewel het tegen alle verwachtingen in gelukt was om niet in een dolle vlucht, maar heel geordend de gevechtslinies van marczeg Laszlár achter zich te laten, waren de verliezen gruwelijk. Het moreel van de krijgers hing aan een zijden draadje, en dat kon ieder moment knappen. De jonge marczeg kon de onrust en de angst in het kamp voelen, hij zag het in de ogen van zijn krijgers, hij hoorde het in het gefluister om de kampvuren.


  ‘Breng nemes Flores bij mij,’ beval hij schor. ‘Ik heb iets met haar te bespreken.’


  Zonder Rurjos aan te kijken, wist Tamár dat op het gezicht van de oudere man verachting te lezen was. Maar de veteraan sprak hem niet tegen, hij liep zonder een woord te zeggen de tent uit. Met een zucht liet Tamár zich in de lage stoel zakken en bestudeerde in gedachten verzonken de kaart van het land dat hem stukje bij beetje ontglipte. Pas toen het gordijn van de ingang omhooggetrokken werd, keek de marczeg weer op.


  Ook Flores cal Dabrân zag er gehavend uit. Haar wapenrok was besmeurd met bloed, modderig en gescheurd, en zou een bedelaar in de straten van Turduj niet misstaan. Maar hoewel Flores’ gezicht bleek was en ze donkere wallen onder haar ogen had lag er een vastberadenheid in haar blik, waar Tamár haar om benijdde.


  ‘Marczeg, u hebt mij ontboden?’


  ‘Ja. Er is nieuws, en helaas geen goed nieuws,’ voegde Tamár eraan toe en hij wees naar de kaart. ‘Szilas snijdt jullie de weg naar het westen af. Hij probeert ons bij de oever van de rivier te houden.’


  Nu was er bezorgdheid op het gezicht van Flores te lezen, terwijl ze zich over de tafel boog en de kaart bestudeerde. Haar blik dwaalde zoekend over het perkament, waarna ze haar handen tot vuisten balde.


  ‘De schoft,’ bracht ze uit.


  ‘Voor ons ziet het er al niet beter uit. In het oosten zijn er nauwelijks mogelijkheden om Szilas aan te vallen en de overwinning te kunnen behalen.’


  ‘Turduj?’


  Tamár schudde zijn hoofd. ‘Het gevaar dat we worden opgehouden tot Szilas ons met zijn troepen volgt is veel te groot. We zouden naar het noorden kunnen vluchten, maar hoe kunnen we daar een leger in leven houden?’


  ‘We mogen ons niet door marczeg Laszlár tot een veldslag laten dwingen. Niet nu, dan zal hij ons vernietigen. De krijgers zijn aan het eind van hun krachten, de nederlaag zit hen tot in de botten. We kunnen niet standhouden tegen een serieuze aanval.’


  ‘Ik weet het,’ antwoordde Tamár en hij ondersteunde zijn hoofd met zijn handen. ‘We zitten in de val. Of we lopen weg en verschuilen ons in de bergen, waar we een langzame dood sterven, of we stellen ons op en sterven snel.’


  ‘Of we gaan naar het zuiden.’


  Tamár keek de bojares verward aan, waarna hij geringschattend glimlachte. ‘Een uitstekend idee, nemes Flores. Maar bedenk één ding: we hebben een driemaal vervloekte rivier voor onze neus!’


  ‘Daar moeten we sowieso overheen.’


  ‘Ach? Voor we genoeg boten hebben kunnen bouwen, is Szilas allang hier. Wat moeten we doen? Zwemmen?’


  ‘Luister naar me,’ antwoordde Flores en er gleed een voorzichtige glimlach over haar gezicht.


  


  Ondanks de al zo lang aanhoudende zomerhitte was het water koud. De Magy werd gevoed door bergbeken die hun oorsprong hadden op de hoogte van de eeuwige sneeuw. Toch liet Tamár zich zonder aarzelen in de rivier glijden. Alleen inwendig vervloekte de marczeg zich voor zijn eigen stommiteit. Waarom doe ik mee aan zo’n levensgevaarlijke onderneming? Wat een onzin. Maar toen het plan besproken werd, had het hem een goed idee geleken om zelf deel te nemen aan de uitvoering ervan. Wat hij het hardst nodig had was het vertrouwen van zijn krijgers. Als hij dat ook nog verloor, was alle hoop vervlogen.


  Maar hij was geen echt goede zwemmer en de Magy was zelfs in tijden van laagwater niet ongevaarlijk.


  Flores was met haar mensen al ver de rivier in gelopen en dook net onder. Het kippenvel verspreidde zich over Tamárs hele lichaam, maar hij sprong naar voren, vastbesloten om niet achter te blijven bij de Wlachaken. Het koude water sloeg over zijn hoofd heen, de geluiden van de wereld klonken dof en vervormd. Toen kwam hij weer boven en begon hij met krachtige slagen te zwemmen.


  In plaats van tegen de stroom in te zwemmen, liet hij zich meevoeren, stroomafwaarts, en zo naderde hij de overkant. Om zich heen hoorde hij het ruisen van de rivier en het gespetter van vele handen in het water, maar de nacht was zo donker dat hij slechts her en der een glimp opving van de andere zwemmers. In het midden van de rivier trok het water aan hem met onontkoombare kracht, en even dacht Tamár dat hij geen weerstand meer kon bieden aan de stroming, maar toen nam de zuiging weer af en kon hij rustiger zwemmen tot hij uiteindelijk hijgend en wel de oever bereikte en zich optrok aan het hoge gras.


  Het koele water liep over zijn huid en deed hem huiveren. De zachte wind streek koud over zijn lijf tot hij bijna klappertandde. Maar hij had geen tijd te verliezen en probeerde zich te oriënteren in het donker. Vanaf deze kant van de rivier zag de omgeving er totaal anders uit. Eindelijk zag hij dan een grote, kromme wilg die tot ver over het water boog. Tamár sloop zachtjes door het gras tot hij de afgesproken plaats bereikte. Er stonden al een paar gestalten bij de boom, twee hielden er de wacht maar zij lieten de marczeg ongevraagd passeren.


  ‘Hoeveel?’


  ‘Er ontbreken nog drie Wlachaken en vier Masriden. Nee, nog nu nog drie Masriden, want u bent er. We wachten nog even.’


  Tamár knikte zonder iets te zeggen en probeerde het klapperen van zijn tanden te onderdrukken. Om zijn aandacht van de kou af te leiden die als een doek op zijn huid lag, ging hij na of de uitrusting die hij bij zich droeg de nachtelijke zwempartij goed had doorstaan. Het mes stak nog in de schede, langer dan een dolk en hooguit een kort zwaard. Een wapen dat de Szarken graag gebruikten, die verder vooral met pijl en boog vochten en dit mes alleen in geval van hoge nood gebruikten. Het wapen was aan beide kanten geslepen, maar de Szarken vertrouwden vooral op de dodelijke stoot van de scherpe punt. Heel geschikt voor het genadeloze lijf aan lijf gevecht in de strijd, maar door de geringe lengte geen goed vechtwapen. De Szarken noemden dit wapen de vrasyastaart, waarschijnlijk omdat het mes precies de lengte van een hondenstaart had.


  ‘Mooie dolk,’ merkte Flores op, die met haar handen over haar armen wreef en rondjes liep om zich op te warmen.


  Tamár keek de bojares geamuseerd aan. ‘Moet dat een van die beroemde volksdansen uit Ardoly voorstellen?’


  ‘Wlachkis,’ verbeterde Flores hem meteen en ze bleef stilstaan. ‘De rivier is vervloekt koud.’


  Voor de marczeg dat kon bevestigen, dook er een vijfkoppige groep op die zich bij de krijgers voegde.


  ‘Bijna compleet,’ mompelde Tamár en hij wendde zich vervolgens tot de bijna twee dozijn soldaten: ‘We vertrekken. De laatkomer moet ons achternakomen of terugkeren. Achter Flores aan, maar zachtjes!’


  Zonder te aarzelen liep de Wlachaakse gebukt langs de rivieroever. Dicht bij de oever was een jaagpad, dat echter veel minder vaak werd gebruikt dan dat aan de noordelijke oever, omdat het terrein hier veel onherbergzamer was en op veel plekken overwoekerd met dicht struikgewas. Toch kwamen ze goed vooruit, tot Flores hun met een gebaar aangaf stil te houden. Voorzichtig sloop Tamár verder en dook naast de Wlachaakse in het gras.


  ‘Daar,’ fluisterde ze en ze wees naar een klein licht op een paar dozijn passen stroomafwaarts. Daar was een vuur. Tamár kon zien dat het al bijna was uitgebrand. Zonder iets te zeggen knikte hij naar Flores, die de rest van de krijgers wenkte. Samen slopen ze dichterbij, tot ze op nog geen dertig passen afstand waren.


  Toen Tamár voor het schijnsel van het vuur een gestalte zag, rende hij eropaf en trok zijn mes. De krijgers volgden hem zonder dat daarvoor een bevel nodig was. Heel even waren alle herinneringen aan de nederlaag vergeten, toen Tamár de cirkel van licht in stormde. Verrast draaide de wacht zich om, maar voor de krijger kon reageren, dreef Tamár hem zijn mes in de hals. Nog terwijl de man zuchtend op de grond zakte renden de soldaten de marczeg voorbij en stortten zich op de slapenden. Met een snelle blik zag Tamár dat zijn hulp niet meer nodig was. Zijn rechterhand was eigenaardig warm, en nu pas merkte hij het kleverige bloed op dat tot aan zijn elleboog over hem heen was gespoten nadat hij zijn mes uit het lijk van de man had getrokken. Terwijl hij zijn hand provisorisch schoonveegde aan de mantel van de dode, wendde hij zich tot Flores. ‘Breng de boten in veiligheid. We moeten ons haasten. Hoe meer we deze nacht kunnen doen, hoe beter.’


  De Wlachaakse knikte en deelde de krijgers in, waarna ze naar de rivier gingen en de vlakke vrachtboten klaarmaakten. Tamár keek tevreden om zich heen. Het kleine kamp van de wachten was ingenomen en Szilas’ soldaten waren dood of gevangengenomen. Nu hadden ze boten. Niet genoeg voor hun hele leger, maar met een beetje geluk zouden ze de rivier kunnen oversteken voor marczeg Laszlár het in de gaten had.


  


  Tamárs tent dreunde van het gelach, en ook de marczeg lachte. De gedachte aan het gezicht van Szilas als hij het nieuws van zijn verkenners zou horen, was kostelijk. Köves streek met een gemaakt gebaar door zijn haar en gooide zijn hoofd in zijn nek.


  ‘Ik had je niet zo veel talent toebedacht!’ riep Maiska. De jonge krijger was zichtbaar aangeschoten, en haar woorden waren onduidelijk en haar blik was onvast. Ze kwam moeizaam overeind, waarbij ze haar verwonde been ontzag, en hief de kruik. ‘Op Köves, die een betere marczeg Laszlár is dan marczeg Laszlár zelf!’


  Iedereen proostte de krijger toe, terwijl ze de beker aan haar mond zetten en in een teug leegde. Tamár trok verbaasd een wenkbrauw op. Hij dronk zelf slechts voorzichtig van de scherpe brandewijn, die van appels gestookt scheen te zijn, maar gewoon naar graanjenever smaakte. Maar Maiska dronk alsof er geen morgen zou zijn. Zij zal in ieder geval al snel willen dat er geen morgen komt, dacht de marczeg. De krijgers vierden hun geslaagde overval en de vlucht over de rivier, het zo bitter noodzakelijke succes na de verpletterende nederlaag in de veldslag. Dus zette Tamár zijn eigen zilveren beker aan zijn lippen, zorgvuldig oplettend dat hij niet inademde terwijl hij dronk.


  Ineens ving de marczeg de blik van Flores op, die hem over de rand van haar beker observeerde. Tamár knikte haar toe en hief als groet zijn beker. Ze beantwoordde het gebaar. Het doet haar even goed als mij dat we die vervloekte marczeg een hak hebben gezet. We zijn uit zijn val ontsnapt, voorlopig althans.


  Ze kwam naar hem toe. ‘Klaar om Szilas nogmaals weg te vagen, marczeg?’ vroeg ze grijnzend.


  ‘Altijd, nemes, ieder moment.’


  ‘Dat dacht ik al,’ fluisterde ze en ze knipoogde naar hem. ‘U rijdt beter dan dat u zwemt,’ zei ze luchtig. ‘Op een gegeven moment dacht ik dat de Magy u de Sorkaten in zou dragen.’


  ‘U hebt u toch geen zorgen om mij gemaakt?’ vroeg Tamár met gespeelde verbazing. ‘Wat is er geworden van de aloude strijdkreet “dood aan de Masriden”?’


  ‘Hé!’ protesteerde ze lachend. Na even te hebben nagedacht, voegde ze er ernstig toe: ‘Ik denk dat ik het in uw geval bijna betreurd zou hebben als de rivier u had meegesleurd.’


  De marczeg proostte haar toe. Ze leek er geen acht op te slaan en riep naar Köves dat hij marczeg Laszlár nog een keer moest imiteren. Terwijl de Szark maar wat graag gehoor gaf aan haar verzoek en daarbij zijn toeschouwers een volgende golf van hilariteit ontlokte, leunde Tamár achterover en sloot zijn ogen.


  De toekomst hing als een grauwsluier boven zijn hoofd en verstikte de vrolijkheid. Morgenvroeg moeten we opbreken. Szilas zal een manier vinden om de Magy over te steken, ook als we de boten hebben vernield. We hebben elke stap voorsprong nodig die we kunnen zetten. Maar waar gaan we heen? We zullen van dag tot dag moeten leven, steeds met het doel voor ogen om Szilas voor te blijven.


  De marczeg gaapte vermoeid. Toen hij zijn ogen weer opende zag hij Köves, die hem met een ondoorgrondelijk gezicht aankeek.


  ‘Wat is er?’


  De vraag klonk verstoord, precies zoals Tamár zich voelde, maar hij had meteen spijt van zijn norse toon. Voor hij iets kon zeggen, riep Köves de anderen op om te gaan rusten.


  ‘De marczeg is moe,’ stelde de Szark vast. ‘Het was een lange dag. Morgen zal het een even lang… ik bedoel nog langer…’


  ‘Een nog langere dag worden,’ schoot Maiska hem mompelend te hulp.


  ‘Precies. We moesten maar eens gaan slapen.’


  Köves’ voorstel vond weinig bijval, maar zelfs toen Tamár sussend zijn handen hief, had dat geen zin meer. De stemming was verstoord en de kleine groep viel uiteen. De marczeg protesteerde nog, maar het was te laat. Köves en Maiska groetten respectvol voor ze in de nacht verdwenen. Ook Flores stond op om te gaan.


  ‘Ik wens u een rustige nacht, marczeg,’ zei de Wlachaakse. Tamár stond ook langzaam op. Hij wilde haar uitleggen dat het niet zijn bedoeling was geweest om het feest te beëindigen.


  ‘Zou u mij nog wat gezelschap willen houden?’ vroeg hij in plaats daarvan, tot zijn eigen verrassing. Ook Flores keek hem verbluft aan. Ze zweeg even en toen verscheen er een afwijzende blik op haar gezicht. Voor ze kon antwoorden, zei Tamár snel: ‘Misschien is dit een goed moment om nog één beker te drinken en afscheid te nemen van nemes Viçinia.’


  De Wlachaakse twijfelde terwijl ze Tamár aankeek, die probeerde om vriendelijk te glimlachen. Ik wil nu niet alleen zijn, besefte hij. De ochtend komt vroeg genoeg, met alle moeilijkheden van dien.


  ‘Goed dan,’ antwoordde Flores ten slotte en ze ging weer zitten. Met een zucht van opluchting zonk ook Tamár terug op de kussens die op het afgetrapte tapijt lagen. De hele tent lag vol stromatten, die de kou en het vocht van de grond tegenhielden. Terwijl Flores achteroverleunde, vulde Tamár de bekers van hen beiden uit een leren zak.


  ‘Ik betreur het dat we alleen dit brouwsel hebben om op uw familielid te drinken,’ zei hij verontschuldigend, maar Flores wuifde dat weg. ‘U hebt de brandewijn nog niet geproefd die wordt verkocht in de herberg van Larea in Teremi, anders zou u dit geen brouwsel noemen.’


  ‘Vertel mij eens over nemes Viçinia,’ vroeg de marczeg. ‘Ik heb haar maar kort gekend.’


  ‘Ik heb haar leren kennen toen Sten en ik naar Désa kwamen. Wij waren toen vluchtelingen. Viçinia was iets jonger dan wij, misschien twaalf of dertien, ik weet het niet meer precies. Ze was toen al vrij bedachtzaam en opgevoed om op een dag haar zus ter zijde te staan. En ze was ook een echte kleine schoonheid. Ik denk dat mijn broer op slag verliefd was op haar.’


  De Wlachaakse lachte, alsof ze zich iets grappigs herinnerde. ‘Maar het duurde niet lang voor we het hadden verprutst.’


  ‘Verprutst?’


  ‘Toen we eenmaal gewend waren, werden we vrij snel berucht aan het hof van Désa. We zaten voortdurend in de problemen, ook al probeerde Natiole ons te beschermen. Hij was wel iets ouder dan wij, maar hij was de enige vreemde die wie vertrouwden.’


  Tamár keek Flores aan terwijl ze vertelde. Maar haar donkere ogen zagen hem niet, ze keken in het verleden.


  ‘Samen met Viçinia hebben we een heleboel kattenkwaad uitgehaald. Zij zag er altijd heel ernstig uit, maar ze was toen al zo gewiekst. Tot Sten er toen met Natiole en de anderen op uit ging om oorlog te voeren tegen Zorpad. Viçinia had steeds minder tijd, omdat ze de ene na de andere verplichting op zich nam en uiteindelijk zelfs als gezant naar vreemde hoven reisde. Op een gegeven moment ben ik gewoon weggegaan. Ik kon het niet meer uithouden in Désa, alles draaide om maar een ding: de strijd tegen de Masriden.’


  ‘Maar u hebt toch meegevochten? Tegen Zorpad?’


  Flores zweeg even, toen keerde haar blik weer terug in het heden en staarde ze Tamár aan.


  ‘Ik heb mij als soldaat verhuurd. Ik wilde er niets mee te maken hebben. En toen ben ik er toch weer in verstrikt geraakt. Er werd gedacht dat Sten dood was, maar hij bleek met de trollen onderweg te zijn. Nati kwam bij mij en zocht onderdak. Eerst verzette ik me ertegen, maar wat ben je voor iemand als je je vrienden en familie niet helpt?’


  De jonge vrouw haalde haar schouders op. ‘Misschien heeft mijn broer gelijk, en is het in ons land niet mogelijk om je voor langere tijd aan de oorlog te onttrekken.’


  ‘Misschien niet,’ mompelde Tamár.


  ‘Nu zijn ze allemaal dood, en mijn broer is verdwenen,’ zei Flores zacht. Ze leek meer tegen zichzelf dan tegen Tamár te praten. ‘En ik, ik leef en ik ben bojares van Dabrân. Het leven gaat zijn eigen ondoorgrondelijke gang.’


  Na die woorden zwegen ze allebei. Tamár nam een slok uit zijn beker, Flores keek naar de grond. De tijd verstreek tot het zwijgen pijnlijk werd. Ten slotte stond de Wlachaakse op.


  ‘Ik vrees dat het vandaag niet de goede avond is om afscheid te nemen. We zijn te uitgeput. En mijn oude verhalen…’


  Zonder haar zin af te maken draaide Flores zich om in de richting van de uitgang. Tamár sprong haastig overeind. Hij voelde om zich heen de leegte en het donker van de tent, die hem wachtten. Toch knikte hij glimlachend: ‘Natuurlijk, nemes Flores.’


  Ze wilde zich omdraaien en weggaan, maar haar voet bleef achter een kussen haken en ze struikelde. In een stap was Tamár bij haar en hij ving haar op. Zijn vingers lagen om haar arm. Onder de stof kon hij haar huid voelen. Zijn blik viel op haar ogen, donkerbruin en glanzend in het licht van de vuurschalen. Voor hij wist wat hij deed drukte hij zijn lichaam tegen het hare en kuste haar. Haar lippen waren zacht, ze smaakten naar het scherpe goedje en naar haar. Zijn hand groef door haar haren, dwaalde over haar rug en trok haar dichter naar zich toe. Hij had verwacht dat ze hem zou wegduwen, maar haar lippen openden zich voor hem, haar mond drukte stevig op die van hem, haar tong ging over zijn tanden. Hij voelde haar vingers die onder zijn hemd gleden en over zijn borst krabden. Ze trokken vurige strepen op zijn huid die zijn begeerte aanwakkerden. Hij pakte haar vast en schoof haar voor zich uit terwijl hij haar bleef kussen. Ze vielen samen op zijn bed. Flores rolde over hem heen, steunde met haar handen op zijn schouders, kuste zijn hals en beet in zijn nek. Liggend op zijn rug zag Tamár hoe Flores ten slotte haar wambuis uittrok zonder haar blik van hem af te nemen. Haar huid glansde verleidelijk in het licht, en Tamárs zoekende handen gleden over haar heen. Hij pakte haar bovenlijf en trok haar tegen zich aan, ging naast haar liggen, zocht haar lippen. Zij schoof zijn hemd omhoog, haar tong dwaalde over zijn huid, haar vingers volgden de lijnen van zijn lichaam. Met een ruk trok ze hem zijn hemd uit, en haar kussen gingen lager, over zijn borst en zijn buik. Er klonk een hees gekreun van achteruit zijn keel, hard in zijn eigen oren, maar daar besteedde hij geen aandacht aan, hij was ver weg van alle zorgen, van welke gedachte dan ook.


  Behendig maakte ze zijn gordel los terwijl zijn handen haar lichaam streelden en haar borsten vonden. Hij trok de Wlachaakse naar zich toe. Zijn tong ging zoekend over haar borsten. Hij nam de harde tepel tussen zijn lippen terwijl zijn vingers tussen haar benen gleden. Er schoot hem een oud soldatengezegde door het hoofd, vochtig als november, maar Flores gunde hem geen tijd voor verdere gedachten. Ze kwam onder hem overeind om zich van haar broek te ontdoen. Haar handen trokken hem op haar, wezen hem de weg. Haar benen omklemden hem toen hij in haar drong. Hij hoorde zijn eigen opwinding terug in haar kreunen, zag zijn lust weerspiegeld in haar ogen, hij verloor zich in haar.


  


  Het vuur in de vuurschalen was uitgebrand, en alleen het zwakke gloeien van de kolen gaf nog een beetje licht. Naast Tamár lag Flores te slapen, haar adem was regelmatig en haar gezicht ontspannen. Haar donkere haar viel warrig over haar schouders en op de lichte vachten van het bed. Pas nu, in het halfdonker, kon Tamár haar schoonheid bewonderen. Hij zag de contouren van haar lichaam, de donkere huid van haar armen, de lichtere huid van haar romp. Een litteken trok een dunne, witte lijn over haar zij. Hij probeerde alle details in zich op te nemen, de stevige spieren onder de zachte huid, de lijnen van haar benen, haar donkere schaamhaar. Ze waren als in een roes over elkaar heen gevallen, hadden alle terughoudendheid laten varen. Je bent de marczeg van het Çireva, bromde een zachte stem in zijn achterhoofd, en een moment welde er een heet schuldgevoel in hem op, maar het verdween even snel als het gekomen was.


  Zonder haar wakker te maken kuste hij haar schouder, die nog zout smaakte. Zijn zweet had zich vermengd met dat van haar, en die smaak bracht een weldadige herinnering met zich mee. Voorzichtig liet hij zijn vingertoppen over haar huid gaan, volgde de vorm van haar stevige borsten en vervolgens omlaag naar haar buik. Ze mompelde iets onverstaanbaars en bewoog zich dichter naar hem toe. Toen hij voelde hoe zijn opwinding opnieuw groeide, vroeg hij zich geheel overbodig af hoe slaperig ze was.


  ‘Vergeef me dat ik stoor, marczeg,’ klonk er ineens een stem vanaf de ingang van de tent. Haastig draaide Tamár zich om. Hij werd verblind door het licht van een lantaarn. Hij kon een handvol gestalten ontwaren die zijn tent blijkbaar al waren binnengekomen.


  ‘Eruit, vervloekt!’ snauwde de marczeg en hij richtte zich op. Hij herkende nog steeds niemand, maar toen werd de lantaarn lager gehouden. Verrast haalde Tamár diep adem.


  ‘Odön! Je leeft! Je bent ontkomen!’


  ‘Zoals u ziet, marczeg. Had u dat dan niet gedacht?’


  De Szark was in het gezelschap van vier krijgers, die hun wapenrusting nog droegen. Verheugd greep Tamár de deken en hij sloeg de ruwe stof om zijn heupen; hij hoopte dat zijn lichaam hun het zicht op Flores zou ontnemen.


  ‘Helemaal niet. Wat een geluk!’


  ‘Geluk?’ Odön snoof.


  Nu pas viel het Tamár op dat zijn begeleiders hun hand op hun wapens hadden gelegd. Hun gezicht drukte verachting uit en een van hen spuugde zelfs op de grond toen Tamárs blik op hem viel. Allemaal Szarken, dacht hij. Bij het goddelijke licht, wat is hier aan de hand?


  ‘Jij bent een schande voor alle Masriden, Tamár. Jij rolt hier met die Wlachaakse hoer door de modder, terwijl je volk naar de bliksem gaat.’


  ‘Zwijg!’ riep Tamár kwaad en hij deed een stap naar voren, maar de krijgers trokken hun wapens en keken hem donker aan. Plotseling kreeg Tamár het ijskoud en stond het zweet op zijn voorhoofd. Vanuit zijn ooghoek zag hij hoe Flores haar ogen opende en haar spieren aanspande. Maar voor de bojares iets kon doen, sprongen twee van de krijgers naar voren en hielden de punt van hun wapen op haar blote huid. Flores keek woedend naar Odön, die echter niet op haar lette. In plaats daarvan schudde de Szark langzaam zijn hoofd, terwijl zijn blik op Tamár bleef rusten. Alle bloed was uit Tamárs gezicht verdwenen, vage gedachten buitelden door zijn hoofd, sneller dan hij ze kon grijpen. Een woord bleef telkens weer opduiken: verraad!


  ‘Breng dat stuk vuil naar buiten. Gun jezelf en elkaar nog een pleziertje, als je wilt, of breng haar meteen weg, maar ruk haar het vervloekte hart uit het lijf,’ beval Odön zijn krijgers, die Flores met hun zwaarden dwongen op te staan. Hoewel ze naakt was, richtte de Wlachaakse zich trots op. Tamár wilde haar helpen, maar er kraste al een zwaard over de huid van zijn borst en hij moest zich inhouden.


  Terwijl Flores de tent uit werd gevoerd, kwam Odön voor Tamár staan. De Szark keek Tamár van heel dichtbij in de ogen.


  ‘Zelfs de as van je vader is nog meer waard dan jij. Jij hebt je land en je eer verloren. Het is tijd dat je ook het leven laat!’


  ‘Waarom?’ snauwde Tamár, die zich maar met moeite kon beheersen om de Szark niet te bespringen en hem te wurgen. ‘Om mij op te volgen? Niemand zal je volgen, Odön! Niemand volgt een verrader!’


  ‘Een verrader? Ik?’


  Het gelach van de Szark vulde de hele tent. Toen stierf het weg. ‘Jij bent de verrader. Jij hebt je mensen verkocht aan je Wlachaakse slet. Door haar tussen haar benen te grijpen heb je je eigen graf gegraven.’


  Tamár keek onderzoekend naar de twee krijgers die hem met hun zwaard bedreigden, maar ze waren waakzaam en leken Odön trouw en goedgezind te zijn. De Szark vervolgde met kalme stem: ‘Ik zal laten vertellen dat ze je in je slaap heeft neergestoken, als een smeerlap. Maar ik was nog net op tijd om die hoer te doden. Zo zal iedereen zien dat je Wlachaken niet kunt vertrouwen. Vervolgens zullen we ons aan marczeg Laszlár onderwerpen. De enige ware marczeg! Hij zal onze overgave in genade aanvaarden, als hij eenmaal koning is.’


  Plotseling begreep Tamár het: ‘Jij bent niet ontkomen. Szilas heeft je laten gaan.’


  De hand van de Szark schoot omhoog en sloeg Tamár in zijn gezicht. Hij wilde terugslaan, maar de zwaarden van de krijgers dwongen hem achteruit. Er liep bloed uit een snee op zijn borst, het trok een warm spoor over zijn huid, maar Tamár voelde geen pijn, alleen ijskoude razernij.


  ‘Hij heet marczeg Laszlár voor jou, hond.’


  ‘En wat levert dit jou op? Hoeveel is jouw eer waard?’ hoonde Tamár, die alleen het woord nog als wapen had.


  ‘Nou, het Çireva natuurlijk. Als trouwe vazal van de rechtmatige koning,’ antwoordde de Szark met een lachje en hij deed met gespreide armen een paar passen achteruit. ‘En de vreugde dat de Wlachaken weer terug zijn waar ze horen. Die schoften hebben ons lang genoeg uitgelachen! Maar maak je geen zorgen over de toekomst, Tamár, want die zul jij niet meemaken. Verzoen jij je maar met het goddelijke licht.’


  Tamár knarsetandde uit machteloosheid, want de zwaarden van zijn vijanden dwongen hem achteruit. Hij was niet in staat om zich te verweren en hij voelde alleen de woede die alle wanhoop wegvaagde.


  Maar Odön lachte nog steeds.


  De dolk van de Szark weerkaatste het licht van de lantaarn, toen de verrader op Tamár af kwam.
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  De verveling leek Sargan zo groots en alomtegenwoordig, dat die hem bijna tastbaar voorkwam. De verveling lag als een zware lap stof over alles heen en bedekte de wereld onder een grauwsluier. Of verdoofde Sargans zintuigen in ieder geval net zolang tot alles grijs en saai leek. Als je de essentie van deze verveling zou kunnen bottelen in kruiken, peinsde Sargan vermoeid en hij onderdrukte een geeuw, dan zou je… ja, wat eigenlijk? Het zou dan wel weg zijn.


  Natuurlijk deden zijn onderschikten er alles aan om hem te vermaken. Maar sinds Ionna uit Teremi was vertrokken om de grenzen van haar land te beschermen was er werkelijk niets meer te beleven. Bijna alle interessante gesprekspartners waren met de voivodin uitgereden, alleen wachten en de rentmeesteres Leanna waren achtergebleven en zij hadden maar zelden tijd voor de Dyriër. En dan het gewone volk, dacht Sargan, dat werkelijk ieder gevoel voor de subtiliteit in het leven ontbeert, om het even of het nu gaat om culinaire, seksuele of humoristische zaken. Zelfs een discussie op enig niveau kun je hier niet voeren. Het was om gek van te worden!


  Midden in de kleine zaal danste Germere. Hoewel de jonge vrouw de tweeënzeventig rituele bewegingen van de offerdans foutloos uitvoerde, lukte het Sargan niet om zich te concentreren op de voorstelling. Hij had deze speciale dans de afgelopen weken sinds zijn vertrek uit Colchas al te vaak gezien. Ze heeft niet al te veel dansen ingestudeerd. Waarschijnlijk een subtiele belediging aan het adres van mijn positie door iemand die mij benijdt. Waarom zouden ze mij anders slecht één gezelschapsdame toewijzen, die niet eens haar vak verstaat?


  Diep vanbinnen kende Sargan het antwoord wel: omdat hij ondanks alles niet heel erg belangrijk was voor het Dyrische imperium. Deze bijvrouw paste bij zijn positie en bij zijn opdracht: goed, maar niet bijzonder. Ook de gesprekken met haar vond de Dyriër vermoeiend. Ze deed natuurlijk heel erg haar best om een aangename conversatie te voeren, maar in Sargans achterhoofd klonk altijd dat zachte stemmetje dat hem erop wees dat Germere slechts haar werk deed en plichtmatig met hem babbelde. Bovendien zou ze zomaar oog en oor voor mijn vijanden kunnen zijn, dus laat ik maar op mijn woorden letten.


  Sargan onderdrukte weer een geeuw, maar die halve beweging bleef niet onopgemerkt. De Dyriër zag zijn Sylkische lijfwacht Balaos fronsen, die echter weer meteen een uitgestreken gezicht trok. De enorme krijger stond naast de ingang, zoals gewoonlijk zo stijf als een plank en strak voor zich uit kijkend. Toch ontging hem niets, en al helemaal geen kleine overtreding van het protocol door zijn heer.


  Eigenlijk had Sargan gehoopt dat de krijger minder overmatig op de formaliteiten gefixeerd zou zijn, als ze eenmaal ver van hun vaderland en in de afvallige provincie zouden zijn. Helaas was het tegendeel het geval. Het leek wel alsof Balaos de Wlachaken wilde laten zien hoe groots het Gouden Imperium was. Hij zette zijn krijgers aan tot perfect gedrag en was zelf de belichaming van de Sylkische soldaat: plichtsgetrouw, stoïcijns, hard voor zichzelf en voor anderen. Dat zou allemaal nog niet zo erg zijn, als hij mij maar met rust liet. In plaats daarvan dwingt hij mij door zijn gedrag om precies hetzelfde te doen.


  De fluitmuziek verstomde en Sargans blik keerde weer terug bij Germere, die in de laatste deemoedige pose van de offerdans was blijven staan. Toen klakte hij ten teken van waardering met zijn tong, wat de danseres een verlegen lachje ontlokte. Bespaar je die valse schaamte. Jouw trucjes werken niet bij mij, dacht Sargan zuur. Waarschijnlijk wordt jouw soldij door een ander betaald.


  ‘Wenst mijn meester nog een dans?’ vroeg Germere zonder haar ogen op te slaan. Heel even was Sargan in de verleiding om dit voorstel af te slaan, maar toen besefte hij dat zij in dat geval een gesprek met hem zou beginnen en dat hij geen acceptabele reden had om een gesprek met haar te weigeren. Dus glimlachte hij welwillend en knikte hij.


  De fluitist begon opnieuw te spelen en de danseres nam de uitgangspositie van de dans van hemel en aarde in. De volgorde van de passen was ingewikkeld, net als de draaiende bewegingen van het lichaam, die het nodige vergde aan coördinatie en lenigheid. Hier werd toch zichtbaar waar de grenzen lagen voor Germere, want hoewel ze de dans beheerste was ze die niet volledig meester, en zelfs Sargans vrij ongeoefende oog viel op kleine onnauwkeurigheden. Overigens kwam deze dans levendiger over dan de vorige voorstelling vol koele precisie, en dat verraste Sargan. Hij observeerde de bewegingen van Germere nieuwsgierig en hij was ronduit teleurgesteld toen de deur openging en er een soldaat binnenkwam. De jonge Sylk liep met een bocht om de dansende Germere heen om Sargan het zicht op haar niet te ontnemen, en liep naar Balaos toe. Sargan keek naar de dans en probeerde tegelijk tevergeefs te horen wat de twee krijgers naar elkaar fluisterden. Ten slotte verliet de soldaat de zaal onder het maken van meerdere buigingen, terwijl Balaos naar Sargan toe kwam en voor de Dyriër boog.


  ‘Er is een handelaar die u zijn waren wil laten zien, meester,’ zei de lijfwacht zacht. Deze mededeling bevrijdde Sargan eindelijk van de dansvoorstelling. Hij keek Balaos nieuwsgierig aan, maar zijn gezicht vertoonde nog steeds geen enkele uitdrukking.


  ‘Ik ben alleen geïnteresseerd in vruchten. Al het andere heb ik al in overvloed.’


  ‘Hij handelt in vruchten.’


  Dat bericht toverde een glimlach op Sargans gezicht. Hij klapte in zijn handen en de muzikant en de danseres bleven midden in hun bewegingen stilstaan.


  ‘Jammer genoeg moet ik jullie onderbreken. Jullie mogen je terugtrekken.’


  De twee verlieten de zaal zonder een woord te zeggen en met gebogen hoofd. Germere moet de dans maar een andere keer afmaken, besloot Sargan. Deze was veel boeiender dan alle vorige dansen.


  Terwijl Balaos de wacht voor de deur op de hoogte bracht, trok Sargan zijn gewaad recht. De twee brede boorden, waarop met goud de symbolen van het imperium waren geborduurd, lagen niet helemaal recht over zijn borst en hij corrigeerde dat snel. Toen leunde hij weer achterover en wachtte af tot de deur openging en er een kleine Wlachaak gebukt binnenkwam. De man had kortgeknipte haren en hij droeg een mand met verse vruchten aan zijn arm.


  Vriendelijk glimlachend wenkte Sargan hem dichterbij, echter zonder op het fruit te letten. De Wlachaak zette de mand gewoon neer en kwam zo dicht bij zijn gastheer staan, dat de lichaamsgeur van de man Sargan in de neus kwam. De Dyriër vond de lichamelijke nabijheid zo onaangenaam dat zijn rechterhand al op de greep van zijn dolk lag, die hij in de diepe plooien van zijn mouw verborgen hield. Hij liet echter niets merken en bleef glimlachen. De Wlachaak stond op het punt te gaan praten toen zijn blik naar Balaos dwaalde, die zijn plek naast de deur weer had ingenomen en recht voor zich uit staarde.


  ‘Maak je geen zorgen. Mijn wacht is niet alleen hardhorend maar ook te onnozel om je woorden te begrijpen,’ zei Sargan wat harder dan nodig en hij was in zijn nopjes met de nauwelijks waarneembare beweging van Balaos’ hand.


  De gezichtsuitdrukking van de Wlachaak bleef sceptisch en hij zei gewichtig: ‘Ik heb nieuws ontvangen.’


  Sargan wachtte even en keek de man uitdagend aan.


  ‘Ja, dat dacht ik al. En wat mag dat zijn?’ vroeg hij ten slotte, waarbij hij er wel voor zorgde dat hij vriendelijk bleef. Per slot van rekening zijn zelfs Wlachaakse boeren trots en koppig, en als ik te veel aandring vertelt hij misschien helemaal niets meer tot Balaos hem de zeven methoden uitlegt om een onwillig iemand te laten praten.


  ‘Uw trouwe dienares Sciloi laat u groeten, heer,’ begon de man samenzweerderig. ‘Zij heeft berichten over de ontwikkelingen in het oosten.’


  Toen deed hij er het zwijgen toe. Maar ditmaal verloor Sargan zijn geduld. ‘Ja? Vertel dan verder, tot ik alles weet.’


  De Wlachaak wreef geërgerd over zijn keel, maar hij vervolgde: ‘Ten eerste moet ik u berichten dat de moervos leeft. Bovendien heeft de draak zich verheven, omdat die verraad vreest van raaf en griffioen, want in het zuidoosten waren er aanvallen door trollen. De draak gelooft dat die door de raaf zijn gestuurd. Uw dienares denkt dat de draak in zijn toorn het gevecht in blinde woede zal aangaan.’


  ‘Zegt men dat niet van draken?’ onderbrak Sargan nu toch het nieuws. ‘Dat hun toorn geen einde kent?’


  ‘Dat zegt men,’ antwoordde de Wlachaak gewichtig.


  Inwendig kromp Sargan ineen. Hij wenkte de man om toch vooral verder te vertellen.


  ‘Maar de draak is vervuld van de wensen van de hemel en van de aarde en zal daar gehoor aan geven.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Alles wat mij is overgebracht, heer. Mij werd gezegd dat u mij zou belonen?’


  Heel even speelde Sargan met de gedachte om de man door Balaos te laten doden. Het was een verleidelijk idee. Maar toen riep de Dyriër naar zijn lijfwacht: ‘Laat hem naar buiten brengen en betaal hem. En stuur dan de ceremoniemeester naar mij toe.’


  Toen Balaos de zaal verliet om de bevelen op te volgen, was Sargan korte tijd alleen. Zuchtend rekte hij zich uit en hij probeerde een gemakkelijke houding te vinden in de zware gewaden, die heel stijf waren door de dikke stof en het gouddraad. Ondertussen buitelden zijn gedachten over elkaar heen. Dus Viçinia heeft de aanval op Turduj overleefd. Zeggen ze niet dat vossen nauwelijks te doden zijn, omdat ze altijd een gat vinden om in weg te kruipen? De Dyriër streek zelfingenomen over zijn rode haar, dat hem ook al vaak de bijnaam ‘vos’ had opgeleverd. Sten kan in ieder geval blij zijn met dit nieuws. Helaas kan ik hem vanwege zijn overhaaste vertrek dit heuglijke nieuws niet laten overbrengen.


  De deur ging weer open en Balaos kwam binnen, samen met de ceremoniemeester Attaga die haar heer onverholen nieuwsgierig aankeek, zoals Sargan geamuseerd vaststelde. Toen ze zijn glimlach zag, keek ze snel omlaag en liep ze onderdanig naar hem toe. Mij is verzekerd dat jij mij trouw bent, dacht Sargan. Maar in mijn positie is blind vertrouwen gevaarlijk, om het even welke partij mij trouw zweert.


  ‘Ik heb bericht ontvangen van onze gezant aan het hof van marczeg Laszlár,’ liet Sargan zijn ondergeschikte weten. Attaga hield haar ogen uit beleefdheid omlaag gericht, maar Sargan kon haar vragende blik voelen. Misschien had Balaos haar echt niets verteld. Dat zou er op duiden dat de twee niet onder één hoedje speelden. Of ze waren gewoon heel geraffineerd.


  ‘Marczeg Laszlár voelde zich blijkbaar bedreigd door het voorgenomen bondgenootschap tussen voivodin Ionna en marczeg Gyula. Maar hij heeft Sciloi verzekerd dat hij een verdrag met het Gouden Imperium nastreeft. Het lijkt erop dat wij twee ijzers in het vuur hebben.’


  ‘De situatie is in beweging, meester.’


  ‘Spijtig genoeg. Maar het is het Gouden Imperium om het even wie als winnaar uit deze oorlog tevoorschijn komt. Alle partijen hebben toegezegd ons ter wille te zijn.’


  ‘Maar vertrouwen wij ook alle partijen?’


  ‘Ik kan marczeg Laszlár niet goed peilen, omdat ik hem niet ken. Het bericht van Sciloi geeft in ieder geval aan dat zij op zijn woord vertrouwt. De Wlachaken zijn kennelijk geïnteresseerd in handelsbetrekkingen met het Gouden Imperium, en dat is wel zo verstandig van hen. En marczeg Tamár, nu de erfgenaam van een door de vijand bezet land, heeft een verbond gesloten met de Wlachaken. Als hij de overwinnaar wil zijn, dan heeft hij alle hulp nodig die hij kan krijgen.’


  ‘Hout is er in overvloed in dit land,’ constateerde Attaga, en Sargan hoorde een zweem van verachting in haar stem. De ceremoniemeester was nog niet eerder buiten de grenzen van het Gouden Imperium geweest. En ook al klaagde ze nooit, Sargan merkte toch af en toe dat ze geschokt was door de onbehouwen manieren in het land Ardoly. Het punt is dat zij haar hele leven in de hoofdstad Colchas heeft doorgebracht, dacht de Dyriër. Ze kent de provincies niet eens. Vergeleken daarbij is Ardoly nog helemaal niet zo slecht. Als je tenminste van modder en gevaarlijke bossen houdt.


  ‘Helaas vreest het Wlachaakse volk het woud, en daarom is het niet zo eenvoudig om hout te winnen.’


  ‘En marczeg Laszlár?’


  ‘De Masriden nemen wat ze willen. Hij zal geen bezwaren hebben.’


  ‘Dan heeft zijn overwinning de voorkeur.’


  Sargan reageerde met een uitgestreken gezicht: ‘Onze betrekkingen met de Wlachaken zijn beter. Wij kunnen niet inschatten hoezeer marczeg Laszlár zich aan een overeenkomst gebonden voelt. Alles heeft zijn voor- en nadelen.’


  ‘Wie een ezel zonder fouten zoekt, gaat altijd te voet,’ zei Attaga, wat Sargan een grijns ontlokte. Dit oude spreekwoord was de afgelopen jaren in het Gouden Imperium uitgegroeid tot een gevleugelde uitspraak. In de complexe politiek aan het hof waren er hoogst zelden situaties die alleen tot voordeel strekten. De veelvuldige intriges vormden een warrig web, waarin je gemakkelijk bleef steken. Het ging er altijd om de voordelen af te wegen tegen de nadelen. Ik vraag me af wie van de strijdende partijen de ezel is waar wij op zullen rijden, dacht Sargan.


  Hoewel het de ceremoniemeester niet was toegestaan om de gezant in zijn gezicht te kijken, leek ze de dromerige glimlach om de lippen van Sargan te hebben opgemerkt, want ze verstijfde bijna onmerkbaar.


  ‘Zal ik een boodschap opstellen?’


  Eerst wilde Sargan daarmee instemmen, maar besloot toen om dat niet te doen. ‘Nee. Zoals je al zei: de situatie is in beweging. Wij kunnen nog geen eindresultaat voorspellen, en ik zou mezelf niet graag naderhand moeten corrigeren. Maar zorg ervoor dat we op straat ogen en oren hebben. Ik wil weten wat het gewone volk vindt van de oorlog, van het bondgenootschap en de hele drommelse toestand.’


  ‘Natuurlijk, meester.’


  ‘Je kunt gaan.’


  Zonder nog iets te zeggen liep Attaga achteruit tot aan het midden van de zaal, waar ze kort neerknielde, om vervolgens langs Balaos de deur door te lopen en Sargan alleen te laten met zijn gedachten.


  ‘Zal ik de gezelschapsdame laten roepen?’ klonk de diepe stem van de lijfwacht. Sargan keek verstrooid op en schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik moet nadenken, dus stoor mij niet.’


  Als deze berisping de Sylk al raakte, dan liet hij dat niet merken. Geërgerd observeerde Sargan de grote krijger in zijn gouden wapenrusting, die alleen woordeloze kritiek op het gedrag van Sargan uitte als de gezant het hem niet kwalijk zou kunnen nemen. Kom nou, vertrek je mond, dacht de Dyriër, maar Balaos gunde hem dit genoegen niet. Sargan bande de soldaat uit zijn gedachten en concentreerde zich weer op de problemen waarvoor hij zich gesteld zag. Attaga wilde een bericht sturen. Hoopte ze dan dat ik daarin zou meegaan, om mijzelf vervolgens weer te moeten corrigeren? Dat zou twijfel zaaien over mijn inzetbaarheid. Wil ze mijn autoriteit ondergraven?


  Zuchtend greep Sargan naar de kruik met honingwater, die naast zijn divan stond. Aan de ene kant was de toestand in Ardoly zoveel gecompliceerder dan hij had gehoopt, en aan de andere kant dreigden er intriges vanuit zijn eigen gezantschap. Ik zou het land niet Ardoly moeten noemen, wees de Dyriër zichzelf terecht. Het heet hier Wlachkis. Bovendien was het ooit de provincie Wlachkis. Alleen omdat de Masriden dit land Ardoly noemen, hoef ik dat nog niet te doen. Het is wel zo dat ik hun aanspraak erken, peinsde hij. Dat was nog een heikel punt. Het zou verstandig zijn om de oorlog uit te zitten, de uitkomst af te wachten en dan met de overwinnaar zaken te doen. Sargan wist maar al te goed dat een eenduidige overwinning onwaarschijnlijk was. Er zou eerder opnieuw een slepend conflict ontstaan. En dan kwam het eropaan om beide partijen gelijkwaardig te behandelen. Dat wil zeggen, als het Gouden Imperium besluit om slechts één partij te steunen, dacht Sargan. In ieder geval is het dan de vraag aan wiens woord meer waarde wordt gehecht: aan het mijne of aan dat van de spionnen in mijn gezantschap, die hun berichten aan andere posten doorspelen. Als ik het voor het zeggen had, dan zou ik Sten en de voormalige rebellen gewoon ter zijde staan en zo een daad stellen. Maar als ik op het verkeerde paard wed, dan zal me dat de das om doen en dan is het afgelopen met mij.


  Onwillekeurig verlangde de Dyriër terug naar de oude tijden, toen zijn opdrachten misschien wel gevaarlijk waren, soms zelfs bijna dodelijk, maar toen hij wel altijd wist vanuit welke richting de dolk kon opduiken. Maar nu zat hij verstrikt in de intriges van het hof, die zo veelomvattend waren dat ze tot in het afvallige Wlachkis reikten. Ieder woord moet zorgvuldig worden gewogen, iedere handeling moet minstens zo doordacht zijn. Iedere fout is dodelijker dan een woedende trol. Nou ja, net zo dodelijk, dacht Sargan, die terugdacht aan het geweldig sterke lichaam van Pard en aan de beruchte humeurigheid van deze trol.


  Plotseling ging de deur open en keerde Attaga terug in de zaal. Sargan observeerde het korte gefluisterde gesprek tussen haar en Balaos. Ze liep zo snel als haar op basis van het protocol was toegestaan door de zaal en keek zelfs op. Geheel vergenoegd trok Sargan een wenkbrauw op vanwege deze inbreuk op de etiquette, wat de ceremoniemeester ertoe bracht om haar hoofd meteen weer te buigen. Het voorval had haar kennelijk van de wijs gebracht, want toen ze het woord nam stotterde ze eerst: ‘Ik vraag u vergiffenis.’


  ‘Dat schenk ik u,’ antwoordde Sargan grootmoedig. Zo’n overtreding had met een lijfstraf vergolden kunnen worden. Maar op deze manier is ze mij dank verschuldigd.


  ‘Er is nieuws. Er is zojuist een bode uit het oosten aangekomen.’


  ‘Bericht maar.’


  ‘De voivodin is samen met marczeg Tamár ten strijde getrokken. Hun gezamenlijke legers zijn verslagen en het schijnt dat de voivodin is gevallen. Het bericht is enigszins onduidelijk, want de bode is in de war. Maar marczeg Laszlár achtervolgt de restanten van de beide legers en schijnt de oorlog met een beslissende veldslag tot een einde te willen brengen.’


  Er gleed een glimp van triomf over het gezicht van de ceremoniemeester, terwijl Sargan geheel versteend naar het nieuws luisterde. Het lijkt wel of de goden tegen de Wlachaken zijn. Maar Attaga heeft nu in ieder geval laten zien dat ze een van mijn vijanden is. Wat moet ik nu doen?


  ‘We hebben meer informatie nodig. Verdubbel je inspanningen om die te krijgen,’ droeg hij de Dyrische op en hij liet haar gaan. Had Ionna niet kunnen overwinnen? Nu wordt de situatie voor mij nog hachelijker, omdat Attaga weet van mijn betrekkingen met de Wlachaken. Ik heb meer tijd nodig.


  ‘Laat de gezelschapsdame roepen,’ beval de Dyriër zijn lijfwacht en hij steunde met zijn kin in zijn handen. Hoewel hij er niet persoonlijk bij betrokken was, ontwikkelde de situatie zich bepaald niet naar zijn zin.
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  Flores liet zich zwijgend de tent uit voeren, terwijl ze ondanks haar naaktheid probeerde een restje waardigheid te behouden. De twee Szarken die haar armen op haar rug hielden, zeiden ook geen woord. De blik van de Wlachaakse ging zoekend door het nachtelijke kamp, maar behalve een paar vuren viel er niets of niemand te bekennen.


  ‘Geen kik, of we steken je meteen hier neer,’ werd er in haar oor gefluisterd. ‘Onze krijgers zijn overal in de tenten hier. Het heeft geen zin om hulp te roepen.’


  De punt van het korte zwaard kraste over haar huid en onderstreepte het dreigement. Haar rug jeukte, omdat ze ieder moment de dodelijke steek verwachtte. Ze had haar spieren aangespannen en haar adem ging met horten en stoten. Maar in haar hoofd was ze merkwaardig kalm, alsof ze haar naderende dood al had aanvaard.


  De twee Szarken duwden haar achter de tent. Het was hier bijna volledig donker. De tent hield het maanlicht tegen en alleen een paar sterren gaven een beetje licht. Een trap in haar knieholten dwong Flores op de knieën. Er streek een hand over haar schouder en duwde haar omlaag.


  ‘Wil jij eerst?’


  Flores hoorde de vraag maar ze bleef kalm, terwijl ze hoorde hoe achter haar een wapen in de schede werd gestoken.


  ‘Het is een eer, weet je? Eerst de marczeg, nu jij,’ verklaarde de ene krijger. De andere schaterde het uit en pakte Flores bij haar haar. Met een ruk draaide hij de Wlachaakse om.


  ‘Hij is geen marczeg meer. Hij is een verrader!’


  De beide Szarken staarden haar vol haat aan en merkten niet dat Flores haar vuisten balde. Ten slotte lieten ze haar haar los en de ene begon aan zijn wapenrusting te frommelen, terwijl de ander waarschuwend zijn zwaard tegen Flores’ keel legde. Zonder te aarzelen sprong ze op en greep ze naar de hand met het wapen. De Szark wilde verrast uitwijken, maar Flores pakte zijn pols en draaide zich om. De snijkant sneed over haar bovenarm, maar toen ze de arm onder haar oksel vastklemde en met een ruk opzij drukte, voelde ze de botten breken. Het wapen viel uit de krachteloze vingers. Nog voor het op de grond was gevallen, had Flores het gegrepen. Een draai en een ongerichte slag dreven de Szark die haar met grote ogen aanstaarde achteruit. De andere trok met open mond zijn zwaard, maar Flores was hem te snel af en dreef hem het buitgemaakte korte zwaard in zijn lijf, precies daar waar hij zijn wapenrusting had losgemaakt. Zonder acht te slaan op het bloed dat over haar vingers spatte, trok ze het zwaard weer uit hem en liet ze de stervende soldaat op de grond vallen. Ze werd nog steeds beheerst door een ijskoude kalmte. Het was kinderspel om de haastig terugdeinzende Szark te volgen terwijl die zijn gewonde arm tegen zijn borst drukte. Hij struikelde over een scheerlijn en Flores sprong boven op hem.


  ‘Nee,’ was zijn laatste woord, toen de kling tussen zijn schouder en hals binnendrong. Zijn voeten schokten nog na, maar het leven had hem al verlaten toen Flores weer opstond. Ineens keerden haar gevoelens terug. Ze werd overspoeld door angst, die werd verdrongen door opluchting en daarna was ze een paar ogenblikken lang in de greep van de woede. Ergens vanuit de richting van de rivier klonk gelach, en plotseling borrelde er een gedachte op die haar uit haar verstijfde houding haalde: Tamár! Ik moet hem helpen!


  Haastig stapte ze over het lijk heen en ze stak het zwaard door het tentdoek. Een snelle pas en toen sprong de Wlachaakse door de net gemaakte opening het schemerlicht binnen.


  Nog voor haar ogen aan het licht waren gewend, liep Flores op de kleine groep af die ze als schimmen naast het bed zag staan. Er schreeuwde iemand, een van de gestalten maakte zich los, strompelde naar haar toe en viel op de grond. Uit haar ooghoek herkende ze Tamár. Bij de geesten! Laat me niet te laat zijn, dacht Flores wanhopig. Met een sprong was ze bij de staande schimmen, pareerde een zwaard en draaide zich opzij. Haar wapen trof de borst van haar tegenstander, maar gleed weg over de wapenrusting van de krijger. Er sprong een ander naar voren, sloeg naar Flores die maar net met een sprong naar achteren kon uitwijken. Ze keek jachtig om zich heen, twee volledig uitgeruste tegenstanders in zo’n kleine ruimte vormden een dodelijke val, maar ze kon hen niet ontlopen. Ze maakte een schijnbeweging van een slag naar links en wierp zich naar rechts. Ze glipte ternauwernood onder een gehaaste zwaardslag door. Terwijl ze met rechts een voorwaartse slag uitdeelde om afstand te houden, greep ze met haar linkerhand de vuurschaal en slingerde die naar haar vijanden.


  Uit haar ooghoek zag ze Odön met getrokken zwaard op haar af stormen, maar er botste een donkere gestalte tegen de Szark op die hem naar de grond trok. Flores stapte over het omgevallen tafeltje heen. Van rechts kwam er een zwaard op haar af, maar de stoot was slecht gericht. De Wlachaakse dook in elkaar, liet de aanvaller in het niets lopen en stak onder zijn arm toe. Haar zwaard gleed in de oksel, waar de wapenrusting geen bescherming bood, en drong twee handbreedtes diep binnen. Haar tegenstander zakte met een wanhopige zucht op de grond, met bloed en flarden van gestamelde gebeden op zijn lippen.


  De laatste tegenstander sloeg nog met zijn gehandschoende handen op zijn hoofd, om de gloeiende kolen uit zijn haar te vegen. Hij zag Flores aankomen en week terug, met zijn korte zwaard geheven. De Wlachaakse viel snel aan, met een slag vanaf de zijkant. Zijn afweer was traag, de zwaarden schaafden over elkaar heen. Nog in die beweging sprong Flores naar voren, sloeg met haar vuist tegen de keel van de man die ineenkromp en heel even niet op haar wapen lette. Zijn ogen gingen wijd open toen het zwaard de weg vond naar zijn ingewanden. Flores keek hem aan terwijl hij verstomd op de grond zakte, de ogen opengesperd alsof hij niet kon bevatten wat er gebeurde.


  Jachtig keek de Wlachaakse om zich heen. Odön lag op zijn rug met Tamár boven op zich, die met een grimmig gezicht een dolk op de keel van de Szark richtte. Het lukt Odön nog om de punt weg te houden van zijn hals, maar Flores zag Tamárs armspieren toen de marczeg op het wapen leunde en het vingerbreedte voor vingerbreedte omlaag drukte.


  ‘Vind je vrede,’ snauwde Tamár onderdrukt toen het metaal de huid beroerde. Het gezicht van de Szark was rood van inspanning, maar al zijn moeite was tevergeefs. De dolk bleef dichterbij komen tot de weerstand ineens wegviel. Onder Tamárs volle gewicht gleed het mes moeiteloos door huid, kraakbeen en bot. Odön verslapte. Tamár kwam moeizaam overeind, zijn benen begaven het even, maar hij leunde tegen een tentstok en kwam weer overeind. Zijn blik viel op Flores, zonder dat hij haar zag. Hij leek maar langzaam weer bij zinnen te komen, tot hij hoorbaar inademde en toen zacht vloekte.


  ‘De verdomde Szark! Ik kan het niet geloven!’


  ‘Je moest het toch maar geloven!’ zei Flores, die leunend op haar bovenbenen stond uit te hijgen. Plotsklaps was ze zich bewust van haar toestand. Ze was naakt, besmeurd met bloed en maar net aan de dood ontsnapt. Voor haar stond Tamár, marczeg van de Masriden, die misschien nooit eerder zo dicht het punt was genaderd waarop hij de kroon en zijn leven zou verliezen. Uitgeput pakte ze haar broek van de grond en schoot hem aan.


  ‘Die knechten van Odön zeiden dat ze overal in het kamp krijgers hebben. Misschien is het nog niet voorbij!’


  Tamár streek vermoeid over zijn kortgeknipte haar en keek toen verwonderd naar zijn bloedige hand.


  ‘Ik zou hem aan zijn voeten moeten opknopen als voer voor de kraaien!’


  ‘Waarschijnlijk wel. Maar eerst moeten we de nacht zien door te komen.’


  Haar woorden leken de marczeg weer terug te halen naar de werkelijkheid. Hoewel zijn gezicht nog vertrokken was van woede, knikte hij en volgde hij het voorbeeld van Flores: hij kleedde zich aan. Hij had meerdere onhandige pogingen nodig voor hij zijn wambuis goed had aangetrokken. Ook Flores trilde. Dankzij haar koelbloedigheid was ze aan een wisse dood ontkomen, maar nu eisten haar lichaam en geest hun tol. Toch pakte ze een kruik en goot water op de smeulende plekken, waar kolen op de stromatten terecht waren gekomen.


  ‘Je zou dat moeten verbinden,’ zei Tamár en hij wees op de diepe snee in Flores’ arm, die ze helemaal vergeten was. Terwijl ze een stuk stof van haar hemd afscheurde en om haar onderarm wikkelde, gooide Tamár zijn wapenrusting over zijn hoofd en begon de gespen vast te maken.


  Toen ze de wond naar tevredenheid had verzorgd, trok Flores haar hemd aan en ontdeed een van de doden van zijn wapenrusting. Die was haar weliswaar te groot maar was alleszins beter dan geen bescherming.


  ‘Laat me naar je hoofd kijken. Het bloed zal in je ogen lopen.’ Met nog een stuk stof verbond ze provisorisch de snee op het voorhoofd van Tamár.


  ‘Dat bederft wel mijn fraaie uiterlijk, of niet?’ grapte Tamár zwakjes, maar Flores ging er niet op in.


  ‘We moesten maar door de nieuwe achterdeur verdwijnen,’ stelde de Wlachaakse voor, terwijl ze probeerde om de leren wapenrusting te fatsoeneren. ‘We gaan ons kamp in en maken een paar Wlachaken wakker. En dan…’


  Toen ze Tamárs donkere blik zag, hield de bojares in. De marczeg balde zijn vuisten en schudde zijn hoofd.


  ‘Weglopen? Voor mijn eigen mensen? Voor die smeerlappen hier?’ Hij gebaarde naar de doden die in de tent lagen. De omgevallen tafel, de lucht die zwaar was van de geur van bloed, alles maakte dat de tent meer weg had van een slagveld.


  ‘We weten niet hoeveel er van Odöns mensen nog daarbuiten zijn,’ gaf Flores in overweging.


  ‘Ik zal niet vluchten,’ reageerde Tamár en hij deed zijn wapengordel om. ‘Maar als je wilt, nemes Flores, kun jij je natuurlijk terugtrekken.’


  ‘Hé!’ protesteerde de Wlachaakse. ‘Zo behandel je mij niet! Wij zitten hier samen in, ben je dat vergeten? Odön wilde mij net zozeer ombrengen als jou.’


  Even leek het of Tamár haar wilde tegenspreken, maar toen knikte hij. Hij liep met een grimmig gezicht de tent uit en riep luidkeels: ‘Köves! Maiska! Rurjos!’


  Flores kwam achter de marczeg aan en legde haar hand op de knop van het korte zwaard dat ze gewoon in haar gordel had gestoken. Driemaal vervloekte stijfkop! Als Odön hier genoeg mensen heeft, dan staan we hier als slechte goochelaars op het podium!


  Het lawaai van mensen die opgewonden met elkaar praatten in de tenten zwol aan. Vanaf de rechterkant kwamen er een paar gewapende krijgers aangestormd, met hun wapens hoog geheven. Maar toen ze Tamár zagen, aarzelden ze. De marczeg stond er kalm bij, bijna gelaten. Zijn hoogmoedige blik ging langs de krijgers zonder bij hen te blijven hangen, alsof zij allemaal beneden zijn waardigheid waren. De groep probeerde vertwijfeld de tent in te gluren. Een van hen fluisterde iets en toen liepen ze naar voren, de wapens omlaag, maar nog wel in de hand.


  ‘Vezét?’ klonk daar de slaperige stem van Köves, toen de Szark slechts gedeeltelijk gekleed een tent uit liep. De aanblik van de halfnaakte man maakte dat de groep krijgers inhield. Hun blikken gingen naar Köves, toen weer naar Tamár die met zijn met bloed bevlekte kleding en het provisorische verband om zijn hoofd een wilde indruk maakte. Toen Flores merkte hoe ze weifelden, grijnsde ze breed en schudde ze haar hoofd een beetje. Er verschenen meer hoofden in de openingen van de tenten, en her en der kwamen mannen en vrouwen nieuwsgierig naar buiten en keken in verwarring om zich heen. Flores zag wapenrustingen en wapens, maar geen van de krijgers leek nog van zins om Tamár aan te vallen.


  ‘Breng de garde bijeen,’ beval de marczeg ondertussen. ‘En Rurjos!’


  Met die woorden draaide hij zich om en liep zijn tent weer in, zonder de afvallige soldaten nog een blik waardig te gunnen. Maar Flores bleef voor de tent staan en verloor ze niet uit het oog tot ze zich na verwoed gefluister en misbaar terugtrokken.


  ‘En nu?’ informeerde de Wlachaakse toen ze zich weer bij Tamár voegde, die met zijn armen over elkaar geslagen stond te wachten. Maar hij gaf geen antwoord. Schouderophalend pakte Flores een tros druiven van de grond die van de tafel was geveegd en stak een zoete druif in haar mond. Kort daarop betrad Maiska enigszins strompelend de tent, gevolgd door krijgers van de garde. Toen de Masrider de lijken zag, greep ze meteen naar haar wapen, maar Tamár hief zijn hand op.


  ‘Ze zijn al dood.’


  ‘Vezét, wat is er gebeurd?’ vroeg Maiska.


  Op dat moment betraden Köves en Rurjos de tent. De edelman verbleekte, maar verraadde verder niets van zijn gevoelens. Tamár wees met een verachtelijk gebaar naar het lijk van Odön. ‘Hij wilde mij doden, baró. Hij had me aan Szilas verkocht.’


  Rurjos’ blik ging van Tamár naar Flores, maar de edelman deed er het zwijgen toe.


  ‘Wist u dat hij nog in leven was?’


  ‘Nee.’


  De beide mannen staarden elkaar aan. De spieren in het gezicht van Tamár werkten hard. Rurjos keek gelaten terug. Ten slotte wendde de marczeg zich af.


  ‘Goed. Breng ze naar buiten zodra het rustiger is in het kamp en begraaf ze. Het beste bij de doden die er vandaag al te betreuren waren. Geen ruchtbaarheid, begrepen?’


  De krijgers van zijn garde knikten zonder iets te zeggen. Kennelijk waren ze aangeslagen door de aanblik van de doden. Een gevecht in het kamp, onder hun aanvoerders, dat was voor de krijgers moeilijk te verteren.


  Omdat het gevaar nu definitief geweken was, viel de spanning van Flores af en liet ze zich op een paar van de kussens vallen, waarna ze diep ademhaalde. De snee in haar arm begon ineens akelig te branden, en ze voelde nog steeds de koude aanraking van de punt van het zwaard aan haar hals. Langzaam en bedachtzaam zette ze de kruik water aan haar lippen waarmee ze de kolen had geblust, en ze nam een grote slok.


  ‘Heer,’ begon Rurjos aarzelend. ‘Ik houd me aan mijn woord. Ik heb u mijn loyaliteit toegezegd, en mijn woord is mij meer waard dan mijn leven. Als u twijfels hebt…’


  Tamár wreef vermoeid zijn ogen uit en wuifde zijn woorden weg. ‘Nee, Rurjos. Het was mijn schuld. Ik wil je om vergiffenis vragen. Ik ben moe, en die laffe overval heeft mij verrast. Als nemes Flores er niet was geweest, dan zou ik nu dood zijn in plaats van Odön.’


  ‘Er loert overal verraad,’ antwoordde de edelman toonloos. Hij wendde zich met gebogen hoofd tot Flores: ‘Dank u, dat u onze heer hebt gered.’


  Zijn uitbundige enthousiasme is toch niet om aan te horen, dacht Flores. Die hardhoofden hier zullen Tamár nog achter zijn rug afbranden. De Wlachaakse gaapte luid.


  ‘Ik denk dat het beter is als ik mij nu terugtrek. De morgen komt vroeg genoeg en het wordt een inspannende dag.’


  Met die woorden kwam ze overeind en rekte ze zich uit. Alle blikken rustten op haar, maar ze gaapte nog een keer en deed alsof ze het allemaal niet in de gaten had. Tamár knikte haar toe, en voor de eerste keer na het plotselinge opduiken van Odön verscheen er een voorzichtige glimlach om zijn lippen. Ook Flores knikte, en toen ging ze naar buiten.


  ‘Stuur morgen een bode naar het zuiden, nemes Flores,’ riep de marczeg haar na. ‘Wij moeten ons hier ten zuiden van de rivier bij de soldaten van Ionna aansluiten.’


  Zonder te antwoorden liep Flores door het kamp van de Masriden, dat volledig in rep en roer was nu het nieuws zich als een lopend vuurtje verspreidde. Tussen de tenten stonden krijgers te praten en de vuren waren weer aangestoken. In het oosten verscheen er een zilveren streep aan de horizon, de voorbode van de ochtendschemer. Moe en uitgeput, maar vervuld van een zeldzame helderheid, liep Flores verder naar het kamp van de Wlachaken.
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  Een geslaagde aanval was altijd goed voor de stemming, maar voor Anda was dat inmiddels niet meer genoeg. De dwergen waren teruggedrongen in hun holen en daar bleven ze zitten. Zij vormden momenteel geen gevaar. Maar dat verdomde hemellicht verhinderde de trollen om de mensen op dezelfde manier aan te pakken als de dwergen. Dus terwijl er om de trollenvrouw heen gelachen en gepraat werd, verslechterde haar humeur zienderogen. Pard was met zijn stam verdwenen en leek door de aardbodem verslonden te zijn. En Turk was voorlopig aan haar aanval ontkomen. De andere stammen waren verdreven, verslagen of ze hadden zich bij haar aangesloten. Ons vaderland is van ons, wij heersen over alles onder de bergen, dacht Anda.


  Maar dit besef maakte Anda niet blij. Ze wilde niet heersen, niet vrij zijn. Ze wilde vechten, doden, haar vijanden achtervolgen en vernietigen tot er helemaal niemand meer over was.


  ‘Waar lachen jullie om?’ snauwde ze. ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘We hebben de mensjes gedood,’ voerde Sbon aan als reden voor de vrolijkheid. ‘Hun botten verpulverd en hun vlees gegeten. Is dat niet fijn?’


  ‘Bah!’


  Anda snoof luid. De andere trollen keken haar verwonderd aan. Ze kwam langzaam overeind tot ze helemaal rechtop stond. Ze was zich bewust van de macht en kracht die haar lichaam uitstraalde. Met ontblote slagtanden spreidde ze haar armen uit en draaide langzaam rond. Haar blik dwaalde over de trollen die haar volgden, allemaal indrukwekkende jagers, allemaal ware trollen.


  ‘We hebben een paar mensjes gedood.’


  Als betoverd hingen de trollen aan haar lippen en zogen al haar woorden op.


  ‘Maar daarboven zijn er heel veel mensjes. Honderd en honderd en honderd en nog veel meer. Ze zitten in hun huis en lachen zich rot om ons! Ze eten vlees en lachen om ons! Zij noemen ons zwak!’


  ‘Nee!’ brulden sommige trollen.


  ‘Ze noemen ons bangeriken!’


  Anda’s stem bulderde over de trollen heen, deed het steen trillen en vervulde iedereen met de stekende, eeuwige woede die in haar vlamde.


  ‘Ze lachen ons uit!’


  De trollen sprongen op. Ze legden hun hoofd in de nek en schreeuwden hun toorn uit, ze zwaaiden met hun vuisten en stampten met hun voeten. Anda liet ze hun gang gaan tot het lawaai langzaam wegstierf.


  ‘Ze denken dat ze ons kunnen doden. Ons verdrijven. Ons vlees eten!’


  Nu zwegen ze allemaal en keken de trollenvrouw aan, die met grote gebaren haar armen in de lucht gooide en tegen het plafond sloeg. Stof dwarrelde naar beneden, rotsblokken ratelden over de grond.


  ‘Maar zo zijn wij niet, niet zoals zij denken! Wij zijn sterk! Wij zijn gevaarlijk! Wij zijn de trollen!’


  Gejuich zwol aan. De trollen sloegen zich met hun vuisten op de borst, ze schreeuwden, brulden en huilden hun triomf en trots uit. Anda wachtte weer tot ze wat tot bedaren waren gekomen.


  ‘Wij zijn jagers. Dus laten we op jacht gaan! We gunnen hun geen rust, geen veiligheid. Laten we hun huizen vernielen, hun metalen wapenrustingen aan gort slaan, laten we ze allemaal doden!’


  Met die woorden liep ze weg, in de richting van de donkere ingang van een gang die naar de oppervlakte voerde. De razende en tierende trollen werden stille, bijna onhoorbare jagers die hun aanvoerder overal volgden. Anda kon voelen wat zij voelden, alle gevoelens klonken door in de hartslag. Haat, toorn, verachting. Ware trollen, dacht ze tevreden.


  Maar er trilde nog iets mee in de hartslag van de wereld, een nieuwe noot, bijna onhoorbaar. Bijna instinctief veranderde Anda van koers en volgde de nieuwe toon.
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  Het water roffelde niet-aflatend op het tentdak. Sinds de onweersbuien nu ook het vlakke land tussen de bergen hadden bereikt, was de regen een vaste metgezel van de soldaten geworden. De ergste storm was gelukkig aan hen voorbij gegaan en beide kampen waren slechts een nacht geteisterd door rukwinden, bliksem en donder. Maar de regen was gebleven, een gestage stroom van dikke, koude druppels die iemand die marcheerde in korte tijd tot op de huid doorweekte.


  Flores keek peinzend vanuit de tent naar de grauwe, modderige wereld. Van de hitte van de zomer was nauwelijks nog iets te bespeuren. De grond werd gewoonweg weggespoeld door het water. Al verschillende keren waren er tenten ingestort omdat de bevestiging aan de kletsnatte grond niet standhield. De krijgers hadden zich in hun tent teruggetrokken, op de ongelukkigen na die de wacht moesten houden. Zij stonden gehuld in dikke mantels op hun post, met de capuchon diep over hun gezicht getrokken. Zelfs als de mantels met was waren ingevet, vonden de regendruppels toch een weg naar de naakte huid, dat wist Flores uit eigen ervaring. De veteranen stonden in hun kenmerkende houding met de schouders opgetrokken en het hoofd iets naar voren gebogen, om de wacht zo droog mogelijk door te komen. De meer welgestelde krijgers droegen ingevette leren mantels over dikke wollen stoffen, maar de meeste moesten genoegen nemen met de gebruikelijke vilten mantel.


  De aanblik van het verlaten ogende kamp maakte Flores mistroostig, dus ging ze haar tent weer binnen, die door een vuurschaal op een aangename temperatuur werd gehouden. De Wlachaakse liet zich zuchtend op een stoel zakken en ze probeerde de kou aan haar voeten te negeren, waar de nattigheid langzaam haar modderige laarzen binnendrong.


  Pas toen er buiten kreten te horen waren, kwam Flores weer overeind en wierp ze een blik naar buiten. Een kleine groep ruiters naderde langzaam het midden van het kamp. De dieren hadden hun hoofd laten zakken en de natte manen versterkten het droevige beeld dat ze opriepen. De ruiters zelf waren gehuld in kostbare mantels, die erop duidden dat de ruiters geen eenvoudige soldaten waren. Flores ving een blik op van het gezicht van de aanvoerder toen die afsteeg. Verheugd deed ze een stap naar voren om Neagas te begroeten, maar de regen hield haar tegen en ze wachtte onder het afdak van haar tent op de veteraan. Die kwam meteen naar haar toe en schudde zijn capuchon af toen hij uit de regen stapte. De oude strijder zag er verbazingwekkend fris uit, stelde Flores verward vast. Nee, dacht ze. Wij zijn hier allemaal dodelijk vermoeid. Ik heb gewoon al veel te lang geen uitgerust gezicht meer gezien.


  ‘Bojares,’ begroette Neagas haar en hij glimlachte droevig. ‘De berichten die ons hebben bereikt stemmen ons bitter.’


  ‘Ja,’ viel de Wlachaakse hem bij en ze stapte opzij. ‘Maar kom eerst binnen en warm u op. Dit weer drijft de kou tot in uw botten.’


  Terwijl Neagas met zijn gevolg de tent binnenging, vroeg Flores een krijger om hun een kruik met warme kruidenwijn te brengen. De ruiters schaarden zich om het vuur en ontdeden zich van hun natte mantel. Flores wierp snel nog wat houtskool in de schaal en al snel sloeg de damp van de kleding van de ruiters, terwijl het in de tent steeds warmer werd.


  Pas toen de kruidenwijn was uitgedeeld, verklaarde Flores: ‘Wij hebben uw hulp nodig, Neagas.’


  De oudere man knikte en dronk van de warme wijn, die kleur bracht op het gezicht van de ruiters.


  ‘Szilas heeft ons van Teremi afgesneden. Maar misschien moeten we ook marczeg Tamár bij deze bespreking roepen. Het nieuws zal hem ook interesseren.’


  ‘Zeker. Maar eerst moeten we het over de belangen van ons volk hebben.’


  Flores keek de oude krijger verward aan. In zijn lange haar waren vele grijze strengen te zien en zijn gezicht was getekend door diepe rimpels, maar zijn ogen waren even licht en helder als altijd. Met een gebaar beval Neagas zijn begeleiders de tent te verlaten. Heel even voelde Flores paniek opwellen toen ze aan het verraad van Odön moest denken, maar toen herinnerde ze zich weer hoe Neagas haar vele jaren geleden het paardrijden had bijgebracht. Destijds was de Wlachaak nog de ritmeester van de voivodin, en dus verantwoordelijk voor de stallen in Désa en voor de opleiding van de cavalerie. Flores kon zich zijn strenge, maar rechtvaardige manier van doen herinneren, waarmee hij haar en Sten de fijne kneepjes van de strijd te paard had geleerd en waarmee hij hen had ingewijd in de krijgskunst van de Masriden. Ze kon zich absoluut niet voorstellen dat er verraad loerde in het hart van Neagas.


  ‘De ondergang van het huis Cal Sares brengt ons in een hachelijke situatie,’ verklaarde de veteraan, toen zijn soldaten hun positie voor de ingang van de tent hadden ingenomen. ‘De krijgers hebben geen duidelijke aanvoerder meer. Het volk in het land zal zich afvragen wat er nu gebeurt.’


  ‘U hebt gelijk. Maar we hebben nu dringender vragen te beantwoorden dan die over de opvolging van voivodin Ionna,’ wierp Flores fronsend tegen.


  ‘Nee,’ weersprak Neagas haar stellig. ‘De mensen hebben juist nu een sterke hand nodig die ze aanvoert. Anders valt het leger uit elkaar. Als de krijgers in het ongewisse gelaten worden, zullen er al snel een paar deserteren.’


  ‘Goed dan. Wat stelt u voor?’


  ‘U neemt nu ook officieel de leiding over, met de instemming en zegen van ons allemaal.’


  Eerst dacht Flores dat de krijger een grapje had gemaakt. Maar toen ze zag hoe ernstig hij keek, bleef de lach halverwege haar keel steken.


  ‘Ik?’


  ‘Ja. U bent de zus van Sten cal Dabrân en daardoor nauw verbonden aan het huis Cal Sares. U bent bojares van Dabrân. U hebt de soldaten aangevoerd tijdens de vlucht. Alles spreekt in uw voordeel.’


  ‘Hebt u uw verstand verloren? Alleen maar omdat ik Stens zus ben, maakt mij dat toch nog geen meesteres van de Wlachaken!’ wond Flores zich op. ‘Hoe zit het met uzelf?’


  ‘Ik ben nog niet eens heer van een schuurtje, laat staan van een landstreek. Ik ben een krijger, die paard en mens in de strijd kan aanvoeren, meer niet. Een aanspraak van mijn kant zou gemakkelijk zijn aan te vechten. Ik heb in de loop van de tijd niet alleen vrienden gemaakt onder Ionna’s raadgevers. Ik zou geen goede leider zijn.’


  ‘Onzin!’


  ‘Nee, bojares. U bent veruit de betere keus. En na alles wat ik heb gehoord, bent u eigenlijk al de aanvoerder. De soldaten volgen u. Het zit u in het bloed.’


  Woedend nam Flores een slok wijn. In het bloed! Wat een onzin! Maar de argumenten van de veteraan sneden wel degelijk hout. Het viel de Wlachaakse zwaar om er iets tegen in te brengen. Maar alles in haar verzette zich tegen de gedachte het lot van de krijgers in handen te hebben en alleen alle verantwoording te dragen.


  ‘Ik heb jarenlang nauwelijks contact gehad met de Vrije Wlachaken. Men wantrouwt mij.’


  ‘De naam van uw broer legt gewicht in de schaal van uw aanspraak.’


  ‘Bedankt,’ reageerde Flores sarcastisch. ‘Het is bijzonder fraai dat u mij deze taak toevertrouwt omdat mijn broer zijn tijd verdoet in gaten onder de grond!’


  Nu keek Neagas duister. De veteraan begon door de tent te ijsberen. Opeens bleef hij staan en wees met zijn vinger op Flores. ‘U verzet u uit angst!’


  ‘Nooit!’ snauwde de Wlachaakse kwaad. Er golfde een vreemde warmte door haar lichaam, en ze voelde haar vingers trillen.


  ‘Waarom anders?’


  ‘Omdat ik geen aanvoerder ben. Ik ben een eenvoudige vechter, meer niet. Ik ben door toeval in deze kwestie verstrikt geraakt.’


  De hitte in de tent was ondraaglijk. Lange tijd was er niets te horen dan het ruisen van de regen en het knetteren van het vuur. Neagas hield Flores nog altijd met zijn ogen gevangen, die zich staande wist te houden onder zijn blik. Pas toen de veteraan weer begon te spreken nam hij zijn blik van haar af. ‘Denkt u dat Sten naar de macht verlangde? Of neemt u van mij aan dat hij alleen te veel plichtsbesef had om deze verantwoordelijkheid af te wijzen? Hij zag er nooit tegen op om te doen wat hij moest doen. Maar misschien hebt u gelijk. Ik zal mij tot Istran wenden. Met mijn steun zal hij zich sterk genoeg voelen om de leiding voor zich op te eisen.’


  De kilheid in de stem van de oude krijger deed Flores rillen. Omdat hij zich wilde afwenden, zei de Wlachaakse snel: ‘Wacht. Alsjeblieft.’


  Neagas keek haar vragend aan. Flores’ vingers speelden nerveus met haar beker. De lauwwarme inhoud draaide rond, terwijl ze haar woorden woog.


  ‘Istran is niet de juiste man,’ verklaarde Flores langzaam. ‘Ik geloof dan wel niet dat u in alles gelijk hebt met uw vermoedens, maar ik ben het in ieder geval over één ding met u eens: we hebben dringend een aanvoerder nodig, zodat het moreel niet helemaal instort. Ik had nooit gedacht dat het zover zou kunnen komen, maar als het zo moet zijn, dan zal ik de soldaten aanvoeren. Tenminste, tot we dit alles hebben doorstaan en ik mijn plaats kan afstaan aan een waardige opvolger.’


  Voor Neagas iets kon zeggen, vervolgde Flores haastig: ‘Mijn woord geldt alleen tot deze veldtocht achter de rug is. Ik ambieer in geen geval de heerschappij over Wlachkis. Dat zou… belachelijk zijn.’


  ‘Natuurlijk,’ reageerde Neagas met een buiging. ‘Ons meest urgente doel is de bescherming van Wlachkis. Dat staat buiten kijf. En daarom moeten wij onze krachten bundelen. Iedere andere aanpak betekent onze ondergang.’


  ‘Dat zullen we nog tot in detail bespreken. Maar ik wil zeker weten dat u aan mijn kant staat, Neagas.’


  ‘U hebt mijn trouw en mijn steun. Ik vrees hen die naar de macht verlangen, niet hen die haar afwijzen. En ik denk dat u de opvolgster bent die Ionna zich zou hebben gewenst, bojares.’


  ‘Genoeg complimenten. Ik vraag marczeg Tamár om zich bij ons te voegen, zodat we onze verdere plannen kunnen bespreken.’


  Hoewel haar gedachten nog heel chaotisch waren en vol met tegenstrijdige gevoelens, stuurde Flores een bode naar de Masriden. Ze was nog niet in staat om over de consequenties van haar overleg met Neagas na te denken. De gedachte aan het opperbevel over de soldaten kwam haar voor als een enorme berg die ze eerst nog moest beklimmen. Natuurlijk heb ik de krijgers van het slagveld weggevoerd. Omdat ik wel moest, omdat ik daar toevallig was. Als ik niet in de stormloop terecht was gekomen, maar meteen terug was gegaan naar Tamár, dan had een ander het gedaan. Neagas heeft beslist gelijk als hij zegt dat alleen al Stens naam mijn woorden extra gewicht geeft. Ze moest denken aan haar broer en zijn krankzinnige reis met de trollen. Hij was nu ergens op zoek met die enorme schepsels. Misschien wist hij niet eens welk lot zijn volk had getroffen. Hij zou rechtsomkeert maken, als hij het wist. Wat had de oude man gezegd? Sten zag er nooit tegen op om te doen wat hij moest doen. Ik ben zijn zus en ik wil hem niet teleurstellen.


  Deze duistere gedachten namen de Wlachaakse in beslag tot Tamár binnenkwam met een paar krijgers uit zijn gevolg. Hij bewoog zich weliswaar gelaten en voornaam, maar Flores zag de modder op zijn broek die tot aan zijn heupen reikte. Het ziet ernaar uit dat hij heeft gerend. Wilde hij niet nat worden of wilde hij mij zien, dacht ze zomaar en ze verborg een glimlach toen ze Tamárs blik opving. De marczeg staarde haar openlijk aan, en de wellust in zijn ogen herinnerde de Wlachaakse aan de nacht die ze samen hadden doorgebracht.


  Neagas die van niets wist boog diep voor Tamár. Hij keek beleefd langs de bloedige schrammen aan zijn slapen en begroette de jonge marczeg vriendelijk: ‘Vergeef mij dat ik u stoor, marczeg Békésar, maar het leek de bojares en mij het beste om een vergadering bijeen te roepen.’


  ‘En u bent?’


  ‘Neagas. Ik diende voivodin Ionna als aanvoerder van de cavalerie.’


  Tamár keek nieuwsgierig rond in de tent. ‘Zijn we niet met te weinig om een raad te kunnen vormen?’


  Neagas knikte instemmend: ‘De berichten die ik meebreng wil ik graag eerst aan u voorleggen. En wij hopen dat het uw volledige instemming heeft als Flores cal Dabrân als rechtmatige erfgenaam aanspraak maakt op de titel van voivodin.’


  ‘Ik maak helemaal nergens aanspraak op,’ onderbrak Flores de veteraan driftig. ‘U hebt mij zo-even voorgesteld…’


  ‘Vergeef mij. Ik weet wat ik u heb voorgesteld, maar willen wij dit gesprek nu echt opnieuw voeren?’ Met die woorden wierp Neagas een veelbetekenende blik op Tamár.


  ‘Als ik u goed begrijp, dan wilt u dat nemes Flores het bevel over de Wlachaakse troepen overneemt?’ vroeg de Masrider enigszins geïrriteerd. ‘Dat vind ik een uitstekend idee. Dat komt haar toe, zowel qua afkomst als qua bekwaamheid.’


  Flores keek hem dankbaar aan. ‘Laten we ons dan nu over een gezamenlijk plan buigen dat we aan onze voormannen kunnen voorleggen. Dat spaart iedereen tijd en moeite.’


  ‘Dat vergat ik nog te zeggen: de voivodin is geen liefhebber van raadsvergaderingen.’


  Flores boog instemmend haar hoofd. ‘Alles op zijn tijd. We kunnen nu in kleine kring alle mogelijkheden doorspreken. Dat lijkt mij vruchtbaarder.’


  ‘Goed dan. Hoeveel krijgers hebt u onder uw bevel, Neagas?’ opende Tamár de ronde. Hij haalde zijn natte cape van zijn schouders en hing die dicht bij de vuurschaal aan een van de tentstokken. Blijkbaar was de marczeg snel in zijn wapenrok geschoten, want zijn kleding was sober en doelmatig, op het zware kledingstuk na waarop de griffioen prijkte.


  ‘Minder dan tien honderdtallen,’ antwoordde Neagas op die vraag, toen Tamár hem aankeek.


  ‘Te weinig,’ was Tamárs bondige commentaar. ‘Onze verliezen waren groot. Szilas heeft meer soldaten, en bovendien zijn die gesterkt door hun overwinning.’


  ‘Twee overwinningen,’ vulde Flores aan, waarop Tamár een pijnlijk gezicht trok.


  ‘Ja. Twee overwinningen. Natuurlijk is het ook mogelijk om te overwinnen als je getalsmatig in de minderheid bent, maar daar acht ik de krijgers op dit moment simpelweg niet toe in staat.’


  ‘Ik heb nog met niemand gesproken,’ reageerde Neagas, ‘maar waarschijnlijk hebt u gelijk. Het zou een groot risico zijn om ons zo op te stellen tegen de vijanden.’


  ‘Wat blijft er dan over?’


  ‘We moeten de verdreven delen van onze legers bijeenbrengen en hier verzamelen. Er zijn nog krijgers in Wlachkis die geen gehoor hebben gegeven aan de oproep van Ionna of dat nog niet konden. Hoe staat het bij u?’


  Tamár keek nadenkend in het rond. Hij wiegde zijn hoofd alsof hij in gedachten zijn krijgers telde. Uiteindelijk zei de marczeg: ‘Er zijn nog krijgers van de griffioen in het Çireva. Maar of ze mij volgen, durf ik niet te zeggen. Een paar zeker. Maar het kost tijd om hen onder de wapenen te roepen. Tijd die we niet hebben.’


  ‘Misschien wel,’ kwam Neagas hem met een glimlach tegemoet. ‘We moeten alleen marczeg Laszlár lang genoeg ontlopen.’


  ‘Waar moeten we dan heen? Hij zal ons vroeg of laat tot een veldslag dwingen. We zijn afgesneden van Turduj en Teremi, niet in het minst door de Magy.’


  ‘Hoe zit het met Braçaz? Misschien kunnen we Szilas daar verrassen?’


  ‘In het hol van de draak? Onwaarschijnlijk. Wilt u alles in één keer inzetten en daarheen trekken? Maar stel dat de stad goed genoeg verdedigd wordt? Als we de stad eerst voor langere tijd moeten belegeren zijn we een gemakkelijke prooi voor zijn oprukkende troepen.’


  ‘Hoe zit het met Désa?’ vroeg Flores, die ineens een ingeving had. De twee anderen keken haar verbluft aan. Tamár antwoordde aarzelend: ‘Te ver weg. En we laten het hele land onbeschermd achter.’


  ‘Dat klopt,’ viel Neagas hem bij. ‘Het zou een zware mars zijn.’


  ‘Ons probleem is dat we niet alleen Szilas moeten zien te overleven, maar ook de winter,’ verklaarde Flores, en in haar gedachten vormde zich langzaam een plan waar ze de vinger nog niet op kon leggen, zoals nevel die je niet kunt vastpakken maar die er wel is. ‘Waar vinden we genoeg voorraden voor ons verenigde leger? Hier in het zuidoosten alleen in Braçaz. Teremi en Turduj zijn allebei groot genoeg, maar voor ons buiten bereik. Dan zijn er verder vestingen en versterkte steden, maar als we in een daarvan ingesloten raken, dan bestaat het gevaar dat daar midden in de winter de voorraden opraken. Vorig jaar heeft de oorlog een goede oogst verhinderd, dit jaar de hete zomer.’


  ‘Maar in Désa zijn de kelders nog goed gevuld,’ erkende Neagas en hij keek Flores met een bewonderende blik in zijn ogen aan.


  ‘Désa is niet in te nemen. Dat weet iedereen. Alleen al de gedachte zal Szilas en vooral zijn soldaten afschrikken. En in de winter helemaal, als het Mardew zelf ook een vijand is. Ionna heeft daar grote voorraadschuren laten bouwen. Szilas kan niet verwachten dat hij daar een leger als het onze kan overwinnen.’


  ‘Maar dan laten we niet alleen het Çireva maar ook uw eigen land onbeschermd achter,’ reageerde Tamár. ‘Dan staan we er net zo voor als vorstin Ionna de afgelopen jaren: veilig in haar bouwwerk, maar zonder land!’


  ‘Niet per se. De herfst duurt niet eeuwig. Het slechte weer en de invallende winter zullen verhinderen dat Szilas het land verovert. De Wlachaken moeten zich als een egel oprollen in de burchten en steden en hopen dat ze de winter doorstaan. En in het voorjaar…’


  ‘… in het voorjaar verzamelen wij onze troepen en bieden wij Szilas het hoofd!’ vulde Flores triomfantelijk aan. ‘Dan zijn de nederlagen al lang verleden tijd, dan kunnen wij alle Wlachaakse krijgers verzamelen, en roept u die van u onder de wapenen, marczeg. Als Szilas zijn aanspraak op het land wil verdedigen, dan zal hij de strijd moeten aangaan!’


  De kleine groep zweeg. Tamár keek sceptisch, maar Neagas leek overtuigd te zijn door het idee. Hoewel ze wist dat ook dit plan vele moeilijkheden en risico’s in zich droeg, voelde Flores voor het eerst sinds de dood van Ionna weer een sprankje hoop.


  ‘Het bevalt me niet, vluchten. Om mij in uw land te verschuilen. Het zou me het laatste beetje vertrouwen kunnen kosten dat mijn krijgers nog in mij hebben.’


  ‘Ze zullen u volgen, marczeg,’ kalmeerde Neagas de Masrider. ‘Het is een goede oplossing, uw mensen wacht veiligheid, voedsel en een dak boven het hoofd voor de winter. Ze zullen u volgen.’


  Tamár keek de veteraan onzeker aan. Zeg ja, dacht Flores smekend. Zo kunnen we de storm doorstaan!


  De marczeg haalde diep adem en balde zijn handen tot vuisten. Zijn knokkels werden wit, toen hij zei: ‘Goed. We moeten nog over de details praten, maar het lijkt me een verstandig plan. Ik ga akkoord.’


  Flores juichte vanbinnen, maar uiterlijk liet ze niets merken toen ze Tamár toeknikte. Maar Neagas zei hardop lachend: ‘Dat zal Szilas te denken geven! En in het voorjaar komen wij als de wraak van de geesten naar hem toe!’


  Hopelijk wel. Anders zijn wij Wlachaken weer gedoemd tot een bestaan in het onvruchtbare Mardew. Alleen heeft dit keer niet alleen de Sadat, maar heel Ardoly zich tegen ons gekeerd.


  


  


  


  Hoofdstuk 42


  


  


  


  


  


  


  Sinds de kleine, maar niet mis te verstane inbreuk op het protocol toonde Attaga veel meer begrip en stond ze meer open voor de wensen van Sargan, zelfs wanneer die afweken van de gebruikelijke dagindeling. Zonder steun van de ceremoniemeester was ook Balaos inschikkelijker, want alleen wilde de Sylk Sargan blijkbaar niet tegenspreken. Die genoot op zijn beurt met volle teugen van zijn nieuwe vrijheid, hoe gering ook. De Dyriër had zijn vertrekken al meerdere keren verlaten, eerst alleen voor korte wandelingetjes binnen de vesting Remis, later zelfs voor een ritje buiten de stadsmuren. Nu stond hij op de muren van de vesting, slechts begeleid door twee lijfwachten en een bediende die een klein baldakijn droeg om de regen tegen te houden, die onophoudelijk op de stad neerkletterde. In het noorden rommelde af en toe de donder; kennelijk barstte er aan de flanken van de Sorkaten weer een onweersbui los.


  Ondanks het baldakijn had Sargan meer dan een paar druppels opgevangen en zijn wijde mouwen waren doorweekt. De zware damasten stof lag klam op zijn huid, maar de Dyriër sloeg er geen acht op. Dit moment bood hem de rust en de tijd voor zijn eigen gedachten. Dat kwam zelden voor en was hem dierbaar, omdat zijn ondergeschikten hem bijna voortdurend probeerden bezig te houden.


  Sargan kon zijn lachen bijna niet inhouden toen hij aan de nieuwe gedienstigheid van zijn ceremoniemeester dacht. Waarschijnlijk vreest ze dat er een klacht van mijn kant door mijn heer tegen haar wordt ingediend. Een onaangename situatie. En dat betekent ook dat Balaos en zij geen bondgenoten zijn. Anders zou de lijfwacht haar dekken en zou mijn woord eenvoudig ter discussie worden gesteld. Een koude windvlaag kreeg greep op Sargans prachtige gouden gewaden, streek over zijn huid en deed hem rillen. De kortstondige vreugde vervloog toen zijn gedachten verder cirkelden. Of het is een sluw plan van hen beiden om mij in diskrediet te brengen. Ze doen alsof ik Attaga in de hand heb om mij in de verleiding te brengen fouten te maken. Bij Agdele, ik word nog krankzinnig van al die politiek!


  De Dyriër zuchtte diep en wenste niet voor het eerst dat hij terug was in eenvoudiger tijden. Maar het lot waartegen hij zich verzette had hem nu eenmaal weer naar Wlachkis gebracht. De regen leek Sargan kenmerkend voor het hele land. Nat, koud, modderig.


  Bij zijn vorige bezoek had de Dyriër tenminste zelf zijn eigen plan kunnen trekken. Dit keer zat hij gevangen in het web van het Dyrische protocol en de intriges. Het was een smalle bergkam die naar het succes voerde, en aan weerszijden loerden misstappen die de dood tot gevolg konden hebben.


  ‘We gaan weer naar binnen,’ besloot Sargan ineens, omdat het onaangename weer zijn wandeling bedierf. Gevolgd door zijn ondergeschikten liep de gezant de trappen af naar de hof.


  Plotseling klonk er hoefgetrappel en er kwam een ruiter binnenstuiven door de open poort. Water spatte op toen het paard door een plas galoppeerde, en Sargan was op slag van top tot teen doornat. De Dyriër streek woedend de druppels van zijn wangen. Zijn lijfwachten sprongen voor hem en hieven hun wapens. Een scherp bevel van Sargan liet hen inhouden en terugkeren naar hun plek twee passen achter hem. De ruiter steeg af zonder op de kleine groep te letten. Blijkbaar was hij zich totaal niet bewust van het gevaar waarin hij zich had bevonden. De lansen van de Sylken werden dan wel doorgaans vanaf een paardenrug gebruikt, maar de krijgers waren ook geoefend in de strijd te voet. De ruiterlansen die de Sylken chanto’s noemden, hadden een zware, stalen punt die ondanks de ingegraveerde versiering absoluut dodelijk was. De wapens zagen er, net als de wapenrustingen, misschien uit als louter pronkstukken, maar het was uitstekend vervaardigd oorlogstuig. Zoals ook zijn lijfwachten bepaald geen ceremoniële doelen dienden, maar uitgelezen veteranen waren uit de gelederen van de beste soldaten van het Gouden Imperium, meesters in de omgang met schild, lans en zwaard, geboren ruiters die al van kindsbeen af in het zadel zaten. In de rangen van de imperiale lijfwachten te worden opgenomen, was een eer die maar voor weinigen was weggelegd.


  Sargan overdacht dit allemaal terwijl de ruiter zijn paard haastig aan een knecht toevertrouwde en meteen het hoofdgebouw in ging.


  Sargan liep met afgemeten passen terug naar zijn vertrekken. Wlachkis is voorwaar een geplaagd land dat het genoegen moet nemen met zulke lompe bodes, dacht hij.


  De blik die Attaga hem toewierp toen ze de natte plekken overal op zijn kleding opmerkte, sprak boekdelen. Ze riep meteen enkele ondergeschikten die Sargan uit zijn gewaad hielpen en hem een schoon exemplaar aantrokken. De Dyriër liet zich dit alles aanleunen, terwijl hij zich overgaf aan zijn eigen gedachten en zich voor de zoveelste keer afvroeg waar Sten op dit ogenblik kon zijn. De Wlachaakse krijger was een van de weinige personen voor wie Sargan waardering kon opbrengen. Natuurlijk was zijn vriendschap met de idealistische rebel niet zonder meningsverschillen gebleven. Sargan was steeds net niet helemaal open geweest tegenover hem en hij had lang geaarzeld om Sten te helpen. Maar ze hadden samen gevaren doorstaan en uiteindelijk hadden ze ieder hun eigen doelen alleen kunnen bereiken met de hulp van de ander. Sargan mocht de Wlachaak op een manier die hem zelf verbaasde. Eigenlijk was hij gewoon om zich niet te binden aan de kennissen die hij onderweg opdeed. Maar Sten was een uitzondering geworden, en Sargan betreurde het leed van de krijger ten zeerste. Hij moet te horen krijgen dat zijn vrouw nog leeft. Maar hoe pak ik dat aan? Als hij niet zo’n verdomde, stijfkoppige Wlachaak was, dan zou hij nu niet alweer met de trollen op pad zijn.


  De bediende trok zijn gordel met een ruk vast, die de verschillende lagen van zijn gewaad bijeenhield. In vol ornaat kon Sargan zich bijna niet bewegen. Eigenlijk was dit soort gewaden met vele plooien en vouwen aangenaam om te dragen, maar de fijne gouden stof zorgde ervoor dat het officiële gewaad van de gezant weliswaar heel fraai, maar vooral ook heel onpraktisch was. En als ik niet zo hebberig was geweest, dan zou ik nu niet omgeven door potentiële vijanden voor hoge heer spelen, voegde Sargan er in gedachten zuchtend aan toe. Zo worden we allemaal ingehaald door onze eigen fouten.


  


  Toen de zon onderging bereidde Sargan zich voor op alweer een lange avond waarop niets zou gebeuren. Maar in plaats daarvan vroeg Leanna om een gesprek, dat Sargan haar maar wat graag toestond. Natuurlijk was ook Attaga aanwezig, net als Balaos, toen de rentmeesteres de zaal werd binnengebracht, maar Sargan had hen opgedragen te zwijgen.


  ‘Eerwaarde legaat, ik denk dat ik nieuws heb dat ook u interesseert,’ begon Leanna nadat ze een diepe buiging had gemaakt. De Wlachaakse had zich snel aan de gebruiken van de Dyrische gezant aangepast en maakte maar weinig fouten bij dit ceremonieel.


  ‘Ik dank u, dat u het nieuws aan mij wilt vertellen,’ antwoordde Sargan.


  ‘Zoals mij vandaag werd gemeld, zijn er op verschillende plaatsen in het land weer trollen waargenomen. En deze trollen komen niet als bondgenoten, maar als wreed moordende vijanden, wat uiterst verontrustend is. Ik denk dat de verenigde legers van Wlachaken en Masriden hier ook van op de hoogte moeten worden gesteld, zodat ze op dit gevaar zijn voorbereid.’


  Sargan luisterde zonder een spier te vertrekken. Het nieuws kon doorslaggevend zijn voor zijn onderhandelingspositie. ‘Weet u iets over de verblijfplaats en het welbevinden van de troepen?’


  ‘Onze troepen worden nu officieel aangevoerd door Flores cal Dabrân, die voorlopig de rang van voivodin heeft overgenomen.’


  ‘Flores?’ liet Sargan zich ontvallen. Naast zich zag hij hoe Attaga door die openbaring van gevoelens haar gewicht onbehaaglijk van de ene voet op de andere verplaatste, maar dat was hem op dit ogenblik om het even. ‘Stens zus?’


  ‘Precies, eerwaarde legaat. Uw kennis van ons land is opmerkelijk.’


  ‘U vleit me. Maar ik had nooit gedacht dat Flores cal Dabrân zich beschikbaar zou stellen voor de positie van aanvoerder. Zij leek er altijd, nou ja, op gebrand om haar onafhankelijkheid te bewaren.’


  ‘Mij is verteld dat zij de volledige steun heeft van alle bojaren, van Neagas tot Istran Ohanescu.’


  In gedachten probeerde Sargan al deze informatie in elkaar te schuiven als een mozaïek. Istran en Neagas waren in de raadszittingen van Ionna vaak opponenten geweest. Als zij nu allebei Flores’ aanspraak ondersteunden, dan moest er sprake zijn van een verzoening. Hoewel Sargan het moeilijk vond zich de jonge Wlachaakse voor te stellen als opperbevelhebber, moest hij die gedachte voorlopig toch accepteren.


  ‘Dit is natuurlijk belangrijk nieuws, maar er is nog iets wat u waarschijnlijk meer zal interesseren,’ vervolgde Leanna. ‘De soldaten zullen zich naar het zuiden verplaatsen, naar Désa.’


  ‘Dat is inderdaad interessant. En verrassend. Ik had gedacht dat getracht zou worden om Teremi te behouden.’


  ‘Dat zullen wij ook zeker, als het zover is. Maar dan zonder de hulp van de soldaten die nu aan hun mars naar Désa zijn begonnen.’


  ‘Ik ben in het geheel geen deskundige in dit soort militaire zaken, maar heeft marczeg Szilas niet een leger dat gevaarlijk kan worden voor Teremi?’


  ‘O jawel,’ antwoordde Leanna en ze glimlachte. ‘Maar de marczeg is nu de Magy overgestoken en schijnt voivodin Flores te achtervolgen. Waarschijnlijk wil Szilas voor het invallen van de winter tot een beslissing komen.’


  Dat gaf Sargan te denken. De militaire gevolgen waren duidelijk. Als het Szilas lukte om de al verslagen soldaten nog een keer tot een veldslag te dwingen, dan was de uitkomst te voorspellen.


  ‘Wat zijn uw plannen?’ informeerde Sargan terloops.


  ‘Wij zullen de stad behouden en proberen om voorraden aan te leggen. Als onze krijgers in Désa overwinteren, dan zullen we komend voorjaar weer ten strijde moeten trekken. Maar in de huidige situatie weet ik niet hoe ik aan voldoende voorraden zou kunnen komen. Het weer is helemaal van de kook en de regen spoelt de magere oogst al van de akkers.’


  ‘Ja, het weer in Wlachkis is een onuitputtelijke bron van vreugde,’ reageerde de Dyriër en hij hoorde tot zijn genoegen dat Attaga scherp inademde. Leanna leek echter een grijns te moeten verbergen.


  ‘Dit is wat ik op dit moment weet, eerwaarde legaat. Voor de stad lijkt op dit moment geen gevaar te dreigen. Wij hopen dat uw oponthoud verder aangenaam en rustig blijft.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Sargan, alweer verzonken in zijn eigen gedachten. Er rijpte een plan in de Dyriër, dat hem de kans zou geven om de dagelijkse routine van Teremi te ontvluchten. ‘Mag ik u straks nogmaals storen? Ik zou graag nog nader met u overleggen.’


  Heel even lag er onzekerheid in de ogen van de rentmeesteres, en haar blik onderzocht het gezicht van Sargan, maar ze had zich snel weer in de hand. ‘Natuurlijk, eerwaarde legaat. Ik sta altijd tot uw beschikking.’


  ‘Zeer goed,’ antwoordde Sargan en hij schonk de Wlachaakse een dubbelzinnige glimlach. Zij is geslepen en heeft talent voor het beheer van goederen, en eigenlijk zou ze een goede echtgenote zijn.


  Leanna maakte weer een diepe buiging en liep achteruit de zaal uit.


  ‘Attaga, wij moeten overleggen,’ kondigde Sargan aan toen de voetstappen van de Wlachaakse in de gang waren weggestorven. De ceremoniemeester kwam gehoorzaam voor Sargan staan.


  ‘Vergeef mij, maar ik kan u niet volgen, meester.’


  ‘Nou, er is hier niemand met wie ik gesprekken kan voeren om mijn taak tot een goed einde te kunnen brengen. Het laat zich aanzien dat de oorlog tot in de loop van het volgende jaar zal duren, wat bijzonder onaangenaam is. Zolang er oorlog heerst in Wlachkis, zullen wij nauwelijks handel kunnen drijven.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Hoewel Leanna cal Pascali een plezierige gesprekspartner is, kan ze ons niet de toezeggingen doen die wij nodig hebben. Ik sta feitelijk op het punt om te falen.’


  Sargan hoopte op een reactie van Attaga, maar de ceremoniemeester zweeg.


  ‘Daarom zal ik naar Désa afreizen.’


  Toen kwam er leven in Attaga. Ze haalde diep adem en had bijna haar hoofd geheven. ‘Acht u dat verstandig, meester? Om naar een oorlogsgebied af te reizen, naar een stad die mogelijk belegerd zal worden?’


  ‘In geval van nood kan ik mij altijd op het Gouden Imperium beroepen. Of, wanneer ik op soldaten van marczeg Laszlár stuit, gewoon beweren dat ik hem wens te spreken.’


  ‘Een groot risico,’ meende Attaga.


  Maar Sargan lachte vrolijk. ‘Balaos zal mij wel beschermen.’


  ‘Voor wanneer zal ik ons vertrek dan voorbereiden?’


  ‘Ons vertrek? Ik vrees dat ik alleen moet reizen, slechts vergezeld door enkele lijfwachten.’


  ‘Alleen?’ De stem van de ceremoniemeester klonk ontzet. Sargan kon zien dat haar handen trilden.


  ‘Nou, de berichten die voor mij bestemd zijn komen eerst hier naar Teremi. Ik heb een betrouwbaar persoon nodig die deze berichten in ontvangst neemt en aan mij doorgeeft. Wie zou daar voor in aanmerking komen behalve u?’


  ‘Ik voel mij vereerd, meester. Maar mijn plaats is aan uw zijde. We kunnen beslist een van de beambten…’


  ‘Nee,’ onderbrak Sargan haar geraffineerd. ‘Het is van het grootste belang dat berichten mij meteen bereiken. Er mag geen enkele vertraging optreden, iedere dag kan de doorslag geven. Dat vertrouw ik alleen jou toe.’


  ‘Natuurlijk, maar…’ reageerde Attaga. Ze spartelde als een vis op het droge, zocht naar woorden, maar Sargan liet haar geen keus: ‘Genoeg. Wees trots dat je een dergelijke verantwoordelijke positie krijgt. Het slagen dan wel mislukken van mijn opdracht kan van jou afhangen. De dienst die jij het Gouden Imperium bewijst zal niet onopgemerkt blijven.’


  Eindelijk herinnerde Attaga zich het protocol weer. ‘Dank voor uw terechtwijzing, meester,’ zei ze met deemoedige stem.


  ‘Bereid mijn vertrek zo snel mogelijk voor. Ik reis licht, met slechts een handvol krijgers. Laten we zeggen, tien. Geen draagstoel, dat gaat niet snel genoeg. Paarden. Tijdens mijn afwezigheid vertegenwoordig jij in Teremi de macht en glorie van ons vaderland, zodat ik ook de bedienden, beambten en de gezelschapsdame aan je overdraag.’


  ‘U bent te goed, meester.’


  ‘Waarschijnlijk heb je daar gelijk in,’ vond Sargan zelfgenoegzaam. ‘Je kunt gaan.’


  Met gebogen hoofd verliet Attaga de zaal. Er gleed een grijns over de lippen van Sargan toen hij aan het gezicht van de ceremoniemeester dacht. Ik onttrek me aan haar gezelschap en daar heb ik een gegronde reden voor, dacht de Dyriër. Haar geheime opdracht is waarschijnlijk om mij in de gaten te houden. Die kan ze zo niet vervullen. En als ze mij niet tot mijn volste tevredenheid van informatie voorziet, dan knoop ik daar voor haar een strop van, zodra we weer terug zijn in de geciviliseerde wereld. Misschien verschilt de politiek niet zo veel van een gangenstelsel vol met slangen. En dan ben ik de mangoest!


  Terwijl buiten de voorbereiding voor het vertrek van de legaat begon, leunde Sargan achterover en genoot van zijn kleine, geslaagde intrige.


  


  


  


  Hoofdstuk 43


  


  


  


  


  


  


  Het kamp was klein en dwong de groep om dicht op elkaar te zitten, hoewel Pard meteen een handvol jagers als wachten in de omliggende gangen had geposteerd. Toch speelden de mens en de elf het klaar om zich enigszins afzijdig te houden. Kerr zat echter samen met de andere trollen en hij at van de voorraden, praatte en lachte. De kalmerende hartslag van het land was als balsem voor zijn ziel.


  ‘Dan maken wij Anda plat,’ gaf Vrok net luidkeels ten beste en hij lachte diep. De bewering van de jager klonk trots en moedig, maar Kerr voelde daarachter een onzekerheid die zijn woorden niet konden verbergen. Iedere ontmoeting met de trollen van Anda was tot dusver slecht afgelopen, met de dood van Druan als triest dieptepunt. Geen van de trollen wilde Anda echt het hoofd bieden, al was er niemand die dat toegaf. De andere vijanden van de trollen waren te overwinnen en zelfs dwergen stierven onder hun vuisten en slagtanden, maar Anda’s trollen waren taai, sterk en onverbiddelijk. Iedereen hier denkt dat trollen de beste vechtersbazen zijn, maar Anda’s trollen zijn in onze beleving nog meer dan dat. Kerr zag zijn eigen twijfel weerspiegeld in het gezicht van de andere trollen: stel dat Anda gelijk heeft, stel dat zij de ware trollen zijn en wij alleen de slappe aftreksels, zoals Anda ons bestempelt?


  ‘Tijd om je bek te houden,’ bromde Pard en hij ging op zijn zij liggen. De aanvoerder van de overgebleven trollen was sinds de aankomst in hun vaderland onder de grond zwijgzamer en norser dan ooit, moest Kerr vaststellen. De last van de verantwoordelijkheid drukte duidelijk zwaar op de grote trol, en zijn humeur baarde Kerr steeds meer zorgen.


  Terwijl sommigen zachtjes doorpraatten glipte Kerr naar Sten en Tarlin, die een bed voor zichzelf maakten. Opnieuw was de trol verbaasd over de mens. Hun dunne huid mocht dan slecht beschermen tegen kou of hitte, de mensen hadden werkelijk overal hulpmiddelen voor. Telkens als ze hun kamp opsloegen, rolde Sten een deken uit, waar hij zich in wikkelde en die hem warm hield.


  ‘Tijd om te slapen?’ vroeg de mens, toen het gepraat van de trollen overging in gemompel.


  ‘Ja.’


  ‘Dit eeuwige donker brengt me in de war. Ik zou niet eens meer kunnen zeggen of het buiten dag is of nacht. Laat staan hoeveel tijd er is verstreken.’


  ‘De zon heeft een paar keer aan de hemel gestaan,’ zei Kerr. ‘Maar dat is hier niet zo belangrijk.’


  ‘Voor mij wel.’ De mens wees op de lichtgevende korstmossen die de trollen hadden verzameld. ‘Jullie hebben in ieder geval jullie licht, anders was ik helemaal verloren.’


  ‘Maken jullie je geen zorgen dat dit licht jullie vijanden kan aantrekken?’ vroeg Tarlin, die tot op dat moment gezwegen had.


  ‘Hier? Niet echt. Wij zijn met veel. De slingers, die hier jagen, wagen zich niet aan zo veel trollen tegelijk. Ze jagen op andere prooien.’


  ‘Het Kleine Volk?’


  ‘De dwergen zijn er eigenlijk vaak zo ver naar boven. Maar we hebben geen sporen van hen kunnen vinden. Ze lijken zich teruggetrokken te hebben. Of misschien vechten ze ook in de diepte tegen Anda, wie weet?’


  ‘Jullie vijanden zijn toch niet alleen dwergen en slingers?’


  Kerr dacht koortsachtig na wat hij op deze vraag zou antwoorden. Natuurlijk waren er in de benedenwereld vele gevaren. Heel diep beneden kon de grond openbreken en een trol bedelven onder vloeibaar vuur. Op sommige plekken was het gevaarlijk om vuur te maken. Niet alle tunnels en grotten waren veilig en er waren telkens instortingen. Maar afgezien van de dwergen was er geen groot gevaar waar iedere trollenstam beducht voor was.


  ‘Honger en dorst,’ antwoordde Kerr toen. De twee anderen keken hem verbluft aan.


  ‘Het is niet gemakkelijk om water te vinden,’ legde hij uit. ‘En de jacht levert ook niet altijd iets op. Je kunt ook schimmels en mossen eten, maar die groeien niet overal. Hoe dieper je komt, hoe moeilijker het is om eten en water te vinden.’


  ‘Ik heb in ieder geval het gevoel dat de omgeving zelf mij vijandig gezind is,’ mompelde Sten. ‘Ik geloof niet dat ik hier zou kunnen jagen of water zou kunnen vinden. Waarschijnlijk was ik zonder jullie ten dode opgeschreven.’


  ‘Maar zonder jou zouden wij aan de oppervlakte toch ook niet kunnen overleven. Ik bedoel, hoe zouden we ons overdag moeten beschermen? Of met jouw volk spreken?’


  De mens haalde onzeker zijn schouders op. Kerrs woorden leken hem niet te overtuigen. Als hij eens wist hoe hulpeloos ieder van ons zich voelt onder de wijde hemel, dacht de jonge trol.


  ‘Komen we al dichter bij kurperla?’ vroeg Tarlin ineens en hij haalde de trol daarmee uit zijn gedachten.


  ‘De hartslag wordt luider, ja. Voel je dat niet?’


  ‘Ik ben voorzichtig, vriend trol. Ik waag het nog niet om mij open te stellen voor de invloed van de adem.’


  Kerr keek de elf verbluft aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik sluit mijn hart voor hem af, zoals ik dat geleerd heb.’


  ‘Dat heb je al een keer gezegd, maar ik begrijp het niet,’ gaf Kerr toe.


  ‘Als kinderen al is ons bijgebracht hoe wij ons voor de adem kunnen afsluiten. Het is niet eenvoudig, en het lukt niet iedereen. Wij noemen hen de verlorenen.’


  ‘Wat gebeurt er met de verlorenen?’ vroeg Kerr nieuwsgierig.


  ‘Wij geven hen terug aan de geesten.’


  ‘Doden jullie hen?’ vroeg Sten ontzet. ‘Meen je dat? Jullie eigen kinderen?’


  ‘Ja. Als het moet.’


  De elf zag er onaangedaan uit, maar Kerr kon Stens ontsteltenis goed begrijpen. Babytrollen waren in iedere stam een bron van grote vreugde en ze werden altijd goed beschermd. Iedere trol zou vechten tot het uiterste voor de kinderen van zijn stam, voor alle trollenkinderen. Het idee om hen zelf te doden was afschuwelijk.


  Deze gedachten moesten af te lezen zijn aan Kerrs gezicht, want de elf keek hem scherp aan. ‘Als de invloed van de adem zo groot wordt, dan zijn ze geen elfen meer. Ze verliezen hun geest, ze worden erger dan dieren en begaan de vreselijkste gruweldaden. Ons hart breekt als wij op deze manier onze kinderen verliezen, maar ze zijn al dood, lang voordat het mes hun leven beëindigt.’


  Ondanks deze uitleg wist Kerr niets te zeggen. Maar Sten zei aarzelend: ‘Dat moet moeilijk zijn.’


  ‘Ja.’


  ‘En dat allemaal omdat de Duistere Geest werd verwond? Omdat die niet kan sterven en zijn ademtocht tot jullie doordringt?’


  ‘Ja.’


  ‘Jullie moeten een diepe haat jegens de mensen koesteren,’ veronderstelde Sten zacht. ‘De mensen hebben jullie dit immers aangedaan.’


  Tarlin deed er het zwijgen toe. De stilte groeide uit en maakte dat Kerr zich heel onplezierig voelde, hoewel hij dat gevoel helemaal niet kon plaatsen. Haastig vroeg hij: ‘Hoe gaat dat? Hoe kun je je beschermen tegen de adem? Ik heb geen idee hoe je dat doet.’


  ‘Bedoel je, hoe ik mijn hart afsluit?’ vroeg Tarlin. Toen Kerr knikte, vervolgde de elf: ‘De geesten hebben stemmen. Ik weet dat de mensen die stemmen niet kunnen horen. Of alleen een paar van hen, zoals Vangeliu. Maar ze zijn er altijd. Wij elfen kunnen ze altijd horen, iedere geest, iedere stem. Het is niet gemakkelijk om je daarvan af te sluiten.’


  ‘Is het iets zoals je oren dichthouden?’


  De elf meesmuilde, maar knikte toen. ‘Een beetje wel. Maar dan zonder handen. Als jij je oren kunt dichthouden zonder handen, dan weet je hoe het werkt.’


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet,’ bekende Kerr terneergeslagen, nadat hij het een tijdje had geprobeerd. Hij kon zich niet voorstellen hoe hij zijn oren kon afsluiten zonder zijn vingers te gebruiken.


  ‘Je hoort het kloppen van het hart, zeg je?’


  ‘Ik voel het.’


  ‘Probeer het niet te voelen, niet waar te nemen. Negeer het.’


  ‘Maar het is er altijd. Als ik eraan denk, dan kan ik het toch niet… niet voelen!’ beklaagde Kerr zich.


  ‘Dit gaat niet om wat je wilt, het moet gewoon zo gebeuren. Zodra je het kunt, moet je proberen je af te sluiten. Als een steen in het water worden. Het water is overal, alleen niet in jou. De wereld kan vervuld zijn van de hartslag, maar jij niet. Het water kolkt om je heen, maar in jou kolkt het niet.’


  Kerr staarde de elf ongelovig aan. De gedachte, de hartslag niet te voelen, was zo eigenaardig dat de jonge trol zich niet eens kon voorstellen hoe dat zou zijn. Zelfs aan de oppervlakte was de hartslag er altijd. Misschien ver weg, maar hij was er wel. Als hij nu probeerde niet op de hartslag te letten, dan voelde hij hem nog duidelijker.


  ‘Probeer het niet nu. Je moet je hart leeg en koud maken,’ legde Tarlin uit, toen hij merkte dat Kerr er nogal bedrukt bij zat. ‘Maar maak je geen illusies: Vangeliu kon het niet, en ik zou je niet kunnen zeggen of jij het ooit zal kunnen. Want jij bent tenslotte geen elf, en jullie trollen zijn veel meer de kinderen van kurperla dan dat wij dat zijn.’


  ‘Wat?’ vroeg Kerr.


  ‘Zijn adem doordringt jullie veel meer dan ons. Zijn verwonding heeft jullie veel ingrijpender veranderd dan al het andere.’


  ‘Wij? Kinderen van de Duistere Geest? Zo letterlijk?’ vroeg Kerr ongelovig door. ‘Ik weet dat de dreeg in ons slaan en dat de mensen ze niet kunnen horen. Wij zijn dichter bij het hart van het land. Maar zijn kinderen?’


  ‘Zijn invloed op jullie is in ieder geval sterk. Jullie horen zijn hartslag. Sinds hij gewond is, zijn jullie dieper de aarde in getrokken, waar hij ook is gegaan. Wij dachten altijd dat jullie zijn nabijheid zochten. Ik dacht dat jij dat wist.’


  ‘Nee. Wij praten niet veel over ons verleden, daar heeft Pard gelijk in. Natuurlijk woonden we eerst verder naar boven, maar de oorlog tegen de trollen heeft ons omlaag gejaagd.’


  ‘Vroeger kwamen er vaker trollen aan de oppervlakte. Het woud was toen groter, het reikte van de bergen in het noorden tot aan de bergen in het zuiden. Elfen en trollen kwamen elkaar vaak tegen. Maar die tijden zijn al heel lang voorbij.’


  De elf zweeg en Kerr vroeg zich af of hij de waarheid sprak. Het klopte dat de dreeg altijd al onderdeel was geweest van het leven van de trollen. Misschien zijn we inderdaad kinderen van de Duistere Geest. Is er niet dat verhaal over die oude trol die ons omlaag heeft gevoerd, en dat we zijn hartslag voelen? Maar we zijn in ieder geval kinderen van de rotsen, de stenen, de diepte, het land. Ik voel dat allemaal.


  ‘Betekent dat, dat de trollen ooit vriendelijke en vreedzame schepsels waren, zoals de Witte Beer?’ vroeg Sten sceptisch.


  ‘Kurperla is een geest van de natuur. Hij heeft meer kanten dan jij je misschien kunt voorstellen, vriend Sten.’


  ‘Wat ga je doen als we hem vinden?’


  ‘Ik ga proberen om zijn pijn te verzachten, zijn stem te horen en hem te vragen zijn kracht voor zichzelf te houden.’


  ‘Wordt Anda dan zwakker?’


  ‘Ik hoop dat ik hun verbinding helemaal kan verbreken. Maar het hangt ervanaf, of de geest naar mijn geheime stem luistert.’


  ‘Kun jij met alle geesten praten? Zoals een ziener?’ informeerde Sten, die weer rechtop was gaan zitten.


  ‘Met mijn geheime stem. Wij horen de geesten allemaal, we kunnen hen begrijpen en met hen spreken. Maar niet iedereen kent zijn geheime stem. Ik heb die kunnen ontwikkelen omdat de kreten van de geesten voor mij heel luid klinken.’


  ‘Wat doen de zieners eigenlijk?’ vroeg Kerr nieuwsgierig. Deze hele wereld van de geesten die tot dusver voor hem verborgen was geweest, fascineerde hem mateloos. Natuurlijk kenden ook de trollen verhalen over deze wezens, maar in het dagelijkse leven speelden die net zomin een rol als mensen of elfen. Het waren verre, onbegrijpelijke wezens waaraan je geen aandacht hoefde te schenken. Alleen het overleven was van belang, de slag van het hart.


  ‘De geesten zijn,’ antwoordde Tarlin langzaam, ‘in iedereen. Zieners kunnen hen zien. Met hen spreken. Ze helpen of schade toebrengen. Hen om hulp vragen.’


  ‘Helpen de geesten jullie elfen?’


  ‘We helpen elkaar over en weer. Maar we stellen ons maar zelden open voor de geesten, want dan neem je ook de adem van kurperla in je op. En niet alle geesten zijn ons goedgezind. Ze kunnen gevaarlijk zijn, boosaardig en zeer humeurig. Je vraagt de geesten niet zomaar om hulp. Wie dat doet, geeft op enig moment zichzelf op en verliest zich dan in hun wereld. Het is echt de allerlaatste keus om met je geheime stem tot de geesten te spreken.’


  Kerr knikte, Sten had zijn ogen gesloten, en ook Tarlin leunde achterover en zweeg. Ten slotte trok Kerr zich terug bij de andere trollen, die zich in de tussentijd bijna allemaal hadden opgerold om te gaan slapen.


  Ook Pard lag op zijn zij, met zijn benen opgetrokken, zoals een trol sliep. Maar zijn ogen waren open. Toen de grote trol merkte dat Kerr terugkwam, keek hij de jonge trol zo donker aan dat die heel snel ging liggen. Pard maakt zich zorgen, wist Kerr, Anda ligt ergens daarbuiten op de loer. Hij weet dat wij in een gevecht de zwakkere partij zijn.


  


  De lucht was warm. Hoewel Kerr het telkens weer probeerde kon hij de slag van het hart niet uitsluiten. Die was een deel van hem. De dreeg klonken door de wereld en door de jonge trol, om het even of hij er nu op lette of niet, of hij liep, uitrustte, zong, lachte of praatte.


  Zelfs in zijn slaap drongen de slagen in zijn dromen door en ze zorgden voor de geborgenheid van zijn vaderland.


  De stam legde ondanks de begeleiders grote afstanden af. De mens en de elf kwamen verbazingwekkend goed mee, ook al waren er enkele trollen, en dan vooral Vrok, die bleven mokken en schelden over de zogenaamde vertraging. Ook nu klaagde de jager weer, toen ze een rotswand moesten beklimmen. De klauwen van de trollen vonden snel houvast in het gesteente vol scheuren en barsten, maar voor Sten was het moeilijk om het tempo bij te houden, omdat hij zijn uitrusting met zich mee droeg.


  ‘Zelfs een dwerg kan nog sneller klimmen,’ riep Vrok spottend, toen hij boven was aangekomen. ‘Met uitrusting en al!’


  ‘Echt niet,’ zei Sten hijgend, zonder zich druk te maken om wat er gezegd werd. De mens had het overduidelijk te druk met het beklimmen van de rotswand.


  ‘Die elf is al langzaam, maar dat mensje? Zo hebben we nog heel veel dreeg te gaan voor we dicht bij het hart zijn!’


  ‘Houd je mond,’ knorde Kerr, terwijl hij over de rand schoof en langzaam opstond. Vrok staarde de jonge trol verbluft aan. Kerrs armen en benen deden zeer van het ingespannen klimmen, en de littekens op zijn rug joegen een scherpe, stekende pijn door zijn lijf. Hoewel ze al lang genezen waren voelde Kerr de wonden nog steeds, een blijvende herinnering aan de klauwen en de haat van Anda’s trollen.


  Vrok had zijn ogen gevaarlijk tot spleetjes geknepen toen hij op Kerr af kwam lopen en hem met een verachtelijke blik opnam. ‘Wat wil jij? Mij verbieden om mijn mening te geven?’


  ‘Sten komt er al aan,’ reageerde Kerr bot. De blikken van de trollen die al boven in de gang stonden, waren gericht op de twee ruziemakers.


  ‘Zo?’ Vrok kwam dichter bij Kerr staan, zo dichtbij dat die een stap achteruit moest doen. Hij keek om zich heen op zoek naar hulp, maar geen van de andere trollen verroerde zich.


  ‘Wil jij mij de mond snoeren?’ snauwde de jager tegen Kerr. De jonge trol keek onzeker naar de grond. Uit zijn ooghoek zag hij hoe Grena een stap in zijn richting deed maar werd tegengehouden door Pard, die een hand op haar schouder legde. Beneden hem hoorde Kerr Sten hijgen, die zich langzaam maar zeker omhoog werkte.


  ‘Ik…’ begon Kerr zacht, maar toen snauwde Vrok hem toe: ‘Wat?’


  Kerr zag de gebalde vuisten van de jager, die een hele kop groter was dan hij. Vrok was niet veel ouder dan hij, maar hij stond bekend als een goede jager en strijder en misschien zou hij op een dag aanvoerder van de stam worden. Zijn mening werd hoog aangeslagen en zijn strijdkracht werd alom gerespecteerd.


  ‘Wat jij zegt is dwergenschijt! En je bent ondankbaar. Sten heeft ons geholpen, en ons beschermd. Zonder hem zouden we hier helemaal niet zijn! En hij was hareeg met Druan,’ bracht Kerr uit, die verrast was door zijn eigen moed.


  Het gegrom achter in Vroks keel maakte Kerr duidelijk dat hij te ver was gegaan. In het zwakke licht van de korstmossen was Vroks gezicht een grimas, donker en angstaanjagend.


  ‘Dus ik praat dwergenschijt, kleine trollendrol?’


  ‘Ja, dat doe je,’ riep Grena vanaf de zijkant, en sommige trollen waren het met haar eens.


  ‘Bek dicht! Dit is een zaak tussen mij en die kleine hier.’


  ‘Nee. Jouw geklets doet ons allemaal zeer aan de oren.’


  Kerr kon niet zien wie er sprak en hij herkende de stem evenmin, maar hij was blij dat Vrok zich van hem afwendde.


  ‘Wat moet dat? We zullen eens zien wie er hier gelijk heeft!’


  Op dat ogenblik zwaaide Sten zich over de rand. Tarlin liep op de mens af en reikte de mens de hand, maar Sten stond alleen op en knikte de elf dankbaar toe.


  ‘Hij is al boven, Vrok. Je hebt ongelijk. Laten we verdergaan,’ zei Pard met nadrukkelijke kalmte en hij wendde zich af. De anderen volgden zijn voorbeeld.


  Vrok keek de trollen sprakeloos na, toen liep ook hij de gang in en passeerde Kerr, Sten en Tarlin zonder iets te zeggen.


  ‘Goed werk,’ fluisterde Sten tegen de jonge trol, toen Vrok voor hen in het schemerlicht verdween.


  ‘Wat? Ik heb alleen gezegd wat ik denk. Maar we hadden moeten vechten.’


  ‘Je hebt hem voor schut gezet. Dat zal hij je niet vergeven. Echt heel goed gedaan, zoals je de steun van de andere trollen binnenhaalde,’ zei Sten bewonderend.


  Kerr keek de mens radeloos aan.


  Plotseling klonk er een langgerekt gejank dat werd teruggekaatst door de wanden en van alle kanten tegelijk leek te komen. De trollen bleven staan en keken om zich heen. De onzekerheid groeide, Kerr kon het ruiken. De angst hing als een grote wolk boven de stam.


  ‘Schiet op!’ brulde Pard. ‘Mij achterna! Verkenners naar voren en naar achteren! Schiet op!’


  Stemmen riepen door elkaar, de trollen renden achter Pard aan, verkenners doken het duister in. Ook Kerr volgde zijn aanvoerder. Hij voelde Sten naast zich, die verward riep: ‘Wat is er aan de hand? Wat is dat?’


  Kerrs antwoord deed ook hem huiveren: ‘Anda!’


  


  


  


  Hoofdstuk 44


  


  


  


  


  


  


  Szeg stapte moeizaam voorwaarts. De gestage regen had de weg zacht gemaakt en de grond veranderd in modder. De sloten aan weerszijden van de weg stroomden al over, en het water vormde diepe poelen in elke laagte.


  Tamár trok neerslachtig zijn schouders op en het water liep in brede stralen over de dikke stof van zijn mantel en hoopte zich op in elke plooi als hij zich niet bewoog.


  Telkens weer joegen rukwinden de regen bijna horizontaal naar voren. De wind kwam van de zuidelijke Sorkaten en bracht een ijzige lucht mee. Het werd steeds moeilijker voor Tamár om zijn kleding droog te houden en voor de gewone soldaten was het zelfs onmogelijk.


  Achter Tamár reed zijn garde. Die was sinds de overval door Odön nooit ver bij hem vandaan. Tussen de krijgers van het leger konden zich nog steeds handlangers van Odön ophouden of andere verraders, die van plan waren de jonge marczeg om te brengen. Ook Köves week nauwelijks van Tamárs zijde. Dat verminderde de zorgen van de Masrider om zijn leven, maar het bracht ook onvermoede problemen met zich mee. Want er was sinds die noodlottige avond geen moment meer geweest waarop Tamár alleen had kunnen zijn met Flores. De herinnering aan haar aanrakingen brandde als vuur in Tamárs geheugen en het was alsof haar vingers wonden hadden geslagen die voorkwamen dat hij haar liefkozingen zou vergeten. Zinloze dromen, riep hij zichzelf bij de les. Maar een lekkere kont, echt waar.


  De weg kronkelde verder naar het zuiden. Ze hadden Dabrân al achter zich gelaten, zonder de stad binnen te gaan. Tamár had de legers in een boog om Dabrân heen geleid. De verlokkingen van warmte en gastvrijheid hadden hem en de andere aanvoerders te gevaarlijk geleken. Een paar krijgers hadden de troepen al verlaten en waren ervandoor gegaan. Het waren slechts enkele mannen en vrouwen die liever alleen hun geluk beproefden, maar de aanvoerders konden niet toelaten dat de legers op deze manier zouden leeglopen.


  Veel soldaten ervoeren de terugtrekking naar Désa als een vlucht. Omdat Tamár het ondanks alle goede argumenten heimelijk met hen eens was, viel het hem zwaar om zijn ondergeschikten van iets anders te overtuigen. Diep vanbinnen voelde hij schaamte om te vluchten na in de bergen te zijn verslagen, in plaats van in alle openheid te vechten voor zijn erfenis en zijn huis.


  Maar toch was het zaak om het moreel van de soldaten hoog te houden en hun het gevoel te geven dat hun trouw zou worden beloond. Daarom reed Tamár voorop, altijd voor aan de colonne. Daarom toonde hij zich sterk, verantwoordelijk en berustend, al ontmoedigde de niet-aflatende regen hem nog zozeer, al viel de verantwoordelijkheid hem even zwaar als de natte gewaden, klam, koud en te zwaar voor slechts één man. Soms vroeg hij zich af waarom deze krijgers hem eigenlijk nog volgden, na al die nederlagen. Is het de naam Békésar? De angst dat ze de terugweg niet alleen kunnen afleggen? De angst voor de toorn van Szilas?


  Natuurlijk waren er enkelen, net als Köves, die hem gewoon trouw waren. Ze zouden Tamár zelfs nog ter zijde blijven staan als hij hun beval om de eeuwige duisternis tegemoet te rijden. Maar de rest volgde Tamár om heel andere redenen. De grootste zorg gold daarom marczeg Laszlár. Als het hem zou lukken om zich als de bewaarder van de Masrider tradities op te werpen, en als Tamárs soldaten zouden denken via hem een uitweg uit de oorlog te vinden, dan zouden velen beslist de griffioen inruilen voor de draak. Of gewoonweg deserteren en naar huis terugkeren.


  Tamár werd door deze sombere gedachten in beslag genomen toen hij de plek bereikte die de voorhoede had uitgekozen om voor de nacht het kamp op te slaan. Met zijn vuist in de lucht kondigde hij het einde van de dagmars aan. Om hem heen begonnen de soldaten het kamp in te richten. De zware voorraadwagens hobbelden naar het midden en werden meteen afgeladen. In plaats van meteen af te stijgen en mee te helpen met het opzetten van de tenten, zoals hij gewoonlijk deed, bleef Tamár nog even in het zadel zitten. Voor het kabaal van het opbouwen begon, sloeg de jonge marczeg zijn capuchon terug en voerde Szeg naar het midden van het kamp.


  ‘Soldaten,’ begon Tamár en hij rechtte zijn rug. ‘De weg naar Désa is nog lang, en het weer is meer dan slecht!’


  Er klonk een enkele lach ten antwoord. Maar de meeste krijgers keken de jonge marczeg alleen maar verwachtingsvol aan. De regen stroomde over hun bleke gezicht, en ze knepen hun ogen bijna dicht.


  ‘Wij gaan deze weg, omdat we die moeten gaan. Wij gaan deze weg, omdat we daartoe worden gedwongen. De weg is lang, de weg is zwaar. Maar we zullen hem samen afleggen, tot aan het eind! Wij zullen niet buigen! En de dag komt waarop het tij keert. En dan zullen wij zegevieren over marczeg Laszlár!’


  Gejuich zwol aan. Zonder er verder op te letten sprong Tamár uit zijn zadel en ging naar de ossenwagens. Hij begon samen met zijn garde ook tenten op te zetten, wat in de regen en de modder een moeizame bezigheid was. Maar de krijgers waren er in geoefend, en voor zonsondergang stond het grootste deel van het kamp overeind. De eerste kookvuren brandden en de soldaten trokken zich terug in de betrekkelijke warmte van de tenten.


  Ook Tamár maakte het zich gemakkelijk in zijn tent. Hij trok de natte bemodderde kleren uit en hing ze te drogen, terwijl hij een ander gewaad aantrok. Echt schoon was intussen geen enkel kledingstuk meer, maar deze waren tenminste niet nat. Met een beker warme wijn in zijn hand boog de jonge marczeg zich over de kaart van de Sadat. Er lag nog een flink stuk vlak land voor hen, voordat ze aan de klim naar het hoogland in het zuiden zouden beginnen. Het zuiden van de Sadat werd steeds onherbergzamer tot het gebied overging in het Mardew. Het hoogland zelf was kaal. De winter viel er vroeger in en was strenger en duurde langer dan in het lager gelegen noorden. Tot nu toe waren de wegen nog begaanbaar, maar de extreem slechte weersomstandigheden baarden Tamár zorgen.


  Met zijn vinger volgde hij de dunne lijn die de weg voorstelde. De gunstigste klim was ten oosten van de kleine stad Poleamt, voorbij het inmiddels verlaten klooster Starig Jazek. Ooit hadden de priesters van de Albus Sunas daar hun rituelen uitgevoerd, maar Ionna had hen na de verovering van de Sadat uit hun klooster verdreven. Dat was de enige keer dat er van de kant van de voivodin officieel geweld was gebruikt tegen de orde. Alle andere overvallen waren naar het schijnt toe te schrijven aan woeste Wlachaken die tegen de wil van hun vorstin in gingen. Een bewering die Tamár nauwelijks geloofwaardig vond.


  De zonnepriesters waren echter niet verdwenen uit Ardoly, maar ze hadden zich teruggetrokken aan de hoven van de Masriden. Zij wilden de gunst van de edellieden nu niet verliezen, zodat er nu zowel met zijn leger als met de krijgers van Szilas aanhangers van de Albus Sunas meereisden, die beide partijen ijverig verzekerden dat zij voor een rechtvaardige zaak stonden en dat hun weg de enige was die naar het goddelijke licht voerde. Waarschijnlijk heeft Laszlár een witjurk om zich heen die de hele dag niets anders doet dan hem een spiegel voorhouden om hem ervan te verzekeren dat zijn gouden haar een zegen voor hem is, die pronkzieke pauw, dacht Tamár minachtend.


  ‘Vezét?’ klonk de stem van Köves. ‘Er is een verkenner uit het noorden teruggekeerd.’


  De jonge marczeg keek geïrriteerd op. Zijn gedachten waren uitgewaaierd in plaats van dat hij zich op de problemen had geconcentreerd die ze voor de boeg hadden, en de komst van de verkenner herinnerde hem eraan, dat hij belangrijker zaken te doen had dan te mijmeren over de posities van de gestorven Ionna en van de al te levendige Szilas op het gebied van religie.


  ‘Breng haar binnen.’


  De vrouw die de tent betrad was vrij klein, maar door haar postuur leek ze groter. Haar kleren waren overdekt met modder, en ze was van top tot teen doorweekt. Haar donkerblonde haar hing in slierten in haar gezicht.


  ‘Breng rapport uit, en zoek dan een tent, iets te eten en warm jezelf op,’ beval Tamár, die merkte dat haar handen trilden.


  ‘Ik heb de voorhoede van het leger van marczeg Laszlár gevonden. Die staat op nog geen twee dagmarsen van hier.’


  ‘Wat?’ liet Tamár zich ontvallen. Zijn hart sloeg wild en hij keek de verkenner ongelovig aan.


  ‘Veel paarden, maar dat niet alleen, vezét. Ik heb ook nog sporen gevonden. Ruiters, die ons volgen.’


  ‘Kon je zien hoeveel?’


  ‘Zeker een paar dozijn, maar veel minder dan honderd.’


  ‘Goed. En de voorhoede is maar twee dagmarsen achter ons? Marsen, geen ritten?’


  ‘Ja, vezét.’


  ‘Goed werk. Je kunt gaan. Laat de kwartiermeester je eerst wat brandewijn geven om op te warmen,’ droeg de jonge marczeg haar op, voor hij zich tot Köves wendde: ‘Haal de voivodin hiernaartoe.’


  Toen beiden de tent hadden verlaten, bestudeerde Tamár de kaart opnieuw. Maar twee dagen, dat is geen grote voorsprong. Die vervloekte schoft is ons te snel over de rivier achterna gekomen, en nu wint hij terrein. Te veel, zoals het er nu naar uitziet. Vervloekt!


  De stroken stof bij de ingang van de tent bewogen toen Flores binnenkwam. De Wlachaakse had zich blijkbaar nog niet van haar reiskleding kunnen ontdoen, want ze droeg haar leren wapenrusting die er bijna zwart uitzag van alle nattigheid en daaronder een net zo nat hemd. Haar zwarte haar hing in slierten over haar voorhoofd, en ze veegde het ongeduldig opzij met haar gehandschoende rechterhand. Ze keek Tamár vragend aan: ‘Uw Szark zei dat mijn aanwezigheid hier dringend noodzakelijk was.’ Ze wierp een blik op Köves, die achter haar naar binnen was gekomen.


  Tamár knikte langzaam. Hoewel Flores er net zo uitgeput uitzag als hij zich voelde, had Tamár de onbedwingbare behoefte om haar te kussen. Je bent een dwaas, riep hij zichzelf tot de orde. Heb je nog niet genoeg onheil aangericht? Hij schraapte omstandig zijn keel. ‘Köves, ga naar buiten en zorg ervoor dat wij niet gestoord worden. De voivodin en ik hebben iets te bespreken.’


  De Szark verdween zonder iets te zeggen en liet Flores en Tamár alleen. De blik van de Wlachaakse rustte op Tamár, maar hij kon haar gezichtsuitdrukking niet duiden.


  ‘Ik heb nieuws van mijn verkenners,’ opende de jonge marczeg het gesprek behoedzaam. ‘Slecht nieuws.’


  ‘In welke mate?’


  ‘Szilas zit ons dichter op de hielen dan we tot nu toe dachten, en veel dichter dan ons lief is. Zijn voorhoede is nog maar twee dagmarsen hiervandaan.’


  ‘Twee maar?’ vroeg de Wlachaakse. Haar stem klonk verrast. ‘Dat is vervloekt weinig. Als hij zijn marstempo verhoogt, kan hij ons inhalen.’


  ‘Hij heeft ruiters uitgestuurd. De verkenners hebben hun sporen gezien. We moeten rekening houden met een hinderlaag.’


  ‘Vervloekt. Die man is een ware Duistere Geest!’


  ‘Wat je zegt,’ viel Tamár haar bij. Hij wees op de tafel met de kaart. ‘Ik denk toch dat we verder moeten trekken. Elke manoeuvre, hoe handig ook, kan op een ramp uitlopen als Szilas ons tot staan brengt.’


  ‘We moeten verder trekken, hoe sneller hoe beter, dat zie ik net zo. We moeten bovendien de kampen weer dichter bij elkaar opbouwen. Misschien komt er ruzie onder de krijgers, maar apart zijn we veel zwakker.’


  ‘Helemaal mee eens,’ viel Tamár haar bij en hij leunde over de tafel naar de Wlachaakse. ‘Alleen nabijheid biedt ons veiligheid.’


  Toen hij opkeek zag hij haar donkere ogen, waarin zijn gezicht weerspiegeld werd. Kleine lichtpuntjes, de vlammen van de kaarsen, dansten in het donkerbruin van haar irissen.


  ‘Ik heb je gemist,’ stelde Tamár nuchter vast en hij wist niet zeker of hij deze woorden echt hardop had willen zeggen. Hij wilde zich al afwenden, maar Flores boog zich naar hem toe, greep naar de kraag van zijn gewaad, trok hem naar zich toe en kuste hem. Haar lippen smaakten net zo fris en zoet als hij zich al die tijd had herinnerd.


  ‘Laten we dan geen tijd verspillen, marczeg Tamár,’ fluisterde ze hees. Zijn blik dwaalde naar de ingang van de tent, waar de geluiden van het kamp gedempt doorheen drongen, maar toen hield hij haar al in zijn armen en vergat hij voor een poosje de wereld om zich heen.


  


  Het was al donker en stil in het kamp toen Tamár zich voorzichtig uit Flores’ omarming losmaakte en opstond. Ondanks Tamárs moeite om haar niet wakker te maken, opende de Wlachaakse haar ogen en rekte ze zich uit als een kat. Er speelde een glimlach om haar lippen toen ze naar Tamárs lichaam keek terwijl hij een wambuis aantrok.


  ‘Dat was heel onvoorzichtig.’


  ‘Absoluut. Ze hadden ons gemakkelijk in de gaten kunnen krijgen.’


  ‘O nee,’ plaagde ze hem. ‘Ik bedoelde om zo in het geheim het bed uit te sluipen. Dat had mijn wrevel kunnen wekken.’


  ‘Hoe zou ik dat dan weer kunnen goedmaken?’


  ‘Ik weet wel iets,’ reageerde Flores met een vals glimlachje en ze leunde weer achterover. ‘Een soort tol op vertrekken misschien. Als voivodin staat het mij vrij om iedere tol te heffen die mij passend lijkt.’


  Tamár lachte zacht en knikte, toen dronk hij van de koud geworden kruidenwijn. De krachtige smaak blies zijn zinnen nieuw leven in en de marczeg gaf de beker door aan Flores.


  ‘Voivodin voor beperkte tijd, als ik de gebruiken van je volk goed begrijp. Moeten alle bojaren niet bij elkaar komen om een nieuwe leider uit hun midden te kiezen?’


  Flores die net een slok wijn nam, knikte alleen maar.


  ‘Dat lijkt mij weinig zinvol.’


  ‘Dat kan zijn. Maar bij ons valt een bojar de voivode niet zo snel in de rug aan, omdat hij weet dat die brede steun geniet.’


  Tamár fronste zijn voorhoofd en probeerde te doorgronden of deze woorden een toespeling waren op Odön, maar Flores keek hem open en eerlijk aan. Haar aanblik, zoals ze zich in het schemerige licht van de paar kaarsen vrijmoedig op het bed uitstrekte, zich bewust van haar naaktheid en toch zonder schaamte, wond hem op.


  ‘Ik heb alleen met al die onzin ingestemd, omdat het niet lang zou duren,’ verklaarde de Wlachaakse plotseling ernstig. ‘De edellieden moeten een nieuwe aanvoerder kiezen. Alle huidige besluiten zijn voorlopig.’


  ‘Jij wilt de macht echt niet,’ constateerde Tamár hoofdschuddend. Haar onwil om de heerschappij te accepteren die haar was aangeboden, kwam hem vreemd en onverstandig voor.


  ‘Nee. Dat is niets voor mij. Met een beetje geluk zal er het komend voorjaar al een andere voivode zijn.’


  ‘Maar jij voert de titel!’


  ‘Titels zijn schone schijn, meer niet. Ze noemen mij zo, omdat ze een naam voor hun aanvoerder nodig hebben. De aanwezige bojaren hebben het zo bepaald, omdat Neagas aan alle touwtjes heeft getrokken die hij in handen kon krijgen. Maar de groep rond Istran heeft alleen ingestemd omdat ze weten dat het slechts tijdelijk is. Na afloop worden alle beslissingen in samenspraak met hen beiden genomen.’


  ‘Jouw volk is bijzonder,’ zei Tamár meer voor zichzelf. ‘Ik zou nooit meer afstand doen van zo’n rang!’


  ‘Ik ben nu eenmaal niet de beste aanvoerder. In tijden van oorlog, misschien ja. Ik weet een zwaard te voeren, en ik ben niet bang om voor mijn mensen een veldslag tegemoet te rijden. Maar politiek? Istran zou mij met één toespraak te gronde kunnen richten, geloof me. Ik verlang al evenmin om bij iedereen geliefd te zijn, en ik ben er ook niet toe in staat. Mijn broer zou een goede voivode zijn. De Wlachaken volgden hem altijd al, uit vrije wil en vol geestdrift. Hij heeft het in zich, weet je? Hoewel hij het niet altijd wilde inzien.’


  Ze zweeg even en nam nadenkend een slok. Zou ze zich nu afvragen hoe het haar broer op dit moment vergaat? Sten cal Dabrân. De rebellenleider die de Wlachaken zo vertrouwden dat ze met hem en zijn trollen ten strijde trokken. Heb ik dat ook in me? Zouden mijn mensen mij zo trouw zijn als ik geen titel had?


  Flores zuchtte hoorbaar. Ze legde gespeeld een hand voor haar mond en gaapte overdreven. ‘Moeten we het echt over politiek hebben? Hebben we geen beter tijdverdrijf?’


  ‘Toch wel,’ antwoordde Tamár en hij grijnsde breed. Maar voor hij weer bij haar kon gaan liggen, klonk er een hoornsignaal. De marczeg keek verrast op toen hij buiten lawaai hoorde. Hoefgetrappel, kreten.


  Flores sprong vloekend op en graaide naar haar kleren.


  ‘Wij schijnen geen geluk te hebben,’ grapte Tamár somber, terwijl hij zich haastig aankleedde.


  ‘Nu maar hopen dat de storing dit keer minder bedreigend is!’


  Er klonken in ieder geval geen alarmkreten, maar al snel meldde Köves zich respectvol buiten de tent: ‘Vezét?’


  Tamár keek snel naar Flores, om te zien of ze aangekleed was. Toen hij zag dat ze net haar gordel vastmaakte, riep hij: ‘Ja. Kom binnen, Köves.’


  ‘Er zijn mensen in het kamp, heer. Ze willen u spreken,’ verklaarde de Szark, die vermeed Flores aan te kijken.


  ‘Mensen?’


  ‘Ze beweren dat ze Dyriërs zijn.’


  ‘Sargan?’ mengde Flores zich in het gesprek. ‘Rood haar, vrij klein?’


  Köves knikte. Het onbehagen van de Szark was zichtbaar, zo zichtbaar dat Tamár bijna in lachen uitbarstte.


  ‘Breng ze binnen,’ beval hij in plaats daarvan. ‘En zorg voor nieuwe wijn en iets te eten.’


  Kort daarna kwam de pezige Dyriër die Tamár bij Ionna’s krijgsraad had ontmoet inderdaad de tent binnen en hij keek geïnteresseerd om zich heen. Achter hem liep een forse kerel met een donkere huid in een gouden wapenrusting, zoals Tamár die al bij de eerste aanblik in het kamp bij Teremi heel fascinerend had gevonden. Er kwam nog een Dyriër tevoorschijn die Sargans mantel aannam, die hij achteloos had geopend en liet vallen. De gewaden van de gezant waren bijzonder fraai, maar de lange regenachtige reis was er aan af te zien. Ook Dyriërs worden nat als het regent, dacht Tamár spottend, maar hij boog beleefd het hoofd. Flores deed hetzelfde, terwijl Sargan zijn handen voor zijn buik samenvouwde en in de draperieën van zijn mouwen schoof. Pas toen maakte de Dyriër een diepe en lange buiging.


  ‘Wees gegroet, marczeg Békésar. En ook u natuurlijk, voivodin. Mijn gelukwensen met uw titel.’


  De sarcastische glimlach om Flores’ lippen maakte Tamár duidelijk dat de Wlachaakse de woorden niet serieus nam, maar voor hij kon gissen naar de reden daarvoor, wendde Sargan zich tot zijn krijger: ‘Je kunt je soldaten gaan helpen bij het opzetten van de tent, Balaos.’


  ‘Is dat verstandig, meester?’ informeerde de man met een zware stem.


  ‘Ik bevind mij midden in een legerkamp, ik ben omgeven door honderden krijgers. Wat voor gevaar zou ik lopen?’


  De blik van de gewapende man op Tamár en Flores sprak boekdelen, maar Sargan liet zich niet van de wijs brengen. ‘Bescherm mij dan voor mijn part, maar wel voor de tent, ja?’


  De krijger straalde niets dan tegenzin uit toen hij zich stram afwendde en voor de ingang ging staan. Sargan glimlachte toegeeflijk en zei ter verontschuldiging: ‘Hij is zo ijverig.’


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Flores onomwonden.


  Haar toon maakte dat Sargan zijn wenkbrauwen optrok.


  ‘Ik heb lucht nodig om adem te halen. Bovendien heb ik nieuws voor u, hoogstaande voivodin.’


  ‘Ik draag deze titel slechts voor beperkte tijd.’


  ‘Ah. Ik vroeg me al af hoe ze je zover gekregen hadden om meesteres over alle Wlachaken te worden. Hoewel ik de keuze vanzelfsprekend ondersteun.’


  ‘Iemand moest het doen, en beter ik dan sommige anderen.’


  ‘Voor het geval de kroon op uw hoofd u te zwaar wordt, mijn aanbod staat nog. Een echtgenote erbij zou mij zeer gelegen komen,’ zei Sargan.


  Tamár keek in verwarring van de Dyriër naar Flores, die echter alleen haar hoofd schudde. De marczeg keek haar vragend aan. Toen merkte hij de blik van Sargan op.


  ‘O. Als ik dat geweten had,’ zei de Dyriër. ‘Ik kon toch niet weten dat jullie samen…’


  ‘Dat wij wat?’ vroeg Flores gevaarlijk zacht.


  ‘Niets,’ antwoordde Sargan met een wat geforceerd lachje. ‘In ieder geval zal ik mijn grappen over een eventueel huwelijk achterwege laten. Tenzij u geïnteresseerd bent, voivodin,’


  ‘Nee,’ antwoordde Flores beslist.


  Dit verbale handgemeen had Tamár nogal van zijn stuk gebracht. Blijkbaar was er een relatie tussen Flores en de imperiale legaat, waar hij nog niets van wist. Vormden deze twee een liefdeskoppel? Of nu nog? Jaloezie stak de kop op en dreigde al zijn zintuigen te vertroebelen, maar hij dwong zichzelf tot een uitgestreken gezicht. Ik ben de marczeg van de Masriden! Dit gaat mij niets aan! Het is een zaak van de Wlachaakse zelf, voor wie zij haar benen spreidt. En het was ook niet te verwachten dat ze daarbij om haar eer zou denken. Maar hoe hij ook zijn best deed, de gedachte bleef terugkeren en liet een woede jegens de Dyriër in hem opkomen die nauwelijks te beteugelen was.


  ‘Ach ja, ik zou bijna het nieuws vergeten. Eerst het slechte nieuws: er is een houthakkerskamp overvallen door trollen. Er waren veel doden en nog meer bange boeren, enzovoort.’


  ‘Weer aanvallen van de trollen?’ reageerde Tamár duister. ‘Net wat we nodig hebben. Nog een vijand die we niet kunnen inschatten.’


  De Dyriër zweeg even en trok een samenzweerderig gezicht. ‘Maar het goede nieuws zou uw stemming moeten verbeteren.’ Met een groots gebaar trok hij zijn handen uit de mouwen en spreidde hij zijn armen uit. ‘Viçinia cal Sares leeft.’


  Tamár en Flores keken elkaar verbluft aan. Zij hadden allebei gezien hoe de Wlachaakse aan haar einde was gekomen, hoe ze was begraven onder karrenvrachten gesteente.


  ‘Daarmee is ook uw – hoe zal ik het zeggen – ongewilde aanspraak op de troon overbodig geworden,’ verklaarde Sargan, bij wie de heimelijke vreugde hen zo te verrassen op het gezicht geschreven stond.


  In Tamárs hoofd buitelden de gedachten over elkaar heen, er ontstonden mogelijke toekomstbeelden die ook weer instortten. Als Viçinia leeft, dan erft zij de titel van voivodin, ook zonder raadpleging van de bojaren. Zo’n bericht zou toch in ieder geval de Wlachaken hoop bieden. En de trollen? We kunnen alleen maar hopen dat ze eerst een van de buitenposten van Szilas aanvallen.


  Terwijl Sargan om wijn vroeg keek Tamár weer naar Flores, die de Dyriër sprakeloos aanstaarde.


  ‘Heeft Viçinia het overleefd?’ wist de jonge vrouw uiteindelijk uit te brengen.


  ‘Voor zover ik weet wel. En ze is niet alleen in leven, maar ook vrij.’ De Dyriër hief zijn beker om te proosten. ‘Moge het geluk haar gunstig gezind blijven!’
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  De omgeving werd steeds grilliger. Hoewel Viçinia al lang niet meer wist of ze nog dieper waren gegaan, kwamen de rotsformaties waar ze omheen moesten zien te komen haar voor als de diepste ingewanden van het gebergte. De stenige bouwsels die haar omgaven, hadden werkelijk niets gemeen met de wereld die Viçinia gewoon was. De rots had scherpe randen en ze moest oppassen om niet haar kleren of zichzelf open te halen, zoals ze pijnlijk had ondervonden. Maar de trollen leken er geen last van te hebben. Hun taaie huid was bestand tegen de donkere rotsen en ze letten nauwelijks op hun omgeving.


  Het viel Viçinia niet mee om de trollen bij te houden. De grote wezens bewogen zich snel en onvermoeibaar voorwaarts. Zelfs Keru, die onhandiger en langzamer was dan haar broeders en zusters, had meer uithoudingsvermogen en was sneller dan Viçinia. Er restte de Wlachaakse niets anders dan haar kaken opeen te klemmen tot haar benen zeer deden bij iedere stap en haar hoofd helemaal leeg was.


  Bij iedere pauze, hoe kort ook, viel Viçinia in een onrustige slaap. In haar dromen liep ze verder door donkere gangen, zonder begin, zonder doel, steeds verder en verder, tot ze badend in het zweet wakker werd en uitgeput naar adem hapte. De lucht die in haar longen drong was verrassend warm, net als het gesteente.


  De mars leek Viçinia eindeloos. Maar sinds het gevecht tussen Turk en Drak was het commentaar van de andere trollen tenminste opgehouden. De stam accepteerde de beslissing van de aanvoerder nu zonder morren, al ving de Wlachaakse soms nog wel duistere blikken op van een paar van de schepsels. Maar ze was te moe om zich daar mee bezig te houden. Haar leven lag in de klauwen van deze enorme wezens, zo veel was zeker.


  Turk stuurde steeds weer verkenners uit die de weg verkenden en speurden naar gevaren. Ook nu keerde een van hen net weer terug. Uitgeput herkende Viçinia de trol die luisterde naar de naam Sluiper.


  ‘Verder naar voren gaat niet, Turk,’ rapporteerde de verkenner zacht. ‘Webben. Heel precies weet ik het niet, maar het zijn er beslist veel.’


  ‘Dwergenschijt,’ vloekte de aanvoerder. ‘Is er een weg omheen?’


  Sluiper schudde zijn hoofd. ‘We zouden terug kunnen gaan om naar een andere gang te zoeken. Maar de laatste tunnels voerden nog verder naar beneden. Bovendien zou dat een gigantische omweg zijn. Ik ken de buurt hier, daarbeneden zijn brede kloven.’


  ‘Diep?’


  De kleine trol bewoog aandachtig zijn hoofd heen en weer. Zijn horens waren niet zo heel lang en lagen dicht tegen zijn hoofd aan. ‘Jawel. Veel klimmen.’ Hij keek veelbetekenend in de richting van Viçinia.


  Turk vloekte opnieuw en bestookte het Kleine Volk met allerlei smerige uitdrukkingen. Zijn woede was zo groot dat hij met zijn blote vuist tegen de rotswand sloeg. Er vlogen steensplinters door de lucht, en Viçinia zag het donkere bloed dat langzaam uit Turks vingers kwam, maar de grote trol gaf er niet om. ‘Of door deze gang of verder omlaag? Iets anders is er niet?’


  ‘Nee. Of we draaien om.’


  ‘Omdraaien is slecht,’ besloot Turk moeizaam. ‘Wie weet zit Anda ons op de hielen. Wat zit er daar verder naar voren in de tunnel?’


  ‘Zag eruit als van die vettige beesten, die met die gele vlekken. Maar ik wilde niet te dichtbij komen,’ verklaarde Sluiper ter verontschuldiging. ‘Die rotbeesten zijn snel.’


  ‘Strontzooi.’


  Turk keek Viçinia besluiteloos aan en streek over zijn kortgeknipte hoornen uitgroeisels.


  ‘Wat is het probleem?’ informeerde de Wlachaakse voorzichtig. ‘Het ligt op de een of andere manier aan mij, of niet? Kan ik jullie misschien helpen?’


  ‘Jij? Ons helpen?’ Vanaf de zijkant klonk gelach van een trol.


  ‘Bek dicht, Förs,’ reageerde Turk niet onvriendelijk, zonder de trol aan te kijken. In plaats daarvan keek hij Viçinia indringend aan en daarbij trok hij zijn verdikte wenkbrauwen samen. ‘De gang voor ons is dicht. Wij moeten ons erdoorheen vechten.’


  ‘Sluiper had het over webben. Wat voor webben?’


  ‘Dwergenspinnen.’


  ‘Wat?’ vroeg Viçinia verbaasd. Maar toen dook er een flard van een herinnering in haar op. Een verhaal dat Sargan had verteld. De Dyriër had beweerd dat hij in de bergen een paar monsterachtige spinnen was tegengekomen, die hij maar ternauwernood had kunnen doden. Destijds had Viçinia dat verhaal gehouden voor een van de vele ietwat overdreven anekdotes die Sargan maar wat graag ten beste gaf. De Dyriër beschikte over een schier onuitputtelijke bron van zulke verhalen, het ene nog angstaanjagender dan het andere. Maar dit verhaal leek in ieder geval een kern van waarheid te bevatten.


  ‘Je bedoelt grote spinnen, nietwaar?’


  ‘Ja. Groter dan jij, maar kleiner dan een trol,’ legde het stamlid uit die Turk zonet Förs had genoemd. ‘De dwergen houden zulke beesten. Soms laten ze die smerige rotbeesten los in de gangen waar trollen zijn.’


  ‘Ze zijn dus niet alleen groot maar ook gevaarlijk,’ stelde Viçinia vast.


  ‘O ja. Eentje gaat nog wel. Maar als het er veel zijn, kunnen ze ook trollen opeten. Ze maken webben. Die zijn kapot te scheuren, maar de draden plakken en je krijgt ze bijna niet meer los. Als je pech hebt blijf je hangen. En dan komen de spinnen.’


  ‘Die met de gele vlekken zijn de ergste,’ zei Sluiper. ‘Als die bruine bijten doet het zeer, maar die gele kunnen een trol met één beet doden. Ze hebben gif.’


  Giftige reuzenspinnen, dacht Viçinia ontmoedigd. Alsof de benedenwereld zo nog niet gevaarlijk genoeg was.


  ‘We zouden op ze kunnen jagen en ze doden. Maar de webben zijn gevaarlijk, en die gele verbergen zich altijd in de zijgangen achter hun webben. Je weet nooit waar ze zijn.’


  ‘Dat klinkt niet goed,’ gaf de Wlachaakse toe, waarop Förs weer geringschattend lachte.


  ‘Daarom zullen we wel moeten omdraaien,’ vond Turk schouderophalend.


  Inwendig moest Viçinia het met Förs inschatting eens zijn, want tegen zulke gedrochten zou zij nauwelijks van nut kunnen zijn. Als zelfs de enorme trollen de spinnen uit de weg gingen, dan zou een mens, zonder wapens en wapenrusting, niets tegen deze ondieren kunnen uitrichten. Behalve als je Sargan heet en met louter verstand dozijnen van deze spinnen kunt overwinnen. Wat had hij toch ook weer gezegd? Agdeles adem maakt ook met spinnen korte metten.


  Wat is Agdeles adem? Denk na, Viçinia! Maar haar gesprekken met de Dyriër leken zo lang geleden, alsof ze in een ander leven hadden plaatsgevonden.


  De trollen wachtten nog op de terugkeer van de andere verkenners, daarna zouden ze omkeren en een aftakking nemen die hen nog verder de diepte in zou voeren.


  Agdele had vuur geblazen in die figuren van leem en zo zijn naar het schijnt de eerste Dyriërs ontstaan, herinnerde Viçinia zich ineens. ‘Wacht!’ riep ze luid, omdat haar een idee te binnen schoot.


  De trollen keken haar verwonderd aan.


  ‘De webben… jullie zeggen dat die dik zijn, toch?’


  ‘Ja, natuurlijk. Anders zouden ze geen trol kunnen houden, of niet dan?’


  ‘Branden ze?’


  De trollen keken elkaar aan. Geen van hen leek het antwoord op de vraag te weten, en Drak zei: ‘Geen idee. Hoezo?’


  ‘Omdat de webben van kleinere spinnen kunnen branden.’


  ‘Wij gebruiken bijna geen vuur,’ reageerde Turk. ‘Vuur is kostbaar. We vinden maar heel soms brandsteen.’


  ‘Dus jullie hebben het nooit uitgeprobeerd?’


  ‘Nee.’


  ‘Misschien werkt het. Er zit nog wat olie in mijn lamp. We zouden kunnen proberen om de webben aan te steken.’


  Turk keek nadenkend om zich heen. De andere trollen keken hem vol verwachting aan, maar zeiden niets. Uiteindelijk zuchtte de grote trol. ‘Goed. Als het niet gaat, kunnen we altijd nog omkeren. Maak je klaar voor de jacht op de geelgevlekte spinnen!’


  Terwijl de jagers hun buidel oppakten, kwam Turk naar Viçinia toe en keek geïnteresseerd toe hoe ze met vuursteen en staal een beetje tondel aanstak.


  ‘Het is niet eenvoudig om brandsteen aan te steken,’ legde de trol uit. ‘En wij vinden het niet zo vaak.’


  ‘Is brandsteen zwart en brokkelig? Kun je het in je hand kapot drukken?’ vroeg de Wlachaakse, terwijl ze de kleine vlam voorzichtig bij de lont van de lamp hield. Turk knikte verrast.


  ‘Dan is dat hetzelfde als wat wij kolen noemen. Zo, klaar,’ zei ze en ze kwam met de lantaarn in haar hand overeind. De jagers verzamelden zich om haar heen, lieten hun spierbundels rollen en ontblootten hun tanden.


  ‘Waar zijn eigenlijk de wapens en wapenrustingen die wij voor jullie hebben gesmeed?’ vroeg Viçinia toen haar ineens te binnen schoot dat de Wlachaken de enorme wezens voor de slag tegen Zorpad goed hadden uitgerust.


  ‘Druan zei dat het niet bij trollen hoort, om dat soort dingen te gebruiken,’ antwoordde Turk. ‘Wij hebben klauwen en slagtanden, wij hebben geen wapens nodig.’


  ‘En onze huid is dik,’ zei Drak. ‘Wij hebben ook geen wapenrustingen nodig.’


  ‘Wij hebben de spullen op een veilige plek opgeborgen, want Druan had gelijk, het past niet bij ons. Het maakt je onbeweeglijk en lawaaierig. Dwergen zijn zo. Maar wij niet.’


  Viçinia keek de trollen verbaasd aan. Ze keken ernstig, geen van hen weersprak de woorden van de aanvoerder, enkelen knikten zelfs. Ze zijn echt eigenaardig. Ik had gedacht dat ze de mogelijkheid zouden aangrijpen om met de wapens hun vijanden sneller te kunnen overwinnen.


  ‘We gaan,’ beval Turk en hij onderbrak zo de overpeinzingen van Viçinia. ‘De rest wacht hier. Sluiper, wijs ons de weg.’


  De kleine trol glipte snel de gang in, de jagers liepen achter de verkenner aan en de Wlachaakse volgde hen weer op de voet.


  De gang was bijna gelijk en maakte een heel flauwe bocht naar rechts. Viçinia probeerde zich er volledig op te concentreren om gelijke pas te houden met de trollen. Die zeiden geen woord en liepen gebukt voorwaarts. Hun brede voeten maakten nauwelijks geluid, en de Wlachaakse begreep opnieuw waarom de dwergen deze reusachtige wezens zo haatten en vreesden. Boven de grond waren ze al gevaarlijk, maar in de gangen en tunnels van hun vaderland waren de trollen de gevaarlijkste jagers die je je kon voorstellen, sterk, geluidloos en afschrikwekkend.


  Vooraan drukte Sluiper zich achter een rotskam en knikte naar Turk. De jagers verdeelden zich langs de wanden van de gang, terwijl Turk naast Sluiper neerknielde.


  ‘Mensenvrouw,’ fluisterde de aanvoerder, toen hij langs de rotsen had gekeken.


  Viçinia sloop zacht naar hem toe. Haar zwakke licht reikte maar een paar passen de gang in, maar in het schemerlicht kon ze grijze draden ontwaren die met elkaar verweven leken te zijn. De Wlachaakse kon afzonderlijke lijnen zien, die zo dik waren als haar arm, maar het grootste deel zag er bijna uit als stroken stof die in de tunnel hingen. Er was geen geluid te horen, geen zuchtje wind te voelen.


  Zonder te spreken nam Turk de lantaarn uit Viçinia’s hand en ging hij staan. Met een handgebaar stuurde hij de Wlachaakse en Sluiper terug tot achter de turende jagers. Zelf liep hij gebukt naar voren. Er klonk een klikkend geluid. Onder primitief gebrul slingerde Turk de lantaarn in de richting van het web.


  Een moment lang gebeurde er niets, tot de lantaarn tegen de wand sloeg en door de klap openscheurde. De olie spatte in het rond, vloog in brand en verspreidde zich over de wand en de grond tot aan de lijnen van het eerste web. Ineens was de gang vol met vlammen. Het vuur laaide op in een geeloranje kleur en aan de randen steeg donkere en zwarte rook op. Gefascineerd keek Viçinia naar de vlammen, die binnen een paar hartslagen de hele gang leken te vullen. De gigantische schaduwen van de trollen dansten over de wanden.


  Plotseling brak er een wezen met een zenuwslopend gekrijs door het gordijn van vlammen. Lange poten die over de rotsen krasten, een diep gebukt lijf. De spin bewoog razendsnel, half over de wand, half over de grond. Het lijf trok een rookspoor achter zich aan. Ontzet week Viçinia terug, maar Turk sprong achter de rotsen vandaan en pakte een van de harige poten beet. De spin draaide om. Turk draaide om zijn eigen as. Er klonk een knak toen de spin tegen de rotsen sloeg. Turk zat meteen boven op de spin en sloeg er met zijn vuisten op in. De lange, geknikte poten trilden toen de slagen van de grote trol op het lijf bleven neer regenen.


  De rook trok in golven haar kant uit en Viçinia moest hoesten. Ook de trollen kuchten en Sluiper sloeg zijn hand voor zijn mond.


  ‘Terug!’ beval Turk, die langzaam achteruitliep, weg van de vlammen. Heel even dacht Viçinia dat ze meer beweging zag, maar er kwamen niet meer spinnen tevoorschijn. Toen liepen de de tranen de Wlachaakse in de ogen en ze moest maken dat ze wegkwam om uit de bijtende walm te komen.


  Hoewel ook de trollen moesten hoesten en spugen, riep een van hen vrolijk: ‘Straks hebben we gebraden spinnen!’ Er werd hard gelachen.


  Viçinia hurkte op veilige afstand neer en probeerde te blijven ademen. De rook prikte in haar keel, vulde haar longen. Met iedere ademteug trokken er pijnlijke steken door heel haar lichaam. De verse lucht drong maar langzaam tot in haar borst door en toen namen de krampen af. Dankbaar genoot De Wlachaakse van het zoete gevoel dat ze nog in leven was.


  Om haar heen kwamen ook de trollen weer op adem.


  ‘Vervloekte dwergenschijt, dat ging snel,’ zei Förs verbaasd en hij keek Viçinia vol bewondering aan.


  ‘Als de rook verdwenen is, gaan we erin en dan jagen we op de spinnen die het overleefd hebben,’ zei Turk. ‘Sluiper, haal de rest maar vast.’


  ‘Het spijt me, ik wist niet dat de webben zo goed brandden,’ verontschuldigde Viçinia zich met hese stem.


  ‘Ha! Dat wisten die rotbeesten zelf ook niet,’ reageerde Drak en hij lachte hard. ‘Dat deed me plezier!’


  ‘Ik vond het ook grappig!’


  De vrolijkheid van de trollen stak zelfs Viçinia aan. Ze was nog licht in het hoofd en haar gedachten buitelden betekenisloos over elkaar. De Wlachaakse moest giechelen, toen lachte ze voluit. Alle vermoeienissen en angst vielen in een enorme lachbui van haar af, haar lichaam schudde van top tot teen en de tranen brandden weer in haar ogen. Ze moest tegen de rotswand leunen om niet op de grond te vallen. Ze lachte maar en lachte maar, de tranen liepen haar over de wangen. Maar toen werd haar keel ineens dichtgesnoerd door verdriet, en het lachen ging over in huilen. Een snik deed haar rillen. Haar benen weigerden dienst en ze gleed op de grond, sloeg haar armen om zich heen en liet haar tranen de vrije loop. Ze lag in de wrakstukken van haar wereld, gevangen in een vreemd, angstaanjagend rijk en omgeven door afschrikwekkende monsters. Ergens boven haar vocht Sten waarschijnlijk voor Wlachkis, streed haar zus de schijnbaar eindeloze oorlog. Ik zal ze nooit weerzien, dacht Viçinia. Ik zal ze nooit meer kunnen omhelzen.


  Hoe lang ze daar lag zou ze niet kunnen zeggen. De tranen stopten uiteindelijk en haar adem werd weer regelmatig, maar het allesverzengende verdriet liet haar niet meer los. De ban werd pas verbroken door een voorzichtige aanraking aan haar schouder. Viçinia keek op alsof ze uit een boze droom ontwaakte en ze herkende Keru, die met een gefronst voorhoofd naast haar neerknielde en haar vragend aankeek.


  ‘Het gaat goed met me,’ verklaarde de Wlachaakse mat en ze richtte zich op. Ze keek verbaasd naar haar pijnlijke hand. In de huid waar ze op had geleund zat een diepe snee, die klopte en pijn deed. Behoedzaam nam Keru de bloedende hand in haar klauw en ze onderzocht de wond. De Wlachaakse wilde haar hand wegtrekken, maar Keru hield die met zachte druk vast. Ze zocht in haar buidel en haalde er een stuk leer uit, waar iets was ingerold. Met een zwaai van haar pols maakte de trollenvrouw het leren pakje open. Er kwam een donker, onwelriekend goedje uit tevoorschijn. Toen Viçinia zag wat de trollenvrouw van plan was, riep ze haastig: ‘Ik denk niet dat dat nodig is! Ik…’


  Maar op dat moment drukte Keru Viçinia’s hand al in het spul. De Wlachaakse dook in elkaar, ze rekende op pijn, op een brandende pijn, maar in plaats daarvan voelde haar huid verrassend koel aan. Keru liet haar tanden zien in een soort glimlach en liet de hand los. Het klompje was moeilijk los te maken voor Viçinia, het goedje was even plakkerig als hars.


  Hoewel de wond nog steeds zeer deed, was het koele gevoel heel aangenaam. ‘Dank je wel,’ zei Viçinia zacht. Ze stond voorzichtig op en keek om zich heen. De lucht was nog zwaar van de rook, maar het ademen kostte de Wlachaakse geen moeite meer. De stam was verzameld en wachtte nu op de terugkeer van de jagers, van wie Viçinia de kreten ver vooruit kon horen.


  Eindelijk keerde Sluiper terug om Turks bevel om te vertrekken door te geven.


  In het zwakke licht van de korstmossen zag de gang eruit alsof er een draak in tekeer was gegaan. De wanden waren zwart van het roet, onder het plafond dwarrelden nog rookwolken, gelukkig op een pas hoogte boven de trollen. De webben waren volledig verbrand, en over alles heen hing de misselijkmakende geur van verbrand haar en vlees. Met moeite kon Viçinia voorkomen dat ze moest overgeven. Drak stond in een bocht waar hij triomfantelijk het kadaver van een spin omhooghield. De lange poten van het beest hingen slap, het lijf was zwart en getekend door de vlammen.


  ‘Die heb ik nog nooit gebraden gegeten,’ gaf Förs te kennen. ‘Smaakt best goed!’


  De andere trollen keken met grote ogen naar wat de verwoesting teweeg had gebracht. Telkens opnieuw voelde Viçinia hoe hun blikken op haar rustten.


  De Wlachaakse draaide zich om toen ze iets hoorde knarsen. Naast haar denderde een steen naar beneden, die uit de wand gevallen was. Er kwam nog een rotsblok langzaam naar beneden. Erachter gaapte het zwart van een gang. Daarin bewoog iets. Stenen vlogen in het rond toen er een spin door het zonet ontstane gat sprong. De poten van het dier bewogen onvoorstelbaar snel. Het schoot op Viçinia af. De spin was al bij haar voor de Wlachaakse kon reageren. Viçinia zag de onmenselijke ogen waarin het licht weerspiegeld werd. Niet bij machte om zich te verroeren staarde ze naar de spin die zich voor haar oprichtte, met de poten wijd gespreid.


  Er smakte een schim tegen het dier op en die sleurde het bij Viçinia weg, tegen de grond aan. De poten krasten langs de wanden. Een trol sloeg op het beest in, anderen brulden. Het lukte de spin om zich half op te richten en de lange staken om de arm van de trol te slaan. Er wierp zich nog een trol op het beest. Zijn klauwen krasten over het harde pantser, trokken haren uit. Hij beet en scheurde een poot af terwijl hij wild met zijn hoofd schudde. Viçinia, die nog er nog steeds als verlamd bij stond, werd geraakt door warm vocht.


  Andere trollen pakten de spin, braken de poten en sloegen in op de zwartgele kop tot het dier zich niet meer verroerde.


  ‘Schijtzooi,’ bracht een trol hijgend uit die op de grond lag. Hij hield zijn arm omklemd met zijn vuist en zijn gezicht was vertrokken van de pijn. Als door een nevel herkende Viçinia Förs.


  ‘Hij is gebeten!’ riep een andere trol. Trollenvrouw Keru drong tussen haar stamgenoten door en knielde bij Förs neer. Ook Turk kwam erbij staan. Zijn gezicht stond kwaad en zijn stem bulderde door de gang. ‘Zoek hier alles af! Ik wil niet nog een keer door zo’n rotbeest worden verrast!’


  De jagers en verkenners haastten zich om zijn bevel op te volgen, en ze gingen op zoek naar schuilplaatsen.


  Viçinia liep langzaam naar Keru toe, die de wond van Förs insmeerde met een lichte pasta. Tot haar schrik zag ze dat zijn hele lijf schokte. Er liep een lange draad speeksel uit de mond van de trol.


  ‘Is hij vergiftigd?’ vroeg de Wlachaakse zacht.


  ‘Ja. Verdomd geelvlekkengif,’ antwoordde Turk grimmig.


  ‘Hij heeft mij gered.’


  ‘Hij heeft de spin afgemaakt, meer niet, mensenvrouw. Dat zou hij voor iedereen doen.’


  ‘Zal hij… zal hij het overleven?’


  ‘Is niet te zeggen. Dat spul is gemeen. Het vreet het vlees aan. We zullen zien of hij het haalt.’


  Zoals Förs daar lag, op zijn rug, met zijn ogen open maar toch blind, zag de trol er veel minder gevaarlijk uit. Zijn spieren trilden, alsof hij het ondanks de warme lucht koud had. Viçinia knielde naast hem neer en legde haar hand op de taaie huid van zijn schouder. Ze voelde het trillen dat door de trol heen ging.


  ‘Houd vol,’ fluisterde ze. In gedachten zag ze de spin, reusachtig, met kille ogen en vochtig glanzende, stakerige poten. Die zou mij hebben verscheurd als Förs er niet tussen was gekomen, dacht ze.


  De Wlachaakse keek Keru aan, die zacht over Förs’ voorhoofd streek. De trollenvrouw zag er moe uit.


  ‘Niets gevonden,’ berichtte Drak die weer was teruggekeerd.


  ‘Verder dan maar. Twee van jullie nemen Förs mee,’ droeg Turk zijn stam kortaf op en hij ging aan kop.


  Keru pakte Viçinia bij de arm en trok haar weg bij Förs, die bevend voor zijn leven vocht. Drak en nog een trol grepen de liggende trol onder zijn armen vast en tilden hem op. Ze droegen de trol voor de helft, voor de rest sleepten ze hem voort.


  Ook Viçinia zette zich weer in beweging. Ze kon het beeld van de gewonde trol die werd gedragen door zijn stamgenoten niet meer uit haar gedachten krijgen. Viçinia voelde grote dankbaarheid, al had Turk beweerd dat Förs niet speciaal haar had willen redden. Tegelijkertijd voelde ze zich schuldig omdat de trol in zekere zin door haar toedoen gewond was geraakt. Hoewel ze hem niet kon zien omdat de andere trollen haar het zicht ontnamen, kon ze hem wel horen kreunen. Hij had veel pijn.


  De stam liet het zwarte stuk gang snel achter zich en trok steeds verder. De trollen gingen over op hun gebruikelijke tempo, dat het uiterste van Viçinia vergde om hen te kunnen bijhouden. Na een poosje gaf Turk het bevel om in een grot uit te rusten, en de Wlachaakse ging naast de bewusteloze Förs zitten, met haar armen om haar knieën geslagen. Ze observeerde de trol. Het trillen was minder geworden, en hij kreunde bijna niet meer. Onder zijn oogleden schoten zijn ogen heen en weer, en soms gingen zijn klauwen open en dicht.


  Keru kwam bij hen zitten. De trollenvrouw drukte Viçinia een leren buidel met water in de hand. Dankbaar bevochtigde de Wlachaakse haar zere keel. Toen ze de buidel wilde teruggeven, wees Keru eenvoudigweg naar Förs. Terwijl de oude trollenvrouw zich om de arm van de gewonde trol bezighield, probeerde Viçinia om hem een beetje water te geven. Maar hoe ze ook haar best deed, het meeste water liep weer uit zijn mond en stroomde over de rotsgrond.


  Toen haar blik op de wond viel, schrok ze. Waar eerder alleen twee diepe, dolkachtige steken te zien waren geweest, lag nu de spier van de trol vrij. Er hadden zich verdikkingen gevormd en de huid leek losgemaakt te zijn van het vlees.


  ‘Rottig gif,’ knorde Drak die zich over Förs had gebogen. Toen klopte de jager de bewusteloze trol op zijn borst. ‘Maar je redt het toch!’


  De aanblik van de lijdende trol deed Viçinia bijna letterlijk pijn. Ze kon het niet verdragen om het nog langer aan te zien en ze kwam wankelend overeind. Het duizelde haar en ze moest steun zoeken tegen de wand. Het duurde een paar hartslagen tot ze geen sterretjes meer zag en ze alles weer helder kon zien.


  ‘Jij moet uitrusten,’ zei Turk doodgemoedereerd.


  ‘Ik voel me prima.’


  ‘Zo zie je er niet uit, mensenvrouw.’


  ‘Mijn naam is Viçinia!’ reageerde de Wlachaakse bits.


  ‘We houden een langere pauze. Förs heeft rust nodig,’ verklaarde de aanvoerder zonder op het verwijt in te gaan. Hij liet zich met een schuivend geluid langs de wand omlaag zakken en ging met een diepe zucht zitten. ‘Dat vuur was goed.’


  Viçinia ging ook op de grond zitten en strekte haar zere benen voor zich uit. ‘Maar Förs moet wel voor zijn leven vechten.’ Haar hand was opnieuw gaan kloppen, en er trok een doffe pijn van haar achterste tot aan haar nek. De vermoeidheid nam ook bezit van haar geest en haar oogleden werden zwaar.


  ‘Die rotbeesten zijn gevaarlijk. Keru doet wat ze kan.’


  ‘Ik had gedacht dat jullie hem zouden achterlaten. Of dat jullie hem gewoon zouden leeghalen,’ zei Viçinia slaperig. Maar toen ze Turks woedende gezichtsuitdrukking zag, was ze weer helemaal wakker.


  ‘Hij leeft nog en we nemen hem mee!’


  ‘Natuurlijk,’ haastte de Wlachaakse zich te zeggen. ‘Ik dacht alleen… ik bedoelde…’


  ‘Als hij sterft, dan nemen we zijn vlees. Maar zolang hij leeft maakt hij deel uit van de stam. Wij laten niemand achter, behalve als hij zo goed als dood is en het echt niet anders kan!’


  ‘Het spijt me,’ zei Viçinia, al kwam de gedachte om een trol haar excuses aan te bieden haar wel wat vreemd voor. ‘Ik wist niet beter.’


  Turk gaf geen antwoord, hij snoof alleen maar.


  Viçinia had geen idee hoe ze de grote trol tot bedaren kon brengen en daarom veranderde ze van onderwerp. ‘Wat is er met Keru?’


  ‘Zij is oud.’


  ‘Waarom kan ze niet spreken?’


  ‘Dwergen. Haar kaak is door een bijl gekliefd en daarbij is haar tong uitgesneden. Al heel lang geleden.’


  De Wlachaakse knikte. ‘Ze is genezeres, nietwaar?’


  ‘Zij kan nog maar slecht jagen en vechten. Maar zij weet veel.’


  Viçinia dacht aan de gevaren die overal op de loer lagen. Niet alleen de dwergen, maar de gehele omgeving leek de trollen wel vijandig gezind. ‘Jullie kunnen alleen samen overleven,’ zei de Wlachaakse meer tegen zichzelf.


  ‘Ja. Alleen de stam biedt veiligheid. In zijn eentje is iedere trol gedoemd te sterven.’


  ‘Hoe zit het met de oude trollen?’ Viçinia streek over haar lijf. Haar gedachten gingen uit naar het nieuwe leven dat ze in zich droeg. ‘Hoe zit het met de kinderen? Hoe beschermen jullie hen?’


  ‘De kinderen zijn altijd bij ons. De oude trollen ook. Maar meestal worden trollen niet oud.’


  Er klonk een ondertoon door in de stem van Turk, en Viçinia zweeg. Hun vaderland eist een zware tol van hen, dacht ze, net als Wlachkis van ons. Heeft hij verdriet, of is hij trots?


  ‘Wij zijn zo diep afgedaald, omdat de dwergen de bovenste gangen verzieken. Hierbeneden is er weinig water en weinig eten. Hier kunnen zelfs wij trollen maar met moeite overleven.’


  ‘Het Kleine Volk wilde jullie toch uitroeien?’ gaf de Wlachaakse in overweging.


  De trol lachte hardop. Enkele andere trollen keken naar hen, maar ze wendden zich snel weer af.


  ‘Er is al heel lang oorlog,’ legde Turk uit. ‘Het is verstandig om je vijand te vernietigen. Dat zouden wij ook doen als we de kans kregen. Iedere dwerg doden tot er geen een meer over is.’


  ‘Allemaal? Kinderen? Oude dwergen? Zieken?’


  ‘Allemaal. Pas dan hebben we gewonnen. Nu verschuilen die kleine schoften zich in hun hallen. Anda heeft hen verdreven, maar ze vermeerderen zich in hun hallen en kamers. Ze smeden wapens, en ze smeden plannen. Ze zullen weer tevoorschijn komen en de oorlog zal weer doorgaan. Tot er geen trollen of geen dwergen meer zijn!’


  Viçinia keek de grote trol ontzet aan. De oorlog en de haat tussen de Masriden en de Wlachaken smeulden al honderden jaren, en er waren afschuwelijke wreedheden begaan. Maar de vernietiging van een heel volk was nooit de opzet geweest. De trollen waren – net als de dwergen – in de oorlog even wreed en genadeloos als hun vaderland zelf.


  ‘Wij zullen de dwergen uitroeien, vroeger of later. Daar heeft Anda in ieder geval gelijk in.’


  Voor Viçinia kon doorvragen over Anda, keerde er een verkenner terug die zich meteen tot Turk richtte. Zwaar ademend knielde hij naast de aanvoerder. ‘We hebben een trol gevonden.’


  Viçinia spitste haar oren.


  Ook Turk leunde naar voren. ‘Waar?’


  ‘Verder naar voren in de gang. Zwaargewond. Hij zegt dat hij bij Pard hoort.’


  ‘Is Pard in de buurt?’ mengde de Wlachaakse zich in het gesprek.


  Turk wierp haar een duistere zijdelingse blik toe. ‘Wie heeft hem verwond?’


  ‘Anda,’ antwoordde de verkenner toonloos.


  Turk vloekte en keek voorzichtig om zich heen. Er keken wel al een paar trollen naar hen, maar de meeste sliepen al. ‘Breng mij bij hem,’ beval hij en hij kwam overeind.


  Ook Viçinia stond op. ‘Ik ga mee,’ zei de Wlachaakse resoluut.


  De grote trol staarde haar een moment aan, maar knikte toen.


  Ze liepen achter de verkenner aan de gang in. Hoewel Viçinia wat van de opgloeiende korstmossen had meegenomen, kon ze toch heel weinig zien van de donkere omgeving. Zelfs met twee trollen in haar nabijheid voelde ze zich niet veilig. Tot nu toe was ze steeds in het gezelschap van de hele stam geweest. Nu waren alleen Turk en de verkenner bij haar. De Wlachaakse was bedrukt. De gevaren onder de wereld waren te talrijk, er kon te gemakkelijk iets gebeuren.


  Het duurde een hele tijd tot ze bij een plek kwamen waar de gang breder werd. Achter een rotsnaald zag Viçinia een gestalte, een trol die met zijn bovenlijf tegen de wand leunde. Toen ze dichterbij kwam, zag ze de vreselijke verwondingen die de trol had opgelopen. Zijn huid was op veel plekken simpelweg gescheurd, er waren diepe voren in zijn lijf getrokken.


  ‘Heb jij zijn wonden verzorgd?’ informeerde Turk.


  De verkenner schudde zijn hoofd. ‘Te veel,’ mompelde hij voordat hij verderop in de gang op de uitkijk ging staan.


  Viçinia zag dat hij gelijk had. De wonden waren diep, en de bloedplas op de grond werd steeds groter.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg Turk, die zich over de stervende trol boog.


  ‘Remm.’


  De ogen van de trollen draaiden in het rond alsof hij op zoek was naar de spreker, hoewel Turk recht voor hem stond.


  ‘Wat is er gebeurd, Remm?’


  ‘Anda… haar trollen hebben ons gevonden.’


  ‘Waar is Pard?’


  ‘Dieper gegaan. In de kloven. Heel dicht bij de hartslag.’


  Remm kokhalsde en spuugde bloed. De trollen liet zijn tanden zien in een angstaanjagende glimlach. ‘Ze hebben mij echt te grazen genomen. Laten mij gewoon liggen, als miezerige dwergen.’


  ‘Met hoeveel zijn jullie nog?’ vroeg Turk, zonder in te gaan op wat de ander had gezegd.


  ‘Vier of vijf handen,’ antwoordde Remm hoestend, ‘en de elf en het mensje.’


  ‘Een mens?’ vroeg Viçinia verbluft. ‘Hier?’


  ‘Druans mensen-hareeg.’


  Viçinia sprong naar voren en knielde naast de gewonde trol neer. ‘Sten? Bedoel je Sten?’


  Remms ogen trokken weg, hij ademde reutelend. Er was nog een laatste, wanhopige ademteug hoorbaar, toen viel hij stil.


  ‘Nee! Zeg het me! Bedoel je Sten?’ schreeuwde Viçinia tegen de dode trol. ‘Je moet het me zeggen!’


  Ze pakte hem bij zijn hoofd, die krachteloos opzij was gevallen, maar Turk trok haar terug met een greep waaraan niet te ontkomen viel. ‘Hij zegt niets meer. Hij is teruggegaan naar de hartslag. Kom.’


  De stem van de grote trol duldde geen tegenspraak. Viçinia’s gedachten raasden en tolden. Sten is hier beneden. Is hij op zoek naar mij? Hoe weet hij dan dat ik hier ben? Waarom is hij bij Pard? Heeft Druan hem opgehaald? Hoe moet ik hem vinden? Maar al haar vragen bleven onbeantwoord, tot ze terugkeerden in de grot met de rest van de stam.


  ‘Wakker worden!’ brulde Turk hard. ‘Alle jagers gaan met mij mee!’


  ‘Waarheen?’ vroeg Drak, die overeind sprong en in paniek om zich heen keek.


  ‘Anda jaagt op de stam van Pard. Wij gaan haar zoeken.’


  De grot was vol gemompel toen de trollen dit nieuws hoorden.


  ‘Ik neem verkenners mee, Sluiper en Cas. Drak, jij blijft achter en voert de rest aan. Volg ons voorzichtig. In de gang ligt vlees. Neem het mee.’


  Voor Viçinia het in de gaten had, was de groep jagers bijeen.


  ‘Ik kom mee,’ riep de Wlachaakse.


  Maar Turk schudde zijn enorme hoofd. ‘Nee, te gevaarlijk. Wij moeten snel kunnen bewegen, jij houdt ons maar op.’


  ‘Ik moet meekomen,’ verklaarde Viçinia. ‘Sten is daar beneden. Ik moet…’


  ‘Nee, Vi-çi-nia,’ antwoordde Turk nadrukkelijk, waarbij hij de klemtoon legde op iedere lettergreep. ‘Dit keer niet.’


  Toen wendde hij zich af en liep snel de gang in, samen met zijn jagers. Viçinia wilde hen achternagaan, maar Drak hield haar tegen.


  Sten, wat moet ik doen, dacht de Wlachaakse wanhopig, maar er viel haar geen enkel antwoord in.


  


  


  


  Hoofdstuk 46


  


  


  


  


  


  


  Ondanks het slechte weer en de primitieve leefomstandigheden beviel Sargan het kampleven opperbest.


  Flores en Tamár hadden een hoger tempo opgelegd, zodat hun troepen het Mardew eerder dan Szilas zouden bereiken. De voortdurende regen en de zware dagtaak drukten de stemming onder de krijgers. ’s Avonds vielen ze uitgeput op hun bed, ’s ochtends kropen ze bleek en bibberend onder hun dekens vandaan. Maar omdat Sargan te paard ging, vermoeiden de snelle marsen hem niet zo erg.


  Terwijl hij naast de colonne marcherende soldaten reed, gevolgd door zijn wachten, keek hij naar de Masriden en de Wlachaken die met lege ogen verder liepen. De soldaten probeerden zich zo goed en zo kwaad als het ging tegen de regen te beschermen, maar de nattigheid drong door hun mantel heen, liep langs hun wapenrusting en in hun laarzen.


  Door de marcherende soldaten veranderden de wegen in diepe modder, die in hun laarzen kroop en waar ze zich maar moeilijk uit konden lostrekken. Steeds weer kwamen er wagens vast zitten die onder het gewicht van hun lading in de blubber bleven steken en die de krijgers weer in beweging moesten krijgen. Iedere stap was een inspanning, een strijd tegen de elementen.


  De uitputting had zelfs de smeulende twisten tussen de Wlachaken en Masriden gesmoord en sinds de komst van Sargan hadden er zich nauwelijks nog voorvallen voorgedaan. Maar de uitputting eiste wel zijn tol: steeds meer soldaten hoestten en hadden koorts. De colonne van zieken die in het midden van de groep marcheerde groeide elke dag. Ook moesten er elke dag grotere kuilen worden gegraven om de doden te bergen. We rijgen een ketting van graven door Wlachkis, dacht de Dyriër. Gewonden, zieken, zwakken. Vaders, zussen, zonen, vrienden. De oorlog grijpt ze allemaal, ook zonder wapengekletter.


  Met een klak van zijn tong spoorde Sargan zijn paard aan en hij reed langs de lange rijen van het afgepeigerde leger. De modder spatte op toen de Dyriër zich aansloot bij de ruiters die voorop gingen in de stoet.


  Marczeg Békésar was gehuld in een met was bewerkte mantel en hij zat kaarsrecht op zijn hengst, hoewel de regen in kleine beekjes langs hem heen stroomde. De jonge marczeg wil een voorbeeld zijn voor zijn mensen, besefte Sargan. Dat kan met dit weer geen lolletje zijn. De Dyriër had zich al vaker afgevraagd hoe het zou voelen om een Masrider edelman te zijn, die zijn heerschappij was begonnen met het verlies van zijn geboortestad. Hij houdt zich heel goed, vond Sargan. Als hij nog leert om zijn ongebreidelde trots te beteugelen, wordt hij misschien zelfs nog eens een acceptabel heerser.


  Pas toen hij Tamár had bereikt vertraagde de Dyriër zijn tempo en liet hij zijn merrie naast de marczeg draven.


  ‘Ah, de eerwaarde legaat,’ begroette de Masrider hem en hij veegde de regen van zijn voorhoofd.


  ‘Wat denkt u, hoe ver is het nog?’ informeerde de Dyriër. Zijn blik dwaalde naar de Sorkaten, die al hoog voor hen oprezen. De toppen van de bergen verdwenen in de laaghangende wolken waarachter de hemel schuilging. De grijze flanken van de bergen versmolten met de al even grijze wolken. Waarschijnlijk lag het Mardew in dichte mist.


  ‘We moeten de bergen vandaag nog bereiken. Maar voor morgen kunnen we niet aan de klim beginnen. We moeten ons kamp opslaan aan de voet van het gebergte.’


  ‘Met de wagens zal deze weg veel inspanningen vergen,’ vermoedde Sargan.


  ‘Het terrein is daar rotsachtiger. Er is daar in ieder geval niet meer van die vervloekte modder. Maar het wordt zwaar, ja.’


  De Dyriër keek nadenkend over zijn schouder naar achteren. De soldaten wekten niet de indruk dat ze nog een zware route zouden kunnen doorstaan. Het leek Sargan eerder of de meesten ter plekke wilden neerstorten.


  ‘We rijden een stuk vooruit om de weg te bekijken,’ vervolgde Tamár. ‘Wilt u ons begeleiden, eerwaarde gezant?’


  ‘Waarom niet? De dag was nogal eentonig en dan verlang je echt naar wat afwisseling.’


  Ze reden samen tot aan de voorste groep, waar Flores marcheerde te midden van een paar bojaren. De Wlachaakse was afgestegen en voerde haar paard aan de teugel mee. Met haar bevlekte leren mantel en haar capuchon ver over haar gezicht getrokken zag de voivodin er meer uit als een struikrover dan als de aanvoerder van de Wlachaken.


  ‘Wij sluiten ons aan bij de voorhoede,’ riep Tamár als uitleg. ‘De plaats voor het kamp verkennen.’


  De Wlachaakse knikte zonder iets te zeggen en sprong behendig in het zadel. De drie spoorden hun rijdier aan tot een hoger tempo. Sargan hoorde achter zich de hoeven van de paarden, toen haar krijgers hen volgden.


  Voor de legerstoet uit was de weg nog enigszins in goede staat, en dus kwamen ze snel vooruit. Maar het begon al donker te worden toen ze de voorhoede bereikten. De soldaten waren een stukje van de weg af op een grote weide neergestreken, en ze hadden in de beschutting van een paar tentzeilen vuren ontstoken. Toen de kleine groep langsreed, groette een handvol krijgers met respect, maar de meesten keken niet op of om.


  ‘De plek is goed,’ vond Flores. ‘Vlak en groot genoeg voor het kamp. We stellen wachten op langs de weg en bij de rand van het woud.’


  ‘Het bevalt me niet dat we de ruiters van Szilas nog steeds niet in zicht gekregen hebben,’ reageerde Tamár ernstig. ‘Het waren er te veel om alleen maar verkenners te zijn.’


  ‘Maar te weinig om ons aan te vallen of ons zelfs maar op te houden,’ meende Flores.


  ‘Waarschijnlijk wel. Laten we de weg nalopen zolang het nog een beetje licht is. Dat vervloekte weer maakt de wereld vroeg donker.’


  De marczeg galoppeerde langs de weg die langzaam in de richting van de bergen kronkelde. Het land was hier al heuvelachtig en het voorgebergte reikte tot diep in de vlakte van de Sadat. Het Mardew was een klein stuk land dat als hoogvlakte in het hart van de zuidelijke Sorkaten tegen de hoge bergen aan gevlijd lag. Hoewel het Mardew in vergelijking met de rest van Wlachkis heel klein was, boden de unieke ligging en het moeilijk begaanbare terrein een goede bescherming tegen aanvallers. Hier hadden de Wlachaken zich teruggetrokken na de nederlaag tegen Arkas Dîmminu en ze hadden zich hier meer dan tweehonderd jaar verdedigd. Het is bijna legendarisch dat geen Masrider Ionna’s voorvaderen hier had kunnen verdrijven.


  Er waren maar een paar toegangen tot het hoogland die ook geschikt waren voor een leger. De belangrijkste lag voor hen, de aansluiting op de weg die vanaf de Magy naar het zuiden voerde. De weg is goed, dacht Sargan vol verachting. Platgetreden leem, meer niet. In het Gouden Imperium zou de rentmeester van de provincie zich schamen en voor zijn leven vrezen, als reizigers op zulke wegen waren aangewezen.


  Maar de ondergrond werd inderdaad al snel rotsachtiger, precies zoals Tamár had gezegd, en de weg ging gestaag bergop. Voor hen verhief zich een ongenaakbare, steile helling die tot in de onderste flarden van de wolken reikte. Er groeide een paar struiken op de schrale grond, er was een beetje gras, maar verder was het hoogland uitgestorven en woest.


  Terwijl Sargan nog stond te kijken of hij ergens in de grijze wolken het bovenste deel van de helling kon zien, reed Tamár al over de weg tussen de rotsblokken naar boven. Flores kwam achter hem aan en achter hen beiden reden hun krijgers in een rij, die Sargan deed denken aan een slang die tegen de berg omhoog kronkelde.


  Net toen Sargan ook verder wilde rijden, merkte hij boven aan de helling een beweging op. Wantrouwig kneep de Dyriër zijn ogen tot spleetjes om het beter te zien. Maar nevelen en wolken belemmerden hem het zicht en hulden het bovenste gedeelte van de helling in een grijs en grauw niets. Ineens ging er een diep gerommel door de aarde. Ver boven de ruiters kwamen er stenen en rotsen los. Het zag er aarzelend uit, bijna onbeduidend, zoals de enorme blokken begonnen te schuiven, maar Sargan herkende het gevaar direct.


  ‘Terug!’ brulde hij. ‘Een aardverschuiving!’


  Haastig wendden de ruiters hun dier. Dat was op de smalle weg geen eenvoudige manoeuvre en de paarden waren nerveus. Een ervan trappelde opzij en gleed uit met een achterbeen. De ruiter viel uit het zadel en rolde een stuk de helling af. Het paard zakte in elkaar en ging verschillende keren over de kop.


  Sargan keek ontzet omhoog naar de lawine, die zich bedrieglijk langzaam een weg omlaag baande en steeds meer losse stenen meenam. ‘Haast je!’ schreeuwde de Dyriër en hij zwaaide wild met zijn armen. Zijn merrie snoof en legde de oren in de nek. Hij voelde hoe het dier onder hem trilde en hield zich stevig vast aan het zadel.


  De meeste ruiters kwamen de weg al af stuiven. Flores was bij die groep, maar Tamár was nog een heel stuk hoger. Vanuit de verte kon Sargan zien hoe de marczeg naar de gevallen ruiter keek en toen een blik over zijn schouder wierp. Ineens gaf hij zijn paard de sporen en het sprong van de helling af. De Masrider zat gebogen in het zadel, terwijl zijn paard over de schuivende aarde trappelde. Tamár was al bij de gevallen soldaat, die net overeind kwam. Hij pakte de krijger en trok hem als een natte zak dwars over het zadel. Een stuk boven de marczeg bulderde de lawine in de richting van het dal, die zelfs enorme rotsen onstuitbaar met zich meesleurde. Dat lukt hem nooit, dacht Sargan, toen Tamár zijn paard weer aanspoorde en daarbij zelf een kleine lawine veroorzaakte. Er vlogen stenen rond de hoeven van het paard, toen het met opengesperde ogen de steile helling af galoppeerde. Sargan keek gefascineerd naar Tamár, die als een bezetene aan kwam rijden.


  ‘Weg!’ schreeuwde Flores, die langs Sargan schoot. Maar de Dyriër kon zijn ogen niet van de rit van Tamár afhouden. De marzeg stuurde zijn paard van de ene glijpartij naar de andere, verschillende keren knikten de benen van het dier, maar iedere keer lukte het Tamár om in het zadel te blijven en zijn paard op de been te houden.


  ‘Meester,’ klonk de diepe stem van Balaos.


  Er schoten klonten aarde door de lucht, stenen sprongen op, rotsblokken smakten met veel kabaal op elkaar. Een paar zwerfkeien rolden Tamár voorbij. Een steen raakte hem op zijn schouder en slingerde hem naar voren. Hij kon maar met moeite in het zadel blijven. Nu is het gebeurd met hem! Zo meteen bereikt de lawine de weg en begraaft hem onder zich.


  ‘Meester, we moeten verder terug,’ raadde Balaos aan.


  Sargan knikte onwillig en wendde zijn paard. Een laatste blik over zijn schouder wees uit dat Tamár bijna was ingehaald door het gesteente dat het dal in donderde. Toen werd de marczeg opgeslokt door de golf grond. Sargan gaf zijn paard de sporen en galoppeerde achter Flores aan. Zelfs tijdens het rijden kon hij de grond voelen beven, en het kabaal van de lawine was oorverdovend.


  ‘Waar is Tamár?’ riep Flores, toen Sargan zich bij haar voegde. De Wlachaakse had met de soldaten achter een paar rotsen de beschutting opgezocht en was afgestegen.


  ‘De aardverschuiving…’ begon Sargan voorzichtig.


  Ongelovig schudde Flores haar hoofd. ‘De dwaas!’


  Ze klom om de rotsen heen en liep terug naar de helling. De Dyriër wilde mee gaan, maar Balaos stuurde zijn paard zo dat het hem in de weg stond.


  ‘Maak plaats!’ beval Sargan, maar de wacht verroerde zich niet.


  ‘Onbeschaamde Sylk!’ vloekte de Dyriër, maar Balaos liet zich niet vermurwen. Zo kon Sargan slechts toezien hoe Flores naar de helling liep en Tamárs naam riep.


  Plotseling maakte zich een schim los uit de stofwolken. Een donkere gestalte, wiens silhouet maar langzaam scherper werd tot Sargan de marczeg herkende, die op zijn strijdros naar Flores toe draafde. In het lawaai van de het dal in stortende hopen stenen kon Sargan niet verstaan welke woorden de twee wisselden, maar Flores’ grote gebaren duidden op woede van haar kant.


  Er speelde een glimlach om de lippen van Sargan, toen hij dacht aan het pikante geheim dat de Wlachaakse en de Masrider schijnbaar hadden. Ze mochten het dan misschien voor anderen verborgen kunnen houden, maar de Dyriër had de blikken gezien die ze elkaar toewierpen. Dan moet ik voor mijzelf maar een andere bruid zoeken dan Flores, dacht hij geamuseerd. Zij is me toch al te impulsief en ze grijpt mij wat te snel naar het zwaard. Ik heb gewoon geen geluk met de Wlachaakse vrouwen.


  Korte tijd later keerden Tamár, Flores en de geredde krijger terug bij de anderen. Het gezicht van de marczeg toonde tegenstrijdige gevoelens.


  ‘Geen verliezen,’ stelde Flores vast.


  ‘We hebben geluk gehad,’ reageerde Tamár. ‘Voor zover je het geluk kunt noemen als de helft van de Sorkaten over je heen valt!’


  ‘De regen heeft de grond zacht gemaakt. Misschien heeft onze rit steenslag veroorzaakt.’


  ‘Misschien wel,’ zei Sargan twijfelend. ‘Maar misschien ook niet. Ik heb kort voor het hele gebeuren iets gezien.’


  ‘Wat?’ vroegen Flores en Tamár tegelijk.


  ‘Ik weet het niet precies. Een beweging. Misschien een mens. Ik weet het niet zeker, het was boven, in de mist.’


  ‘Szilas!’ riep Tamár en hij vloekte hartgrondig. ‘Hij heeft geraden waar we heen zouden gaan.’


  ‘Wat al een tijd niet meer zo moeilijk is. Wij hebben alle steden links laten liggen,’ gaf Flores te denken. ‘Maar denk je echt dat hij hier de hand in heeft? Misschien was het een gewone aardverschuiving. Misschien heeft Sargan alleen maar een wilde moeflon gezien.’


  ‘Ik voel het aan mijn water,’ reageerde Tamár somber en hij keek naar de helling die intussen weer tot rust was gekomen.


  ‘In ieder geval kunnen we niet hier het Mardew in trekken,’ stelde Flores vast. ‘Tenminste niet met paarden en wagens.’


  ‘Nee. We moeten een andere toegang nemen. Maar we moeten verkenners uitsturen, die uitkijken naar de soldaten van Szilas. Ik wil niet nog een keer zo’n verrassing voor mijn kiezen krijgen.’


  ‘Als het Szilas’ krijgers waren, waarom hebben ze dan niet gewacht tot er meer van ons op de weg waren? Ze hadden het halve leger onder rollende stenen kunnen begraven!’


  ‘Misschien hebben ze u herkend, marczeg, en wilden ze deze gelegenheid niet voorbij laten gaan,’ vermoedde Sargan. ‘Of ze wilden zich ervan verzekeren dat deze toegang niet te passeren is, en rekenden ze er niet op dat de eerste poging meteen zou slagen.’


  ‘Deze speculaties leiden nergens toe. Ik stuur vanavond nog verkenners uit. Als het mensen van Szilas waren, dan wil ik hun hoofd. Maar nu moeten we terug naar het kamp. We moeten een andere route vinden.’


  Ze reden samen terug naar het kamp waar het grootste gedeelte van de troepen al bezig was om de tenten op te zetten.


  


  Het was al donker toen Sargan, gewassen en omgekleed, naar de tent van Tamár toe ging. Hij had weliswaar eigenlijk niets te zoeken bij de krijgsraad, maar dat kon de Dyriër weinig schelen. In deze vergaderingen werd besloten over het lot van het land en dus ook over het succes of falen van Sargan. Voor zover hij de situatie kon inschatten, bevond de oorlog zich nu op het scherpst van de snede. Eén fout, en Szilas kon alle kopstukken van zijn vijanden in één klap uitschakelen. Zo’n klap zouden de Masriden noch de Wlachaken te boven komen.


  Achter zich hoorde de Dyriër Balaos door de modder stappen. De regen speelde een zacht lied op de wapenrusting van de Sylk, die dit gebrek aan comfort, net als de andere, droeg zonder dat er een klacht over zijn lippen kwam. Sargan had het hem vergeven dat hij hem de weg had versperd. Het leek erop dat het Balaos werkelijk om zijn welbevinden te doen was en dat hij geen spion van de vijand was.


  Er schemerde een warm, uitnodigend licht door de ingang van de grote tent, en Sargan versnelde zijn pas. Maar voor hij naar binnen kon lopen, kwam er onder het afdak een wacht voor hem staan. Voorzichtig, om niet onnodig nat te worden, schoof de Dyriër zijn capuchon naar achteren.


  ‘Jij?’ vroeg de wacht verbaasd. Haar gezicht lag in de schaduw en het licht vanuit de tent verblindde Sargan, zodat hij niet kon zien wie ze was.


  ‘Vergeef me,’ vroeg de Dyriër en hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Het blonde haar duidde op een Masride. Ze draaide haar gezicht een beetje. Het licht scheen nu op haar gezicht en zette de contouren scherp aan. Het duurde een ogenblik voor Sargan haar herkende. ‘Maiska!’


  ‘En jij bent… u bent Sargan, de schrijver uit het Dyrische imperium.’


  ‘Ik heb een kleine carrièresprong gemaakt,’ antwoordde Sargan naar waarheid, toen hij zich herinnerde dat hij de jonge vrouw vorig jaar over zijn beroepen had voorgelogen. Er kwamen herinneringen aan hun gezamenlijke nachten naar boven. Maiska had steeds geweten wat ze wilde. Hij moest moeite doen om een grijns te onderdrukken.


  ‘Dan heeft uw rode haar u inderdaad geluk gebracht.’


  ‘En jij bent van poortwacht in Turduj opgeklommen tot lijfwacht van de marczeg? Misschien heeft mijn haar ons allebei geluk gebracht,’ reageerde Sargan en hij knipoogde naar de jonge Masride.


  ‘Ik zal u verder niet ophouden, heer.’


  ‘O, jij houdt mij niet op. Nou ja, een klein beetje dan,’ gaf Sargan toe. ‘Misschien kunnen we nog wat bijpraten als de vergadering voorbij is.’


  Met een hoffelijke buiging stapte de krijger opzij en ze boog haar hoofd terwijl Sargan passeerde. Waarschijnlijk gooit Balaos roet in het eten als ik iets met Maiska afspreek, dacht de Dyriër zuchtend. Zo’n vaste lijfwacht maakt het vrijwel onmogelijk om wat te scharrelen. Voor het eerst kwam hij op het idee dat Balaos misschien niet door zijn vijanden maar door zijn vrouwen met hem mee op reis was gestuurd.


  ‘Is de last van de wereld zo zwaar, Sargan?’ vroeg Flores spottend en ze hief een beker bij wijze van groet.


  ‘Wat?’


  ‘Uw zucht. Zo diep en lang, alsof u de lasten van de hele wereld met u meedraagt.’


  ‘Nee. Ik hoef slechts het weer van Wlachkis te verdragen. Hoewel een enkele filosoof zou zeggen dat het eenvoudiger zou zijn om alle zorgen op zich te nemen, dan nog een dag deze uit de hemel vallende oceaan te verdragen, die jullie gewoon “regen” noemen.’


  ‘Ik kan u mijn mantel geven, legaat,’ reageerde Tamár koel. De marczeg zat op een simpel krukje met een kaart op zijn knieën. Zijn voorhoofd was gefronst en hij keek geconcentreerd naar het beschilderde perkament. Hij kan mij niet uitstaan, dacht Sargan geamuseerd. Hij probeert het te verbergen, maar dat lukt hem niet echt goed.


  ‘Nee, dank u. Mijn heer, de Gouden Imperator, voorziet mij van alles wat ik nodig heb. Maar ik ben zeer vereerd door uw aanbod, marczeg Békésar.’


  De Masrider keek hem geïrriteerd aan, maar Sargan toverde een ontwapenende glimlach op zijn gezicht.


  ‘Waar zijn de andere raadsleden?’ informeerde de Dyriër, terwijl hij Balaos met een handgebaar de tent uit stuurde.


  ‘Wij roepen ze pas straks bij elkaar,’ bromde Tamár, en Flores verklaarde met een zijdelingse blik op de Masrider: ‘Wij willen eerst bekijken welke mogelijkheden we nog hebben. Dan duurt de raadsvergadering niet zo lang.’


  ‘Heel verstandig. En?’


  Nu was het de Wlachaakse die zuchtte. ‘Eigenlijk zijn er maar twee wegen, via het westen of via het oosten. Bij Poleamt of bij het voormalige klooster Starig Jazek.’


  ‘Terugkeren is zeker geen mogelijkheid?’ raadde de Dyriër. Hij had onaangename herinneringen aan het klooster. Daar was hij in handen van Zorpad gevallen, die zich had ontpopt als een uiterst lastige gastheer.


  ‘Nee, dan zouden we Szilas recht in de armen lopen. We moeten het Mardew bereiken. Maar welke kant we ook uit gaan, we geven marczeg Laszlár de gelegenheid om ons gevaarlijk dicht te naderen. In het westen ligt Poleamt, maar om de weg daar naartoe te bereiken, moeten we ongeveer een halve dag terug marcheren. Dan is Szilas minder dan een dagmars van ons verwijderd. Dichtbij genoeg om ons met schermutselingen lastig te vallen.’


  ‘En het oosten?’


  ‘Daar gaat hiervandaan geen weg naartoe, alleen een of twee oude, half overgroeide paden. We zouden de wagens door zwaar terrein moeten trekken.’


  ‘Maar dat probleem heeft Szilas toch ook, of niet dan?’


  ‘Ja,’ nam Tamár het woord. ‘Daarom biedt het oosten ook de beste kansen.’


  Sargan keek vragend naar Flores, die aarzelend knikte. ‘Waarschijnlijk wel. Voor Szilas in de gaten heeft dat we van richting zijn veranderd, zijn wij al in het Mardew.’


  ‘Je twijfelt,’ stelde Sargan vast, toen hij Flores’ bezorgde gezicht zag. Bij deze vertrouwelijke toon trok Tamár een nog donkerder gezicht. Ach, gaat het daarom, dacht Sargan. Hij heeft mijn aanzoek aan Flores veel serieuzer genomen dan ik het bedoelde. Hij overwoog even om Flores nog met een koosnaam aan te spreken, maar hij besloot dat toch maar achterwege te laten. Ik zou niet graag kennismaken met de strijdhamer van die jonge driftkop.


  ‘We moeten dwars door het terrein,’ legde de Wlachaakse ondertussen uit. ‘Maar vanuit het noorden voert er een weg naar het verlaten klooster. Als Szilas die neemt…’


  ‘Als hij weet waar wij naartoe willen kan hij ons gewoon de weg afsnijden, om het even waar we naartoe gaan,’ viel Tamár uit. Hij keek de twee anderen aan, toen leunde hij weer achterover en wreef zich over de slapen. ‘We moeten maar hopen dat we snel genoeg zijn.’


  ‘Maar als die aardverschuiving het werk van Szilas is…’


  Sargan hoefde zijn zin niet af te maken. De lawine had de kortste weg geblokkeerd en nu moest het leger een andere mogelijkheid zien te vinden om in het Mardew te komen. Misschien had Szilas dat allemaal zo gepland.


  ‘We hebben geen andere keus, en het heeft geen zin om daar over te discussiëren,’ zei Tamár somber.


  ‘Het oosten?’ vroeg Flores.


  ‘Het oosten,’ bevestigde de marczeg en hij riep Maiska, die hij de opdracht gaf om de raad bijeen te roepen.


  ‘Mogen de geesten ons bijstaan als we de verkeerde beslissing hebben genomen,’ zei Flores en ze schudde gelaten haar hoofd.


  Als er al zoiets is als goed of verkeerd, voegde Sargan er in gedachten aan toe. Als hij brandt, vergaat het de droge stam precies zo als de vochtige twijg. Vaak loert er overal gevaar, en kun je alleen maar de minst slechte van twee kwaden kiezen.


  


  


  


  Hoofdstuk 47


  


  


  


  


  


  


  De wilde vlucht maakte dat de benedenwereld nog gevaarlijker leek dan die toch al was. Het gejoel van de achtervolgers klonk de ene keer dichterbij, de andere keer verder weg, maar het was de hele tijd te horen. En het vrat aan de mens, de elf en de trollen. Sten kon de angst in de ogen van de reusachtige wezens zien, ook al deden ze zich strijdlustig voor.


  Pard liet zijn stam lopen en hield maar heel af en toe stil om even tot rust te komen. De trollen waren taai en Tarlin verdroeg de inspannende vlucht zonder morren. Sten voelde elke spier in zijn lijf, maar ook hij klaagde niet. De jaren van de strijd tegen Zorpad hadden het nodige van hem gevergd, en hij was gewend om door te gaan tot hij erbij neerviel.


  Toen ze een smalle waterloop passeerden, die dwars door een grot stroomde en vervolgens in een rotswand verdween, kondigde Pard een pauze aan. De trollen dronken uitgeput. Ook Sten dronk gulzig, voor hij naar Pard toe ging die aandachtig in een van de gangen tuurde.


  ‘Ze jagen ons voor zich uit,’ merkte de krijger op.


  ‘Ja,’ antwoordde de enorme trol kortaf.


  Ook Kerr voegde zich bij hen. ‘Dat hebben ze met Druan en mij ook gedaan.’ In zijn gezicht zag Sten een wilde vastberadenheid.


  ‘Hoe heb je kunnen ontkomen?’ vroeg Sten.


  ‘Niet. Ze hebben ons te pakken gekregen. Druan is daarbij gedood en mij hebben ze in een kloof gegooid.’


  ‘Geen goede vooruitzichten…’


  ‘Nee,’ vond ook Pard. ‘Telkens als wij van richting veranderen komt hun gejoel weer ergens anders vandaan. Ze leiden ons af. Anda wacht ergens op ons.’


  ‘Dan moeten we een uitweg zoeken. We kunnen ons toch niet in de val laten jagen!’ De jonge trol was vervuld van woede, maar Pard schudde zijn hoofd. ‘Twee verkenners zijn niet teruggekomen. Ik kan niemand meer alleen vooruit sturen.’


  ‘Wij kiezen een richting uit en vallen de jagers daar aan. Ze kunnen niet overal tegelijk zijn. Wij kunnen van hen winnen!’


  ‘Dat is een mogelijkheid,’ gaf Pard toe. ‘Maar ze zullen ook sommigen van ons doden.’


  ‘Wat wil je dan doen? Bij hen in de val lopen?’ vroeg Sten, die Pard te goed kende om dat te geloven. Tot nu toe was de grote trol nog nooit een gevecht uit de weg gegaan.


  ‘Nee,’ reageerde Pard grijnzend. ‘Zo stom ben ik niet. Kerr heeft gelijk, maar we gaan eerst dieper naar beneden. Ik ken de omgeving daaronder. Er zitten diepe scheuren in de wereld. We zijn niet meer ver bij de hartslag vandaan. En de schacht die vanuit het huis van de zonnemagiërs omlaag voert, gaat diep. Veel dieper dan wij destijds naar beneden geklommen zijn.’


  ‘En?’ vroeg Kerr verward, terwijl Sten zich probeerde voor te stellen hoe Pard bij de Duistere Geest wilde komen. Het klooster lag dus ergens boven hen. Hoeveel passen, daar durfde Sten niet eens naar te raden. Maar de diepe schacht waar de Duistere Geest vlakbij was, voerde heel diep omlaag in het binnenste van de aarde. Door die schacht hadden de zonnemagiërs hun magie bedreven, die de Duistere Geest tegen de trollen had opgezet.


  ‘We gaan onder de keten van Anda’s trollen door en zo bereiken we de schacht. We klimmen daar dan een stuk omhoog, als het nodig is.’


  Plotseling klonk de stem van Tarlin achter Sten: ‘Komen onze achtervolgers dan niet kijken?’


  ‘Zij willen ons voor zich uit drijven, vandaar die kreten. Ze hopen dat wij uit angst het hoofd verliezen. Maar we zijn geen grijshuiden en ook geen dwergen. Wij zijn trollen! Wij vinden een weg.’


  ‘Dat lijkt me een goed plan,’ vond Sten.


  ‘We moeten snel verder. Zij moeten denken dat we ons uit angst geen rust gunnen. Zij moeten geloven dat we op de vlucht zijn als opgehitste slingers.’


  Ze luisterden samen naar het joelen, dat in de gangen overal vandaan leek te komen.


  ‘Genoeg gepraat,’ zei Pard en hij draaide zich om. ‘We gaan verder! Kom, we vertrekken weer!’


  Hoewel aan het gezicht van de trollen duidelijk af te lezen was dat dit bevel hen niet beviel, kwamen ze allemaal overeind en liepen ze achter Pard aan de gang in, die merkbaar omlaag voerde. De lucht was warm en werd steeds bedompter. Terwijl ze verder liepen controleerde Sten voorzichtig zijn wapens. Niet dat ik mezelf veel kans geef tegen een tegenstander waarvoor zelfs Pard op de vlucht slaat, dacht hij. Toch vond hij het prettig om de met leer omwikkelde greep van het zwaard te voelen.


  Door de warmte stond het zweet Sten op het voorhoofd en zijn kleren voelden al snel warm en vochtig aan. Hij had de eenvoudige leren spullen en de lichte wapenrusting al veel te lang aan. Hij had al heel wat dagen niet meer de moeite genomen om zich te scheren, en hij had inmiddels een flinke baard. Zijn gedachten dwaalden omhoog, door rotsen en stenen, tot ze bij het land kwamen. Ergens daarboven waren Flores en Ionna. Misschien hadden ze hun slag al geslagen. Of vochten ze nog steeds om de vrijheid van de Wlachaken veilig te stellen. En die van de Masriden, hoe bijzonder en eigenaardig die gedachte ook mocht zijn.


  Niet voor het eerst had Sten spijt van zijn besluit om de oorlog de rug toe te keren. Maar nu had hij in de gebeenten van de Sorkaten een taak gekregen die misschien nog belangrijker was dan de veldtocht. Mogen de geesten mijn zus beschermen en haar gids zijn. Ik heb geen gemakkelijke taak aan haar overgedragen.


  ‘We moeten hier naar beneden,’ riep Pard, die naast een donker gat in de rotswand knielde. De opening gaapte duister voor hen en in het schijnsel van de korstmossen konden ze maar een paar passen vooruit kijken. Het leek te gaan om een gang die heel steil omlaag voerde.


  ‘Gewoon glijden,’ zei Pard bondig en hij liet zich met zijn voeten vooruit in het gat vallen. Binnen een paar ogenblikken was de enorme trol verdwenen. Sten bleef verbluft achter en keek naar Tarlin, die zijn schouders ophaalde. De een na de ander sprongen de trollen zonder te aarzelen het donker in en verdwenen ze uit het zicht. Als laatste trol was Kerr aan de beurt, die zich behulpzaam tot Sten wendde: ‘Het kan ook langzamer. Je hoeft je maar tegen de wand af te zetten.’


  ‘Ik kom wel beneden,’ reageerde Sten, hoewel het donkere gat hem bepaald niet aanlokkelijk voorkwam. De trol knikte en ook hij werd door de duisternis opgeslokt.


  ‘Na jou,’ zei Sten tegen Tarlin, die er zonder te aarzelen in sprong. Sten bleef een ogenblik staan, toen haalde hij zijn rugzak van zijn schouders, bond die voor zijn borst en liet zijn voeten in de opening zakken.


  Voorzichtig verplaatste de Wlachaak zijn benen en liet zich stukje bij beetje zakken. De rots was ruw en warm. De nauwte van de schacht voelde aan als een ijzeren band om Stens borst. Hij voelde zich gevangen als in een graf. De korstmossen die gemakkelijk vast bleven zitten had hij op de rugzak gelegd, maar ze gaven onvoldoende licht om de donkere rotswand om hem heen te kunnen zien.


  Ineens klonk er een luid gebrul aan de bovenkant van de schacht. Bijna had Sten van schrik losgelaten. Hij kon dan wel niets zien, maar hij hoorde hard snuiven en er viel een druppel van een of ander vocht op zijn hoofd. Zonder er verder bij na te denken, liet hij los. Hij gleed meteen naar beneden, hij schoot razendsnel door de schacht. De rots schuurde over zijn leren wapenrusting, zijn hand raakte de wand en was in een oogwenk open geschaafd. Zo’n vervloekte…


  Op dat moment ging de wereld om hem heen open. Geen rots meer te zien om hem heen. Even was Sten in verwarring, toen sloeg hij op een wateroppervlak.


  De snelheid van zijn val joeg hem diep het water in, het sloeg over zijn hoofd heen en slokte hem helemaal op. Zijn voeten trapten wild om zich heen en de Wlachaak vocht tegen de paniek die hij voelde opkomen. Zijn longen klapten bijna, hij wilde lucht naar happen maar er was alleen maar water, tot hij uiteindelijk door een zware klauw werd gegrepen die hem omhoogtrok. Hoestend en proestend kwam Sten boven water. Om zich heen hoorde hij lachen. Niet bij machte om helder te denken liet hij zich door het warme water trekken tot hij vaste grond onder zijn voeten voelde. Zijn hart ging nog steeds tekeer en hij ademde hortend en stotend. Woedend veegde hij zijn natte haar uit zijn gezicht. ‘Jij verdomde klootzak,’ snauwde hij tegen Pard, die hem met een geamuseerde blik opnam.


  ‘Hoezo? Is toch leuk, of niet?’


  ‘Leuk? Mijn hart stond zo ongeveer stil! En daarna ben ik bijna verdronken!’


  Maar de Wlachaak zag dat de trollen door zijn woede-uitbarsting nog harder moesten lachen.


  ‘Daar boven was iets,’ siste Sten en hij schudde zijn hoofd om het water uit zijn oren te krijgen. ‘We moeten verder.’


  ‘Ik ken de weg,’ zei Pard, nog steeds grijnzend. ‘Kom mee.’


  De grote trol liep weg en Sten sloot zich bij hem aan.


  ‘Jij kende dat meer,’ stelde de Wlachaak met een grimmige blik vast.


  ‘Ja.’


  ‘Waarom heb je ons niet gewaarschuwd?’


  ‘Voor de grap,’ reageerde Pard schouderophalend en hij wierp een blik naar achteren. ‘Zij hadden het nodig om weer even te lachen.’


  Sten keek de trol boos aan, maar die bleef er onverschillig onder en liep gewoon door. Met een zucht gaf de Wlachaak het op en hij maakte zijn rugzak open om zijn voorraden te controleren. Gelukkig had de val verder geen schade veroorzaakt, alleen de olielamp was vol water gelopen.


  Voor de grap, dacht Sten kwaad. Ik was bijna doodgegaan! De angst vloeide maar langzaam weg uit zijn lijf en hij was licht in zijn hoofd. Tot zijn verbazing merkte hij dat zijn handen trilden. Ontelbare keren had hij zijn leven moeten verdedigen met wapens, meermalen had hij de dood in de ogen gekeken. Maar hier, zo ver van zijn vaderland, weg van alles wat hem dierbaar was, woog de angst zwaarder dan ooit tevoren.


  


  Twee korte adempauzes later liep de groep weer verder door het binnenste van de wereld. Zelfs de rotsen zagen er hier vreemd en eigenaardig uit. Maar na de schacht hadden de mens, de elf en de trollen geen enkel geluid meer vernomen van hun achtervolgers. Maar Sten wist niet of hij daar blij mee moest zijn of niet. Niet te weten of ze werden achtervolgd, drukte net zo zwaar zijn gemoed als de jachtkreten van Anda’s trollen.


  Pard had gelijk gehad met wat hij eerder vertelde over enkele diepe kloven van vele dozijnen passen breed en heel veel dieper dan dat. Een van die barsten konden ze omzeilen, maar in een van de andere moesten ze afdalen.


  Het was een lange en gevaarlijke klauterpartij. Het licht was bij lange na niet voldoende om een goede route te kunnen bepalen. Na al het ingespannen lopen vreesde Sten zelfs dat hij zou uitglijden en gewoon naar beneden zou vallen, maar het lukte hem om heelhuids beneden te komen. Toen ze zich onder aan de enorme rotswand verzamelden, scheurde er een langgerekte kreet door de warme lucht, een hoog gejank dat door de wanden werd weerkaatst en van alle kanten op Sten af leek te komen.


  ‘Daar zijn ze weer,’ zei Pard, schijnbaar onaangedaan.


  ‘We moeten ons haasten om hier weg te komen,’ drong Kerr aan, maar Pard schudde zijn hoofd.


  Dankbaar nam Sten nog een slok water uit zijn waterzak. Hij was tegen de rotswand gaan zitten. Boven zijn hoofd verrees het grove gesteente. Er was geen mensenhuis dat zo groot was als deze kloof die de wereld doorkliefde. De enorme omvang deed Sten huiveren, want daardoor realiseerde hij zich hoe onbeduidend zijn eigen lichaam was. De fundamenten van het land dwongen waarachtig respect af. De dingen die aan de oppervlakte gebeurden, waren van voorbijgaande aard, vergankelijk, terwijl de benedenwereld voor de eeuwigheid gemaakt leek te zijn.


  ‘Verder.’


  Het bevel kwam onverwacht, maar Sten krabbelde weer op en ging met Pard mee, die doelgericht door de kloof liep en vervolgens een hoge en brede gang in dook.


  Blijkbaar werd de gang steeds breder, want al snel kon Sten in het schijnsel van de korstmossen geen wand meer zien. Hun voetstappen weergalmden ook hier, maar de Wlachaak kon niet inschatten hoe groot de tunnel was. Pas na een paar dozijn stappen merkte hij boven zich een ver gloeien op dat zijn aandacht trok. Er zweefde een vlek zo groot als een handpalm boven hen. Toen zag Sten er nog een, iets kleiner, links van hem. De Wlachaak ontdekte steeds meer van die onregelmatige lichtvlekken, tot hij Kerr scherp hoorde inademen.


  ‘De grote hal,’ zei de jonge trol eerbiedig. Alsof Sten daardoor alles ineens in perspectief zag, begreep hij ineens dat de kleine lichtvlekken eigenlijk vlekkentapijten vormden die op onmetelijke afstand van de wanden groeiden. Hij werd duizelig toen hij besefte dat hij door een majestueuze grot liep, waarvan de wanden en plafonds honderden passen bij hem vandaan waren.


  ‘Weet jij waar we zijn?’ vroeg de Wlachaak.


  Kerr knikte geestdriftig. ‘Dit is de grote hal. Ik heb erover gehoord, maar ik was er nog nooit geweest. Het lijkt erop dat een trol hier heel wat dreeg kan klimmen voor hij bij het plafond is.’


  ‘Zelfs in het donker is het… overweldigend.’


  Sten kon niet in woorden vatten wat hij voelde. De grot was een wereld op zich in de diepte. Heel Teremi zou hier in passen en niet eens alle ruimte innemen. Deze hal is op de maat van de trollen, dacht hij. Zelfs het joelen van de achtervolgers klonk veraf en zwak, alsof de spelonk hun toorn simpelweg opslokte.


  Pard voerde hen verder zonder acht te slaan op de grootse schoonheid. De enorme trol leek de weg goed te kennen, want hij liep om stenen zuilen heen die in het donker verloren gingen, voerde hen door laagten en over kleine heuvels, tot ze een gang bereikten die in de bodem van de grote hal verdween.


  ‘Hier gaan we naar beneden.’


  ‘Dit is de grote hal,’ zei Kerr. ‘Daar beneden ligt…’


  ‘Ja. We gaan naar het warme water,’ onderbrak Pard de kleinere trol. ‘Ik ken een weg die ons van daaruit weer naar boven brengt.’


  ‘Het is gevaarlijk,’ meende Vrok.


  ‘Bedoel je dat zij niet gevaarlijk zijn?’ vroeg Pard koel en hij wees met een van zijn klauwen naar achteren. ‘Ik ken deze weg, en omkeren kunnen we niet!’


  De ogen van de grote trol fonkelden strijdlustig, maar niemand sprak hem tegen. Dus draaide hij zich om en voerde hij zijn stam nog dieper omlaag.


  Tarlin en Sten hadden geen andere keus dan met de trollen mee te gaan.


  


  


  


  Hoofdstuk 48


  


  


  


  


  


  


  Flores zag Tamár voor zich, hij zat hoog opgericht in het zadel, met rechte rug, tot in iedere vezel een marczeg. De regen leek hem niets te doen en de druppels gleden af langs zijn onverschilligheid. De blik van de Masrider was naar voren gericht, op de toekomst, alsof hij alle nederlagen en ontberingen van het jaar achter zich had gelaten. Maar Flores wist dat Tamár zich veel zorgen maakte, maar die voor zijn ondergeschikten verborg. Het verlies van zijn vader, de val van Turduj, de nederlagen tegen marczeg Laszlár, het verraad van Odön, het had hem allemaal enorm aangegrepen en zijn zelfvertrouwen aangetast.


  Direct achter de marczeg reed een deel van zijn garde. De Szark Köves, Maiska en een paar anderen. In hun blikken kon Flores zien wat ze ook in het gezicht van andere Masriden en Szarken zag: trouw, ja zelfs toewijding. Flores wist waarom de krijgers Tamár steeds verder volgden. Omdat hij in iedere situatie bij hen was en zelf nooit opgaf. Zij wisten dat ze op hem konden vertrouwen. Hij vergde veel van zijn soldaten, maar nog meer van zichzelf. Dat ziet hij zelf niet, dacht Flores. Hij is bang om te falen en dat hij verantwoordelijk is voor de ondergang van het huis Békésar. De verwijten die hij zichzelf maakt, legt hij zijn krijgers zo in de mond.


  Natuurlijk moest Flores wel toegeven dat de gebeurtenissen van de afgelopen weken heel ontmoedigend waren geweest. Ook zij voelde de last van de verantwoordelijkheid op haar schouders die ze onverwacht toegeschoven had gekregen.


  Zelfs als ze aan Szilas wisten te ontkomen, dan zou de oorlog volgend jaar net zo hard en met onzeker resultaat doorgaan. Het land en zijn bewoners zouden blijven lijden. Maar we hebben geen andere mogelijkheid. Wij Wlachaken zullen ons niet onderwerpen om opnieuw te worden onderdrukt. Daarvoor is onze vrijheid te duur bevochten, er zijn al te veel krijgers voor gestorven. Flores keek even op. Bij alle geesten, ik lijk Sten en Nati wel! Die gedachte liet haar glimlachen, al deed de herinnering aan Natiole nog steeds pijn. Ze wist dat de rebel op dit moment trots op haar zou zijn geweest. En nu begreep ze hem beter dan ooit tevoren.


  Sinds ze de uitlopers van de Sorkaten hadden bereikt, was het weer nog slechter geworden. Opgejaagd door een ijskoude wind die vanaf de hoogste toppen van de met sneeuw bedekte bergen waaide, striemde de regen op de marcherende soldaten, die zich zo goed en zo kwaad als het ging daartegen probeerden te beschermen.


  Ondanks alle tegenslagen sleepten de krijgers zich voort, want hun enige hoop was gevestigd op de legendarische vesting Désa, die in de loop van de eeuwenlange strijd tegen de Masriden door de voivoden steeds verder was uitgebouwd, tot die niet meer in te nemen was. Flores had samen met Sten haar jeugd doorgebracht in deze vesting, die op een plateau boven de stad uittorende. Zowel de stad als de vesting lag aan het uiteinde van het dal van Désa en werd beschermd door verschillende massieve muren. Een aanvaller moest die eerst zien te overwinnen voor hij de burcht zou kunnen aanvallen.


  Ook Flores had al haar hoop gevestigd op Désa, want ze was het vechten en rijden beu. Bovendien wist ze dat de mars voor de soldaten van de infanterie nog zwaarder was. Het was te zien aan de doornatte mantels, de ingevallen gezichten, de lege ogen.


  Het geluid van galopperende hoeven deed Flores opschrikken uit haar gedachten. Er kwam in volle galop een Masrider hun kant op rijden. Kluiten aarde vlogen door de lucht en de man hield zijn hoofd omlaag om zijn ogen te beschermen tegen de regen. Toen hij nog maar op een paar passen afstand was, trok hij aan de teugels en leunde hij naar achteren. Zijn rijdier steigerde bijna, de hoeven gleden door op de glibberige ondergrond, maar de Masrider wierp zich opzij en wist zo het evenwicht te bewaren. Terwijl zijn paard snuivend tot stilstand kwam riep de ruiter: ‘De voorhoede wordt aangevallen!’


  Tamár reed meteen naast hem en pakte hem bij de arm. ‘Door wie? En hoeveel?’


  ‘Ruiters, vezét. Een paar dozijn,’ rapporteerde de bode buiten adem.


  ‘Wie voert de voorhoede aan?’ informeerde Flores.


  ‘Rurjos,’ antwoordde Tamár en hij wendde zijn paard. De marczeg ging in de stijgbeugels staan en riep: ‘Ruiters naar voren! Bereid je voor op de strijd!’


  Flores wendde zich tot de groep Wlachaken die aan de kop van de colonne marcheerde: ‘Kom snel mee, maar wees voorzichtig, het kan een hinderlaag zijn.’


  Toen spoorde ze haar paard aan en ging Tamár achterna, die te midden van zijn garde al vooraan reed. Een blik over haar schouder leerde de Wlachaakse dat de cavalerie de marscolonne voorbij stoof en aansloot bij de ruiters vooraan.


  De koude regen was als een eindeloze opeenvolging van steken in het gezicht, tot haar huid zo koud was dat Flores nauwelijks meer iets voelde. Ze reden halsoverkop langs de weg en de doorweekte grond was gevaarlijk. De Wlachaakse kon aan Tamárs gezicht zien dat het de jonge marczeg te langzaam ging, maar zelfs de geoefende Masrider ruiters moesten in dit weer hun meerdere erkennen.


  Ondanks de kletterende regen hoorde Flores al snel de geluiden van een gevecht. Toen ze door een laatste stuk woud reden, kon de Wlachaakse tussen de bomen door het gevecht zien. De voorhoede had zich een stuk hoger op de helling teruggetrokken en vormde een muur met hun schilden. Vanaf beneden kwamen telkens weer lichtbewapende ruiters aanrijden, die met korte bogen op de verdedigers schoten. Szarken, zag Flores. Herrieschoppers. De voetsoldaten beantwoordden de beschieting af en toe, maar er waren maar weinig schutters onder hen en het langdurige natte weer had de pezen geen goed gedaan. De banieren van de voorhoede hingen druipend omlaag, en de zijkant van de helling was omgewoeld door voeten en hoeven.


  De voorste rijen van de Masriden schoten tevoorschijn uit het woud en stormden op de aanvallers af. De vijanden kregen dat in de gaten toen Tamár schallend de strijdkreet van zijn huis uitstootte: ‘Békésar!’


  Heel even bleven de herrieschoppers besluiteloos staan, maar vervolgens sloegen ze als één man op de vlucht. De Masriden zetten de achtervolging in, Tamár voorop, die met de strijdhamer in de hand en in volle galop diep over de hals van zijn strijdros gebogen achter ze aanvloog. Flores zelf hield haar paard in, omdat ze niet durfde te hopen dat ze dat tempo kon bijhouden en ze reed de helling op naar de voorhoede, waar de gelederen zich openden.


  Een paar krijgers zette de zware schilden neer, andere lieten zich doodmoe op de grond vallen. Gewonden werden weggedragen en verzorgd.


  ‘Waar is Rurjos?’ vroeg Flores aan de eerste soldaat die ze tegenkwam, en die wees zwijgend naar het midden van de opbrekende formatie. Met een onbehaaglijk gevoel in haar maag reed Flores verder en ze kwam bij een kleine, open plek waar verschillende mannen zich al om de gewonden bekommerden. Links van de Wlachaakse legden de helpers de doden af, terwijl een priester van de Albus Sunas naast de gevallenen neerknielde en gebeden zei. Zijn ooit witte gewaad was bemodderd, nat en zat vol bloedspatten, maar zijn aanwezigheid leek de Masriden moed en kracht te geven.


  Toen hij zijn gebed beëindigd had ging hij naar de gewonden, sprak hen troost in en benutte zijn gave om hun wonden met vuur te reinigen. Het geschreeuw van degenen die zo werden behandeld, snerpte in Flores’ oren.


  Toen zag de Wlachaakse Rurjos, die op de grond zat en de heelmeester uitschold die net met zijn schouder bezig was. Er stak een pijl uit de wapenrusting van de oude krijger. De genezer, een bleke jongeman met lang blond haar keek Rurjos onrustig aan, toen hij de pijl met de tang beetpakte. ‘Ziet eruit als een oorlogspijl, heer. Anders zou hij met die wapenrusting niet zo diep zijn binnengedrongen. Hij heeft dan dus geen weerhaken.’


  ‘Vervloekte schijt, jongen, houd je mond dicht en trek dat verdomde ding eruit. Ik heb geen zin om je geklets nog langer aan te horen, terwijl er een stuk hout van twee handbreedtes uit mijn lijf steekt.’


  De terechtgewezen heelmeester slikte en trok met een ruk aan de pijl. Rurjos kreunde, maar klemde zijn kaken op elkaar.


  De heelmeester legde de tang met de pijl opzij en begon de gespen van de wapenrusting los te maken. Hij ging daarbij zo onhandig te werk dat Flores tussenbeide kwam en hem opzijschoof.


  ‘Laat mij dat maar doen,’ zei ze, terwijl ze de verontwaardigde uitdrukking van de jonge man zag. Ze had de schouderplaten snel los van de borstplaat. De pijl was een vingerbreedte naast de rand van de borstplaat binnengedrongen en was door de schouderplaten heen geschoten. Het gewatteerde wambuis en het metaal van de platen hadden het ergste voorkomen, maar het projectiel was toch zeker een vingerlengte diep binnengedrongen. Met trillende handen maakte de heelmeester de wond schoon en legde een eenvoudig verband van stof aan.


  ‘Goed werk, jongen,’ zei Rurjos, toen de heelmeester de uiteinden van de stof had vastgeknoopt.


  ‘Zal ik de priester halen, zodat hij voor uw genezing kan bidden, heer?’ vroeg de jonge man.


  De krijger snoof. ‘Haal liever een slok brandewijn. Dat bidden doe ik zelf wel.’


  De heelmeester stak zijn arm uit om hem te helpen op te staan, maar de oude krijger keek hem zo minachtend aan dat de jonge Masrider zijn hand haastig terugtrok en wegging.


  Rurjos kwam voorzichtig overeind en keek Flores aan. ‘Vervloekte schoften. Ze kwamen uit het niets.’


  ‘Zijn dat alle doden?’ vroeg Flores met een blik op de rij gevallenen. Ze schatte dat het er twintig waren die de aanval niet hadden overleefd.


  ‘Ja. Tot nu toe wel. Ze hebben ons niet bestormd, maar ons met pijlen beschoten. Een geluk dat jullie op tijd kwamen, voordat het echt ernstig werd.’


  ‘Jullie bode heeft ons bereikt.’


  ‘Wij hebben er ook een paar te pakken gekregen,’ stelde Rurjos vast met een grimmige tevredenheid in zijn stem en hij wees langs de helling omlaag, waar ook doden en gewonden lagen. Er liepen al Masriden tussen hen in die ervoor zorgden dat ook de gewonden de donkere paden gingen bewandelen. Hun eigen broeders en zusters, dacht Flores huiverend. Wij vechten tenminste niet tegen ons eigen volk.


  ‘Waar kwamen ze vandaan?’ informeerde de Wlachaakse en ze keek langs de weg naar het oosten.


  ‘Precies daarvandaan. Geen goed teken. Waar die Szarken zijn…’


  ‘… zal Szilas niet ver vandaan zijn,’ maakte Flores zijn zin af. De oude krijger had gelijk. Waarschijnlijk was het de voorhoede, die de weg voor de hoofdstrijdmacht moest verkennen.


  ‘Nog twee, drie dagen tot aan de beklimming ten westen van Starig Jazek,’ mompelde Flores meer tegen zichzelf en ze keek op toen de ruiters langzaam terugkeerden over de weg. Eerst kon Flores Tamár niet zien, maar toen herkende ze zijn blonde haardos tussen de krijgers van zijn garde. De rijders zagen er moe uit, maar niet moedeloos. Sommigen lachten en zwaaiden.


  De jonge marczeg reed door de rijen van de voorhoede heen en sprong uit het zadel toen hij bij Flores en Rurjos aankwam. ‘Het grootste deel is ontkomen, maar daar achter bij de bocht in de weg hebben we er een aantal ingehaald en neergehaald.’


  Tamárs blik viel op Rurjos’ verband. ‘Je bent gewond geraakt?’


  ‘Een schram,’ zei de veteraan en hij wimpelde het af. ‘Eén zo’n vervloekte pijl is net over het schild komen zeilen. Daarvoor wring je je ’s morgens in al dat metaal!’


  Zowel Flores als Tamár lachte. Maar de Wlachaakse werd snel weer ernstig. ‘We moeten verkenners uitsturen. Dat was geen groep verkenners, daarvoor waren het er te veel.’


  ‘Weet ik. Dat kan maar één ding betekenen, namelijk dat marczeg Laszlár in de buurt is. Die vervloekte hond! Je zou denken dat hij iedere stap die wij zetten van tevoren kent!’ wond Tamár zich op.


  ‘Waarschijnlijk waren het dan inderdaad zijn krijgers die de aardverschuiving hebben veroorzaakt. Ze hoefden maar op te letten welke kant we toen uit gingen. Hebben jouw verkenners eigenlijk iemand van hen ontdekt?’


  ‘Alleen wat sporen. Als dat soldaten van Szilas waren, dan zijn ze van de aardbodem verdwenen. Het slechte weer maakt het zoeken er ook niet gemakkelijker op.’


  ‘En wat moeten wij dan nu doen?’ mengde Rurjos zich in het gesprek.


  ‘We trekken verder,’ zei Flores. ‘Omdat er geen andere weg meer is die we nog kunnen gaan, moeten we de weg omhoog voor Szilas zien te bereiken.’


  ‘En als ons dat niet lukt?’ fluisterde de oude krijger zacht, om zijn angst niet te laten doorschemeren aan zijn mensen. Hij keek behoedzaam om zich heen.


  ‘Dan zullen we ons tegen de draak moeten opstellen.’


  ‘Alsnog,’ zei Tamár en hij wreef over zijn hoofd. ‘Dan is de oorlog in ieder geval voorbij voor de winter invalt.’


  Flores knikte met gespeeld vertrouwen, maar haar gedachten waren somber. En dan rusten wij waarschijnlijk in de zompige grond. Wist ik maar waar Viçinia is en hoe het met haar gaat. Misschien is het al heel snel aan haar om ons volk te beschermen tegen Szilas.
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  De nabijheid van het hart brandde in Kerrs borst. Hij voelde iedere dreeg in iedere vezel van zijn lijf. Ondanks het zwakke licht had de jonge trol zijn ogen nauwelijks nodig om zich te kunnen oriënteren. Iedere dreeg gaf een beeld door van de omgeving aan Kerrs geest, want de hartslagen vibreerden in alles.


  ‘Houd elkaars hand vast,’ beval Pard, die vroeger al eens door deze gangen en tunnels was gekomen, want de dampslierten die door de tunnel omhoogtrokken, benamen de hele stam het zicht. ‘Niet loslaten. Als je de aansluiting kwijtraakt, roep dan heel hard. Je kunt hier gemakkelijk voor altijd verdwalen!’


  ‘O, fantastisch,’ reageerde Sten kreunend. De mens greep de uitgestoken hand van Kerr. Zelfs trollenkinderen hadden sterkere handen dan mensen, daarom was Kerr heel voorzichtig, om Sten niet te verwonden.


  De kreten van hun achtervolgers drongen slechts gedempt door de vochtige, warme nevelen heen, en de damp slokte ook hun eigen voetstappen op.


  ‘Vervloekt, wat is het warm,’ mopperde Sten. ‘Het water loopt me in stralen van het lijf.’ De krijger greep dorstig naar zijn waterzak en nam een slok.


  Ook Kerr liep al snel te zweten. De lucht werd steeds heter. Hoe dieper ze de gang in gingen, hoe zwoeler het werd. Achter zich hoorde hij Sten zacht vloeken. Het moet onverdraaglijk voor hem zijn in die dikke dierenhuiden, dacht Kerr die met hem te doen had.


  De damp werd nu zo dik dat de jonge trol de man voor hem nauwelijks nog kon zien. Als Kerr alleen op zijn ogen had moeten afgaan, dan zou hij zich verloren hebben gevoeld. Maar de hartslag van het land liet hem weten wat er buiten zijn gezichtsveld lag, de gangen en tunnels om hen heen, de enorme grotten die ze binnenkort zouden betreden.


  Ergens in de dampslierten achter hen was Tarlin, die tot dusver alle beproevingen soepel had doorstaan. Ook nu volgde de elf de stam in stilzwijgen en zonder enig geluid te maken. Kerr was dankbaar dat de woudbewoner met hen mee was gegaan, want hij had al veel van hem geleerd. Kerr moest telkens weer aan de woorden van Tarlin denken, maar het wilde hem maar niet lukken om zijn hart te sluiten voor de dreeg. Hij kon de machtige slag van het hart niet eens negeren, niet hier, zo dicht bij de oorsprong ervan. De jonge trol was nog nooit zo dicht bij het hart geweest, en hij vroeg zich af hoe het eruitzag. Is het het hart van een eeuwenoude trol? Of een witte beer, die gewond is geraakt? Kerr had wel over beren horen vertellen, maar hij had er zelf nog nooit een gezien. Ooit gingen de trollen graag omhoog naar de grotten waarin de dieren hun holen hadden, en dan brachten ze vers vlees mee. Maar sinds ze verder in de diepte leefden kwam dat bijna niet meer voor.


  ‘We komen zo meteen bij het hete water,’ kondigde Pard aan, die onvermoeibaar aan kop van de stam ging. De stem van de aanvoerder was eigenaardig en vervormd. Kerr kon niet zeggen of dat door de nevel kwam, of dat er angst doorklonk in de stem van Pard. ‘Kom precies achter me aan, en pas op waar je loopt!’


  Inderdaad was er boven het gejoel uit ook een voortdurend gesis te horen, een geluid als van een woedende rivier.


  ‘Grote goedheid,’ liet Sten zich ontvallen. ‘Bij de geesten, wat is dat?’


  Op dat moment stapten ze vanuit de nauwte van een gang in een enorme spelonk. Na een paar stappen gingen de nevelslierten iets omhoog, en nu kon Kerr ook met zijn ogen zien wat zijn geest al had binnengekregen. Voor hen lag een grote watervlakte, steeds weer onderbroken door rotsen die als eilandjes uit het water oprezen, dat er niet rustig bij lag maar dat borrelde en siste, bellen blies, dampte, hier en daar als een levend wezen oprees en omhoog spuwde.


  ‘Dit hele meer… kookt?’ vroeg Sten, en Kerr hoorde aan de stem van de mens hoe verbijsterd hij was.


  ‘Als je hierin valt, dan lukt het je niet meer om weer terug te zwemmen voor het vlees je van de botten is gevallen!’ riep Vrok grinnikend.


  Ook Kerr staarde sprakeloos naar het borrelende meer. Natuurlijk had hij over het hete water gehoord, maar het was iets heel anders om het met eigen ogen te zien. Gefascineerd merkte hij op dat het hele meer leek op te lichten, in een nauwelijks waarneembaar, diep donkerrood, dat toch de hele spelonk verlichtte. Het was in de grot nog heter dan in de gang, en de vochtige, zware lucht bleef bij het ademhalen in de longen plakken.


  Ver boven hen balden de wolken van de damp zich samen tegen het plafond. De lucht in de grot was voortdurend in beweging, joeg de nevel voor zich uit en liet er de meest zonderlinge gestalten en vormen in ontstaan.


  Gebrul achter hen deed Kerr omdraaien. Het klonk dichtbij, veel te dichtbij, alsof hun achtervolgers al in de gang waren die de stam net had verlaten.


  ‘Verder!’ beval Pard.


  ‘Ik geloof dat ze achter ons zitten,’ riep Vork luid.


  Misschien komen we toch net bij het hart zonder tegen Anda te hoeven vechten, dacht Kerr hoopvol. Hij pakte de hand van Sten steviger vast en liep door.


  De slag van het hart dreunde door de wereld, doordrong Kerr en liet in de geest van de jonge trol afbeeldingen achter van alles wat hem omringde.


  De grot was groot, maar de enige begaanbare weg voerde langs de rotswand. Maar er was nog iets, behalve rots en steen voelde Kerr meer, vier of vijf gestalten die zich voor hem bevonden. Zijn ogen werden groot van schrik, toen hij de val bemerkte. ‘Gevaar!’


  De stam kwam abrupt tot stilstand. Iedereen tuurde in het rond, enkelen keken Kerr door de nevel verwonderd aan. Pard brulde van voren: ‘Wat is er aan de hand?’


  Voor de jonge trol kon antwoorden, maakten zich grote silhouetten los uit de nevelen. Het leek Kerr of de damp zelf een gestalte werd. De schimmen bleken enorme trollen, die zich geluidloos op Pards stam stortten. Ze hebben ons opgewacht, precies zoals Druan en mij, schoot het door Kerrs hoofd. Ik had het moeten zien aankomen.


  Maar er was geen tijd voor verwijten. Trollen brulden, tanden werden ontbloot en er steeg een dreigend gegrom op uit heel veel kelen. Kerr hoorde metaal schuiven toen Sten zijn zwaard trok. Een van de vijanden sprong naar voren, maar Pard dook op uit de nevel, bijna zo groot als de aanvaller, en hij sloeg met zijn klauwen naar de trol. Te midden van de witte dampslierten ontbrandde een gevecht op leven en dood. Ook Kerr sprong naar voren, maar in de rondwervelende nevelen kon hij vriend en vijand nauwelijks onderscheiden. Hij zag Sten naast zich, die zijn wapen geheven had. De geur van angst en woede steeg vlammend in Kerrs neus op.


  ‘Achter ons,’ riep Tarlin. ‘Daar zijn er nog meer van hen.’


  De jonge trol kon nu inderdaad ook de achtervolgers horen, waarvan de kreten steeds harder werden en boven het lawaai van het gevecht uit kwamen.


  ‘En komen er nog meer!’ waarschuwde Kerr zijn stam. Er dook een monsterlijke gestalte voor hem op, een trol die zeker een kop langer was dan Pard. Zonder na te denken sprong Kerr naar voren en beet toe. Zijn slagtanden drongen door huid en vlees, en hij werd beloond met gebrul van pijn. Iets raakte hem op zijn schouder, sleurde hem omver en slingerde hem tegen de grond. De jonge trol wilde weer opkrabbelen, maar zijn tegenstander kwam boven hem staan, met geheven vuisten en een van woede vertrokken gezicht.


  Er zoefde een zwaard door de lucht, toen Sten opdook uit de nevel en met zijn zwaard naar het been van de trol sloeg. Slierten nevel dansten achter het zwaard aan dat door de huid sneed, maar de aanvaller leek de slag helemaal niet op te merken. Sten dook onder het been van de enorme trol door, pakte zijn wapen met beide handen vast en wierp zich met zijn volle gewicht naar voren. Ditmaal schreeuwde de trol het uit, omdat het zwaard in zijn voet drong en Sten het er met een draai uit trok. Kerr sprong op toen de trol de mens wilde grijpen en smakte met volle kracht tegen zijn massieve lijf. De reus wankelde, sloeg met zijn armen om zich heen en ging tegen de grond. Kerr rolde weg en Sten kroop op handen en voeten naar de neergevallen trol en sloeg met zijn zwaard naar het gezicht.


  ‘We moeten hier weg!’ schreeuwde Pard, die vóór hen een tegenstander had geveld. ‘Kom mee!’


  Sten werd getroffen door een klauw die hem naar achteren smeet, terwijl Kerr weer overeind kwam. De vijandelijke trol sprong op, de moordlust straalde uit zijn ogen. Maar plotseling boorde zich een zoevende pijl in zijn been, en nog een, toen nog een. Hij draaide in het rond, en een andere pijl boorde zich in zijn oog. Zijn gejank snerpte in Kerrs oren, maar Sten had zijn wapen weer opgepakt en sloeg met al zijn kracht naar de hiel van de trol. Weer sloeg hun vijand tegen de grond. Kerr wilde zich op hem werpen, hem uiteenrijten, maar Tarlin dook met zijn pijl en boog op uit de nevel.


  ‘Kom mee, Kerr.’


  De urgentie in de stem van de elf duldde geen verder uitstel, en dus draaide Kerr zich om en ging met hem mee de onrustig bewegende dampslierten in, waarin hij nog net de schimmige gestalten van andere trollen kon zien. Ook Sten liep mee en ze sloten snel aan bij de stam, die in een wilde vlucht verder liep.


  ‘Vervloekte schijt!’ gromde Pard ineens. ‘Dwergenschijt!’


  Kerr rende verwonderd verder, maar toen zag hij waarom Pard zo kwaad klonk. Ze waren per ongeluk een kleine landtong op gelopen in plaats van de weg langs de wand te volgen. Voor hen verdween de vaste grond in het schuimende water, en links en rechts van hem voelde Kerr ook alleen maar het dodelijke vocht. We zitten in de val!


  Achter hen brulden hun achtervolgers, die weer dichterbij kwamen. Een van hen kwam aanstormen toen Kerr zich omdraaide. Voor hij naar zijn aanvaller toe kon lopen had Tarlin al twee pijlen geschoten die uit de hals van de trol staken. Maar die liet zich daar niet door weerhouden en hij sprong op de elf af. Voor Tarlin kon uitwijken wierp Vrok zich op de trol. Kerr liep langs de elf om de jager te helpen, die met de aanvaller op de grond was gevallen. De twee trollen rolden over de rotsgrond, snuivend en brullend, met het risico om samen in het kokende meer te vallen. Hun slagtanden groeven diep in elkaars vlees en hun klauwen scheurden elkaars huid los. De rode gloed wierp een luguber licht op hun genadeloze strijd.


  ‘Vrok!’ schreeuwde Kerr, toen ze plotseling over de rand van de landtong vielen. Zonder zijn tegenstander los te laten trok Vrok hem met zich mee het borrelende water in. Ze jankten allebei van de pijn toen ze kopje onder gingen, maar Vrok klampte zich stevig vast en sleurde de vijand mee. De strijdende trollen werden voor Kerrs ogen opgeslokt door het schuimende water. Maar de jonge trol had geen tijd om over dit verlies te treuren, want Anda’s trollen kwamen op hen af, langzaam nu, omdat hun prooi in de val zat.


  ‘Jullie zijn dood!’ riep een van hen smalend. Er doemden steeds meer gestalten op uit de damp, tien in totaal, die hen de weg terug afsneden en voor hen kwamen staan.


  Pard stapte naar voren, de vuisten gebald, het hoofd omlaag. ‘Waar hangt Anda uit?’ vroeg hij duister. Op de rug van de grote trol zag Kerr sporen van klauwen, waar donker bloed uit drupte.


  ‘Die komt vroeg genoeg. Je zult eerst genoegen moeten nemen met ons, Pard.’ De stem van de monsterlijke trol was een en al verachting.


  Tien tegenstanders, dit lukt ons nooit. Ze zullen ons ombrengen!


  ‘Wil je wachten, of zullen we ervoor zorgen dat het snel achter de rug is?’ vroeg de trol die zo groot was dat hij op Pard kon neerkijken. Zelfs de kleinste van de tien was net zo groot als Pard. De aanvoerder richtte zich op en ontblootte zijn tanden. Net toen hij iets wilde zeggen, hoorden ze allemaal het geluid van rennende voeten.


  ‘Daar komt Anda,’ verklaarde de reusachtige trol met een boosaardig lachje. ‘Precies wat je wilde.’


  Achter de achtervolgers dook plotseling een enorme schim op, die zijn armen omhoogstak. Wanhopig keek Kerr om zich heen, maar er was geen enkele uitweg. Ze waren omringd door het dampende meer.


  Brullend kwam de gestalte de damp uit rennen. Kerr sperde geschokt zijn ogen open, want de trol die kwam aanrennen stortte zich op hun aanvallers. Achter hem doken nog meer trollen op, die Anda’s trollen ook op de rug sprongen.


  Pard aarzelde geen ogenblik, maar schreeuwde: ‘Eropaf! Verscheur ze!’ en hij wierp zich op een vijandelijke trol.


  Kerr werd door zijn naar voren stormende stam meegesleurd. Hij greep een tegenstander bij de borst en sloeg wild met zijn klauwen naar zijn gezicht. Elke vijand werd besprongen door vier, vijf trollen, tegen de grond gewerkt en platgeslagen. Een van hen werd in het sissende meer gesmeten, een ander schreeuwde toen Pard zijn klauwen in zijn zij ramde. Kerr beet in de hals van een vijand, schudde het hoofd en scheurde er huid en vlees uit. Zijn gezicht was rood van het bloed, zijn instincten dreven hem voort en hij bleef keer op keer bijten en slaan, onvermoeibaar, tot hij een hand op zijn schouder voelde.


  ‘Het is goed zo,’ zei een stem die van heel ver klonk.


  De jonge trol knipperde versuft met zijn ogen. ‘Ze komen weer,’ antwoordde hij hees. ‘Ze zijn niet dood. Gooi ze in het water.’


  ‘Jullie hebben ze gehoord!’ riep de stem van Pard en de vertrouwde klank kalmeerde Kerr. De jonge trol kwam langzaam overeind en keek om zich heen.


  Er lagen veel trollen op het warme steen, misschien wel twintig, allemaal overdekt met afschuwelijke verwondingen. Het bloed liep in dikke stromen over de rotsen het meer in, waar het sissend verdween. Enkele trollen rolden en schoven hun verslagen vijanden naar de rand van de landtong en lieten ze in het ziedende water zakken. Naast Pard stond een andere trol, even groot als hij, met vijf lange klauwensporen over zijn gezicht die van zijn oor naar zijn mond liepen.


  ‘Turk,’ zag Kerr en hij knikte de aanvoerder toe en stelde zich aan hem voor.


  ‘Wij zijn erachter gekomen dat Anda jullie opjaagt en we gunden jullie niet al het plezier,’ riep een van de zojuist aangekomen trollen. Nu moeten ze alweer hun spierbundels laten rollen, dacht Kerr, terwijl hij zijn blik over het strijdtoneel van het gruwelijke bloedbad liet dwalen. Wij zijn voor hen tenslotte ook een vreemde stam.


  ‘Boven waren er nog meer van die monsters. Die laten vast niet lang op zich wachten. Waar is Druan?’ vroeg Turk gelaten en hij wreef wat bloed uit zijn oog.


  ‘Dood. Wij zijn de enigen die nog over zijn,’ verklaarde Pard vermoeid.


  Turk trok verbaasd zijn dikke wenkbrauwen op.


  ‘Anda heeft ze nu allemaal aan haar zijde of omgebracht,’ legde Kerr uit. ‘Zijn jullie dan met nog meer?’


  ‘Ja zeker,’ bromde Turk. ‘De rest komt ons zo meteen achterna. Wij jagers zijn vooruitgegaan. We hebben overigens ook een mensje bij ons. We hebben haar bij de grote rivier gevonden.’


  ‘Wat?’ mengde Sten zich in het gesprek, die zich tot dusver afzijdig had gehouden en alleen had geluisterd. ‘Een mensje?’


  ‘Ja, ze heet Vi-çi-ni-a. Ze is bij de anderen,’ legde Turk uit en hij wendde zich tot Turk: ‘Waar wilden jullie heen?’


  Kerr volgde de rest van het gesprek nog maar met één oor, want tot zijn stomme verbazing zag hij dat Sten met opengesperde ogen naar Turk bleef staren. De mens leek wel buiten zinnen, zijn mond ging open en dicht, maar er kwam geen geluid uit.


  ‘Sten? Gaat het goed met je?’ vroeg Kerr bezorgd en hij liep naar de krijger toe.


  ‘Zei je Viçinia?’ bracht Sten uit en hij sprong naar Turk toe.


  De grote trol keek verward op de mens neer, die hem nog steeds niet-begrijpend aankeek. ‘Ja.’


  ‘Hoe ziet ze eruit?’ wilde Sten weten.


  ‘Klein, net zoals jij, en net zo mager. Haar haar is lang en heeft dezelfde kleur als de grond hier.’ De grote trol wees naar de rode glans. ‘Ze is vaak boos of verdrietig. En ze kent jou. Ze wilde naar je toe,’ voegde hij er na een korte aarzeling aan toe.


  Zijn benen weigerden nog langer dienst en Sten zakte door zijn knieën. De tranen liepen over zijn wangen en trokken lange strepen door vuil en zweet.


  De trollen staarden de mens verbijsterd aan, tot Pard het begreep: ‘Zijn vrouw.’


  Daarop wendden ze zich af en bespraken verder op zachte toon wat de beide stammen nu verder moesten.


  ‘We moeten mijn stam zoeken en verder trekken,’ raadde Turk aan. ‘Steeds verder, niet stilhouden. Dan krijgen ze ons niet zo gemakkelijk te pakken.’


  ‘Er is een lange schacht naar boven, daarlangs moeten we omhoog, maar ik weet niet hoe ver. Laten we hier weggaan, die damp maakt mijn kop helemaal zwaar.’


  Toen de lijken allemaal in het meer waren verdwenen, stond niets het vertrek nog in de weg. Kerr knielde voorzichtig naast Sten neer en sprak de mens aan: ‘We moeten verder.’


  Sten keek de jonge trol aan alsof hij uit een droom ontwaakte. De mens knikte langzaam. Met trillende handen pakte hij Kerrs uitgestrekte arm vast en trok zich op. Zijn stem klonk hees toen hij, nog steeds ongelovig, zei: ‘Ze leeft.’


  ‘Ja. Dat is toch goed, of niet?’


  ‘Ja. Ja, dat is goed. Bij de geesten, dat had ik niet durven dromen. Ik moet…’


  De stem van de mens stokte en hij schudde zijn hoofd. Ineens grijnsde hij breed, en de verdoving leek van hem af te glijden. Hij raapte snel zijn wapen op en sloot zich aan bij de trollen, die nu samen verdergingen.


  


  Toen ze de grot met de damp al lang achter zich hadden gelaten, keerde een van de uitgestuurde jagers terug en berichtte dat de stam van Turk hen bijna had bereikt.


  ‘Ik wacht hier,’ zei Sten beslist, toen hij het nieuws vernam. Kerr keek hem aan en wist plotseling heel zeker dat de mens niet van zijn plek zou komen, tenzij hij werd neergeslagen en weggedragen. ‘Misschien moeten we allemaal uitrusten,’ stelde Kerr daarom voor, ook omdat hij de wilde vlucht nog in al zijn botten voelde.


  Op bevel van Pard en Turk lieten de trollen zich snuivend neerzakken, en toen had Kerr eindelijk gelegenheid om na te gaan wie er allemaal in het hete water waren achtergebleven. Vrok was dood, maar de jager was niet de enige die in de grot was gebleven. Van Turks stam waren er vijf jagers gedood, en zijzelf hadden zeven trollen verloren. Zeven trollen die Kerr had gekend sinds hij de slag van het hart kon horen. Er kwam een gevoel van schaamte over de trol, toen hij opgelucht vaststelde dat Grena het gevecht had overleefd. Er waren zo veel doden gevallen, maar Kerr was blij dat zij het had overleefd.


  Voor hij daar verder over kon nadenken, voegden Turks trollen zich bij hen. In hun midden bevond zich een veel kleinere gestalte, gehuld in vuile en gescheurde kleren. Een mensenvrouw, met lang, rood haar tot ver over haar rug.


  ‘Sten!’ riep ze luid en toen, helemaal buiten zinnen, nog een keer: ‘Sten!’


  Ze drong tussen de trollen door, rende op hem af, struikelde bijna over een rots zonder daar ook maar iets langzamer door te gaan, en ze viel de mens in zijn wijd uitgespreide armen. Kerr kon horen hoe ze zijn naam telkens weer bleef mompelen. Sten hield haar vast, met zijn ogen dicht. Toen nam hij haar gezicht in zijn handen en keek haar lang aan. Hij zei iets tegen haar, gefluisterde woorden die Kerr niet kon verstaan. De vrouw die Turk Viçinia had genoemd antwoordde iets, net zo zacht. Toen tilde ze een hand op en streek Sten over de donkere haren op zijn kin. ‘Je hebt je baard laten staan,’ zei ze snuivend, zodat het half als een lach en half als een zucht klonk.


  ‘Ik ben vergeten me te scheren. Vergeten, zoals zo veel andere dingen. Niets was nog echt belangrijk, toen ik dacht… toen ik dacht, dat jij…’


  De stem van de mens stokte, en hij zweeg.


  Kerr keek de twee mensen even verbluft als geboeid aan.


  ‘Haal me hier weg,’ zei Viçinia plotseling. ‘Breng ons weer naar boven.’


  ‘Ik beloof het je. Wij helpen de trollen bij wat er gedaan moet worden en dan keren we terug. Naar Wlachkis, naar het daglicht. Ik beloof het je.’
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  In het donker loerde Anda op haar prooi. Haar jagers zouden de laatste, armzalige restanten van de stam naar haar toe drijven. Haar zege was pas compleet als Pard, net als Druan, vernietigd was. Hij is destijds op de vlucht geslagen, toen de mensen Zdam hadden gedood. Hij is geen trol, hij verdient het niet om in mijn vaderland te leven.


  De kreten van de jagers klonken van verder weg, maar Anda had overal in de gangen groepen trollen neergezet. De prooi kon haar niet ontkomen.


  Toch werd de trollenvrouw gaandeweg onrustig. Er liep haar een rilling over de rug en een merkwaardig gevoel van verandering besloop haar. Haastig legde ze haar klauwen tegen de wand en stelde zich helemaal open voor de slag van het hart.


  De doolhof van gangen en grotten kende geen einde. Ze voelde iedere rots, ieder wezen dat zich ergens daarbinnen bewoog. Ze herkende haar trollen, sterk en machtig, de onbetwiste heersers van deze wereld. Maar ze voelde geen zwakke trollen, nergens in haar nabijheid.


  Haar gebrul schalde door de duisternis en schrikte haar begeleiders op.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ze zijn ontkomen! De lafbek moet ze verder de diepte in hebben gevoerd!’


  Zonder er lang over na te denken liep Anda weg, naar de dichtstbijzijnde gang naar de dieper liggende gebieden. Haar geschreeuw riep de verspreide jagers bij elkaar, maar sommige waren te ver weg en zouden te veel tijd nodig hebben om zich bij hen aan te sluiten. Hij denkt dat hij slimmer is dan wij, dacht Anda. Hij gaat daarheen waar zelfs trollen nauwelijks kunnen overleven. Maar hij kan ons niet ontsnappen!


  De weg naar beneden was lang, maar Anda en haar jagers waren snel en hun uithoudingsvermogen was groot. Ze bereikten de grote kloven, die wonden in de wereld waren, en ze doorkruisten de enorme hal. Hoewel haar lijf beefde zo dicht bij de hartslag, schonk Anda de indrukwekkende omgeving geen aandacht. Heel haar wezen was gericht op slechts één doel, een einde maken aan de stam van Pard.


  Andere groepen jagers sloten zich bij hen aan. Ze vormden een rij achter Anda die onvermoeibaar voorwaarts rende. Toen ze de tunnel met de damp bereikten, bleef de trollenvrouw staan. De geur van bloed hing in de lucht, trollenbloed. De jagers om haar heen snuffelden. De geur prikkelde ze, maakte ze woedend en wild.


  Anda liep driftig de tunnel in. Al snel bereikte ze het hete water. Daar dreef de geur van bloed, angst, haat en dood in de trage dampslierten. De trollenvrouw volgde de geur, die haar naar het meer bracht, over een smal stuk rots dat net boven het kokende water uitstak. De grond was donker van het bloed van trollen, Anda’s eigen bloed dat hier vergoten was. Geen van haar jagers was hier te zien en er was geen spoor te ontdekken van de zwakke trollen. Ze knielde neer en streek over de rotsen. Met de dreeg kwamen zintuiglijke indrukken mee, stroomden er beelden haar geest binnen. Hier beneden waren geen jagers meer, alleen Pards trollen die zich bij de hartslag vandaan bewogen.


  Razend van woede brulde Anda het uit. Haar hart bonkte van bittere wrok. Hij heeft ware trollen gedood! Ik zal hem verscheuren!


  ‘Kom mee!’ beval ze. Haar stem bulderde, en zelfs haar trollen beefden van angst toen ze haar zo hoorden. ‘Onze prooi vlucht naar het hart. De prooi is ontsnapt aan de val, maar kan niet voor ons weglopen. We maken het af!’


  Haar trollen jankten toen ze die woorden hoorden en begrepen welke verliezen ze hadden geleden.


  Intussen glimlachte Anda, want ze wist dat ze Pard en de zijnen snel zouden inhalen. En dan zullen we ze verscheuren, ze vernietigen en hun vlees eten!
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  In het laatste daglicht bouwden de soldaten het kamp op en begroeven ze de doden van de dag. Hoewel zijn lichaam snakte naar rust, kon Tamár niet werkeloos in zijn tent blijven zitten. Een diepe onrust had bezit van hem genomen en hij liep op en neer als een gevangen wolf in zijn kooi. Hij verlangde ernaar om Flores dicht bij hem te hebben, maar de momenten waarop ze alleen konden zijn waren dun gezaaid. En juist nu, zo dicht bij het doel, kon hij toch niet al het werk aan zijn krijgers overlaten om tijd voor haar vrij te maken. Zoals zo vaak als hij over Flores dacht, lukte het hem niet om zijn tegenstrijdige gevoelens met elkaar in overeenstemming te brengen.


  Pas toen er een verkenner te paard door het kamp kwam aanstuiven, viel de spanning in één klap van Tamár af. Dit was het beslissende moment en niets wat hij deed kon daar nog iets aan veranderen.


  De ruiter sprong op de grond en liep naar Tamárs tent, maakte een diepe buiging en als een waterval stroomden de woorden over zijn lippen: ‘Szilas is onderweg. Het hele leger. Hij marcheert in hoog tempo naar het zuiden.’


  ‘Hoe dichtbij?’ vroeg Tamár kalm, maar diep vanbinnen wist hij het antwoord al.


  ‘Tegen de schemering zal hij op deze hoogte zijn.’


  Tamár staarde de man onbewogen aan, toen knikte hij. ‘Bedankt. Je kunt gaan.’


  De meest uiteenlopende mogelijkheden tuimelden door zijn hoofd, terwijl hij Köves opdroeg om de voivodin naar hem toe te brengen. Vluchten, opgeven, strijden. Maar er was maar een manier.


  Een paar tellen later stormde Flores binnen, ze zag zijn gezichtsdrukking en haar ogen werden groot.


  ‘We gaan de strijd aan met Szilas,’ opende de jonge marczeg het gesprek. ‘Hij blokkeert de toegang omhoog naar het Mardew.’


  ‘Heeft hij ons de weg afgesneden?’


  Tamár knikte zonder verder iets te zeggen. Hij zag zijn eigen gevoelens weerspiegeld op het gezicht van Flores. Haar hoop vervloog, net als de zijne. Maar in gedachten hoorde hij de echo van de laatste woorden van zijn vader. Dan vechten we! Wij zullen die hond zijn tanden trekken en hem met zijn staart tussen de benen naar huis jagen. Als het moet, dan vechten we!


  Vechtlustig balde hij zijn vuisten en hij keek Flores aan.


  ‘Nou, er zit ook een goede kant aan,’ zei de voivodin met tegenzin. ‘Er komt een einde aan dat eindeloze vluchten. Deze winter brengen we in vrede door, of na een overwinning of twee passen onder de grond.’


  Tamár wist dat dit geen geveinsde moed was. Zij had al in vele gevechten haar leven moeten verdedigen. Misschien was ze, meer nog dan hijzelf, op een bepaalde manier blij dat de tijd van onzekerheid nu voorbij was. Nu kon ze haar lot weer in eigen hand nemen, al waren hun vijanden duidelijk in het voordeel.


  ‘We zoeken morgen een goede stelling in de heuvels hier en slaan daar een kamp op. Ditmaal moet hij komen en ons aanvallen,’ stelde Tamár grimmig voor.


  De Wlachaakse aarzelde even, ze woog zijn woorden en knikte toen. Het schijnsel van het vuur viel op haar gezicht en weerspiegelde vlammen in haar donkere ogen. Zonder verder na te denken liep Tamár naar haar toe en kuste haar. Door de aanraking van haar lippen vergat hij zichzelf, maar Flores trok zich met tegenzin terug.


  ‘Laten we de hoofdmannen bij elkaar roepen,’ zei ze met hese stem. ‘We moeten ons voorbereiden.’


  Niet bij machte om te reageren, sloot Tamár zijn ogen. Zijn lichaam voelde licht aan, alsof zijn voeten van de grond kwamen, alsof hij kon vliegen. De duistere toekomst was ver weg, kwam pas na de nacht, na de ogen van Flores, met die blik die hem zo dierbaar was geworden.


  Geknetter en gesis vanuit de vuurschaal haalden de marczeg weer terug naar de werkelijkheid.


  Flores wendde zich af en verliet de tent.


  


  Vanaf zijn uitkijkplaats zag Tamár de verlangende blikken van de soldaten. Het klooster Starig Jazek rees voor hen op, op nog geen dagmars afstand, maar het was even onbereikbaar als Teremi of Turduj. De weg werd versperd door een symbool dat Tamár was gaan haten: de draak. Omdat de regen de banieren lusteloos recht omlaag liet hangen, had Szilas zijn vaandels aan gekruiste stangen laten bevestigen, zodat ze ondanks alle nattigheid goed herkenbaar waren.


  De vijandelijke troepen hadden stelling genomen op ongeveer negenhonderd passen van het kamp. Ze zouden langs de helling omhoog moeten aanvallen, tegen de speren van de infanterie en de eenvoudige versterkingen die ze hadden neergezet. Recht voor het voetvolk waren dunne stammen in de grond geslagen waarvan de punten naar de vijand staken. Deze barricades zouden het de vijandelijke ruiters die in de meerderheid waren moeilijk maken om de linies te bestormen.


  Voor zijn eigen gelederen had Tamár een kleine wal laten opwerpen, die weer achter een greppel lag die langzaam maar zeker volliep met bruin, schuimig water. Het werk had een groot deel van de ochtend in beslag genomen. Nu stonden enkele soldaten klaar om de stelling te verdedigen, terwijl andere achter hen provisorisch een paar tenten opbouwden.


  Hun standplaats was goed, dat stond voor Tamár niet ter discussie. Achter hen lag de steile helling die naar het Mardew voerde. Ze hadden de linies in een halve cirkel opgesteld, zodat ze goed te verdedigen waren. Geen enkele kant was zwak, en geen enkele afleidingsmanoeuvre zou Szilas van nut zijn. Maar hun kwetsbaarheid zat hem niet in het terrein, niet in de uitrusting of de voorbereiding. Hun zwakte lag verborgen in het hart van de krijgers die nauwelijks nog vechtlust konden opbrengen en die geen hoop op de overwinning meer leken te hebben.


  Een blik over zijn schouder toonde Tamár zijn eigen symbool, de griffioen die hoog boven hem prijkte. De banier moest zijn soldaten moed geven, hen bij elkaar houden en hen de weg en het doel voorhouden, maar zelfs Tamár voelde zich niet echt beter bij de aanblik van de griffioen.


  ‘Wat doet die schoft?’ gromde Rurjos, die zich ondanks zijn verwondingen weer in zijn wapenrusting had gewrongen. Er stonden dikke waterdruppels op de metalen platen, die zich ophoopten tot kleine stortbeken.


  ‘Hij wil ons murw maken,’ reageerde Tamár duister. ‘Hij heeft alle tijd van de wereld, want wij gaan niet weg. En hij heeft ons precies waar hij ons hebben wil. Ieder moment werkt op de zenuwen van onze krijgers.’


  ‘Maar zijn soldaten worden ook zenuwachtig!’


  ‘Denk je? Wij staan erbij als in het nauw gedrongen wezels. Ja, we zijn nog fel, maar het water staat ons aan de lippen, hen niet.’


  ‘De modder zit me in ieder geval tot hier,’ gromde de veteraan en hij gebaarde met zijn hand op zijn voorhoofd.


  ‘Na de veldtocht is een nieuwe wapenrusting wel op zijn plaats,’ grapte Tamár. ‘Deze is tegen die tijd helemaal verroest en het leer valt uit elkaar als je ernaar kijkt!’


  De oude baró lachte. Tamár bewonderde het onverwoestbare karakter van deze man. Ze hadden een veldslag voor de boeg, en de voortekenen waren bepaald niet gunstig voor hen. Toch liet Rurjos zich zijn vertrouwen niet ontnemen.


  Uit de vijandelijke gelederen maakte zich een ruiter los, die met een gestreken banier naar hen toe kwam. De onderhandelaar reed langzaam door het modderige veld.


  ‘Moeten we hem uit het zadel halen?’


  Het was een verleidelijke gedachte, maar Tamár wees het idee af. In plaats daarvan liep hij naar Szeg, klopte de hengst geruststellend op de hals en sprong in het zadel.


  ‘Ik ga aanhoren wat hij te zeggen heeft. Köves, Maiska, jullie begeleiden mij.’


  Toen stuurde hij zijn paard door de smalle opening in hun met eenvoudige hulpmiddelen opgezette verdedigingswerk. Zonder op de twee krijgers van zijn garde te wachten naderde hij de gezant, die net buiten het bereik van de boogschutters had stilgehouden en nu op de marczeg wachtte.


  De onderhandelaar was een uit de kluiten gewassen oudere Szark met brede schouders en kortgeknipt, donker haar. Toen Tamár nog een paar passen van hem verwijderd was, boog hij respectvol zijn hoofd.


  Tamár keek hem echter minachtend aan. ‘Wat wil je heer?’


  ‘Hij biedt u een capitulatie, die u in staat stelt uw leven en eer te behouden,’ antwoordde de bode, en Tamár snoof.


  ‘Mijn heer laat u weten dat hij op de hoogte is van de toestand van uw soldaten. De slag zal een bloedbad worden. U hebt u dapper geweerd, marczeg Békésar. Mijn heer weet dat u verleid bent en dat uw trouw nu de verkeerde partij geldt. Als u zich aan hem onderwerpt, dan zal hij u genadig zijn.’


  ‘Wij blijven in leven,’ reageerde Tamár kil. ‘Hoe zit het met de Wlachaken?’


  ‘Zij hebben zich land toegeëigend dat niet van hen is. Hun opstand moet een halt toe worden geroepen, voor eens en voor altijd.’


  ‘Marczeg Laszlár wil dat ik mijn bondgenootschap afval? Dat ik de Wlachaken uitlever aan zijn genade?’


  ‘Marczeg Békésar,’ reageerde de onderhandelaar nadrukkelijk. ‘Luister naar uw eigen woorden. U geeft de voorkeur aan Wlachaken boven Masriden. Bedenk dat zij ondergeschikten zijn, niet meer dan onderworpen boeren. Zoek uw vrienden niet in deze bende rebellen en uitschot. Ik smeek u, mijn heer smeekt u: keer terug naar uw eigen volk!’


  ‘Zeg je heer dit: de eerstvolgende keer dat hij voor mijn neus staat, jaag ik twee span staal in zijn lijf. Ik sluit liever een verbond met Wlachaken dan met een giftige slang die met twee tongen spreekt!’


  ‘Marczeg…’


  ‘Ga, jij Szarkische hond, voor ik besluit om mijn boodschap in je vel te kerven!’


  De gezant wendde zich hoofdschuddend af, veinsde onbegrip voor de woorden van Tamár, maar de jonge marczeg voelde de angst van de man. Zijn vingers jeukten om zijn woede op hem af te reageren, maar hij beheerste zich en reed terug naar zijn eigen kamp. De regen was langzamerhand zijn dagelijkse metgezel geworden, die merkte hij nauwelijks meer op. Toen hij afsteeg kwam Flores naar hem toe.


  ‘Wat heeft hij gezegd?’


  ‘Het gebruikelijke: wie het bed deelt met een vrasya, moet niet gek opkijken als hij onder de vlooien wakker wordt.’


  De Wlachaakse trok een wenkbrauw op, maar ging er verder niet op in.


  ‘Hij heeft geprobeerd om een wig tussen ons te drijven. Als u daarheen zou zijn gereden, dan had hij u geprezen en u al het goud van de dwergen beloofd als u mij zou verraden.’


  ‘Verraad?’


  ‘Het spreekt voor zich dat ik mij van uw Wlachaken moet losmaken en bij hem moet aansluiten.’


  Verrast zag Tamár een vleug van bezorgdheid over het gezicht van Flores gaan. Snel voegde hij eraan toe: ‘Ik heb hem natuurlijk de duisternis toegewenst. Mijn weg ligt heel helder voor mij. En die voert over het lijk van Szilas!’
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  Totaal onverwacht was alles ineens anders geworden, was de onderaardse wereld niet langer één lange nachtmerrie waar geen eind aan kwam. Sten bevond zich dan nog wel steeds in het binnenste van de bergen, diep onder de wereld die hij kende, maar nu had hij Viçinia aan zijn zijde. De doodgewaande Viçinia, wier redding Sten niet alleen aan Sciloi te danken had, maar ook aan Turk en zijn stam. Was het geluk dat Sciloi afgelopen jaar aan ons ontsnapt is? Was het het lot? De wil van de geesten? Ik kan het nog steeds niet geloven dat ze echt in leven is.


  Terwijl de gedachten in zijn hoofd over elkaar buitelden en hij die tevergeefs probeerde te ordenen, voerde Pard hen trefzeker door de verwarrende gangen. Op dit moment accepteerde Turk dat Pard de leiding op zich nam, maar Sten had het onbestemde gevoel dat rivaliteit tussen deze enorme wezens onvermijdelijk was. Beide trollen waren grote krijgers en jagers, voerden hun eigen stam al lange tijd aan en genoten het respect van de trollen die hen volgden.


  In het zwakke licht van de korstmossen wierp Sten een blik opzij en keek hij naar Viçinia, alsof hij bang was dat ze hem weer afgenomen was terwijl hij in gedachten was verzonken. Maar ze liep naast hem, van top tot teen vuil, in gescheurde kleren, uitgeput, maar mooier dan alles wat hij ooit had gezien. Voorzichtig tastte hij naar haar hand, om zich te vergewissen van haar nabijheid. Toen Viçinia zijn aanraking voelde, glimlachte ze.


  ‘Ik kan het nog steeds niet bevatten,’ mompelde Sten.


  ‘En ik kan niet bevatten dat jij hierbeneden bent,’ reageerde Viçinia en ze beantwoordde de druk van zijn hand. ‘Je met zo’n gewaagde onderneming inlaten, dwaas!’


  ‘Niemand anders van ons mensen wilde of kon de trollen helpen. En wat hier gebeurt, is van grote betekenis. Als het klopt wat Vangeliu gezegd heeft, dan wordt er hier beneden beslist over het lot van het land. Voor Wlachaken en Masriden in dezelfde mate.’


  ‘Het is niet ver meer,’ verkondigde Pard plotseling. ‘De schacht is recht voor ons.’


  ‘Heel goed,’ fluisterde Viçinia. ‘Ik verheug me er al op om de zon weer te zien.’


  Na zijn aankondiging versnelde Pard zijn pas nog wat. De twee stammen hadden de gewonden in hun midden meegenomen. Behalve de door de reuzenspin vergiftigde trol moesten er nog twee trollen ondersteund of meegesleept worden. Dat leek de trollen niets uit te maken. Op regelmatige afstanden wisselden ze elkaar af, en iedereen hielp mee. Zelfs Pard en Turk. Alleen de verkenners die vooruit werden gestuurd, leken deze van deze plicht te zijn gevrijwaard. Verrast besefte Sten dat hij onder de indruk was van de verbondenheid onder de trollen. Zelfs op de vlucht voor gevaarlijke, ja dodelijke vijanden zorgden ze voor elkaar.


  De Wlachaak schrok op uit zijn gedachten door een brul. Achter hen schreeuwde een wezen in primitieve woede. De schreeuw weergalmde door de gangen, waarop ze zich omdraaiden.


  ‘Anda,’ fluisterde Kerr.


  ‘Opschieten,’ drong Pard aan en hij liep weg. Iedereen ging zo snel hij of zij kon achter hem aan. De rots om hen heen werd lichter, soms fonkelden de wanden in het licht als de groep erlangs liep. Maar Sten had geen tijd om op de omgeving te letten. Hij kon alleen maar lopen en daarbij steeds een oog houden op Viçinia die aan zijn zijde liep.


  Na een poosje bereikten ze een kleine grot, van waaruit verschillende tunnels verdergingen. Met een klauw wees Pard op één ervan: ‘Die voert rechtstreeks naar de schacht die onder het grote stenen huis ligt.’


  ‘Moeten we klimmen?’ informeerde Kerr.


  ‘Ja. Ik weet niet precies hoe ver. De dreeg zullen ons leiden.’


  ‘Hoe moet het met hen?’ vroeg de jonge trol met een blik op de gewonden. Pard fronste zijn voorhoofd.


  Ineens deed Turk een stap naar voren. ‘We moeten ons opsplitsen. We komen nooit allemaal samen door één schacht omhoog. En al helemaal niet als Anda zo dichtbij is dat ze ons in de kont kan bijten.’


  ‘Opsplitsen? Wie weet wat ons te wachten staat? We hebben iedere trol nodig,’ stelde Pard grimmig vast.


  ‘Wil je hen achterlaten?’ klonk de stem van Kerr verrast.


  Op Pards gezicht waren spiertrekkingen te zien. Voor hij antwoord kon geven, vervolgde Kerr: ‘Ze horen bij ons. Ze hebben onze bescherming nodig.’


  ‘Het is te gevaarlijk! We moeten ons doel bereiken! Anders is er straks geen trol meer over, maar zijn er alleen nog die schoften van Anda!’


  ‘Als wij hen achterlaten, dan zullen ze sterven. Maar trollen doden geen trollen. Als we zo beginnen, dan zijn wij binnenkort net zo als Anda. Dan kunnen we net zo goed gelijk naar haar toe gaan en ons bij haar aansluiten,’ antwoordde Kerr zacht.


  Verbluft volgde Sten de woordenwisseling. Hij keek gespannen naar Pard, die dreigend een klauw had geheven, maar nog steeds zweeg.


  ‘Schijtzooi,’ barstte de grote trol plotseling uit. ‘Dat is nog veel erger dan een grot vol dwergenschijt!’


  ‘Druan had…’ begon Kerr, maar Pard viel hem ruw in de rede: ‘Druan is niet hier! Hij is dood, kleintje, begrepen? En we weten niet wat hij gedaan zou hebben.’


  Even dacht Sten dat Pard zou slaan, maar de grote trol streek alleen met zijn klauw over zijn hoofd, en dat gebaar maakte dat hij er onvoorstelbaar moe uitzag. Toen hij verder sprak, was zijn stem rustig. ‘Je hebt gelijk. Als we ze hier achterlaten, kunnen we ze net zo goed zelf afmaken.’


  ‘Dan splitsen we ons op,’ besloot Turk. ‘We sturen een paar jagers mee. En Sluiper moet ook meegaan, hij is de beste verkenner in alle tunnels bij elkaar. Hij moet hen langs Anda’s trollen leiden.’


  Hoewel Pard zich overduidelijk zorgen maakte, knikte hij toch. Samen met Turk zocht hij een handvol jagers uit die de zwakke en gewonde trollen moest begeleiden.


  ‘Wat moeten wij doen?’ vroeg Viçinia aan Sten, die nog steeds aandachtig naar de trollen luisterde.


  ‘Het ene pad is net zo gevaarlijk als het andere. Niemand kan zeggen wie Anda zal achtervolgen.’


  ‘Voert deze schacht naar boven? Naar het klooster?’


  ‘Ja. Ik heb in ieder geval tot dusver alleen het bovenste gedeelte gezien. Hij is heel diep,’ verklaarde Sten met een scheve grijns.


  ‘Ik denk dat we toch met Pard moeten meegaan. Misschien kan hij ons nog gebruiken, en hij neemt zeker de snellere weg omhoog. Ik moet nog afscheid nemen,’ zei zijn vrouw en ze liep naar de kleine groep trollen toe die zich om de gewonden verzameld had. Ze knielde naast de vergiftigde trol neer, legde haar hand op zijn schouder en bedankte hem. Toen glimlachte ze nog naar een trollenvrouw die voor de gewonden zorgde en ten antwoord haar slagtanden ontblootte maar geen woord zei, en Pard drong al aan op vertrek.


  ‘Probeer ver naar boven te komen, we treffen elkaar weer aan de oppervlakte, vlak bij het hart,’ raadde Turk de andere groep nog aan en toen liepen ze verder, terwijl de andere trollen een andere tunnel in gingen.


  Pard had inderdaad gelijk met wat hij over hun route had gezegd. Ze bereikten al snel het eind van de gang. Naarmate ze verder renden was er een steeds sterkere luchtstroom voelbaar, tot Pard ineens inhield. De grote trol stond voor een gat in de grond en in het plafond. Er hing een zwavelachtige geur van rotting in de lucht, en er klonk een zacht fluiten, als van een zuchtje wind dat over de rotsen streek.


  ‘De dampende bronnen. Daar is deze geur van,’ stelde Turk vast, die zijn neus in de lucht gestoken had en rook. ‘Ze liggen onder ons. Dan is dit hier de hoge schacht.’


  ‘Het hart is boven ons,’ fluisterde Kerr. ‘Zo dichtbij!’


  ‘Schiet op,’ beval Pard ongeduldig en hij sloeg zijn klauwen in de rots. De grote trol trok zich omhoog en begon verbazingwekkend snel te klimmen. Sten boog voorzichtig naar voren en keek in het gat naar beneden. Zijn haren bewogen in de zwakke luchtstroom, en de misselijkmakende geur prikkelde zijn neus, maar hij kon niets zien. Van bovenaf zag de schacht er ook oneindig uit, dacht hij. Hier is het net zo. Ik vraag me af hoe diep het echt is en hoe lang je valt als je naar beneden stort. Een duistere melancholie vleide zich om zijn hart en benam hem bijna de adem. In gedachten zag hij zijn vrienden en familie sterven, het land in vlammen opgaan tot de rook de hemel verduisterde. Het werd hem zwart voor de ogen toen de geleden verliezen hem troffen als een klap met een hamer. Wat gebeurt er met me, vroeg hij zich versuft af. Toen verdwenen de beelden weer net zo snel als ze gekomen waren.


  Viçinia, die naast hem stond, leek zijn zorgen niet te hebben. Ze bond haar rode haar vast en bekeek de schacht, alsof ze alleen de omtrek wilde schatten. Toen ze zijn blik opving, vroeg ze: ‘Wat is er? Voel je je niet goed?’


  ‘Wees voorzichtig, wil je? Ik heb hier een slecht gevoel over.’


  ‘Natuurlijk. Ik ben in het Mardew opgegroeid. Ik kon al klimmen voor ik kon lopen.’


  Hoewel Sten twijfelde aan deze uitspraak, zuchtte hij en nam hij een voorsprong. Hij trok zich langzaam naar boven. Hij mocht niet aan het gevaar denken, want hij kon het idee niet verdragen dat hij Viçinia zou kunnen verliezen, nu, nu hij haar net had teruggevonden.


  Stukje bij beetje werkten ze zich omhoog door de schacht. De wanden waren ruw, vol randen en scheuren, waardoor het klimmen misschien niet minder inspannend maar wel iets minder moeilijk werd. De trollen klommen snel en behendig met hun klauwen, en Sten en Viçinia hadden moeite om hen bij te houden. Na een afstand van een paar dozijn passen bereikten ze een grot, waar Pard hen liet pauzeren.


  Sten stak zijn hand uit en hielp zijn vrouw bij het afleggen van de laatste meters. Toen lieten ze zich naast elkaar op de grond zakken. Hij legde een arm om haar schouders, terwijl er om hen heen meer dan twee dozijn trollen snuivend en knorrend naar een gemakkelijke houding zochten om uit te rusten.


  Terwijl hij Viçinia over haar hoofd streelde, viel het Sten op dat ze rilde, ondanks de warmte. ‘Kom even hier liggen,’ zei hij zacht. Hij trok haar naar zich toe en legde haar hoofd in zijn schoot. Ze rekte zich uit en sloot haar ogen.


  ‘Het kan niet gemakkelijk voor je zijn geweest om hierbeneden met de trollen rond te trekken, of wel?’ vroeg Sten na korte tijd aarzelend, omdat hij niet wist of ze al in slaap was gevallen.


  ‘Nee, dat was het niet,’ antwoordde Viçinia zacht. ‘Ze zijn zo ongelofelijk… eigenaardig. Ik heb me voortdurend afgevraagd wat jij in mijn plaats zou hebben gedaan. En hoe jij, bij alle geesten, je laatste reis met de trollen toch hebt doorstaan.’


  De Wlachaakse krijger moest lachen. ‘Ik heb altijd gewoon de ene voet voor de andere gezet en vooral geprobeerd om de geur te negeren.’


  ‘Anders houd je het niet uit.’ Viçinia lachte met hem mee.


  ‘Mag ik je wat vragen? De nieuwe marczeg van de Masriden, Tamár Békésar, heeft gezegd… hij zei, dat ik wel verdrietig moest zijn nu ik tegelijk vrouw en kind verloor…’


  ‘Heeft Tamár dat gezegd? Hoe weet hij dat nou?’ Toen zuchtte ze. ‘Maar dat maakt ook niets uit. Ja, hij had gelijk. Ik ben zwanger.’ De laatste woorden had ze zo zacht uitgesproken dat Sten zich naar haar toe moest buigen om haar te kunnen verstaan. Ze opende haar ogen en keek hem aan.


  ‘Bij alle geesten, dit is het beste nieuws dat ik heb vernomen sinds Turk me heeft verteld dat je nog in leven bent. En bovendien is het het op één na beste nieuws dat ik in mijn hele leven ooit gekregen heb.’


  Hij trok Viçinia met één hand naar zich toe, en in die omhelzing bleven ze een poos zitten.


  Maar veel rust werd hun niet gegund, want Pard sprong alweer overeind en riep dat ze moesten vertrekken. Net toen Sten wilde opstaan, zag hij de uitdrukking op Kerrs gezicht. De jonge trol zag eruit alsof hij droomde.


  ‘Gaat het wel goed met je?’


  ‘Het hart. Het is zo dichtbij,’ antwoordde Kerr afwezig.


  ‘Goed. Dan komt er tenminste snel een einde aan deze vervloekte klimpartij.’


  Maar ze moesten in werkelijkheid nog vele passen afstand naar boven afleggen tot ze op het volgende niveau kwamen. De zwavelgeur was afgezwakt, al kwam er wel nog steeds een luchtstroom van beneden vandaan. Ondertussen deden Stens armen zeer en hij had het gevoel of er gloeiende naalden in zijn schouders staken. Toen hij bij de rand kwam, greep hij dankbaar naar de hand die Pard hem toestak en liet hij zich omhoogtrekken. Direct achter hem zwaaide Viçinia zich in de vlakke gang. Verbaasd stelde Sten vast dat ze er minder vermoeid uitzag dan hij had gevreesd. Toen ze zijn blik opving, boog ze zich voorover en fluisterde in zijn oor: ‘Ik zei toch: in het Mardew leer je eerst klimmen en dan lopen!’


  ‘We moeten door deze gang,’ zei Kerr beslist. ‘Het hart bevindt zich heel dicht bij ons in de buurt.’


  Sten keek Pard verbluft aan, en die haalde zijn schouders op. Zonder verder af te wachten liep Kerr weg. Het lage plafond dwong hem om gebukt te lopen, terwijl Pard en Turk zich bijna op handen en voeten moesten laten zakken. Na een laatste blik op de schacht ging Sten de trollen achterna.


  De wanden waren hier glad en op een paar plekken werd het licht er zelfs door weerspiegeld. Sten streek er verwonderd met zijn vingers overheen en merkte tot zijn verbazing dat het aanvoelde als het kostbare glas dat in Wlachkis zo weinig voorkwam. Er liepen kronkelende patronen in bruine en geelachtige tinten over de muur heen, ze draaiden om elkaar en trokken lange banen. Kerr liep zomaar aan deze wonderen voorbij zonder ze een blik waardig te keuren, tot ze een grote grot bereikten.


  Ze kwamen in een schemerig licht dat alleen werd onderbroken door het fonkelen aan de wanden dat Sten de adem benam. Er waren oneindig veel kristallen die het licht van de mossen weerspiegelden, en het leek of ze op en neer dansten, om dan weer in het donker te verdwijnen.


  Naast zich hoorde Sten Viçinia: ‘Bij alle geesten!’


  Hij zag hoe ze met open mond langs hem heen staarde en hij volgde haar blik. Aan de zijkant van de grot ging het plafond verder omlaag, en in dat smalle gedeelte knielde Kerr. Achter de trol was het zwart ondoordringbaar. Voor Stens ogen leek het van gedaante te veranderen, dunner te worden, ja als een levend wezen voor Kerr terug te deinzen. Sten werd overspoeld door gevoelens, verdriet, woede, angst. Het ging zo snel dat de Wlachaak door de knieën ging, hij was niet in staat om te bewegen of zich ertegen te verzetten. In het donker voelde hij de aanwezigheid van een gestalte, machtig, sterk, met een witte vacht en goedmoedige, zwarte ogen. Maar het visioen verdween weer, ging op in stromen bloed waarin Sten dreigde te verdrinken. Hij zat gevangen in pijn, haat en angst, was geketend door beschaduwde banden en in duizend stukken geslagen.


  Zijn hoofd werd aangeraakt door een hand, koel en droog. De aanraking was een verademing, een eiland van rust in de storm die woedde in Stens geest. Hij concentreerde zich daar op, alleen op dat gevoel, tot alle andere beelden naar de achtergrond verdwenen en hij de diepten van zijn geest uiteindelijk weer te boven kwam. Met moeite wist hij zijn ogen te openen en hij zag Tarlin, van wiens gezicht grote rust uitging.


  ‘Jullie staan nader tot kurperla dan ik had gedacht,’ zei de elf vriendelijk.


  Stens hele lichaam trilde, het zweet liep van zijn gezicht en uit zijn handen en bevochtigde de grond van de grot. Hij keek haastig om naar Viçinia, die met opgetrokken benen en gesloten ogen naast hem lag. Haar hele lijf beefde, alsof er een dodelijke koorts over haar was gekomen. ‘Help haar,’ fluisterde de Wlachaak hees.


  De elf knielde naast Viçinia neer en raakte haar licht aan.


  Sten draaide zich onhandig om tot hij op zijn knieën lag. Hij had bijna geen zeggenschap over zijn ledematen. Hij dwong zich om zijn ogen te richten op zijn omgeving.


  De trollen leken niet onder invloed van de nabijheid van de Duistere Geest te zijn. Ze stonden in ieder geval allemaal nog overeind en ze keken nieuwsgierig naar de elf en de mensen. Een hoestbui schudde Sten door elkaar, maar hij kreeg langzaam weer kracht in zijn ledematen. Er klonken nog steeds angstaanjagende stemmen in zijn achterhoofd, en uit zijn ooghoeken zag hij schokkende beelden, maar die verdwenen toen hij ze beter wilde bekijken. De grot om hem heen was merkwaardig, de hele wereld was ongrijpbaar geworden voor de Wlachaak, alleen Viçinia bleef echt. Op handen en voeten kroop hij naar haar toe en hij greep haar hand. Tarlin zat naast haar geknield en drukte zijn vingers op haar voorhoofd. De aanraking haalde haar terug uit de gruwelijke nachtmerrie die zo echt leek, die ook Sten tot zonet nog gevangen had gehouden. Toen ze haar ogen opsloeg rolden er tranen van opluchting over Stens wangen.


  ‘Maak je hart koud,’ raadde de elf hen aan. ‘Vul je gedachten met herinneringen. Dan kun je het gemakkelijker verdragen. Zijn adem is sterk, hier, waar hij te rusten ligt.’


  ‘Anda was hier,’ zei Kerr, die nog steeds voor de onrustig bewegende duisternis knielde. ‘Haar geur is hier. En bloed. Haar bloed en ook ander bloed.’


  ‘Laten we het afmaken,’ besloot Pard grimmig. ‘We moeten ons haasten, de andere trollen hebben ons nodig als ze achtervolgd worden.’


  Tarlin zei niets, hij knikte alleen maar en ging in kleermakerszit op de grond zitten. Hij hield zijn gezicht gericht op de duisternis die alle licht opslokte, en alleen al bij het kijken naar die duisternis liepen Sten de rillingen over de rug. De Wlachaak keek snel naar Viçinia, die zwakjes glimlachte.


  ‘Jij bent bij mij.’


  ‘Ja,’ antwoordde Sten zacht. ‘Ik ben bij jou.’


  Haar glimlach drong door tot in zijn hart en vormde daar een ijzeren vesting tegen de duisternis in zijn gedachten. Ze kwam voorzichtig overeind en keek naar Tarlin, die als een standbeeld op de rotsbodem zat.


  ‘Wat doet hij nu?’


  ‘Hij probeert de verbinding tussen Anda en de Duistere Geest te verbreken. Misschien spreekt hij met de geest, hij zegt dat hij de stemmen van de geesten kan horen, net zoals een ziener.’


  Niet alleen de mensen, maar ook de trollen staarden naar de elf. De enorme wezens kwamen zwijgend om hem heen staan, op de verkenners na die Pard in de gangen had neergezet. Ook Kerr had zich eindelijk omgedraaid en hij zat nu voor Tarlin geknield. Hij verloor de elf niet uit het oog. Het gezicht van de jonge trol stond gespannen, hij likte alleen af en toe onrustig over zijn lippen en slagtanden.


  Sten had Viçinia’s hand vastgepakt en keek net zo gefascineerd als zij naar het schouwspel voor hen. De tijd verstreek, maar hij zou niet kunnen zeggen hoe lang ze al wachtten.


  Ineens kreunde Tarlin luid en toen zakte hij in elkaar. Het was alsof zijn lichaam door een grootse kracht werd getroffen, het hoofd van de elf werd naar achteren geslingerd en hij schreeuwde. Hij schreeuwde als een levensgevaarlijk verwond dier, als een stervende. De schreeuw ging Sten door merg en been en hield aan tot de elf krachteloos op de grond zakte.
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  De aanblik van de omgewoelde aarde was vreselijk ontmoedigend. Overal waar ze keek zag Flores niets dan modder, vuil water en afval. Zelfs als de soldaten de bescherming van de nabijheid van het kamp verlieten om hun behoefte te doen, dan nog bleven ze zo dichtbij dat de stank inmiddels een vaste metgezel was geworden. Flores was nu zelfs dankbaar voor de regen, want het water spoelde het vuil en de uitwerpselen nog enigszins weg.


  ‘Hij wil ons murw maken,’ mompelde Neagas naast de voivodin.


  ‘Bij mij lukt dat vrij goed,’ antwoordde Flores zacht en ze zuchtte. ‘Hij is een schoft.’


  ‘Daar hebt u helemaal gelijk in, voivodin!’


  Flores liet haar blik langs de gelederen van de krijgers naar het midden dwalen, waar de Masriden en Wlachaken schouder aan schouder stonden.


  Tamár had zijn bereden krijgers laten afstappen om de linies van het voetvolk te versterken. De marczeg zelf stond vooraan in de eerste rij, met zijn schild voor zich in de grond geramd, zijn helm in de nek geschoven. Zijn scherpe profiel was gemakkelijk te herkennen. Hij stond naar de vijanden beneden te kijken, die zich in de laagte hadden verzameld. Zoals alle anderen wachtte ook Tamár op de aanval van marczeg Laszlár. De dreiging hing al de hele morgen in de lucht, maar tot nu toe had de marczeg alleen zijn troepen in stelling gebracht en verder wachtte hij af.


  ‘Ik heb zin om zelf het bevel te geven voor de bestorming,’ siste Flores. Voordat Neagas daar iets tegen in kon brengen, vervolgde ze: ‘Ik weet het. Het zou waanzin zijn. Maar dan is dit ellendige wachten tenminste voorbij.’


  ‘We zullen nog vroeg genoeg strijden.’


  Aan de linkerkant zat de zwakste plek in hun stelling. Daar voerde Istran de flank aan, waar de gelederen werden ingenomen door zieken en gewonden die nog net in staat waren om een wapen te hanteren. Hun schaarse reserves werden aangesproken om de linkervleugel goed in het oog te houden. Het liefst had Flores Neagas aangewezen als commandant van de zwakkere eenheden, want de oude ridder was een geraffineerd strateeg en hij verstond de kunst om zijn krijgers ook in het zwaarste strijdgewoel bijeen te houden. Maar Istran had op zijn recht gestaan om de flank te mogen aanvoeren. En omdat hij als bojar in rang boven Neagas stond en Flores de invloedrijke schatmeester in deze toch al moeilijke situatie niet voor het hoofd wilde stoten, had ze met tegenzin toestemming gegeven. Zelfs met de ondergang voor ogen bevechten we elkaar nog om invloed en eer, dacht Flores. Soms begrijp ik mijn eigen mensen niet.


  Omdat de troepen van Szilas in het dal geen aanstalten maakten om in beweging te komen, maakte Flores zich los uit de rijen en liep achter de krijgers langs naar Tamár. De grond in het kamp was door ontelbare voeten losgewoeld en Flores moest bij iedere stap uitkijken dat ze niet uitgleed. Toen ze Tamárs positie bereikte, stapte de marczeg naar achteren en keek haar vragend aan.


  ‘Misschien moeten we een paar soldaten terugtrekken en hen wat rust gunnen,’ stelde de Wlachaakse voor.


  ‘Wat, nu?’ Tamár trok vragend een wenkbrauw op.


  ‘Ja. Als we allemaal de hele tijd klaarstaan, spelen we Szilas alleen maar in de kaart. Hij speelt een spelletje met ons, maar ik weiger om me aan zijn regels te houden.’


  ‘Hij hoopt er alleen maar op dat wij krijgers terugtrekken. Zodra wij een zwakke plek laten zien, zal hij daar meteen gebruik van maken. De rijen weer aanvullen tijdens een aanval zou heel riskant zijn en bovendien moeilijk uitvoerbaar.’


  Flores keek de Masrider peinzend aan. Ze begreep zijn argumenten maar al te goed, maar het beviel haar helemaal niet om zich op deze manier door Szilas te laten voorschrijven wat ze moest doen. Ze was onrustig, het wachten op de veldslag werkte haar op de zenuwen en alles in haar schreeuwde erom het zwaard ter hand te nemen om tot een beslissing te komen, wat die ook zou zijn. Het druiste zo in tegen haar aard om gedwongen te zijn niets te doen, dat ze zich bijna fysiek onwel voelde.


  ‘De slag komt vroeg genoeg,’ zei Tamár geruststellend, die vermoedde hoe verscheurd ze zich voelde, en Flores schoot in de lach.


  De jonge marczeg fronste zijn voorhoofd. ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Dat is bijna hetzelfde als wat Neagas zei.’


  ‘Dat zou je aan het denken kunnen zetten. Ongeduld is in tijden van oorlog niet bepaald een deugd,’ zei Tamár grijnzend.


  Flores sloeg haar ogen ten hemel. ‘En humor is niet bepaald jouw sterkste…’ begon ze, maar ze werd onderbroken door een hoornsignaal. Even dacht ze dat Szilas het bevel had gegeven voor de aanval, maar er naderde slechts één ruiter.


  ‘Geen onderhandelaar,’ stelde de Wlachaakse vast, toen ze het hooggeheven banier met de draak zag dat de ruiter in zijn vuist klemde. Samen met Tamár drong ze door de rijen krijgers naar voren om beter te kunnen kijken.


  ‘Een uitdaging,’ vermoedde Tamár. ‘Misschien is hij uit op een duel.’


  ‘Szilas? Tegen jou? Bij dit weer? Dat zou die verwaande kwast nooit durven. Zijn mantel zou onder de modder komen te zitten,’ reageerde Flores minachtend.


  De vaandeldrager kwam naderbij tot hij nog maar ongeveer tweehonderd passen van hen verwijderd was. Toen wendde hij zijn paard opzij en reed langs de linie. Zijn stem klonk luid en duidelijk, zelfs door de regen: ‘Masriden! Marczeg Szilas weet dat jullie er een hekel aan hebben om aan de zijde van die zwakke Wlachaken te moeten strijden! Hij weet ook dat jullie denken dat jullie je verraderlijke heer trouw moeten zijn en daarom eert hij jullie!’


  ‘Schiet die schoft van zijn paard,’ gromde Rurjos.


  Er zoemden verschillende bogen, maar de pijlen misten de bode, die onverstoorbaar doorging: ‘Maar gooi jullie leven niet zinloos weg! Volg die Wlachaakse honden niet tot in het graf! De tijd van blinde trouw is voorbij! Marczeg Laszlár Szilas, de laatste ware marczeg van het land Ardoly, biedt vrede en eer aan eenieder die zich bij hem wil aansluiten! Beslis maar voor wie jullie willen vechten! Morgen is de bestorming, en als jullie dan nog niet aan de zijde van jullie ware bondgenoten staan, dan houden wij jullie voor vrienden van de Wlachaken, en dan worden jullie samen met hen weggevaagd!’


  Met die woorden wendde hij zijn rijdier en galoppeerde terug naar de gelederen van Szilas. Er vlogen pijlen achter hem aan, maar de bode bleef veilig buiten het bereik van de boogschutters.


  ‘Wie zijn post verlaat, die hak ik persoonlijk in stukken,’ riep Rurjos de Masriden toe, die allemaal hun blik op de kleine groep rond Tamár hadden gericht. In de bleke gezichten las Flores twijfel, onzekerheid en angst.


  ‘Nee!’ riep Tamár luid en hij sprong ineens op de vlakke wal. Hij stak behendig de greppel over en keerde zich weer om: ‘Nee, Rurjos.’


  De marczeg sloot kort zijn ogen en deed zijn helm af. Hij legde zijn hoofd in zijn nek. De regen drupte in zijn gezicht, liep over zijn voorhoofd en wangen. Toen keek Tamár zijn krijgers strak aan. Hij liep langs de linies, keek de Masriden en Szarken in het gezicht, terwijl hun blikken hem gespannen volgden.


  ‘Wij zijn deze oorlog niet begonnen. Niet wij zijn als een dief in de nacht het huis van onze broeders en zusters binnengeslopen! Het waren niet de Wlachaken die ons overvielen, maar Szilas en zijn slangengebroed!’ Met een weids gebaar wees Tamár in de richting van Szilas’ leger.


  Hij liep langzaam langs zijn krijgers, met zijn blik strak op hen gericht. Op het gespat van de regen na was er geen geluid te horen. Flores luisterde net zo gespannen naar de woorden van Tamár als zijn dichte rijen krijgers.


  ‘Ik zal me nooit aan Szilas onderwerpen! Ik vergeet niet wat hij Turduj heeft aangedaan! Wat hij onze familie heeft aangedaan! Ik zal de dood van mijn vader vergeten noch vergeven, en ik zal vechten tot mijn laatste snik, tot dit onrecht is gewroken. En als de aarde daarbij mijn bloed tot zich neemt, dan moet dat zo zijn!’


  Tamár was even stil. Hij hief zijn strijdhamer hoog boven zijn hoofd en riep: ‘Maar als wij ten strijde trekken, wil ik niemand aan mijn zijde hebben op wie ik niet volledig kan vertrouwen! Niemand aan wie ik niet geheel vrijwillig mijn leven toevertrouw! Dus wie niet in mij gelooft, wie Turduj kan vergeten, wie niet bereid is met ons zijn bloed te vergieten, die moet gaan! Niemand zal jullie een haar krenken, als jullie mij nu verlaten! Daar hebben jullie mijn woord voor!’


  De laatste zinnen hingen nog in volle omvang in de lucht, toen Tamár alweer terugklom over de wal en terugkeerde in de rijen van zijn soldaten. Flores keek hem met grote ogen aan. Ze twijfelde er niet aan dat hij serieus meende wat hij zonet had gezegd, en kennelijk twijfelde ook niemand anders daaraan. Niemand hier wantrouwde zijn woorden. Hij zou eenieder laten vertrekken. Hij is gek, wanhopig of geniaal, dacht Flores. Of misschien wel een beetje van alles.


  ‘Békésar!’


  Het was slechts één stem, ergens verstopt tussen alle mensen rechts van haar. Een enkele stem, een beetje trillerig en toch helder, die het stilzwijgen verbrak. Flores verwachtte half en half dat de rijen in beweging zouden komen, dat de Masriden en Szarken nu afzonderlijk of in groepen naar Szilas zouden overlopen, in plaats van zij aan zij met de gehate Wlachaken te strijden.


  ‘Békésar!’


  Anderen vielen in. Meer en meer krijgers brulden de naam van hun marczeg, ze schreeuwden uit volle borst tot iedere afzonderlijke krijger de strijdkreet brulde, steeds opnieuw. Hun kreet bulderde over de heuvel, raasde de laagte in, oorverdovend was het. Zelfs Flores liet zich door het geweld van het geschreeuw meeslepen en ze riep luidkeels de naam van haar oude vijand, van haar vriend, van haar minnaar.


  Ze zag Tamár, die schijnbaar onaangedaan tussen de juichende soldaten stond. Op dit moment stond hij er als versteend bij. Alleen uit de kleurloosheid van zijn gezicht bleek hoe gespannen hij was.


  Beneden in het dal boog een groep ruiters af en ze stuurde hun paarden in de richting van het vijandelijke kamp, dat achter de volgende heuvel lag. Flores dacht het blonde haar van Szilas tussen de ruiters te kunnen herkennen.


  Tamár verroerde zich nog steeds niet, en het gejuich ging onverminderd door. Krankzinnige hond, dacht Flores. Nu zullen ze je rechtstreeks de duisternis in volgen en zich tegenover iedere vijand opstellen, of dat nu een Masrider is of de Duistere Geest.


  


  ‘Ik dacht dat alles voorbij was,’ bekende Tamár naderhand in de tent. In het licht van de gloeiende kolen zag zijn gezicht er bijna onheilspellend rustig uit. Ergens in het kamp waren enkele Wlachaken om een vuur gaan zitten en ze zongen oude liederen, en flarden daarvan drongen tot hen door. De diepe, treurige gezangen werden vergezeld door het ruisen van de niet-aflatende regen.


  ‘In plaats daarvan heb je hun hart veroverd. Ieder van hen zou nu alles voor je doen, Tamár. Het was precies het juiste antwoord dat jij je mensen daar gaf.’


  ‘Zo?’


  Ze kon niet doorgronden wat hij dacht. Zijn ogen waren als spiegels die Flores’ blik simpelweg weerkaatsten, maar niets prijsgaven van wat hij voelde.


  ‘Ik meende het serieus,’ verklaarde hij en hij zuchtte. ‘Ik wilde geen harten voor me winnen. Het was geen plan, geen strategie, die ik volgde. Ik heb gewoon gezegd wat ik dacht.’


  ‘En daarom zullen ze morgen allemaal aan je zijde staan.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Jij bent oprecht. Als je op dat ogenblik de wal zou zijn afgestormd om Szilas aan te vallen, dan was ik je gevolgd. Ze zouden je allemaal zijn gevolgd. Ik denk dat je je minder zorgen hoeft te maken over de trouw van je krijgers.’


  ‘Enkelen van hen hebben mij eerder al verraden, ben je dat vergeten? En tot op heden heb ik de rest niet echt van overwinning naar overwinning gevoerd. Integendeel. Voordat ik marczeg werd, leefden zij in vrede en veiligheid. Nu zitten ze vast op een berghelling en kunnen ze hun einde tegemoet zien. Ze hebben alle reden om van kamp te ruilen en over te lopen naar Szilas.’


  ‘Je weet dat niets van wat er in Turduj is gebeurd jouw schuld was. En jouw krijgers weten dat ook. Denk je dat ook maar één van hen het donker zal benutten om zich uit de voeten te maken?’


  Nu grijnsde Tamár. Hij richtte zich op en schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  De vermoeidheid in Flores’ botten was niet meer te negeren. Uitgeput rekte ze zich uit en gaapte. ‘Ik moet gaan en me te slapen leggen. Als marczeg Laszlár zich aan zijn woord houdt, dan valt hij morgen eindelijk aan. Ik zie zijn dood graag uitgeslapen tegemoet,’ verklaarde de Wlachaakse met een knipoog.


  Tamár stond snel op en liep naar haar toe. ‘Ik wil niet dat je gaat.’


  Zijn woorden maakten haar blij, hoewel een deel van haar verstand haar influisterde dat het verkeerd was om te blijven. Maar zoals zo vaak volstond zijn lichamelijke aanwezigheid om die stem tot zwijgen te brengen. Tamárs nabijheid joeg haar weldadige rillingen over de rug. Ze snoof zijn geur op, een beetje zweet, leer, een geur die de wens in haar opriep om zich tegen hem aan te drukken.


  ‘Is dat verstandig?’ vroeg ze toch.


  Toen ze zijn glimlach zag, wist ze dat haar vraag al beantwoord was. Het was niet verstandig, het was ongepast, het was misschien de ondergang van hun bondgenootschap. Niemand kon zeggen hoe de soldaten zouden reageren als er geruchten over een verhouding tussen Flores en Tamár de ronde deden.


  Maar in Tamárs gezicht zag de Wlachaakse dat het hem niets uitmaakte wat er zou gebeuren als iemand erachter kwam, dat hij haar liefhad, hier en nu. Die gedachte maakte dat haar lichaam even licht werd als de lucht.


  ‘Misschien sneuvelen we morgen. Misschien is morgen de laatste dag dat de zon over onze beide huizen schijnt,’ antwoordde de Masrider hees. ‘Als dit mijn laatste nacht is, dan wil ik bij jou zijn.’


  Flores begreep hem, voelde hetzelfde verlangen, had dezelfde behoefte, dus sloeg ze haar armen om hem heen en kuste hem.


  


  


  


  Hoofdstuk 54


  


  


  


  


  


  


  De schreeuw van de elf schalde door de grot. De trollen keken in verwarring om zich heen en riepen opgewonden vragen naar elkaar, tot Pard brulde: ‘Bek dicht!’


  Kerr liep naar de omgevallen elf en knielde naast hem neer. Tarlin had zijn ogen gesloten en hij zag nog bleker dan eerst. Voorzichtig legde Kerr zijn hand op het hoofd van de elf, maar er gebeurde niets. Toen hij zijn hand weer optilde, glinsterde er iets. Het waren haren van de elf, die aan Kerrs ruwe huid waren blijven hangen. De jonge trol keek er verbaasd naar, toen kreunde Tarlin en hij leek veel pijn te hebben.


  ‘Tarlin! Wat is er?’


  In plaats van antwoord te geven wierp de elf zich plotseling op zijn zij. Zijn lichaam kromde zich tot een hoepel bij een hoestaanval, waar geen einde aan leek te komen. Zijn lange, gelijkmatige ledematen beefden, zijn adem ging met horten en stoten, en daarna bleef Tarlin voor dood liggen.


  Voorzichtig draaide Kerr hem weer op zijn rug en tilde het bovenlichaam van de elf op, zodat hij meer lucht zou krijgen. Er zat bloed op Tarlins bleke lippen en in zijn gezicht waren diepe rimpels gekomen. Zijn ogen waren nog steeds gesloten. Diep binnen in zichzelf voelde Kerr de dreeg, de slag van het hart, zo sterk en dichtbij als hij die nog nooit had gevoeld.


  ‘Te zwak,’ mompelde Tarlin.


  ‘Wat?’


  ‘Ik ben… te zwak. De adem trekt me… weg, als ik mijn hart open. Te zwak…’


  ‘Nee, je bent sterk! Je kunt het! Je moet het kunnen.’


  De bebloede lippen van de elf vertrokken tot een glimlach. Langzaam wiegde hij zijn hoofd heen en weer.


  ‘Zijn adem… is in mij, vriend trol.’


  Een volgende hoestaanval schudde de elf door elkaar. Van opzij kwam ook Sten eraan en hij zonk neer naast Tarlin. De mens zag er gejaagd en uitgeput uit. Hij was er niet veel beter aan toe dan Tarlin.


  ‘Het… spijt… me. Wees sterk, vriend trol. Jij kunt, wat ik niet…’ Er volgde nog een diepe zucht, en toen lag Tarlin stil in Kerrs armen.


  De jonge trol keek de elf niet-begrijpend aan. In het eens zo tijdloze gezicht waren sporen van verval ontstaan. Toen Kerr het levenloze lichaam op de grond liet glijden, zaten zijn vingers vol met haren van de elf, wit en lang, hele bossen die zomaar bleven hangen. Zo zonder leven leek Tarlins lijf minder vreemd, minder apart. Het was nu nog slechts dood vlees, want de geest had hem verlaten.


  ‘Driemaal vervloekt,’ mompelde Sten. ‘Hij leek zo zeker van zijn zaak.’


  ‘Hij is dood,’ zei Kerr en hij keek Pard aan. ‘Hij is dood. Ik geloof niet dat het hem gelukt is!’


  ‘Vervloekte verwaande elf. Nu staan we hier met lege handen!’ snauwde Pard in hulpeloze woede. De grote trol liet zijn schouders hangen, zijn rug was krom.


  Alles voor niets, dacht Kerr wanhopig, terwijl er een volgende slag van het hart door hem heen ging. Zijn we zo ver gelopen om dan ons doel toch niet te bereiken.


  ‘We moeten hier weg.’ De stem van Turk klonk dringend.


  Kerr keek wanhopig naar de Duistere Geest, waarvan hij de vormen in de duisternis alleen kon vermoeden. Horens, klauwen, slagtanden, een gewonde maar nog steeds machtige trol, veel grootser dan Pard of Turk of welke andere levende trol dan ook.


  ‘Dat moeten jullie zeker,’ klonk er plotseling een diepe stem.


  Kerr keek ontzet naar het uiteinde van de grot, waar de gang lag die naar de schacht voerde. Er maakte zich een heel erg grote gestalte uit de schaduw los. Anda!


  ‘Maar daar is het nu te laat voor.’


  Haar toon was boosaardig en ze ontblootte haar reusachtige slagtanden, die wit en dreigend oplichtten. Ze keek de trollen uitdagend aan. Spottend hield ze een bebloede klauw omhoog. ‘Jullie wachten? Geen partij voor ware jagers, vrees ik. Onoplettend, zwak. Zoals jullie.’


  Ze richtte haar blik op Pard, die zich niet verroerde. Achter haar zag Kerr andere trollen, blijkbaar haar aanhangers die uit de gang kwamen en achter de trollenvrouw gingen staan. Het waren er veel, een dozijn of meer, te veel voor een gevecht, besefte Kerr. Ze zullen ons doden. De gedachte kwam plotseling, maar de jonge trol voelde geen angst.


  ‘Jullie hebben het hart gevonden. Precies zoals ik. Maar anders dan jullie slappelingen heb ik gedaan wat mij sterk maakt. Ik schrik niet terug voor macht, zoals jullie!’


  ‘Jij bent geen trol meer,’ verklaarde Pard zacht. Hij stond er terneergeslagen bij, verslagen en krachteloos. Zelfs zijn stem had alle vuur en kracht verloren.


  De trollenvrouw legde haar hoofd in de nek en lachte. ‘Jij luistert nog altijd naar dat geklets van Druan, Pard. Maar hij heeft ons de verkeerde kant uit gestuurd. Hij heeft het laten gebeuren dat er trollen door mensen werden gedood. En nu is hij zelf dood. Alleen de sterke trollen overleven, de zwakke gaan ten onder!’


  ‘Jij bent geen trol meer,’ herhaalde de trol tegenover haar.


  Ze staarde Pard woedend aan, die veel kleiner was dan zij. Haar macht was overduidelijk, straalde uit iedere porie, bleek uit iedere beweging, al was die nog zo klein.


  ‘Ik ben meer trol dan jij kunt vermoeden. Ik zie en weet meer dan jij je kunt voorstellen. Ik zal de dwergen uit ons vaderland verdrijven. Ik zal die mensjes leren wat het betekent om een trol te doden. Ik zal Zdam en de andere trollen wreken. En ik zal iedereen verscheuren die mij in de weg zit, of het nu een mensje, een dwerg een elf of een trol is. Iedereen!’


  ‘Jij bent geen trol meer.’ Pards stem was nu luider, sterker, leek door de toorn van zijn tegenstander aan kracht te hebben gewonnen.


  Anda snoof verachtelijk. ‘Woorden zijn het enige wat je nog rest. Trollen zijn sterk, Pard, maar jij bent zwak. Ik kan je je kracht teruggeven. Ooit was je anders. Nu trek je op met mensjes en elfen, je brengt ze mee naar ons vaderland, dat alleen voor ons is. Sluit je bij mij aan en je zult ware macht krijgen!’


  ‘Jij bent geen trol meer!’ brulde Pard en hij keek op. Zijn vuisten waren gebald, het speeksel spatte van zijn slagtanden. Zijn enorme spieren waren gespannen.


  ‘Goed. Dan zal ik hier en nu aan iedereen laten zien wat kracht is. Kom, Pard, laten we het afmaken!’


  Met donderend gebrul sprong Pard naar voren, de klauwen geheven om toe te slaan. Anda wachtte hem op, ze week niet uit maar ving zijn wilde bestorming op. Nu brulde zij ook, triomfantelijk, omdat ze Pard opzij trok en tegen de glinsterende wand aan slingerde.


  Gefascineerd volgde Kerr het gevecht. Geen van de andere trollen verroerde zich, want dit was een gevecht tussen stamaanvoerders. Wie verloor kon geen aanvoerder meer zijn.


  Pard schudde zijn hoofd en wierp zich de andere kant uit. De twee enorme trollen botsten weer tegen elkaar op. Hun gebrul deed de rotsen beven en vulde de grot. Ze draaiden rond, klauwen sloegen toe. Pard liet zijn klauw in Anda’s zij zakken. Zij greep die en duwde hem weg.


  Hijgend kwam Pard overeind. Hij had diepe wonden aan zijn arm en schouder. Het bloed droop langs zijn ledematen en drupte van zijn vingers op de rotsgrond.


  Tegenover hem stond Anda, met haar hoofd omhoog. Ze lachte gemeen, terwijl ze met een klauw over de wond in haar zij wreef. De randen van de wond sloten zich terwijl Kerr ernaar keek, en de jonge trol kreunde van ontzetting. Zo kon Pard nooit winnen, al was hij nog zo woest.


  Er schalde een dreeg door de wereld, en Kerr keek weer naar de Duistere Geest.


  ‘Jij kunt niet winnen, Pard. Je kunt mij niet eens voor langere tijd verwonden. Jouw tijd is voorbij. Nu begint mijn tijd!’


  Nog terwijl ze sprak stortte ze zich op Pard en trok hem met zich mee naar de grond. Ze vormden een wirwar van ledematen, klauwen, nagels en slagtanden. Haar gebrul ging Kerr door merg en been. Anda was sterker dan Pard, ze drong de grote aanvoerder terug, kreeg de overhand. Zijn afweer was zwak, haar klappen regenden op hem neer, scheurden zijn huid open tot haar vuisten helemaal onder het bloed zaten.


  Ineens liet ze hem los en kwam overeind. Pard rolde op zijn zij, en ging wankelend op zijn knieën zitten. Anda hijgde en ze keek de gewonde trol aan.


  ‘Sluit je bij mij aan, Pard,’ zei ze indringend. ‘Jij weet wat kracht is. Aan mijn zijde kun je zegevieren over al onze vijanden! Word een ware trol!’


  ‘Jij…’ begon Pard, maar zijn stem stokte.


  Er ging een dreeg door de wereld, die donker en sterk tot in het hart van Kerr klonk.


  ‘… bent geen trol meer.’


  Langzaam en wankelend kwam Pard weer overeind. Zijn lijf was overdekt met verwondingen en er liep bloed uit vele dozijnen schrammen. Hij stond voorovergebogen, hij drukte met zijn klauwen tegen zijn zij. Er welde donker bloed op tussen zijn klauwen door. Een oog was zo gezwollen dat hij het niet meer kon openen, en hij had moeite met ademhalen. Hij zal sterven, zag Kerr. Ze zal hem verscheuren. Er is ons allemaal hetzelfde lot beschoren.


  Kerrs blik dwaalde rond, trof die van Sten die nog steeds geknield zat naast de levenloze Tarlin. Viçinia was naar hem toe gekropen en drukte zich tegen hem aan. De mens zag eruit alsof ook hij doordrongen was van hetzelfde ontzettende besef. Zijn hand lag op zijn wapen, maar hij trok het niet. In Stens ogen zag Kerr de wanhoop die hij ook in zijn eigen binnenste voelde woeden.


  Anda lachte. Haar vrolijkheid was afschuwelijk, haar lach kerfde in Kerrs geest en liet vlammende sporen van schaamte achter in zijn hart. De trollenvrouw stapte op Pard af, die strompelend achteruitdeinsde, met een arm omhoog in een zinloos gebaar van afweer. Ze negeerde de zwakke slag die haar trof en ze schudde geamuseerd haar hoofd: ‘Jij bent de laatste getuige van een dode wereld. Ik betreed de nieuwe wereld, de wereld van de trollen.’


  Ineens stond Kerr op. Vol verachting liet Anda haar blik op hem vallen. ‘Jij komt ook nog aan de beurt, maak je geen zorgen. We hadden het zekere voor het onzekere moeten nemen tot je dood was, jij zwak, armzalig wezen!’


  Een dreeg ontdeed Anda’s woorden van iedere betekenis. Kerr keek naar de Duistere Geest alsof zijn blik onstuitbaar werd aangetrokken door het donker. Zonder echt te weten wat hij deed liep hij naar voren, half en half geleid door de woorden van Tarlin. Ver weg brulde Anda het vol woede uit, maar haar schreeuw drong niet meer tot Kerr door. De duisternis ontving hem, liefkoosde hem, fluisterde hem beloftes van geborgenheid en bescherming in zijn oor. De stem was aangenaam, zoals de kreet van zijn stam. Kerrs klauwen betastten huid, ruw en koel als de huid van een trol.


  Het hart sloeg. En Kerr nam de wereld in zich op.
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  Viçinia zag maar net uit haar ooghoek hoe de jonge trol Kerr op het donker af stapte, waar de Wlachaakse zelf niet naar durfde te kijken. De gruwelijke visioenen hadden zich teruggetrokken aan de rand van wat ze kon zien, de fluisterende stemmen in haar geest waren nauwelijks verstaanbaar, maar de absolute, allesverslindende duisternis was er nog, lag op de loer voor een moment van zwakte van Viçinia. Daarom hield ze haar ogen afgewend en keek in plaats daarvan naar Sten. Ze kon zien hoe hij worstelde met tegenstrijdige gevoelens, de wens om Pard te helpen en de verlammende wetenschap dat dat onmogelijk was.


  Ineens verstomden de zacht mompelende stemmen. De beelden verbleekten. Verbluft keek Viçinia op. Het donker was er nog, een zwart dat voortdurend in beweging was, maar het zag er minder bedreigend uit, minder eigenaardig.


  Viçinia’s blik ging naar Pard en Anda, die tegenover elkaar stonden. Als twee kanten van dezelfde munt, dacht ze verdoofd. Ze zag hoe ongelovig Anda keek. De trollenvrouw staarde omlaag naar haar lichaam, en toen Viçinia haar blik volgde zag ze hoe alle wonden die Pard had geslagen zich openden als bloemen, die hun donkere bloed prijsgaven.


  ‘Jij bent geen trol meer,’ fluisterde Pard en hij wierp zich op Anda. Voor de trollenvrouw kon reageren, werd ze naar de grond getrokken. De ongelofelijke kracht van de trollen overweldigde Viçinia, die haar adem inhield bij het zien van zo veel woede. De twee worstelden met elkaar als twee oerkrachten die gevangenzaten in een genadeloze strijd.


  Anda’s trollen weken terug. Op hun gezicht was onzekerheid te zien, angst zelfs. Turk sprong uit de schaduw tevoorschijn, liep de vechtende trollen voorbij en stortte zich brullend op een van de vijanden. Andere trollen volgden zijn voorbeeld en binnen een paar hartslagen was de hele grot gevuld met hun gebrul. Dit keer genazen de geslagen wonden niet meteen, dit keer waren de jagers van Turk opgewassen tegen hun tegenstanders.


  Ook Sten sprong met getrokken zwaard overeind. Hij dook onder de maaiende armen van een trol door en sloeg naar zijn tegenstander. Het viel Viçinia zwaar om haar blik van hem los te maken, om haar angst om hem in bedwang te houden, maar toen keek ze naar Pard die over Anda heen knielde, met zijn vuist geheven. Keer op keer suisde de klauw omlaag, sloeg Anda’s opgeheven armen opzij en trof haar hoofd.


  Turk en de jagers drongen hun vijanden langzaam terug. Stap voor stap, over de gesneuvelde trollen heen tot in de gang.


  Pard hief zijn klauwen hoog boven zijn hoofd en sloeg naar Anda’s hoofd. De trollenvrouw werkte zich overeind. Toen lag ze stil. Fluisterend ging het door Anda’s trollen, ze sloegen op de vlucht en stormden de gang in.


  Sommige andere trollen wilden ze volgen, maar Turk riep: ‘Nee!’ Hij zakte op de grond. Hij zag er zwaar toegetakeld uit, maar hij ontblootte zijn tanden en grijnsde.


  Pard, die nog steeds roerloos over Anda heen knielde, viel plotseling opzij. Zijn lijf was overdekt met ontelbare verwondingen en hij ademde zwaar. Hij schoof zich moeizaam via de wand omhoog en leunde met zijn rug tegen de rotsen.


  Vanuit het hart van het donker kwam Kerr tevoorschijn. De duisternis leek hem niet los te willen laten, bleef aan hem plakken, omringde hem, hield hem vast als een geliefde. Maar de jonge trol zette een paar onzekere stappen tot hij uit het zwart getreden was, toen knikte hij en viel op zijn knieën.


  In ongekende heftigheid keerden de stemmen terug, die onophoudelijk op Viçinia in praatten. Ze zag het brandende Teremi, haar dode, verminkte zus, haar man die bloedde uit de vreselijkste wonden. Ze dreigde overmand te worden door verdriet en angst, tot een aanraking de duistere visioenen verdreef. Sten stond naast haar, en zijn hand omvatte haar arm. Er liep bloed uit een schram op zijn hoofd, dat hij achteloos wegveegde met zijn hand.


  ‘Niet eraan denken.’


  Zijn stem was warm en de klank ervan overstemde het haatdragende, woordeloze fluisteren in haar geest. Ze glimlachte hem dankbaar toe. Toen viel haar blik weer op Kerr, wiens ogen in een andere wereld leken te kijken. Turk liep naar de jonge trol toe en legde een hand op zijn schouder. ‘Goed gedaan.’


  Kerr keek de aanvoerder verward aan, hij knipperde twee keer met zijn ogen en knikte toen langzaam.


  ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Ik heb het gezien,’ fluisterde de jonge trol.


  ‘Wat? Wat heb je gezien?’


  ‘Alles!’


  Sten ging naar Pard toe en knielde naast de gewonde trol.


  Pard grijnsde bloederig. ‘Ik heb gewonnen,’ mompelde hij grimmig.


  ‘Dat heb je zeker,’ beaamde Sten. Viçinia hoorde het verdriet in zijn stem. Pards wonden waren diep en het was een wonder dat hij nog kon ademhalen. Aan zijn voeten lag het roerloze lichaam van Anda. Het bloed van de beide trollen vermengde zich op de rotsbodem.


  Een schreeuw maakte dat ze zich allemaal omdraaiden. Uit een gang die van de schacht wegliep, kwam een van de verkenners aangelopen. Zijn blik dwaalde over het slagveld, en zijn ogen werden groot.


  ‘Wat?’ snauwde Turk tegen hem.


  ‘Er zijn nog meer vijanden,’ antwoordde de verkenner opgewonden. ‘Veel, twee of drie handen. Ze komen door deze gang!’


  Turk richtte zich meteen tot Kerr: ‘Genezen hun wonden nooit meer?’


  ‘Ik weet het niet. Het hart slaat weer in de wereld, zoals tevoren.’


  ‘Kun je dit nog een keer doen?’


  De jonge trol schudde slapjes zijn hoofd.


  ‘Dan moeten we hier weg. Naar de schacht!’


  ‘De gewonden, die kunnen niet snel genoeg klimmen,’ bracht Kerr daar ernstig tegen in. ‘Deze wonden hebben veel tijd nodig om te helen.’


  ‘Nog zo’n strijd kunnen we niet aan.’


  Turk leek wanhopig te zijn, hij keek wild om zich heen, op zoek naar een opening, een mogelijkheid om te vluchten. Viçinia zag iets bewegen. Pard trok zich langzaam aan de wand omhoog. Zijn gezicht was vertrokken van pijn, maar hij maakte zich los van de stenen en liep behoedzaam naar voren.


  ‘Voer ze hier weg, Turk. Het is nu jouw stam.’


  Pards blik viel op Kerr, die de grote trol aanstaarde. Hij knikte hem langzaam toe: ‘Schrijf op wat ik gedaan heb, wat ik doe.’


  De jonge trol knikte zonder iets te zeggen.


  Pard liep hen allemaal voorbij, met een hand in zijn zij gedrukt waar zijn levenssappen uit de verschrikkelijke wond liepen. Viçinia kon zien dat ieder stap de enorme trol zwaar viel, maar hij ging door, zette de ene voet voor de andere tot hij in de gang was.


  Er klonk gejoel, gejoel van Anda’s trollen, vervuld van toorn en haat.


  ‘Jullie hebben hem gehoord! We gaan hier weg!’ beval Turk en hij wilde zich afwenden, maar Sten hield de trol vast aan zijn arm. ‘Wat doet hij daar?’


  ‘Hij gaat ze tegenhouden,’ antwoordde Turk en hij richtte zich vervolgens tot zijn trollen: ‘Neem de gewonden mee.’


  ‘Neem de elf mee,’ fluisterde Kerr. ‘Hij hoort hier niet.’


  Er klonk gekraak uit de gang, toen nog een keer. In het schemerlicht zag Viçinia hoe Pard zich met grote kracht tegen de rotswand wierp. De enorme gestalte van de grote trol brak brokken steen uit de wand, stof welde op, een lichte wolk van vermalen steen. Pard smakte weer tegen de wand, Viçinia voelde de botsing in haar benen.


  ‘Weg!’ schreeuwde Turk en ging ervandoor. De trollen volgden hun aanvoerder. Ze sleepten de gewonden met zich mee. Ook Kerr moest geholpen worden, en een trol had het levenloze lijf van Tarlin over zijn schouder geworpen. Alleen Viçinia kon haar blik niet van Pard afhouden, die alleen in de gang stond en op de harde rots inbeukte.


  Sten nam haar hand in de zijne. ‘Kom,’ zei hij zacht.


  Pas toen de enorme gestalte van de trol door de stofwolken werd opgeslokt, liep de Wlachaakse achter haar man aan de grot uit.


  Achter hen klonk een oorverdovend geraas.
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  De hemel zag eruit als vloeibaar lood. Terwijl achter de ondoordringbare wolken de zon opkwam, kreeg de grauwe wereld eerst contouren en daarna pas kleur. De koele vochtigheid van de ochtend lag als een klamme deken over Sargans geest. Hij had het gevoel dat alle ogen in het kamp op hem gericht waren. Terwijl Balaos en zijn Sylken de paarden klaarmaakten, stond Sargan onder het afdak roerloos naar zijn lijfwacht te kijken. Er drupten maar een paar regendruppels op het kostbare gewaad dat de Dyriër dit keer had aangetrokken. Nog voor het grijs helemaal door het daglicht was verdreven, keerde Balaos bij Sargan terug en rapporteerde: ‘Alles is gereed, meester.’


  ‘Heel goed. Wacht op mij.’


  De Sylk trok zich met een buiging terug, terwijl Sargan door het kamp liep. De krijgers hadden midden tussen de linies een zeil gespannen dat de regen enigszins tegenhield. Onder het zeil stonden Flores en Tamár op het punt om het mogelijke verloop van de veldslag te bespreken, toen Sargan naar hen toe liep.


  ‘Ik zou graag afscheid van u willen nemen,’ kondigde Sargan plechtig aan.


  ‘Nou,’ reageerde Tamár, die zijn blijdschap over dit nieuws nauwelijks kon verhullen. ‘Reizigers mag je niet ophouden. Moge het goddelijke licht over uw weg schijnen, legaat.’


  ‘En mogen de goden u geluk ten deel laten vallen.’


  Met een moeilijk te duiden blik op Flores wendde de Masrider zich af en liep naar baró Rurjos toe.


  ‘Kop op,’ fluisterde de Wlachaakse Sargan toe.


  ‘Wat?’


  ‘Niet iedereen hier heeft zo’n lage dunk van de gezant van het Dyrische imperium als de marczeg.’


  ‘Dat is fijn,’ antwoordde Sargan zuur. ‘Ik weet zeker dat marczeg Békésar een gegronde reden heeft voor zijn gevoelens.’


  ‘Hij denkt snel dat iemand die niet voor hem is, tegen hem moet zijn.’


  ‘En bovendien is hij zo jaloers als een verliefde kater,’ mompelde Sargan.


  Flores nam hem eerst verbluft op en trok toen een kwaad gezicht, maar uiteindelijk moest ze lachen. ‘Jaloers? Je eigendunk heeft in ieder geval niet onder de regen geleden, of wel? Tamár kent je gewoon niet zo goed als ik. Ik weet dat een veldslag geen geschikte plek is voor Sargan Vulpon.’


  ‘Men heeft mij eraan herinnerd dat ik meer vertegenwoordig dan alleen mijzelf. Mijn aanwezigheid hier is niet bevorderlijk en zal niemand van nut zijn. Integendeel, mijn aanwezigheid is zelfs gevaarlijk. Daarom moet ik vertrekken. Ik ben het Gouden Imperium.’


  Flores trok geamuseerd een wenkbrauw op.


  ‘Dat zijn niet mijn woorden,’ maakte Sargan duidelijk en hij keek bescheiden naar de grond. De alomtegenwoordige modder had de zoom van zijn gouden gewaad besmeurd. ‘Maar die van mijn ondergeschikten.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘In ieder geval wens ik je veel geluk.’


  ‘Dank je wel. Als de komende dagen hier slecht verlopen, kom ik misschien nog op je aanbod terug.’


  Sargan pijnigde wanhopig zijn arme hoofd over welk aanbod ze het zou kunnen hebben. Zie ik daar een sprankje licht aan de horizon en krijg ik toch nog een temperamentvolle vierde vrouw? Maar toen Flores zijn gezichtsuitdrukking zag, legde ze uit: ‘De reis naar het imperium.’


  ‘Werkelijk? Zou je Wlachkis achter je laten? En de jonge marczeg erbij?’


  ‘Nee,’ verzuchtte Flores. ‘Waarschijnlijk niet. In ieder geval niet zolang ik hier nodig ben. Maar het is een aanlokkelijke gedachte.’


  ‘Ik houd me aan mijn woord.’


  ‘Dat weet ik. Daarom moet je me iets beloven.’


  ‘Ja?’


  ‘Als wij verliezen, dan moet je naar mijn broer en Viçinia gaan zoeken. Sten moet weten dat zijn vrouw nog leeft. Zelf zal hij Wlachkis nooit verlaten, niet zolang hij leeft, maar als alle hoop is vervlogen, dan moet je Viçinia in veiligheid brengen. Als Szilas over het land heerst, dan is ze hier nergens veilig. En Viçinia is de laatste bojares van Dabrân en de erfgenaam van de titel van voivodin. Bied haar en haar kind bescherming in het imperium.’


  Sargan was verrast door de dringende toon en door het verzoek op zich. Haar zaak moet er slecht voor staan, als ze het leven van haar schoonzus in mijn handen wil leggen. En Viçinia’s kind? Blijkbaar heeft vriend Sten thuis in zijn baronie niet alleen aan de wederopbouw gedacht. Zou hij ervan weten? Maar hij antwoordde zonder wedervraag: ‘Ik zal het proberen.’


  ‘Dank je wel. En veilige wegen, Sargan.’


  Hij keek de Wlachaakse nog even aan. Zijn keel zat dichtgesnoerd. Toen wendde hij zich af zonder nog een woord te zeggen en liep terug naar Balaos die stond te wachten. Nog steeds zwijgend steeg de Dyriër op zijn paard. Terwijl hij tussen de rijen met soldaten door reed, waren nu inderdaad alle ogen op hem gericht. Sargan keek recht vooruit en liet geen enkele emotie zien. Er waren ’s nachts bijna geen soldaten gedeserteerd, maar hij voelde de verlangende blikken van de krijgers en hij kon hun gedachten haast lezen. Ze wilden dat ze op een andere plek waren. Al heeft de rede van Tamár hen tot het eind toe aan hem gebonden, ze vrezen de veldslag.


  De kleine groep uit het imperium reed langzaam de omgewoelde helling af, recht op de soldaten van Szilas af die in het ochtendgloren hun stellingen weer hadden betrokken.


  ‘Hebben wij eigenlijk een vaandel?’ informeerde Sargan toen hij zag dat er beweging kwam in de gelederen onder hen.


  ‘Nee, meester.’


  ‘Misschien hadden we er een moeten lenen,’ mompelde Sargan hoofdzakelijk tegen zichzelf. Zijn kleine schare ruiters vormde natuurlijk geen bedreiging, maar toch maakten zich ongeveer twintig zwaar gepantserde ruiters los uit de formatie om hen tegemoet te rijden. Recht voor hen waaierden ze uit en namen Sargan samen met zijn wachten in de tang. Hun aanvoerder, van wie het gezicht schuilging achter een donkere helm, hief haar hand en gaf Sargan de opdracht om zijn rijdier in te tomen. Toen de Dyriër dat beval uitvoerde, verhief ze een verbazingwekkend donkere stem: ‘Mijn heer, marczeg Laszlár Szilas, verzoekt u hem gezelschap te houden.’


  ‘Het is mij een eer,’ antwoordde Sargan zo nederig als hij kon, en hij boog zijn hoofd. De ruiter wendde haar strijdros en Sargan reed achter haar aan, omgeven door Masrider krijgers. Eigenlijk zou hij vanwege zijn positie als gezant van het imperium veilig moeten zijn, maar de donkere blikken en de handen van de Masriden op hun wapens maakten dat hij aan zijn veiligheid twijfelde.


  De linies van de soldaten gingen voor hen open, en Sargan werd erdoorheen geloodst. Halverwege de volgende heuvel stonden drie schitterende tenten. Voor de grootste tent was de banier met de draak in de grond gestoken en wees zo de weg naar marczeg Laszlár. De voorkant van de tent stond open en bood vrij uitzicht op wat zich binnen afspeelde.


  Er hadden zich verschillende mannen en vrouwen om een ronde tafel verzameld. Op grond van de beschrijvingen herkende Sargan de man in het midden meteen. Met zijn lange blonde haar en gelijkmatige trekken stak marczeg Laszlár af bij zijn ondergeschikten. Tot zijn opluchting ontdekte Sargan zijn bondgenoot Sciloi Kaszón, die wat opzij stond. De uitdrukking op haar gezicht beloofde echter weinig goeds.


  De Masrider ruiters hielden stil voor de tent. Sargan steeg af met een toenemend gevoel van onheil. Balaos en zijn krijgers sloten meteen achter de Dyriër aan. Omdat niemand hem leek aan te kondigen liep Sargan naar de tent toe, maar hij werd daar door twee zwaarbewapende wachten tegengehouden, waarbij ze hem de weg versperden door hun speren voor zijn borst te kruisen. Achter zich hoorde hij hoe Balaos naar zijn wapen greep bij deze beledigende manier van doen, maar Sargan hief zijn hand op en schudde behoedzaam zijn hoofd. Lange tijd gebeurde er helemaal niets, Szilas was in gesprek met de vrouw naast hem en dronk uit zijn gouden bokaal. Het leek of hij de gezant helemaal niet had opgemerkt. De regen bleef naar beneden kletteren en doorweekte Sargans gewaden. Net toen de Dyriër het woord wilde nemen, keek marczeg Laszlár op en hij keek hem recht in de ogen. Het gezicht van de Masrider bleef onbewogen toen hij Sciloi naar zich toe wenkte. Zo luid dat iedereen in de tent het wel moest horen, informeerde de marczeg: ‘Is hij wie hij zegt dat hij is?’


  Het slechte gevoel in Sargans ingewanden werd langzaam verdreven door een duistere woede. De respectloze aanspreekvorm, de opzettelijke onopmerkzaamheid, het was een welbewuste aanval op zijn status. Sciloi knikte, maar Sargan gaf Szilas geen gelegenheid om nog iets te zeggen.


  ‘Ik ben wie ik ben,’ verklaarde hij beslist en hij staarde neer op de marczeg. ‘Ik ben de mond van de Gouden Imperator, Oog en Hand van het paleis, de door Agdele gewijde Drager van de Gouden Vleugels, de Grote Raadsman van het Gouden Triumviraat, Begeleider van Aardse Stier. Ik ben Sargan Vulpon, legaat van het Gouden Imperium!’ En ik dank Agdele met heel mijn hart dat het mij zonet voor het eerst gelukt is om al die vervloekte titels op te noemen, dacht hij.


  Zijn stem liet de gesprekken verstommen. Alle ogen waren op hem gericht. Heel langzaam bracht hij zijn blik omlaag naar de twee speren die op hem gericht waren. Hij deed alle mogelijke moeite om de verachting die hij voelde op zijn gezicht te laten zien. Hij zag de toorn die over het gezicht van marczeg Laszlár trok, als een onweersbui, die vervolgens overging in een brede glimlach. Ik mocht al eens eerder genieten van de gastvrijheid van een marczeg, dacht Sargan. Maar dit keer speel ik het spelletje van deze primitieve, smerige, provinciaalse stamhoofdman niet mee. Ik ben het Gouden Imperium!


  ‘Welkom in mijn kamp,’ riep Szilas ogenschijnlijk verheugd. ‘U moet begrijpen dat wij vanwege dat wanhopige hoopje daarboven op allerlei soorten hinderlagen bedacht moeten zijn.’


  Enkelen van de aanwezige Masriden en Szarken lachten alsof Szilas een goede grap had gemaakt.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Sargan met een gekunstelde glimlach, toen hij tussen de beide wachten door liep, die na de woorden van de marczeg plaats voor hem hadden gemaakt. ‘Oorlog is een inspannende kwestie, zoals ik zie.’


  ‘Maar die zal snel voorbij zijn. Morgen zal Ardoly eindelijk verenigd zijn onder één enkele heerser.’


  ‘Morgen?’ vroeg Sargan door en hij streek wat water uit zijn haar. Hij zorgde ervoor dat zijn bewegingen aanstellerig waren. Onderschat mij, marczeg. Geloof dat ik een leeghoofdige hofdienaar ben, wenste de Dyriër in gedachten.


  ‘Ja.’


  ‘Maar had u niet een ultimatum gesteld dat vandaag zou aflopen?’


  ‘Dat klopt,’ bevestigde Szilas en hij glimlachte. ‘Maar ik denk dat nog een dag van angst en zorgen die natte, bijeengeraapte bende daarboven wel goeddoet. Voor de dag van morgen zal waarschijnlijk de helft van de mensen van die arme jongen van Békésar zijn weggelopen. Bovendien komt hier vanavond nog versterking aan.’


  ‘Nog meer krijgers?’ informeerde Sargan voorzichtig. Zijn gedachten buitelden bijna over elkaar. Slecht nieuws voor Flores. Nog meer vijanden. Ik zou haar moeten laten waarschuwen.


  ‘Natuurlijk meer krijgers. Ik had ruiters naar Poleamt gestuurd voor het geval dat Tamár en zijn Wlachaakse hondje naar het westen zouden gaan. Die zijn nu op weg hierheen en hun voorhoede is al gearriveerd.’


  ‘U hebt alle mogelijkheden zorgvuldig uitgedacht en er uw voordeel mee gedaan,’ zei Sargan met gespeelde bewondering.


  ‘Natuurlijk. Zou u ook niet zeggen dat de situatie van mijn vijanden wanhopig is, gezien onze overmacht?’


  ‘O zeker, die is wanhopig. Uw veldtocht staat vlak voor zijn bekroning. Maar als u mij nu even zou willen verontschuldigen, ik zou mij graag even willen opfrissen.’


  ‘Maar eerwaarde legaat toch. U kunt ons toch niet alweer zo snel de vreugde van uw gezelschap ontnemen? Wij zijn hier allemaal krijgers in het veld, en alleen zoals u nu bent zult u ons onze ruwe manieren en ons onvriendelijke optreden kunnen vergeven.’


  Met een blik op het dure, schone en perfect passende gewaad van marczeg Laszlár trok Sargan een wenkbrauw op.


  ‘Nee, dierbare gezant. Wij verheugen ons op uw aanwezigheid. Wij verlangen er zelfs naar!’


  Voor de tent stonden de twintig ruiters bij elkaar die Sargan naar het kamp toe hadden begeleid. Andere Masriden wachten stonden klaar en lieten er geen twijfel over bestaan dat ze iedere tegenstand van de kant van de Sylken in de kiem zouden smoren.


  ‘Als u zo nadrukkelijk om mijn gezelschap vraagt, zal het wel niet mogelijk zijn om u nu te verlaten,’ reageerde Sargan met een geforceerde glimlach.


  ‘Nee. Dat zou niet mogelijk zijn,’ stemde de blonde Masrider kil in.


  Hij denkt dat hij mij doorziet, besefte Sargan. Hij zal mij geen enkele gelegenheid bieden om wie dan ook te laten waarschuwen.
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  Het geraas van het instortende gesteente was al lang weggestorven, maar in Stens gedachten klonk nog steeds de echo. Nu zijn ze allemaal dood: Zdam, Roch, Druan, Anda en nu ook Pard, dacht hij, nog verdoofd door de schok van het enorme gevecht tegen Anda en haar trollen.


  De Wlachaak wist niet hoe het had kunnen gebeuren, maar ze hadden de bestorming overleefd. En dat niet alleen, ze hadden zelfs van Anda gewonnen. Pard had de overmachtige trollenvrouw eigenhandig overwonnen. Tot in zijn laatste ogenblikken was de enorme trol zichzelf trouw gebleven, onbuigzaam, hard en in alles de aanvoerder van zijn stam. Verbaasd merkte Sten dat hij Pard miste, ondanks zijn wilde en primitieve manier van doen.


  ‘Je rouwt om hem,’ zei Viçinia naast hem. Alweer werd Sten verrast door haar vermogen om zijn gedachten en gevoelens te doorgronden zonder dat hij iets hoefde uit te leggen. Hij knikte zonder iets te zeggen.


  ‘Ik ook,’ zei Viçinia. ‘Dat had ik nooit voor mogelijk gehouden. Maar ik had ook niet gedacht dat er iets bestond wat Pard kon ombrengen. Hij was altijd zo… onverstoorbaar. Meer een oerkracht dan een levend wezen.’


  Toen moest Sten glimlachen. Zijn herinneringen aan de trol waren bepaald niet alleen maar gunstig, en meer dan eens had hij de oorlogszuchtige reus vervloekt, maar in de loop van de tijd had Pard zich toch ontpopt tot een echte vriend.


  Nu hadden ze geen andere mogelijkheid meer dan terugkeren naar de schacht, want Pard had de andere uitgang uit de grot van de Duistere Geest laten instorten. Sten rook alweer zwavel en hij hoorde het zachte fluiten van de luchtstroom.


  Toen ze bij de schacht aankwamen keek de Wlachaak sceptisch omhoog. Pard had gezegd dat daarboven hen ergens het klooster Starig Jazek was. Maar in het donker kon Sten niets zien.


  ‘Daarboven zijn veel mensjes,’ liet Kerr achter hem ineens weten. ‘Heel veel mensjes.’


  Verrast keek Sten naar de jonge trol die tegen een rotsplaat leunde.


  ‘Wat? Waarom…’


  ‘Ik heb ze gezien. Ik heb alles gezien. Ik heb ze geroken, geproefd, gehoord. Ik heb hun haat gevoeld, hun angst, wanhoop, blijdschap. Alles.’


  De blik van de trol ging langs Sten heen, alsof hij door de wanden, door de rotsen, door de hele wereld heen kon kijken.


  ‘Wat is er met jou gebeurd, in het… zwart?’ vroeg Sten eerbiedig. Hij had tot nu toe niet echt nagedacht over Kerrs optreden in de grot van de Duistere Geest, maar ineens drong het tot hem door dat de trol veranderd was. Zijn stem klonk zwaarder, zijn woorden beslist, en zijn gezicht drukte een gelatenheid uit die Sten in hun huidige situatie in de war bracht.


  ‘Ik heb de slag van het hart in mij opgenomen. Ik was… ik was alles. Iedere steen, iedere rots, het hele land. Alles. Ik kan het niet omschrijven.’


  ‘Het hart sloeg niet,’ viel Turk hem bij. ‘Voor de eerste en enige keer zolang ik me kan herinneren, zijn de dreeg gestopt.’


  ‘En wat gebeurt er daarboven?’ onderbrak Viçinia hem bijna ongeduldig. ‘Je zei dat er daar veel mensen zijn? Waar zijn ze precies?’


  ‘Bijna recht boven ons. Twee grote stammen,’ zei Kerr. ‘Er is daar veel haat en angst.’


  ‘Twee grote stammen? Twee legers? Was er een gevecht?’ Stens stem klonk dringend. De oorlog tegen marczeg Laszlár, die bij zijn vertrek met de trollen net was uitgebroken, was de hele tijd alleen op de achtergrond in zijn gedachten aanwezig geweest, op afstand als een oude wond. Maar nu speelde die weer op, en Sten voelde een kille angst in zich opwellen. Is hier een slag gaande? Dan heeft de oorlog zich verlegd naar de zuidelijke grens. Maar boven ons ligt het gebied waar Ionna de heerschappij voert, dus Szilas valt aan.


  ‘Misschien wel. De mensjes hebben veel metaal aan hun lichaam en wapens, en bontgekleurde stoffen aan stangen. Het waren er veel, zo veel trollen heb ik nog nooit bij elkaar gezien. Mensjes ook niet.’


  ‘Driemaal vervloekt! We moeten door de schacht naar boven!’ liet Sten zich ontvallen. De onrust die bezit van hem had genomen, verdreef alle vermoeidheid en uitputting. De herinneringen aan de oorlog, aan Flores en Ionna kwamen in grote hevigheid terug en verdreven alle andere gedachten.


  ‘De weg is nog lang. We moeten eerst uitrusten.’


  ‘Heb je ook de anderen gevoeld? Sluiper en de rest van onze stammen?’ vroeg Turk.


  Het leek of Kerr probeerde om zich iets te herinneren van lang geleden. Hij knikte langzaam. ‘Zij naderen ook de oppervlakte, maar ze gaan steeds verder weg van het hart.’


  ‘Worden ze achtervolgd?’


  ‘Ik geloof het niet, maar ik weet het niet zeker. Er zijn nog veel trollen van Anda. En het ging allemaal zo snel.’


  ‘Dat is iets waar we op dit moment niets aan kunnen doen. Maar ik moet weten wat er aan de oppervlakte aan de hand is,’ onderbrak Sten de trollen. Hij kon zien dat Viçinia er net zo over dacht. ‘Wij moeten weer naar het daglicht toe. Als er daarboven een veldslag bezig is, dan strijdt ons volk daar. Onze stam. En dat betekent dat we naar hen toe moeten. Dat begrijpen jullie toch zeker wel?’


  Turk keek peinzend de schacht in, eerst omlaag, daarna omhoog. ‘We hebben tegen de anderen gezegd dat we ze boven weer zien. We zouden ze toch niet kunnen inhalen als we onderlangs gingen. Laten we dan maar met de mensjes omhoog gaan.’


  Zelfs de gewonden gingen achter de grote trol aan, die behendig de schacht beklom. De wonden van de trollen waren al aan het genezen, een bijzondere eigenschap die Sten intussen goed kende, maar die hem nog steeds zeer vreemd voorkwam. Ook Viçinia en hij begonnen aan de klim, maar ze gingen een stuk langzamer dan de trollen.


  ‘Gewoon stukje bij beetje,’ fluisterde Viçinia. ‘Niet aan het hele eind denken.’


  ‘En al helemaal niet aan het eind omlaag,’ grapte Sten niet helemaal hardop, terwijl de gedachten in zijn hoofd over elkaar heen buitelden. Blijdschap en angst bevochten elkaar: het verlangen naar het daglicht, weer bekende grond onder zijn voeten voelen, het weerzien met zijn vaderland en de vrees voor wat ze aan de oppervlakte zouden aantreffen.


  De klim was moeilijk. Gelukkig waren er telkens wel uitstekende rotsen en nissen waar de trollen en mensen op adem konden komen. Ze kwamen ook nog een paar keer langs gangen en grotten die het duister in voerden.


  Maar de weg omhoog vergde veel van hun krachten. Na korte tijd deden Stens vingers zeer, net als zijn schouders en bovenbenen. Ieder optrekken, iedere stap was een kwelling. Viçinia leek het niet veel beter te vergaan. In het schemerige licht van de mossen kon Sten het zweet op haar voorhoofd zien en de concentratie en inspanning van haar gezicht aflezen. Maar ze hield het goed vol en was meestal wat sneller dan Sten zelf, omdat ze met haar handigheid minder kracht hoefde te gebruiken bij het klimmen. In haar brandt hetzelfde vuur als in Ionna. Het schijnt alleen niet zo sterk naar buiten toe, en daarom ben ik telkens weer zo verrast om de hitte van haar vuur te voelen, dacht de Wlachaak trots.


  Hoeveel tijd er uiteindelijk verstreek, hoeveel passen afstand ze moesten overbruggen, zou Sten niet kunnen zeggen. Zijn hele wezen was alleen maar gericht op doorklimmen, op veilig houvast zoeken en de oppervlakte bereiken.


  Hij was dan ook verrast toen hij weer een keer omhoogkeek en er boven hem een ronde opening van licht zichtbaar werd. Kort daarna riep Turk: ‘Zo meteen zijn we er!’


  Alsof het lot hem wilde tarten, voelde Sten ineens een onhoudbare zwakte in zijn armen en benen, zodat hij heel even vreesde dat hij zo kort voor de eindstreep zou falen en in de eindeloos diepe schacht zou vallen. Maar de stem van Viçinia gaf hem de kracht die hij nodig had: ‘Nog een stukje, dan zijn we weer thuis.’


  Met een laatste krachtsinspanning trok Sten zich verder omhoog, bereikte de rand en schoof zich eroverheen. Hij bleef een poosje op zijn rug liggen, hijgend en wel, zijn ogen gericht op het plafond van de grote grot die als een kelder onder het klooster lag. Hier hadden de trollen een jaar geleden de rituelen van de Albus Sunas verstoord en een bloedig einde gemaakt aan de praktijken van de zonnemagiërs. Sindsdien was Sten niet meer op deze plek geweest. De krijgers van Ionna hadden de kloosterorde zonder de toen pas benoemde bojar verdreven.


  ‘Ik vraag me af of het dag is of nacht. Hoe lang zijn we wel niet onder de grond geweest?’ vroeg Viçinia, die alweer was opgestaan en nieuwsgierig om zich heen keek tussen de druipstenen.


  ‘Ik weet het niet.’ Sten keek glimlachend naar zijn vrouw, terwijl de trollen zich bij de schacht verzamelden en zachtjes met elkaar overlegden.


  ‘We moeten naar buiten gaan om daarachter te komen.’


  Sten kwam met een zucht overeind. Al stribbelde zijn lichaam nog zo tegen, hij werd net zozeer gedreven door ongeduld als Viçinia.


  ‘Wij gaan naar boven,’ kondigde hij aan. ‘Wat doen jullie?’


  De trollen staarden eerst naar hem en keken vervolgens naar Turk. Voor de grote trol antwoord kon geven, zei Kerr: ‘Ik ga mee.’


  ‘Kijk eerst hoe het nu met het hemelse licht is,’ verzocht Turk. Hij liet zich zonder verdere omhaal op de grond zakken, leunde tegen een druipsteen en sloot zijn ogen.


  De rest van de trollen besloot kennelijk om niet met de mensen mee te gaan, want ze volgden het voorbeeld van Turk.


  Sten haalde zijn schouders op en wendde zich af, om met Viçinia en Kerr de kelder van het klooster te verlaten. De voetstappen van de mensen en de trol werden weerkaatst door de muren en hulden de plek in een onheilspellende sfeer. Of beeld ik het me alleen maar in, omdat ik weet dat Starig Jazek leegstaat? Zonder een antwoord op die vraag te weten bracht Sten zijn metgezellen naar de doorgang die naar de tempel in het hart van het klooster voerde. Het bouwwerk was op drie niveaus opgebouwd. De grot lag onder het hoogste niveau, waar ook de eigenlijke tempel stond. Ooit hadden alleen de hoogst geplaatste leden van de orde deze plek mogen betreden. Nu liepen Sten en Viçinia met een trol door de lege tempel, waar sporen op de witte muren duidden op het overhaaste vertrek waartoe Ionna’s soldaten de zonnemagiërs hadden gedwongen.


  ‘Nacht,’ stelde Sten vast, want de gebedsruimte had in de koepel hoge kieren voor de zon, waar overdag fel licht door naar binnen viel. Maar het was overal donker en er was zelfs geen ster te zien aan de hemel.


  Hoewel zijn herinneringen aan de belevenissen in het klooster vervaagd waren en bijna waren opgegaan in de andere uitzonderlijke situaties van het afgelopen jaar of ermee versmolten, vond Sten zijn weg door de hoge gangen. De deuren met gouden beslag waren geroofd en alleen de scharnieren waren er nog. Alle meubels waren weggehaald, door de priesters van Albus Sunas zelf of door de Wlachaken, dat wist Sten niet. Zelfs het bladgoud was van de muren gekrabd en in de witkalk waren nu grijze scheuren zichtbaar in plaats van gouden lijnen.


  ‘Ik heb gehoord dat Starig Jazek prachtig was, maar ik had me deze plek nooit zo voorgesteld,’ zei Viçinia eerbiedig. ‘Zelfs nu kun je nog zien hoe mooi deze ruimte ooit geweest moet zijn.’


  ‘Hebben de zonnemagiërs hier hun tovenarij bedreven?’ vroeg Kerr, en Sten knikte. De jonge trol ontblootte zijn tanden en snuffelde voorzichtig. ‘Gek. Het ruikt niet sterk. Heel anders dan ik altijd gedacht had.’


  Voor hen voerde een trap naar beneden, naar het lagere niveau, maar Sten zag een dikke, afgesloten houten deur. Toen hij ervoor stond stelde hij vast dat de grendel met een diep ingeslagen metalen pin geblokkeerd was. Dus deed hij een stap naar achteren en keek Kerr vragend aan: ‘Zou jij…?’


  Zonder te antwoorden wierp de trol zich tegen de deur en sleurde die uit de deurpost. Er waaide Sten een frisse wind in het gezicht. Die bracht een geur van grond en vocht met zich mee, die de Wlachaak zoeter leek dan alles wat hij ooit tevoren had geroken.


  De deur kwam uit op het platte dak van het middelste gedeelte van het gebouw. Het was inderdaad nacht, en het koele duister lag als een mantel om hun schouders. Al bij de eerste blik zag Sten in het westen het licht van vele vuren. Twee kampen, die vele honderden krijgers moesten herbergen.


  ‘Zo dicht bij elkaar,’ fluisterde hij. ‘De slag zal heel snel beginnen.’


  Zijn blik dwaalde naar het oosten, waar een zilveren streep de horizon verlichtte.


  ‘De zon komt bijna op. Als we nu vertrekken, dan bereiken we het slagveld misschien voor de middag. Maar we moeten vandaag eerst nog de afdaling van het klooster zien af te leggen.’


  ‘Wat is daar aan de hand?’ De stem van Viçinia klonk bezorgd. ‘Je zei dat Ionna en marczeg Békésar het laatst naar Turduj waren getrokken. Waarom staan deze legers dan nu hier, zo ver naar het zuiden? Waarom wordt er op Wlachaakse grond gevochten?’


  ‘Ik weet het niet,’ moest Sten bekennen, die moeite had om helder na te denken. ‘Ik heb geen goed gevoel over wat ik daar zie.’


  Hij wisselde een blik van verstandhouding met Viçinia en wendde zich toen vastberaden tot de jonge trol. ‘Heel veel dank, Kerr,’ zei hij kalm. ‘Je hebt een grote opdracht vervuld, en ik denk dat Druan zeker trots op je zou zijn geweest. Ik kan niet zeggen dat ik echt begrijp wat Tarlin en jij hebben gedaan, maar wat het ook was, het heeft ons allemaal gered. Maar nu moeten we afscheid nemen. Jullie strijd is voorbij, maar onze oorlog nog niet. Onze stam wacht op ons.’


  ‘Gaan jullie tegen andere mensen vechten?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Twee legers die zo dicht tegenover elkaar staan, dat duidt op een veldslag. Zodra de ochtend gloort, zal die beginnen.’


  ‘Het hemelse licht komt al snel,’ stelde Kerr vast. ‘Dan moeten wij trollen onder de grond zijn.’


  ‘Ja. En wij moeten ons haasten, als wij daar beneden nog iets willen betekenen. Vertel Turk dat wij moesten gaan.’ Met een scheve grijns voegde hij er nog aan toe: ‘Pas goed op je trollen, Kerr. Veilige wegen!’


  In plaats van te antwoorden gromde de jonge trol alleen maar, als aan de grond genageld bleef hij staan en hij staarde peinzend naar het oosten. Sten keek hem niet-begrijpend aan, maar zijn aandacht werd weer naar de vuren in het dal onder hen getrokken, waar zijn vrienden en familie waarschijnlijk gelegerd waren. Ik hoop dat we nog op tijd komen. Aan de andere kant… wat kunnen mensen nu uitmaken in een veldslag?


  De Wlachaak werd beslopen door sombere voorgevoelens die zich in zijn binnenste vastbeten. Ongewild zag hij de beelden uit zijn visioenen weer voor zijn geestesoog, de stromen bloed, het brandende land. Hij had dood en verwoesting gezien, en ineens was hij er niet meer zo zeker van dat het alleen spookbeelden waren geweest. Stel dat ik niet de toekomst heb gezien, maar datgene wat al gebeurd is? Stel dat deze duistere beelden al werkelijkheid zijn?
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  Toen Tamár zijn ogen opende, was de wereld nog gehuld in duisternis. De kleine vuurschaal in zijn tent was uitgebrand. Even tastte zijn hand rond, zocht Flores, maar toen herinnerde hij zich dat de Wlachaakse in haar eigen tent sliep. Teleurgesteld liet hij zich achterovervallen en sloot zijn ogen weer. De korte momenten met Flores vormden voor hem de rust in een wereld van storm. Diep vanbinnen besefte hij dat het zo onmogelijk verder kon gaan, maar tot nu toe had hij iedere gedachte aan de periode na de veldslag met succes weten te verdringen. Nog heel even, dacht Tamár. Dan ga ik eruit, de regen in.


  Het duurde een poosje voordat Tamár merkte dat er geen geruis van regen op het tentdoek te horen was. Verrast opende hij zijn ogen, hij stond toen toch maar op, schoot in zijn klamme kleren en deed zijn wapengordel om. Toen hij de tent uit liep, zag hij de wachten die bij de wal en tussen de tenten geposteerd waren. Er brandden nog een paar vuren en de geur van vuur hing in de lucht, een kruidige rook die ditmaal niet werd weggespoeld door de gestage stortregens.


  Aan de hemel was de maan maar half te zien, verborgen achter een zilveromrande wolk. De een na de andere wolkenband kwam langs, maar ertussen zag Tamár sterren oplichten. De nacht is de tijd van de duisternis en van de vijanden van het goddelijke licht, herinnerde Tamár een van de vele litanieën van de Albus Sunas. Maar het goddelijke licht stuurt ons de maan, die ons beschermt tegen het allesverslindende donker. De dood waart rond in de nacht, haalt de ouden en zieken, de kinderen en de zwakken. Alleen het goddelijke licht kan ons behoeden voor de eeuwige duisternis. Dit werd aan kinderen verteld, en Tamár verbaasde zich erover dat hij het nog steeds uit zijn hoofd wist. Zijn vader had de orde van de Albus Sunas altijd alleen gezien als een middel om zijn macht te verstevigen en zich verder niet met het geloof beziggehouden. Ook Tamár had de ochtendgebeden meer als een noodzakelijk kwaad ervaren, maar kennelijk waren de vermaningen van de zonnepriesters dieper in hem geworteld dan hij zich bewust was geweest.


  Er waaide nog steeds een koude wind van de Sorkaten omlaag, maar zonder de regen die alles doorweekte was het eigenlijk niet meer dan oncomfortabel. Tamár voelde zich onverklaarbaar energiek, alsof met de regen ook zijn sombere stemming was verdwenen. Hij ging snel terug de tent in en begon zijn wapenrusting aan te trekken. Vandaag zal Szilas aanvallen. Hij zou wel gek zijn als hij geen gebruik zou maken van dit weer. De komst van zijn ruiters gisteren had zijn soldaten weer moed gegeven, en hij weet dat dat bij ons een omgekeerd effect zal hebben.


  


  De zon kwam op en kleurde de wolken rood. Eerst in een diepe, donkere kleur rood die Tamár aan bloed deed denken, maar al snel werd het lichter, tot de oostelijke horizon er stralend roze bij lag. Om de jonge marczeg heen genoten de soldaten van de zonnestralen op hun huid. Ook Tamár sloot even zijn ogen. Nog één keer de zon voelen, voordat… Woedend probeerde hij die onwelkome gedachte uit te bannen. Met het licht kwam in ieder geval ook het leger van Szilas uit zijn kamp, en Tamár voelde diep vanbinnen dat de tijd van wachten nu ten einde was. In de gelederen van zijn vijanden ontdekte de Masrider een spanning, een alomtegenwoordige paraatheid die hij de afgelopen dagen gemist had.


  Zijn blik dwaalde over de soldaten. Naast hem greep Köves zijn speer steviger vast, waarbij de leren handschoen van de Szark zacht knisperde. Zijn ogen waren strak op de troepen van Szilas gericht, met de banier met de draak die erboven in de wind wapperde.


  ‘Vandaag komen ze,’ fluisterde Köves bijna onhoorbaar. Ondanks de kou stond het zweet hem op het hoofd.


  ‘Ja,’ antwoordde Tamár en hij dwong zichzelf om te glimlachen. ‘Vandaag kunnen we het eindelijk achter ons laten.’


  Maar eerst liet marczeg Laszlár zijn troepen alleen maar hun stellingen innemen, de infanterie in lange rijen en de ruiters erachter. Onwillekeurig keek Tamár naar Flores, die tussen haar bojaren stond. Ook de Wlachaakse verloor haar vijanden niet uit het oog.


  Tergend langzaam klom de zon verder omhoog. Ieder geluid, iedere kreet vanaf de laagte deed de soldaten opschrikken. Maar het kwam niet tot een aanval. Szilas was nog steeds in zijn tent, zoals zijn persoonlijke vaandel liet zien.


  Er steeg nevel op uit de vochtige grond en het natte gras. De dunne slierten werden door de wind meegenomen en kwamen Tamár voor als schimmen van de doden, die al in afwachting waren van degenen die die dag zouden sneuvelen. Eindelijk werd de nevel verdreven door de zon. Toen de zon bijna het hoogste punt van haar baan had bereikt, was er van de spookbeelden niets meer over. De soldaten die de hele morgen nog gespannen bij de wal hadden staan wachten en ieder moment rekening hadden gehouden met de bestorming, ontspanden zich en op veel plekken klonken grappen en schor gelach.


  Maar toen klonk er een hoornsignaal uit het dal, lang en diep.


  ‘Boogschutters!’ brulde de jonge marczeg en hij hief zijn hand, toen onder hem de infanterie in beweging kwam. In de achterste gelederen maakten de afstandskrijgers zich klaar, ze spanden de pees van hun boog en pakten hun pijlen. Voor hen begonnen ook de weinige kruisboogschutters die er nog over waren hun wapen te spannen.


  ‘Klaar!’


  De pijlen werden aangelegd, de bogen losjes aangespannen. Toen trokken de boogschutters de pees naar achteren en hieven daarbij hun wapen. In het dal kwamen alleen de soldaten te voet naar voren, de ruiters bleven achter. Een ijskoude rust had bezit genomen van Tamár. Alsof hij ineens een ander was, peilde hij gelaten de wind en de baan. Voor een heel kort moment werd zijn blik afgeleid door een roofvogel die over het slagveld cirkelde, toen liet hij zijn arm vallen. ‘Eropaf!’


  Het zoeven van de pezen klonk, de pijlen vielen als hongerige roofdieren aan op de oprukkende troepen. Ze bleven trillend steken in de schilden, boorden zich in de grond, drongen in wapenrustingen en groeven zich in vlees. De aanval werd beloond met kreten van pijn, maar Tamár kreeg niet de gelegenheid om naar het effect van het eerste salvo te kijken. De afstandskrijgers van hun tegenstanders beantwoordden de beschieting en dwongen Tamár om achter zijn schild weg te duiken.


  De boogschutters schoten zo snel ze konden, terwijl de tegenstanders met geheven schilden oprukten. Overal werd geschreeuwd door getroffen krijgers. Al snel klonk na het zoeven van de pezen ook de harde klap van de kruisbogen, maar de vijand was te talrijk en te goed beschermd om zich door afstandswapens alleen tegen te laten houden.


  De aanvallers overbrugden het laatste dozijn passen schreeuwend en ze wierpen zich met alle macht tegen de barricade. Een zee van speren stak hen tegemoet, schilden hielden de slagen tegen.


  De soldaten van Szilas vielen aan over de gehele linie van de wal, maar Tamár kon zich alleen met zijn eigen deelgebied bezighouden. Hij moest erop vertrouwen dat de Wlachaken standhielden in hun eigen gebied. Er kwamen herinneringen in hem op aan de verloren slag bij de Drie Gezusters. Maar zijn vertrouwen in Flores maakte dat dit bittere beeld weer verdween.


  Tamár stond met schild en hamer te midden van zijn krijgers. Iedere vijand die erin slaagde voorbij de punten van de speren te komen, werd met slagen overladen, teruggedrongen of doodgeslagen. De aarden wal was nog altijd vochtig en glibberig, en de greppel ervoor was gevuld met regenwater. Al snel hoopten zich lijken van de vijanden op voor de eenvoudige versterking, en het modderwater kleurde bloedrood.


  Na een tijd die eindeloos leek te duren werden de aanvallers door een signaal teruggeroepen.


  Hijgend ramde Tamár zijn schild in de grond en keek om zich heen. De gelederen hadden standgehouden en de vijand had nergens een doorbraak kunnen forceren. De donkere aarde was doordrenkt met het levenssap van Masriden en Wlachaken en beide kanten van de wal waren overdekt met lijken. De gewonden schreeuwden om genade, om hulp of gewoon van de pijn. De jonge marczeg sloot zijn hart voor de afschuwelijke kreten, waarin zo veel leed doorklonk. Er zullen er die dag nog veel meer schreeuwen, nog veel meer zullen hun leven in de aarde zien wegstromen.


  De grond was omgewoeld maar de barricade had tot nu toe standgehouden, al was hun provisorische bouwsel tegen de ruiters op veel plekken omgevallen of uit de grond getrokken. Er was losse grond in de greppel terechtgekomen die de gesneuvelden overdekte.


  Voordat Tamár van de strijd was bijgekomen, kwamen er van beneden ruiters aanstuiven. Lichtbewapende Szarken die in een wilde rit op de verdedigers afstormden, om dan binnen het bereik van pijl en boog weg te draaien en een pijlenregen af te schieten. Het antwoord van de boogschutters van Tamár was zwak en raakte bijna geen van de snel wegrijdende Szarken.


  Meteen na de beschieting kwamen de gepantserde ruiters van het leger van Szilas in beweging. ‘Vul de gaten op,’ beval Tamár luid en hij nam zijn schild weer op. Zelfs heuvelopwaarts bereikten de ruiters een indrukwekkende snelheid.


  ‘Schilden!’


  Toen ze nog maar net op vijftig passen afstand waren, lieten de ruiters hun lans zakken. Tamárs blik dwaalde over de ruiters, hun prachtige strijdrossen, de met modder besmeurde hoeven, de zichtbare tanden van de paarden. Hij zag de schilden met de oorlogssymbolen, de sterke wapenrustingen, de lange lansen. Toen barstte de bestorming los.


  Lansen versplinterden, speren braken, pijlen boorden zich in lijven. De botsing was verschrikkelijk, maar de wal hield stand. Paarden stortten in de greppel, smakten met gebroken benen tegen de aarden wal. Ruiters werden uit hun zadel geslingerd.


  ‘Sla ze terug!’ riep Tamár met donderende stem, en hij wierp zich in de bres en drong zich tussen de aanvallers. De stormloop ging over in een handgemeen, een woeste wirwar van briesende paarden, schreeuwende mensen, wapens, schilden, modder en bloed. Keer op keer sloeg Tamár naar zijn tegenstanders, dook weg, hief zijn schild, tot ook deze aanval net zo abrupt eindigde als hij was begonnen. De gepantserde ruiters trokken zich terug.


  Een paar heethoofden wilden hen volgen, maar Rurjos herstelde met scherpe bevelen de orde in zijn gelederen. Terwijl Tamár de vijanden in de laagte van het dal niet uit het oog verloor, werden de gewonden naar het kamp gesleept en daar provisorisch behandeld. Hun geschreeuw schalde over het slagveld. Met een onderzoekende blik stelde Tamár vast dat de zon nauwelijks verder was opgeklommen. De aanval was afgewend. Hoeveel zouden er nog volgen?


  Hij keek opzij, waar Köves zou moeten staan. Maar de Szark was nergens te zien. Tamárs ogen zochten de rijen af. Toen zag hij hem. Köves lag op de wal met zijn benen opgetrokken en zijn armen om zijn lijf geslagen. Tamár sprong snel op zijn trouwe krijger af maar hij zag meteen dat alle hulp te laat zou zijn, Köves was al dood en zijn ogen waren dof en leeg. Verdriet en woede hielden Tamárs hart in hun greep, maar hij kon niet toegeven aan die gevoelens. Met stijve vingers greep hij de Szark, wiens borstpantser doorboord was door een lans, en hij droeg hem naar het kamp.


  Dat jij je weg naar het goddelijke licht mag vinden, dacht de jonge marczeg toen hij Köves’ lijk op de grond liet glijden. Wij zullen je snel genoeg volgen. Heel even benijdde hij de Szark, wiens gezicht er nu hij dood was veel vrediger uitzag. Toen wendde hij zich af en keerde terug naar de levenden, hun lot lag in zijn handen.
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  De slag was een nachtmerrie waar geen einde aan kwam. Ze hadden al zes of zeven aanvallen afgewend. Het terrein was omgewoeld, de helling en de wal lagen bezaaid met lijken, die half bedolven in de greppel lagen. Niemand had nog de kracht om ze weg te halen, en dus werden ze met iedere aanval dieper in de vochtige gerond getrapt. Het land drinkt ons bloed, herinnerde Flores zich de woorden van Sten. En het vreet onze doden op. Zelfs Neagas is gesneuveld.


  De zon stond laag aan de hemel en kleurde de hemel rood. Het verbaasde de Wlachaakse dat ze zo lang standhielden, dat ze nog niet waren verslagen. Onvoorstelbaar taai klampten de Wlachaken zich vast aan het bloedige stuk land dat ze voor hun laatste gevecht hadden uitgekozen.


  In het oosten was het Tamár telkens weer gelukt om de wrede aanvallen af te slaan, hoe, dat zou Flores niet kunnen zeggen; ze kon van vermoeidheid en uitputting nauwelijks nog helder denken. In het oosten verhief zich het klooster Starig Jazek. De ondergaande zon dompelde de donkere muren in glanzend goud en rood. Zo meteen hebben we het gehaald, dan valt de nacht. Met die gedacht werd de Wlachaakse vervuld van een onbestemd gevoel van vreugde, dat werd ingehaald door het ontnuchterende besef: en daarna een volgende morgen. We winnen niet, we verliezen alleen heel langzaam.


  Op een paar plekken in het kamp hadden de heelmeesters vuren aangestoken. Het gekreun en geschreeuw van de gewonden waren uitgegroeid tot een voortdurende kwelling die eenieder moest ondergaan.


  De zon zakte langzaam verder omlaag tot ze nog maar een handbreedte boven de horizon stond. Flores raakte vervuld van een wilde hoop. Als het donker wordt trekken we ons terug. Of we vallen Szilas midden in de nacht aan. We zullen het lot bijsturen, het tij keren.


  Maar een hoornsignaal vanuit de laagte deed al haar hoop teniet. Opnieuw zette de vijand zich in beweging. Dit keer reden de overgebleven gepantserde ruiters weer, op de voet gevolgde door de infanterie. Het vaandel van Szilas hing nog altijd voor zijn tent, ten teken dat hij het niet nodig vond om zich persoonlijk in de slag te mengen. Daarmee ontnam hij zijn vijanden de mogelijkheid om hem in de strijd te doden en op die manier zijn leger te verslaan.


  Flores schoof langzaam haar helm terug op haar hoofd en ze spande de gordel van haar schild. Ze stelde zich op tussen haar krijgers en hief haar wapen.


  De aanstormende ruiters vormden een langgerekte linie, maar hoe dichterbij ze kwamen hoe dichter ze naar elkaar toe trokken, tot ze in een V-vorm op het midden van de gezamenlijke Wlachaakse en Masrider linies sloegen. Vol ontzetting zag Flores hoe enkele krijgers terugweken, hoe er gaten ontstonden en toen kwam ook de vijandelijke infanterie aangestormd en moest de Wlachaakse vechten voor haar leven.


  Blijkbaar had Szilas alles op alles gezet in een laatste poging om de slag nog die dag te beslissen. Alle stellingen van de formatie raakten in het gedrang, Flores zelf behield met haar krijgers de wal, maar links en rechts van de Wlachaakse waren de gevolgen zichtbaar van de schier eindeloze inspanningen. De gelederen tussen de Wlachaken en Masriden braken en lieten ruiters door. Verder naar links kon Istran de overvloed aan vijanden niet indammen en hij werd stap voor stap teruggedrongen. Flores vocht verbitterd verder, ze probeerde met alleen de kracht van haar gedachten, van haar haat, de vijanden tegen te houden. Maar hoewel ze de wal wist te behouden brokkelden de stellingen af en ze dreigde geïsoleerd tussen haar vijanden achter te blijven.


  Het licht van de zon kleurde het slagveld rood. De zonnestralen verblindden Flores toen ze omkeek naar Istran. Ze zag slechts schimmen, silhouetten van krijgers die over de voormalige verdedigingsstellingen stroomden en op de Wlachaken af kwamen.


  Haar adem ging zwaar, maar desondanks riep ze haar krijgers bij zich terwijl ze langzaam terugweek. De tegenstanders volgden haar als een roedel honden die zwakte bespeuren, maar Flores vocht door en hield haar kleine groep bij elkaar. Het lukte hen om aansluiting te krijgen bij andere krijgers, met de schilden geheven een linie te vormen, schouder aan schouder.


  Maar de soldaten van Szilas vielen nog steeds even meedogenloos aan.


  Van de zon was nog maar een smalle streep boven de horizon over, toen de verdedigers elkaar terug vonden in een kleine cirkel, omringd door de vijand. Flores kon Tamár horen roepen, de marczeg hield zijn krijgers bij elkaar maar zijn stem klonk verstikt. De Wlachaakse zag dat hij zijn zij vasthield. Het schild was van zijn arm getrokken en hij voerde zijn strijdhamer met zijn linkerhand. Zijn slagen troffen doel, maar ook hij moest terugwijken.


  De zon ging onder, precies op het moment dat Tamár met een zwaard in de borst werd getroffen. Met een schreeuw zakte hij naar de grond. Meteen sprongen er soldaten van zijn garde op hem af, gingen over hun gevallen heer heen staan, haakten hun schilden aan elkaar vast, maar dat zag Flores niet meer. Zij zag alleen nog Tamárs levenloze lijf in de schemering van de invallende nacht, dat haar voorkwam als een voorbode van een duisternis die nooit meer zou verdwijnen.
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  De gang was lang. Zonder erover na te denken was Kerr wat achtergebleven en zo uit het schijnsel van de korstmossen geraakt. Maar het donker verontrustte hem niet. Er waren nog veel van Anda’s trollen onderweg in de tunnels, maar Kerr voelde de slag van het hart sterker dan ooit tevoren en hij wist zeker dat hij ieder wezen, of het nu een trol, een mens, een grijze of een slinger was, zou ontdekken lang voordat ze ook maar in de buurt kwamen. Hij had Turk met absolute zekerheid de weg gewezen, want de gangen en tunnels onder de bergen hadden geen geheimen meer voor hem. Het leek wel of hij op elke plek onder de wereld al eens was geweest en nu alles kende. Op een bepaalde manier was ik er ook al. Ik was overal. Op hetzelfde moment.


  Ze naderden hun doel snel, Kerr kon het voelen. Hij versnelde zijn pas en sloot zich aan bij de andere leden van de stam.


  ‘Wacht. Hier is het.’


  De nieuwe aanvoerder Turk keek de jonge trol aan. ‘Hoe ziet het eruit?’


  Kerr ging met gesloten ogen zitten en wachtte. De dreeg klonk, donker en helder. De echo stroomde door de wereld en bracht beelden over aan Kerr. Het was moeilijk om zich er niet in te verliezen, maar de jonge trol concentreerde zich. Haat en angst joegen door de wereld, stroomden als water door de rots, omhulden Kerr als een mantel.


  ‘Het is tijd. Daar, waar de steen scheuren heeft. Die zal meegeven.’


  ‘Achteruit!’ beval Turk en hij greep naar het plafond van de lage gang. Hij spande zijn spieren toen hij aan een uitstekende rots trok. Er klonk een langzaam geknars, en er dwarrelde stof op de schouders van de trol neer. Zijn stam trok zich een stuk terug. Ook Kerr kwam overeind. Zijn opdracht was volbracht, nu was het weer aan Turk om de stam aan te voeren.


  ‘Zullen we nog op tijd zijn?’ vroeg de vrouw van Sten bezorgd.


  ‘Er vloeit nog bloed. Geloof me, we komen niet te laat…’


  Voor Kerr verder kon uitleggen wat hij voorvoelde, brak de rots. Met een grote brul slingerde Turk een enorme brok steen van zich af en sprong opzij. Er vielen rotsmassa’s in de tunnel toen het plafond met een oorverdovend geraas instortte. Na de rotsen volgde aarde. Het benam Kerr het zicht, maar hij voelde het gat dat tot aan de oppervlakte reikte. Hij ontblootte tevreden zijn slagtanden toen hij het geschreeuw hoorde dat boven hen klonk.


  ‘Eropaf!’ donderde Turk, die al over de rotsblokken liep en op handen en voeten de berg gruis op klom. Kerr volgde de aanvoerder van de stam. Het was Turks tijd. Het was tijd om te strijden.


  Toen Kerr de bovenrand bereikt, sloeg de geur van de bovenwereld hem in het gezicht. Aarde en planten, vreemd en opwindend, maar ook bloed, zweet, angst en dood. Hij legde zijn hoofd in de nek en brulde.


  Om hem heen heerste chaos. Mensen schreeuwden, liepen door het donker. Een gestalte met een lans sprong op Kerr af, de metalen punt boorde pijnlijk in zijn zij. De trol greep woedend naar de lans en trok die weg. De mens werd weggeslingerd, terwijl Kerr het wapen boven zijn kop hield en het als een droge tak in stukken brak.


  Naast zich hoorde Kerr Sten schreeuwen, die net uit het gat sprong. ‘Tirea!’


  De stem van de mens droeg ver in de nacht. Tot op grote afstand werd zijn kreet overgenomen: ‘Tirea!’


  De plek waar de slag plaatsvond werd verlicht door vuren. De hemel ging schuil achter slierten wolken, maar zelfs het zwakke licht van de sterren was voldoende voor Kerrs gevoelige ogen. Hij zag een cirkel van krijgers die in gevecht waren met een grote overmacht. Ze werden stap voor stap een helling op gedreven.


  ‘Daar!’ schreeuwde Sten en hij wees op de ingesloten groep. ‘Mijn mensen! Mijn stam!’


  Turk, die zijn jagers om zich heen had verzameld, knikte en zette zich in beweging. Zijn voetstappen deden de grond beven, zijn enorme lijf kreeg door de vuren een rode gloed.


  Kerr keek om naar de mensen. Sten had Viçinia een hand toegestoken toen ze uit het gat klom. De vrouw van de mens pakte nu een schild en een kort zwaard op van de grond, de krijger had zijn wapens al getrokken. Toen liepen de beide mensen weg en Kerr ging achter hen aan. Hij kon zien dat Sten zich steeds inspande om zijn vrouw te beschermen tegen mogelijke aanvallen, meer nog dan op zijn eigen veiligheid te letten.


  De jonge trol snoof de geur van de oppervlakte in zijn neus, de merkwaardige en vertrouwde geuren, het gevoel van de weidsheid van de wereld om hem heen.


  In volle vaart brak Turk door de gelederen van de vijand heen, van wie sommigen zich omdraaiden toen hij er aankwam. Er klonken angstkreten, mensen sloegen in radeloze paniek op de vlucht. Zonder vaart te minderen haalde Turk naar links en rechts uit. Zijn enorme vuisten sloegen de mensen tegen de grond, braken schilden en wapenrustingen. Zijn jagers deden hetzelfde als hij, en ze trokken een spoor van dood en verderf. Ook de mensen die wilden volhouden moesten uiteindelijk toch wijken voor de aanstormende trollen. Slechts weinigen brachten de moed op om zich rechtstreeks tegen hen te weer te stellen, en zij werden onder de voet gelopen, doodgeslagen door trollenvuisten en verpletterd door trollenvoeten.


  Aan de zijde van de trollen stortte Sten zich in het strijdgewoel en hij probeerde door te dringen tot de ingesloten krijgers op de heuvel. Viçinia bracht een hoog ‘Tirea!’ uit en Kerr zag hoe de mensen op de heuvel ineens naar hen keken, hoe ze gebaren maakten en wezen naar de roodharige mensenvrouw, en daarna schreeuwden ze mee. De strijdkreet klonk steeds weer, uit heel veel kelen. Hun stam krijgt zijn aanvoerders terug, begreep Kerr. Ze luisteren naar hen allebei. En mensen hebben ook iemand nodig die ze aanvoert in de strijd, net als wij trollen.


  In plaats van met de rest van de trollen mee te vechten bleef Kerr bij de mensen, hij liep met hen de heuvel op, hakte en sloeg zich met hen een weg naar de ingesloten krijgers van Stens stam.


  Velen van hun vijanden sloegen al op de vlucht voor de tomeloze woede van de trollen. Toen voelde Kerr achter zich iets veranderen. Toen hij zich omdraaide zag hij een groep mensen die op rijdieren dichterbij kwamen. De ruiters braken door hun eigen gelederen zonder er op te letten wie er onder de paardenhoeven terechtkwam. Maar Turk had deze nieuwe tegenstanders ook opgemerkt en stelde zich al voor hen op. Met een oorverdovend gekraak botsten de ruiters tegen de trollen. Enkele jagers vielen op de grond, maar de groep hield stand en de aanvalslinie liep stuk.


  Met een woedende brul greep Turk een van de paarden en tilde het met ruiter en al boven zijn hoofd.


  ‘Vervloekt,’ fluisterde Sten eerbiedig naast Kerr en hij hield midden in zijn beweging stil toen hij zag hoe Turk het dier over de mensen heen slingerde, tot het midden in een groep van hun tegenstanders belandde. De smak van het dier ging gepaard met veel geschreeuw. Ontzette mensen renden weg voor de kracht van Turk, stormden om Kerr en zijn beschermelingen heen. Viçinia werd meegesleurd door de menigte vluchtende krijgers. Met een schreeuw van pijn viel ze op de grond.


  ‘Nee!’


  Nog voor Stens kreet wegstierf wierp de Wlachaak zich op zijn vijanden. Kerr kon de snelle bewegingen van de mens nauwelijks volgen. Sten dook, sloeg, draaide, pareerde en was binnen een paar tellen in het strijdgewoel verdwenen. Kerr sprong achter hem aan, rende tussen de vijanden door en slingerde ze links en rechts van hem achteloos tegen de grond. Hij zag Sten even opduiken toen hij een gepantserde krijger opzij duwde. Toen benamen andere mensen Kerr het zicht. Toen hij de Wlachaak weer ontdekte, stond die over zijn gevallen vrouw heen en verweerde zich wanhopig tegen de stroom vluchtende krijgers, tegen al die voeten die Viçinia dreigden te vertrappen. Met een paar stappen was Kerr bij hem en zette zich schrap tegen de stortvloed die Sten dreigde weg te spoelen, hij ontblootte zijn slagtanden en brulde. De vluchtelingen stoven weg, alle kanten op. Hun angst hing in de lucht, net als de zware geur van bloed.


  ‘Viçinia?’ vroeg Sten met trillende stem, nadat hij naast zijn vrouw was neergeknield. De Wlachaakse kwam wankelend op haar knieën zitten, hoewel het bloed haar uit een wond op haar hoofd over de wangen liep. Met haar rechterhand omklemde ze nog steeds het zwaard, maar haar schild was ze blijkbaar verloren in het strijdgewoel. Kerr keek om zich heen en zag dat bij Turk alle vijanden waren gevlucht of neer gemaaid. De hele opstelling van hun vijanden stond op het punt om uiteen te vallen. Tevreden zag Kerr hoe zijn nieuwe stam steeds meer vijanden versloeg, doodde, voor zich uit joeg. Hij hief zijn hoofd weer en stootte een triomfantelijke schreeuw uit. Wij winnen! Wij zullen de mensjes verdrijven. Wij zijn trollen!


  De ring om de ingesloten krijgers op de heuvel was doorbroken. De krijgers die niet waren gevlucht, stierven nu onder de zwaarden van Stens stam.


  Enkele krijgers kwamen langzaam en met de wapens omlaag naar Kerr toe. Hij rook hun ontzag, zag de angst in hun ogen. Met ontblote slagtanden hief de trol zijn klauwen, maar toen ze terugdeinsden begreep hij dat ze hem niet wilden aanvallen. Hij liet zijn vuisten zakken, om hun te laten zien dat ze niet bang hoefden te zijn.


  Er kwam een jonge mensenvrouw naderbij die uiteindelijk voor Kerr bleef staan. De dierenhuiden die haar lichaam bedekten zaten onder het bloed. Haar donkere haar hing kletsnat aan beide kanten van haar helm omlaag. Haar gezicht kwam Kerr bekend voor, maar heel veel mensen zagen er nu eenmaal hetzelfde uit.


  Terwijl de trol nog naar de mensenvrouw stond te kijken, deed Sten ineens een stap naar voren. Hij keek langs Kerr heen en riep: ‘Flores!’ Zonder op de trol te letten stoof de vrouw op de krijger en zijn vrouw af en ze riep hun naam.


  ‘Jullie leven! Bij de geesten, jullie zijn hier!’ bracht ze telkens opnieuw uit. De blijdschap van de vrouw eindigde abrupt toen ze het bloed op Viçinia zag.


  ‘Is het erg?’


  Viçinia schudde vermoeid haar hoofd en toverde een glimlach om haar lippen. ‘Ik ben tegen de grond getrokken en heb een paar trappen gekregen. Het gaat alweer. Bij alle geesten, wat fijn je te zien.’


  Kerr maakte zijn blik los van de kleine groep mensen die elkaar hier in de slag hadden teruggevonden, en hij speurde naar zijn stam. In zijn directe nabijheid waren geen vijanden meer te zien. Velen van hen vluchtten de helling af, het duister in, achtervolgd door mensen en trollen. Ergens verder naar beneden op de helling klonk het gebrul van Turk en de geluiden van een gevecht, maar hier op de helling was het rustig.


  Sten legde de arm van zijn vrouw zacht over zijn schouder en hielp haar om op te staan. Zijn gezicht klaarde op toen Viçinia overeind kwam. Toen keek hij de andere vrouw verward aan: ‘Waar is Ionna? Wat is er eigenlijk gebeurd? Waarom strijden jullie hier zo vlak bij het Mardew? Driemaal vervloekt, Flores, wat is hier aan de hand?’


  ‘Ionna is gesneuveld,’ antwoordde de mensenvrouw ernstig. ‘Al in de eerste veldslag. We waren op de vlucht voor Szilas’ troepen, maar de schoft heeft ons hier in het nauw gedreven.’


  ‘Is Ionna dood?’ vroeg Viçinia zacht. Sten drukte haar steviger tegen zich aan, maar zijn gezicht sprak boekdelen.


  ‘Ja. We zijn met de Masriden verdergegaan. Tamár voert hen aan, maar hij is… gewond geraakt. Ik zag hoe zijn mensen hem wegdroegen.’


  ‘Wie voert onze krijgers aan? Neagas?’ informeerde Sten.


  ‘Nee… ik voer ze aan. Ik ben door de bojaren benoemd tot voivodin.’


  Tot zijn verrassing merkte Kerr bij deze woorden die hij niet echt begreep, dat Sten eerst grijnsde en vervolgens in lachen uitbarstte. Ook het gezicht van Viçinia was een en al verbazing, alsof ze zojuist een trol met twee hoofden had gezien.


  ‘Jij, zusjelief, bent de opperste bevelhebber?’


  ‘Je hebt een heel fraaie baard, Sten,’ reageerde Flores zuur, zonder op de vraag in te gaan. ‘Wil je daar je hoofd bij houden?’


  ‘Wat hebben jullie vrouwen toch allemaal met mijn baard?’ vroeg Sten zich af.


  ‘Ik vind het ook heel eigenaardig,’ liet Kerr weten. ‘Haar in je gezicht. Ziet er gek uit.’


  Toen hij dat zei, richtte de mensenvrouw die Sten Flores had genoemd zich tot hem. ‘En wie ben jij? Jullie horen bij Pard, is het niet? Ik heb hem eerder in het strijdgewoel gezien, breed en sterk als altijd.’


  Kerr voelde het verdriet opborrelen. ‘Pard is dood,’ zei hij alleen. ‘Hij heeft grootse daden verricht om ons trollen te redden. Nu voert Turk de stam aan in de strijd.’


  ‘En Kerr zal beslist ook een grote aanvoerder van de trollen worden,’ voegde Sten eraan toe.


  ‘Is Pard dood?’ Flores zetten grote ogen op van verbazing.


  ‘Ik wil je graag het hele verhaal vertellen, maar dat zou nu te ver voeren,’ zei haar broer. ‘Hoe is het met marczeg Laszlár?’


  ‘Hij was niet bij zijn soldaten,’ zei Flores spijtig. ‘Hij is in zijn kamp blijven wachten. Hij zal ontkomen, tenzij er een wonder geschiedt.’


  ‘Het gaat erom dat hij verslagen is. Al het andere komt wel.’


  ‘Ik zal jullie voorgaan naar het kamp,’ zei Flores plotseling, alsof haar ineens iets te binnen schoot. ‘Ik wil… zien, hoe het met Tamár is.’


  Zonder op een antwoord te wachten liep de mensenvrouw weg.


  Sommige vuren waren tijdens de wilde vlucht gedoofd, gewoon uitgetrapt door ontelbare voeten, zodat er maar weinig licht was op het slagveld. Overal lagen doden en gewonden. Her en der liepen paarden verdwaasd rond tussen de gevallenen, en ze reageerden schichtig op de trol. Kerr merkte hoe de opwinding van het gevecht, de bloeddorst en de toorn in zijn binnenste gingen liggen, en hoe hij weer rustig naar het verre maar duidelijke slaan van het hart kon luisteren.


  ‘Het is toch verbazingwekkend wat voor uitwerking twee, drie dozijn trollen kunnen hebben,’ zei de vrouw van Sten. ‘Als ze tenminste in de rug van een leger uit de grond komen.’


  ‘Om ’s nachts door reusachtige beesten te worden aangevallen, kan zelfs de sterkste krijgers de stuipen op het lijf jagen,’ antwoordde de mensenkrijger.


  ‘Wij hebben overwonnen, omdat we trollen zijn en omdat we sterk zijn. Wij waren niet bang,’ zei Kerr trots, en Sten knikte instemmend.


  ‘Ionna is dood. Ik heb geen idee hoe het met mij gaat,’ bekende Viçinia ineens.


  ‘Ik weet wat je bedoelt,’ zei haar man alleen maar. ‘Op dit moment is het bijna alsof ik helemaal niets voel. Er is gewoon te veel gebeurd. Ik kan niets meer opnemen, geen goed nieuws maar ook geen slecht nieuws.’


  Te veel. Net als toen ik de dreeg in mij had opgenomen. Ik weet hoe dat voelt, als je geen plek meer hebt voor alles wat er is, dacht Kerr. Maar hij wist niet hoe hij dat tegen de mensen kon zeggen. Hij merkte dat hij het niet kon uitdrukken, en hij zweeg toen hij zag en bemerkte dat de mensen al om hun verlies rouwden.


  ‘Laten we een plek zoeken waar we kunnen gaan liggen,’ stelde Sten voor. ‘Ik ben doodmoe. Waar is dat kamp waar Flores het over had? Ik weet zeker dat we morgen nog genoeg gelegenheid hebben om ons het hoofd te breken.’


  Samen gingen ze de soldaten van de Wlachaken achterna, die in een trage stoet van het slagveld wegliepen. Kerr zag alsmaar weer de verbaasde gezichten van de afgematte krijgers. Hij hoorde hoe de namen van Sten en Viçinia werden gefluisterd, hoe die van mond tot mond gingen tot iedereen ze had gehoord. Hij zag en voelde de angstige, bewonderende, ongelovige blikken die hem en zijn stam ten deel vielen.


  Plotseling dook Turk op achter de top van een heuvel, gevolgd door minstens nog een dozijn trollen. Veel van hen hadden schrammen en krassen in hun huid opgelopen, die door scherp metaal waren veroorzaakt, maar Kerr zag dat geen enkele wond echt gevaarlijk was, voor een trol. Toen de trollen de groep bij Kerr zagen, kwamen ze naar hen toe.


  ‘Het was een goed idee om dat dier met die ruiter weg te smijten,’ zei Sek net tegen de aanvoerder, en hij lachte het brullend uit.


  ‘Toen waren de mensen nog banger voor ons dan de grijshuiden!’ antwoordde hij met ontblote slagtanden.


  De trollen gingen langzaam in een kring om Kerr staan.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Turk. Verbaasd besefte de jonge trol dat zijn stam, nu de slag voorbij was, van hem een beslissing verwachtte. Hij haalde diep adem.


  ‘Ik wil snel weer terug onder de grond,’ besloot hij, omdat hij zich niet prettig voelde onder de blikken van alle mensen. ‘We kunnen vannacht teruggaan.’


  Er steeg instemmend gemompel op onder de trollen. Ze wilden allemaal terug naar het binnenste van de aarde.


  Toen wendde Kerr zich tot de mensen. ‘Zijn jullie hier veilig?’


  ‘Ja. Dank je wel, Kerr,’ antwoordde Viçinia met een glimlach.


  Sten deed een stap naar voren en legde zijn hand op de arm van de jonge trol. ‘Veilige wegen, Kerr. En bedankt voor alles.’


  ‘Jullie zijn hareeg,’ antwoordde Kerr eenvoudig, hij wendde zich af en liep de duisternis van de nacht in, met die aanlokkelijke eindeloosheid.
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  ’s Nachts was er sneeuw gevallen en die had de eeuwige regen verdrongen, een onomstotelijk bewijs dat de herfst dan toch eindelijk ten einde was en plaats had gemaakt voor de winter. Nu lag er een zware, witte deken over het landschap en dat maakte dat het eruitzag als een vreemd land.


  Dat heb ik aan mezelf te danken, dacht Flores, die zich met enige moeite een weg baande over de hof van de vesting Rabenstein. Als ik ook maar iets langer had geslapen, dan zou er beslist een ander voor mij zijn opgestaan en dan was de weg al vrijgemaakt. Maar ze wist dat Tamár gewoonlijk slecht sliep, en daarom nam ze het bijna elke morgen op zich om als eerste in de vesting van Dabrân op pad te zijn om naar de gewonde Masrider te kijken.


  Na de slag bij Starig Jazek hadden de Wlachaken en Masriden zich voor het invallen van de winter in veiligheid willen brengen en de meeste krijgers waren naar hun vaderland teruggekeerd. Omdat Dabrân niet ver was, had Sten aangeboden om een aantal gewonden dat niet reisvaardig was voorlopig onder te brengen in de burcht Rabenstein, terwijl het grootste deel van de gewonden naar Désa werd gebracht. Daartoe was een van de bijgebouwen veranderd in een grote ziekenboeg, en op de burcht heerste er een opgewonden chaos om de vele onvrijwillige gasten te verzorgen en de kost te geven.


  Maar voor mijn broer is het bepaald niet ongebruikelijk om een chaos te veroorzaken. En eigenlijk is de sneeuw goed voor ons, misschien overdekt die een paar van de wonden die er in het land zijn geslagen, peinsde Flores, terwijl ze aan de westzijde van de hof een deur van een laag gebouw openmaakte en haar een wolk warme lucht tegemoet kwam. Vuurschalen en een haardvuur zorgden ervoor dat dit onderkomen ’s nachts niet kon afkoelen. De Wlachaakse doorkruiste de zaal doelgericht, ze liep provisorische slaapplaatsen voorbij, met doeken van elkaar afgescheiden nissen, kreunende en slapende mannen en vrouwen die hier genazen van hun verwondingen.


  Tamár genoot op grond van zijn positie vanzelfsprekend het privilege van een eigen kamer, maar de jonge marczeg had het nadrukkelijk afgewezen om in de vesting zelf te worden ondergebracht. ‘Waar zou dat op lijken,’ had hij schertsend gezegd, ‘als al mijn mensen hier zijn terwijl ik mij in de burcht door mijn geliefde laat verplegen? Mijn krijgers zouden denken dat ik doe alsof ik gewond ben om een aangenamer leven te kunnen leiden.’


  Dat verder niemand mocht weten dat hij haar geliefde was had hij niet gezegd, maar Flores wist ook wel dat de huidige oplossing de beste was.


  ‘Goedemorgen, marczeg Békésar,’ zei ze overdreven luid en vrolijk, toen ze de kamer van Tamár bereikte en het gordijn dat de deur afsloot achter zich liet dichtvallen. De Masrider lag op een smal bed dat bijna van de ene tot de andere muur kwam, en hij trok een scheve grijns toen de jonge krijger de schaars ingerichte ruimte betrad. Een waskom op een onderstel en een lage kruk waren de enige andere meubels. Flores liet zich op die kruk zakken en ze greep naar de hand van de gewonde krijger. ‘Goedemorgen, Tamár,’ herhaalde ze een stuk zachter en alleen bestemd voor zijn oren. Hij ziet er de laatste dagen steeds beter uit, dacht ze. Niet meer als het levende lijk dat we hier naar binnen hebben gebracht.


  De borst van de Masrider was bedekt met een stevig verband en toen hij zich ophees tot hij rechtop zat, vertrok zijn bleke gezicht van de pijn. De gebroken ribben heelden goed, maar het genezen had zijn tijd nodig, dat had Livian tenminste gezegd.


  ‘Is er nieuws, nemes Flores?’ wilde hij weten.


  ‘Sneeuw, en wel een heleboel. Als het overdag zo blijft doorsneeuwen, dan is er op de passen binnenkort geen doorkomen meer aan.’


  ‘Dan hoop ik dat dit weer niet aanhoudt. Ik zou graag nog voor het voorjaar naar Turduj terugkeren. De overgebleven soldaten van Szilas moeten worden verdreven en wij moeten ons op het voorjaar voorbereiden. De hond likt nu zijn wonden, maar hij zal al snel weer blaffen en proberen te bijten!’


  Flores knikte begrijpend. Ze snapte heel goed hoe zwaar het gedwongen nietsdoen moest zijn voor de Masrider.


  ‘Het zal je lukken om tijdig weer op de been te zijn,’ zei ze zacht. ‘Livian zegt dat je binnenkort kunt opstaan.’


  ‘Ik dank het goddelijk licht als ik eindelijk uit dit hol kan wegkomen,’ bromde Tamár. ‘Hoewel Dabrân ontegenzeggelijk ook zijn mooie kanten heeft,’ vulde hij aan met een schuine blik op Flores.


  ‘Als je daar al weer aan kunt denken, dan wordt het tijd dat ik je uitdaag tot een klein vuistgevecht, zodat je ermee ophoudt om de hele dag lui in bed te leggen,’ reageerde Flores met een uitgestreken gezicht.


  ‘Ik ben er klaar voor! Tenminste, als jij een blinddoek voordoet en misschien een been in een emmer steekt,’ bond de Masrider in.


  Dat maakte Flores aan het lachen, maar ze was snel weer serieus toen haar te binnen schoot welk nieuws ze de Masrider nog moest overbrengen.


  ‘Ik vertrek misschien nog eerder dan jij,’ begon ze aarzelend. ‘Gisteravond is er een bode uit Désa hier aangekomen. De bojaren rondom Istran Ohanescu willen zo snel mogelijk een bijeenkomst beleggen om een nieuwe voivode te kiezen. Omdat ik de titel op het ogenblik nog voer, moet ik natuurlijk naar Teremi afreizen, net als Sten en Viçinia. Eigenlijk is het maar een formaliteit, want iedereen weet dat Viçinia de titel verdient. Ik zal blij zijn als ik van deze last verlost ben, maar het betekent ook dat wij afscheid moeten nemen.’


  Onwillekeurig had ze Tamárs hand steviger vastgepakt, en hij beantwoordde haar handdruk zwijgend. Een tijdlang keken ze elkaar alleen maar aan, toen zei de Masrider: ‘Hoe snel is zo snel mogelijk?’


  ‘Mijn broer wil morgen vertrekken, voor het weer nog slechter wordt.’


  ‘Misschien moet ik dan maar hopen dat er nog meer sneeuw valt,’ mompelde Tamár zacht.


  Flores richtte haar blik op de grond, om te verbergen dat de tranen plotseling in haar ogen opwelden.


  ‘Als ik de titel van voivodin officieel aan Viçinia heb overgedragen, zal ik hier niet terugkeren. Ik blijf in Teremi.’


  Er was verbazing te lezen op Tamárs gezicht, maar Flores vervolgde voor hij iets kon zeggen: ‘Ik laat heel Wlachkis achter me.’


  ‘Wat? Wil je je vaderland verlaten? Waarom?’


  ‘Ik ga het Dyrische imperium bezoeken. De gezant heeft mij uitgenodigd. Als de passen weer vrij zijn reizen we af.’


  ‘Dus toch. Sargan in zijn goudbestikte slabbetje.’


  ‘Dat geloof je toch niet echt, of wel?’


  De Wlachaakse keek haar geliefde vragend aan, die uiteindelijk onwillig zijn hoofd schudde.


  ‘Wat is er dan de reden voor?’


  ‘Jij. Jij bent de reden. Ik wil marczeg Békésar niet tegenkomen als ik Tamár verlies,’ zei ze zo zacht, dat hij zich naar voren moest buigen om haar woorden te kunnen verstaan.


  ‘Maar je verliest mij niet. Waarom zou je? Ik wil met jou samen zijn, weet je dat dan niet?’


  ‘Jawel. Maar ik heb er lang en diep over nagedacht. Er is geen plek in Wlachkis waar dat mogelijk is. Als ik met jou naar Turduj ga, dan zou ik altijd een vreemde soldaat aan de zijde van de heerser zijn, die jouw mensen verachten. Als je ondergeschikten je je keus al zouden vergeven. Denk aan Odön. En hier in Dabrân is het hetzelfde voor jou. De oorlog heeft onze volken voor even verbonden, maar de oude vijandelijkheden steken nu alweer de kop op. Masriden en Wlachaken kunnen nog niet in vrede samenleven, scheiding is nog de enige manier, en dat geldt ook voor jou en mij.’


  Tamár slikte.


  ‘En als ik dat niet wil geloven?’


  ‘Je weet dat ik gelijk heb.’


  De spieren in zijn gezicht vertrokken en zijn blik dwaalde over Flores’ gezicht. Ze zag dat hij nadacht, dat hij naar argumenten zocht. Maar hij vond ze net zomin als de Wlachaakse.


  ‘Wat kan ik dan nog zeggen?’ fluisterde de Masrider. ‘Als je er op een dag anders over denkt, ben je altijd welkom in Turduj.’


  Flores boog zich voorover en kuste hem op de mond. Zijn vertrouwde geur, zijn smaak en zijn nabijheid maakten dat de tranen weer opwelden in haar ogen.


  Net toen ze zich van hem wilde losmaken, greep hij met zijn linkerhand haar hals en hield haar vast. Hun gezichten waren zo dicht bij elkaar dat ze zichzelf weerspiegeld zag in zijn ogen.


  ‘Veilige wegen, nemes Flores.’
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  De man keek gejaagd op toen Sargan binnenkwam. De wijde, gouden gewaden van de Dyriër streken ritselend over de grond. Met een geforceerd lachje wees marczeg Laszlár op de stoel die tegenover zijn tafel stond. Bedachtzaam ging Sargan erop zitten. De marczeg zag er uitgeput uit en hij had donkere wallen onder zijn ogen. Maar zijn kleding was even smetteloos als altijd, en zijn lange blonde haar was perfect gekamd.


  ‘Welkom, eerwaarde legaat. Ik hoop dat de plek u aanspreekt. Het is niet eenvoudig om een onderkomen te vinden dat aan uw wensen voldoet.’


  Sargan streek nadrukkelijk langzaam de vouwen uit zijn gewaad en keek toen pas op. Er speelde een genadige glimlach om zijn lippen. ‘Ik waardeer uw inspanningen zeer, marczeg. Maar ik hoop ook dat u mijn beweegredenen voor het geheime karakter van deze ontmoeting begrijpt?’


  ‘Ja zeker, eerwaarde legaat. De vijand heeft overal oren en ogen.’


  ‘Precies. En daarom is het beter om zo’n afgelegen plek te kiezen voor onze ontmoeting. Geen getuigen van onze kleine… afspraken.’


  Szilas’ glimlach werd steeds zelfbewuster. De nederlaag moest de marczeg nog diep in de botten zitten, al had hij een groot deel van zijn soldaten kunnen redden. Zijn verliezen waren kleiner dan die van het bondgenootschap. Hoezeer de trollen ook tekeer waren gegaan, ze waren maar met weinig geweest, en hun verschijning had het moreel van de troepen een grotere slag toegebracht dan de krijgers zelf.


  ‘Ik hoop dat uw reis aangenaam is verlopen? Ondanks de slechte wegen?’ informeerde marczeg Laszlár beleefd.


  ‘De winter maakt het reizen er niet gemakkelijker op. Ik neem aan dat uw voorraden minder schaars zijn dan die van de Wlachaken?’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ gaf Szilas te kennen. Hij wierp de Dyriër een wantrouwige blik toe.


  Hij vreest dat ik geheimen doorspeel aan zijn vijanden. Amusant, dacht Sargan voor hij vervolgde: ‘Nou, in Teremi is de situatie penibel. De voorraadkamers zijn leeg, de oogst was meer dan mager. Het is een schande dat de Wlachaken een gezant van het Gouden Imperium op deze manier behandelen. Alsof het gepast is dat ik op een houtje bijt!’


  De Masrider glimlachte om de verontwaardiging in Sargans stem. Hij boog zijn hoofd en wees op de karaf met wijn. ‘Wat drakenbloed? Uit mijn kelder, een voortreffelijk jaar. Zoet en zwaar, zoals wijn moet zijn.’


  ‘Drakenbloed? Ik weet niet of dat mij smaakt,’ schertste Sargan.


  ‘Zo noemt het gewone volk de wijn uit mijn vaderland,’ legde Szilas uit. Toen hij naar de karaf greep en inschonk, sloeg Sargan even zijn ogen ten hemel. Hij houdt mij nog altijd voor een stroman uit het Gouden Imperium. Maar toen de marczeg opkeek glimlachte Sargan alweer en hij nam de bokaal dankbaar in ontvangst. Hoewel hij het metaal door zijn handschoenen niet kon betasten, maakte het gewicht duidelijk dat de beker van goud moest zijn.


  ‘Staat het er werkelijk zo slecht voor bij die “Vrije” Wlachaken?’


  De nieuwsgierigheid in de stem van zijn gesprekspartner ontlokte Sargan inwendig een grijns. Binnen een paar zinnen was de wantrouwige marczeg veranderd in een minzame man.


  ‘Als er in een provincie van het Gouden Imperium zulke omstandigheden zouden heersen, dan zouden er koppen rollen. Nadat ze de eerdere dragers van die koppen eerst naakt door Colchas hadden gejaagd!’


  De marczeg hoorde deze woorden glimlachend aan. Hij speelde met zijn bokaal zonder van de wijn te proeven. Met een knik hief Sargan de drinkbeker en zette die aan zijn lippen. Toen deed Szilas dat eindelijk ook.


  ‘Ik dacht al zoiets. De Wlachaken zijn niet in staat om alleen en op eigen kracht een land te besturen. Ze hebben leiding nodig.’


  ‘Zo klonken de woorden van marczeg Békésar ook ongeveer.’


  ‘Békésar,’ riep Szilas minachtend uit en hij wimpelde hem af. ‘Tamár is geen ware Masrider. Hij heeft zijn volk verraden en dat zullen zijn ondergeschikten maar wat gauw beseffen. Het was stom om zich aan de Wlachaken aan te bieden. De geruchten gaan dat hij tijdens de vlucht zelfs een Wlachaakse minnares heeft genomen.’


  ‘Dat lijkt mij inderdaad heel apart. Zijn volk zal dergelijk gedrag niet zomaar accepteren, nietwaar?’


  ‘Nee. In het voorjaar…’ begon Szilas, maar toen zweeg hij.


  Sargans gezicht bleef onbewogen. Wat je allemaal niet over moet hebben voor het welbevinden van het Gouden Imperium, verzuchtte hij in gedachten.


  ‘In het voorjaar zal ik de strijd weer voortzetten. U zegt het zelf, eerwaarde legaat, de Wlachaken zijn slecht voorbereid. Tamár is nog niet genezen van zijn verwondingen en misschien gaat hij er alsnog aan ten onder. De oprechte Masriden stromen nu al naar mijn banier, want ze zien waar het huis Békésar ze gebracht heeft. Mijn sterkte neemt met de dag toe, terwijl mijn vijanden steeds zwakker worden.’


  Er gleed een zelfgenoegzame glimlach over Szilas’ gezicht. Sargan knikte bedachtzaam. Ineens klonk er een doffe klap op de deur. De Masrider sprong op, zijn hand op zijn wapen, terwijl Sargan voorzichtig om zich heen keek. De deur ging langzaam open en Balaos keek naar binnen.


  ‘Meester, Attaga heeft de geschenken voorbereid.’


  ‘Laat ze binnen brengen,’ beval Sargan en hij wendde zich toen tot Szilas, die Balaos argwanend aankeek. ‘Of het zou zo moeten zijn dat de marczeg daar iets op tegen heeft?’


  ‘Wat? Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Szilas en hij ging weer zitten. De blik van Sargan viel op Balaos’ vuist, die de krijger voor zijn borst hield. De donkere ogen van de Sylk verraadden niets van zijn gedachten, terwijl Sargan onmerkbaar knikte.


  ‘Vergeef me, meester,’ zei Attaga, die met een dienblad in de handen de ruimte betrad. Ze bewoog zich zonder op te kijken en ze maakte een diepe buiging. ‘Ik heb tegen de deur gestoten.’


  ‘We zullen later je fouten bespreken. Vervul nu je plicht.’


  Zonder te antwoorden liep de Dyrische naar de tafel en zette twee kleine borden en een schotel met fruit op tafel. Heel behendig greep ze het zilveren mes en sneed de vruchten af. Uit Szilas’ blik kon Sargan afleiden dat de marczeg deze fruitsoort nog nooit had gezien.


  ‘Dit zijn vuurdruiven. Sommigen noemen ze tranen van Agdele,’ legde hij daarom uit. ‘Een bijzondere delicatesse die maar in weinig streken in het imperium gedijt. Een vrucht die past bij de Gouden Imperator zelf!’


  De marczeg keek geïnteresseerd toe hoe de Dyrische de vruchten nauwgezet schilde, ze vervolgens rondom doorsneed en openbrak. Het geelrode vruchtvlees glansde in het kaarslicht. Attaga ontpitte de parten heel zorgvuldig en sneed ze in gelijke kwarten die ze op de borden legde.


  ‘Gewoonlijk drinkt men hier een met water verdunde stevige wijn bij, want de vrucht is heel zoet, maar ik vrees dat ik mijn magere voorraden heb opgebruikt omdat ik anders als gast van de Wlachaken alleen maar modderwater uit de Magy had gekregen!’


  ‘Ik weet zeker dat deze heerlijke vruchten ook uitstekend smaken bij drakenbloed,’ antwoordde Szilas beleefd terwijl Attaga achteruitlopend de ruimte weer verliet.


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘Drakenbloed en vuurdruiven, dat klinkt al als een eenheid,’ vervolgde Szilas terwijl hij stukken vrucht in zijn mond stak. ‘Misschien kunt u een paar vaten wijn meenemen voor de imperator, met een speciale groet van mij!’


  ‘O, ik weet zeker dat de Gouden Imperator enthousiast zal zijn,’ reageerde Sargan, hoewel het idee om zijn heer wijn uit Ardoly te serveren hem deels amuseerde en deels schokte. ‘Kieskeurig’ was een veel te zwakke term voor de uitgelezen smaak van de almachtige meester.


  De Dyriër verloor Szilas niet uit het oog, die al een paar stukken van de smakelijke vruchten had verorberd en die met de zoete rode wijn had weggespoeld.


  ‘Vuurdruiven zijn heel zeldzaam en in Colchas zijn ze meer dan hun gewicht in goud waard. Dat ligt niet alleen aan de bijzondere smaak, die u beslist al hebt opgemerkt,’ begon Sargan aan zijn uiteenzetting. Szilas knikte met een glimlach. Op de slaap van de Masrider was een zweetdruppel zichtbaar.


  Sargan greep met zijn gehandschoende hand nadrukkelijk langzaam een stuk van zijn bord en stak het in zijn mond. Het zoete sap liep over zijn tong, en hij sloot zijn ogen. Hoe kun je deze smaak combineren met zulke wijn?


  ‘Maar ook aan de bereiding, hoe zal ik het zeggen? Die luister heel nauw, ja, zeer nauw.’


  ‘Luistert heel nauw?’ vroeg Szilas schor. De Masrider wreef onbeheerst over zijn gezicht.


  ‘Ziet u, de vrucht zelf is een onschuldige lekkernij, maar de pitten bestaan uit bijzonder materiaal. Ze bevatten een gif dat dodelijk kan zijn voor een mens.’


  Szilas sperde in ontzetting zijn ogen open. Hij wilde iets zeggen maar er kwam geen geluid over zijn trillende lippen.


  ‘Als die niet met de benodigde zorgvuldigheid worden verwijderd, dan bestaat er gevaar voor lijf en leven. Ook het vruchtvlees direct om de pit kan het gif bevatten, daarom moet het verwijderd worden. Dit gaat ten koste van het gewicht en ook van de prijs van de vrucht. Een permanente aansporing voor de handelaars om alleen het hoogst noodzakelijke van het vruchtvlees weg te snijden.’


  Sargan keek vriendelijk naar de marczeg en veegde een druppel sap van de vrucht die aan zijn handschoen hing af aan het tafelkleed.


  ‘Gelukkig is Attaga een expert. Zij weet precies hoeveel ze van de vrucht moet afhalen, zodat er geen gevaar bestaat.’


  Met opengesperde ogen greep Szilas naar zijn keel.


  ‘Paarden kunnen de vrucht gewoon zo eten. Het maakt voor hen niets uit. Wonderlijk, nietwaar?’


  Szilas’ ogen leken nu uit hun kassen te vallen. Szilas greep naar de kraag van zijn gewaad.


  ‘U begrijpt natuurlijk dat mijn handen gebonden zijn, marczeg. Het Gouden Imperium wenst goede handelsbetrekkingen met dit land, hoe onderontwikkeld en primitief het ook mag zijn. De oorlog is niet in ons belang. De splijting die u wilt bewerkstelligen, zou de handel verstoren. Het is betreurenswaardig, maar ik kan er niets aan veranderen.’


  Met een buiging kwam Sargan overeind. Zijn gesprekspartner wilde ook opstaan, maar zijn benen wilden hem niet dragen, en dus viel marczeg Laszlár in zijn prachtige kleding op de grond, waar hij stuiptrekkend spartelde.


  ‘Sluit vrede met het goddelijke licht, want u zult het snel zien,’ raadde Sargan hem aan terwijl hij naar de deur liep. Toen draaide hij zich nog een laatste maal om naar de stervende man. ‘Eén ding wilde ik u nog laten weten. Ik wacht niet graag als een hond in de regen, marczeg.’


  Toen liep Sargan naar buiten. Voor de deur lag de wacht van Szilas, een jonge Masrider, in een plas bloed die langzaam groter werd. De Dyriër tilde behoedzaam zijn gewaad op en stapte over de dode heen.


  ‘Kom mee, Balaos. En, Attaga, zorg ervoor dat het lijk van de marczeg gevonden wordt. Ik wil geen legende creëren over een mysterieuze verdwijning.’


  ‘Ja, meester,’ antwoordden zijn ondergeschikten als uit één mond. Sargan liep tevreden door de donkere gang. Als de verhoudingen hier tot aan het voorjaar zo soepel mogelijk zijn, dan kan ik Ardoly al snel de rug toe keren. Ardoly? Eerder Wlachkis. Nou ja, wat dan ook.
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  De lucht was koel. In de dalen hing mist, maar daarbuiten was de met sterren bezaaide hemel goed te zien. Het rook er naar sneeuw en kou, hoewel de afgelopen dagen de dauw had ingezet. Maar ’s nachts bevroor het water in de vaten op de hof nog steeds, en er dreven grote ijsschotsen in de Magy.


  Zonder al te veel haast liep Sten in het licht van de volle maan de helling van de heuvel af. Hoewel hij al snel in de dichte mist terechtkwam, raakte hij de weg niet kwijt. De wereld om hem heen ging op in de grijze wolken, dreef weg van hem, maar hij voelde de wereld nog. Ook in de allerdichtste mist lag zijn weg nog duidelijk voor hem.


  Al snel beklom hij de rotsige berghelling aan de andere kant van het smalle dal. De rotsblokken doken als schimmen op in de mist, als geesten. De vormen zagen er door de mist merkwaardig vertekend uit. Toen trok de nevel op en zag Sten de nachtelijke hemel weer en voor hem zag hij de donkere grot, die gaapte als een oude tandeloze bek in de flank van de berg.


  Zonder te aarzelen liep de Wlachaak het donker in. Hij overwoog even om de lantaarn aan te steken, die hij bij zich had, maar besloot om het niet te doen. Hij dacht in de verte een dof gedreun waar te nemen. Voel ik de slag van het hart?


  Maar het geluid stierf weg voordat Sten kon zeggen wat het was geweest. Het maanlicht drong slechts gedempt door tot in de grot, en de adem van Sten vormde wolkjes in het schemerlicht.


  ‘Welkom in mijn vaderland, hareeg.’


  De stem was helder en vriendelijk, al kwam die uit de ondoordringbare duisternis die in het achterste deel van de grot heerste. Er kwam een enorme gestalte tevoorschijn. Toen het licht op de trol viel, herkende Sten Kerr meteen, hoewel die veranderd leek te zijn. Hij zag er groter en machtiger uit, en zijn houding zou bij iedere andere mens angst oproepen. Maar Sten voelde niets anders dan de vreugde van het weerzien.


  De trol maakte handig een klein bundeltje open, en het licht van de korstmossen die erin zaten hulde hen in het zonderlinge, zwakke schijnsel, waarvan Sten alweer bijna was vergeten hoe eigenaardig het was.


  ‘Het is koud in jouw wereld,’ zei de trol en hij ontblootte daarbij zijn slagtanden.


  ‘Welkom terug in Wlachkis, Kerr.’


  ‘De oude trollen zeggen dat het binnenkort weer warmer wordt. Dat de sneeuw en het ijs zullen verdwijnen, zoals elk jaar bij jullie.’


  ‘Dat klopt. Het voorjaar staat voor de deur. De winters zijn lang en streng in Wlachkis, maar ze gaan voorbij.’


  ‘Dat is goed. Ik houd niet van de kou,’ constateerde Kerr droogjes.


  ‘Dat is de eerste overeenkomst die ik ontdek tussen jou en Sargan.’


  Bij die opmerking grijnsde zowel de mens als de trol.


  ‘Hoe gaat het met jullie? Voert Turk jullie stam nog aan?’ vroeg Sten toen.


  ‘Ja. We hebben iedereen gezocht die over was, en om ons heen verzameld. Alle stamloze, opgejaagde en verloren trollen. Het zijn er veel en het worden er nog steeds meer. Wij zijn een nieuwe stam, en wij zijn groot en sterk. Wij trollen hebben weer hoop.’


  Sten keek verwonderd naar de jonge trol. Hij is veranderd, dacht de mens. We zijn allemaal veranderd, maar hij wel helemaal. Uit de angstige jonge trol is een echte aanvoerder tevoorschijn gekomen, die verder kijkt en beheerster is dan andere trollen. Hij doet me denken aan Druan.


  ‘Ik heb het verhaal van Pard in de wanden gekerfd. Sommige trollen leren klankschilderen als ze lezen over wat Pard heeft gedaan.’


  ‘Dat is goed. Hij heeft het verdiend dat er aan hem wordt teruggedacht.’


  ‘Ik heb ook over Anda geschreven. Zodat ook haar verhaal niet vergeten wordt. Waarom de trollen met elkaar in oorlog waren, waarom Pard haar gedood heeft en zelf stierf.’


  ‘Hoe is het met de trollen van Anda?’ informeerde Sten. ‘Zijn er nog veel over?’


  ‘Ja. We houden ze ver bij het hart vandaan, maar ze verbergen zich. Zonder Anda’s leiding zijn ze zwakker. De samenhang ontbreekt. Ze doden elkaar onderling, want ze zijn geen trollen meer. Er zijn er een paar onder de bergen door gevlucht, in tunnels die geen trol kent. Een aantal van ons gelooft dat er achter die tunnels iets anders ligt, een ander land met veel meer gangen, spelonken en grotten dan wij ons kunnen voorstellen. Als we ze definitief willen verslaan, moeten we ze misschien op een keer achternagaan.’ Kerr scheen het verlies van elke afzonderlijke trol te betreuren, of het nu aan de dood was of aan de belofte van Anda.


  ‘En het Kleine Volk?’


  ‘De dwergen houden zich nog steeds schuil in hun grotten. Maar we weten dat ze er weer uit zullen komen. Turk zegt altijd dat ze snel genoeg wapens en plannen smeden. Wij hebben met hen een wapenstilstand, maar meer ook niet.’


  Toen hij dat hoorde, kon Sten een lachje niet onderdrukken.


  ‘Waarom lach je?’ vroeg Kerr.


  ‘Toen ik Pard voor het eerst tegenkwam, kon hij maar niet begrijpen dat er een wapenstilstand was tussen de Wlachaken en de Masriden. Hij kon niet begrijpen dat wij onze vijanden niet aan één stuk door bevechten.’


  ‘Deze pauze is goed voor de stam. Onze vijanden zijn overal. Zolang de dwergen niet naar ons toe komen, laten wij hen met rust.’


  ‘Heel verstandig. En, zul jij op een dag de nieuwe stam aanvoeren?’


  Kerr schudde zijn hoofd. ‘Ik ben geen jager. Maar wat ik zeg, wordt wel gehoord. Turk volgt mijn raad op. Behalve als we vechten.’ De jonge trol glimlachte voor hij vervolgde: ‘Zo is het goed. Trollen hebben een sterke aanvoerder nodig. Maar een goede aanvoerder weet wanneer hij moet luisteren.’


  ‘Dat is zo,’ vond Sten, die aan zijn eigen situatie dacht. Samen met Viçinia had hij de titel van voivode aangenomen, die hen met veel stemmen was toegewezen. En nu rest mij niets anders dan zij aan zij met voivodin Viçinia te heersen. Zoals Turk en Kerr hun stam aanvoeren, moeten wij de Wlachaken de vrede brengen.


  ‘Je blik is niet hier,’ stelde Kerr vast. Opnieuw was Sten verbaasd over de scherpzinnigheid en het begrip waar de trol blijk van gaf.


  ‘Het spijt me, ik moest denken aan onze toekomst.’


  ‘Gaat het goed met je vrouw?’


  ‘Ja zeker. Onze zoon…’ zei Sten, maar het geluk van deze gedachte maakte weer dat hij stilviel. ‘Onze zoon heeft het levenslicht gezien in een vrij Wlachkis. Misschien is het hem gegund om te beleven waarvoor zo velen het leven hebben gelaten. We hebben hem Natiole genoemd.’


  ‘Ik ben blij voor jullie, Sten. Kinderen zijn de schatkist van iedere stam. Zorg goed voor hem, en vertel hem alles wat je weet.’


  ‘Dat doe ik,’ antwoordde de Wlachaak vurig.


  ‘Ik ga nu weer naar beneden. De stam wacht op mij. We moeten verder trekken.’


  ‘Goed. Zien we elkaar weer?’


  ‘Je kunt op deze plek een boodschap voor me achterlaten, als je me wilt zien. Schilder symbolen op de wanden. De tijd dat wij trollen steeds dieper gingen, is voorbij. De dreeg heeft ons bij elkaar gebracht, Sten. Ik geloof dat dat zo heeft moeten zijn.’


  Sten knikte. Zijn stem klonk dof, toen hij zei: ‘Veilige wegen, Kerr.’


  De trol glimlachte en knikte, en toen liep hij terug naar de duisternis, zijn wereld in, waar het licht schaars en de dood alomtegenwoordig was.


  Sten keek hem nog lang na, nadat hij al uit het zicht was verdwenen. Toen draaide hij zich om en stapte naar buiten, in het zilveren licht van de maan. Zijn voetstappen wezen hem de weg terug naar zijn kleine kamp, waar Dansa op hem wachtte. Hij aaide het hoofd van het paard, dat zacht snoof toen hij naast het dier ging staan. ‘Rustig,’ fluisterde de Wlachaak. ‘Kom, breng me terug naar de burcht. Vannacht zal geen trol jou nog aan het schrikken maken.’


  


  De morgen brak al aan toen Sten Désa bereikte. De vuren van de nacht brandden nog op de wachttorens, en de rook van die vuren steeg kaarsrecht omhoog op naar de heldere, langzaam lichter wordende hemel. Niemand hield de Wlachaak tegen toen hij door de enorme poort reed en Dansa naar de stal bracht. Hij wreef het paard aandachtig droog, voordat hij het overdroeg aan de staljongen.


  De frisse lucht van de nieuwe dag drong koud door tot in zijn longen, en hij genoot van het gevoel om weer thuis te zijn.


  Er brandde nog een handvol vuurschalen in de donkere vesting. De weinige ramen waren hoog en smal en lieten maar weinig licht door. We zullen onze kleine meenemen naar Teremi, zodat hij niet hoeft op te groeien in het eeuwigdurende schemerlicht van deze vestingstad, dacht Sten. We zullen weer leven brengen in de plaats van waaruit Radu heerste. Als het land eerst maar tot rust gekomen is, moet Teremi een hoofdstad zijn waar iedereen zonder vrees kan leven.


  Sten maakte voorzichtig de deur open en tuurde zijn slaapkamer in. Er viel een lichtstraal op het brede bed, die Viçinia’s gezicht deed oplichten. De schoonheid van zijn vrouw raakte Sten zo, dat zijn hart in zijn keel bonsde. Hoewel hij behoedzaam de kamer in sloop, opende ze haar ogen en keek hem glimlachend aan.


  ‘Je bent terug,’ zei ze slaperig.


  ‘Ja,’ fluisterde Sten, erop bedacht om het rustige ademhalen van zijn zoon niet te verstoren, die in een wieg naast hun bed sliep.


  ‘Was hij er?’


  ‘Zoals afgesproken. Het gaat hen goed. Kerr heeft een wijsheid verworven waar zijn volk veel aan zal hebben. En Turk is een machtige krijger. Ze zien de toekomst hoopvol tegemoet,’ zei Sten.


  ‘Dat is mooi. Ik wens het hun toe dat ze een goed leven kunnen leiden. Zoals zij het zich voorstellen.’


  ‘En bij jou? Gaat het goed met jullie?’


  Viçinia sloeg haar ogen ten hemel en wierp Sten speels een kus toe. ‘Houd op met ons te behandelen als zwaargewonden, Sten! Je zoon is klein, niet ziek. En ik heb goede redenen om aan te nemen dat hij mettertijd vanzelf zal gaan groeien.’


  Haar stem verraadde dat haar woorden niet serieus bedoeld waren, en hij grijnsde breed. Zonder te antwoorden liep Sten naar de wieg, waar Natiole onder een zachte deken van bont lag te slapen. De ogen van de kleine waren stevig dicht, zijn kleine handjes gebald tot vuistjes. Een wilde, dunne haarlok stond van zijn hoofdje af. Zo hulpeloos, zo breekbaar, dacht Sten een ogenblik ontdaan. Maar we zullen je beschermen. Kerr heeft gelijk: kinderen zijn de schatkist van iedere stam. En als jij oud genoeg bent, zal ik je alles vertellen over de man naar wie je vernoemd bent. Over de moed van Natiole, over zijn daden, over zijn hoop en zijn liefde. Over de offers die hij heeft gebracht, opdat jij ze niet hoeft te brengen. Ik zou graag willen dat jij op een dag trots bent op je naam.


  ‘Kom in bed,’ vroeg Viçinia. ‘Het is koud zonder jou.’


  ‘De sneeuw smelt. In de Sadat zullen de voorjaarsbloemen al wel in bloei staan. We moeten binnenkort vertrekken.’


  ‘Ik weet het,’ antwoordde Viçinia. ‘We gaan binnenkort op reis naar Teremi. Ons land heeft meer dan genoeg problemen die onze aandacht nodig hebben.’


  ‘Ik heb eens nagedacht,’ kondigde Sten aan met een instemmende knik. ‘Kerr heeft me verteld dat Turk de aanvoerder van de stam is, maar luistert naar wat Kerr te zeggen heeft. Hij zei dat een goede aanvoerder weet op wiens mening hij kan vertrouwen.’


  ‘Dat is heel slim van Turk.’


  ‘Ja. En daarom denk ik dat wij wat kunnen leren van de trollen. Ik zou de raad graag weer in ere herstellen. Er moet zo veel gedaan worden, en wij kunnen niet alles alleen doen. Wij weten niet eens hoeveel van de problemen opgelost kunnen worden. Ik wil meer stemmen inbrengen in de raad. Raadgevers die weten waar ze het over hebben. Meubelmakers, boeren, metselaars, handelaars. We hebben lang genoeg alleen naar de krijgers geluisterd. Het is tijd om aan vrede te denken.’


  ‘Het zal veel edellieden niet bevallen als je boeren en handwerkslieden tot raadgevers benoemt en hun een stem geeft in de raad,’ gaf Viçinia te denken.


  ‘Dat is me om het even. Ik geloof dat er een nieuwe tijd voor ons ligt. Wij hebben mensen nodig die in vrede met elkaar willen en kunnen leven. Of denk je dat er oorlog dreigt vanuit marczeg Tamár?’


  ‘Nee. Zijn aanspraak op zijn land is nu veilig, na de dood van Szilas. Hij zou het Valedoara kunnen bezetten, maar ik denk dat hij zich aan onze afspraken zal houden en de titel van koning nooit zal opeisen,’ verklaarde Viçinia ernstig. ‘Tenminste, als wij ons aan ons deel van de afspraken houden en niemand tot kralj of kralja kronen. Ik geloof dat hij een goede man is, die ook hoopt dat onze nakomelingen op een dag in een land leven dat niet helemaal Wlachkis is of helemaal Ardoly, maar dat het beste van beide landen in zich verenigt.’


  ‘Dan zal er de komende jaren vrede heersen. En in tijden van vrede zijn krijgers nu eenmaal niet de beste raadgevers. Daarom wil ik een nieuwe, grotere raad.’


  Zuchtend trok Sten zijn hemd over zijn hoofd, hij deed zijn broek uit en glipte onder de dekens.


  ‘En hoe stel je je dat voor?’ vroeg zijn vrouw, terwijl ze zich tegen hem aan vlijde. Haar warme lichaam voelde zo levendig aan tegen zijn huid, dat Sten even zweeg om te genieten van haar nabijheid.


  ‘De Wlachaken moeten de raadsleden kiezen. Zoals de bojaren ons uit hun midden hebben gekozen.’


  ‘Dat zou kunnen werken. Maar het staat vast dat het volk dan van je zal houden. Maar dat doen ze zo ook wel,’ reageerde zijn vrouw met een glimlach. ‘Door de muren van de duistere schurk,’ begon ze zacht het lied te zingen dat lang geleden over de Wlachaakse krijger was gedicht.


  Sten kreunde luid: ‘Het enige goede aan die titel van voivode is dat ik voortaan iedereen kan laten ophangen die dat driemaal vervloekte lied aanheft.’


  ‘Iedereen behalve mij,’ antwoordde Viçinia droogjes, waarop haar man nog harder zuchtte.


  Toen gaapte ze. ‘Laten we een andere keer verder praten over Wlachkis en de raad, goed?’


  Sten knikte lachend en nam haar in zijn armen. Hij was moe, maar de ontmoeting met Kerr bleef hem bezighouden en hij kon de slaap niet vatten. Misschien kan ik Flores overhalen om tot de raad toe te treden, als ze terugkomt uit het imperium, want ze is min of meer een voormalige voivodin. Ze zou een goede, zij het prikkelbare raadgever zijn.


  Wij hebben voor het eerst sinds eeuwen vrede in ons land dat zulke diepe wonden en littekens draagt van al die haat. We hebben mensen nodig die niet meer luisteren naar de pijn van het verleden. Misschien kunnen Masriden, Wlachaken en Szarken elkaar op een dag in ware vriendschap de hand reiken. Het zal een lange weg zijn, maar net als iedere andere reis begint ook deze met een eerste stap. Zijn blik dwaalde naar de wieg waarin Natiole lag te slapen. En wij zullen die eerste stap zetten.


  


  


  


  


  


  


  Epiloog


  


  


  


  


  Er was iets veranderd. Voor een vluchtig moment verdwenen pijn, verwarring, haat en toorn. Toen de wereld terugkeerde, was die rustiger geworden. De pijn stierf weg en de tomeloze haat, die over de Duistere Geest was gekomen en zijn dromen had vergiftigd, loste op en verdween.


  Zijn bewustzijn lag in het donker, maar aan de rand van het ontwaken. Hij voelde de strijd boven zich, de bloeddorst en het doodsverlangen, die ook hij in zijn binnenste droeg. Het onbeheersbare verdriet dat was omgeslagen in een grenzeloze toorn.


  Zijn kinderen liepen door het gebeente van de wereld, door de eindeloze gangen en grotten, gehaat, opgejaagd, gevreesd. Bij sommigen kon hij de duisternis voelen die bezit van hen had genomen. Zijn duisternis. Hun haat laaide in hem op, een gruwelijk vuur dat zijn geest niet met rust liet. Zijn haat gloeide in hen, verbrandde hun geest.


  Maar er was ook een andere stem in de eeuwige nacht van de benedenwereld. Een rustige stem, een rustgevende stem. Die drong door de pijn en de angst heen en bracht zijn gedachten tot bedaren. Het zingen van de stem laafde hem, het was een eiland van rust in de storm van de werkelijkheid.


  De Duistere Geest viel langzaam weer in slaap. Er viel sneeuw op het land, bedekte het, dreef het leven in zijn schuilplaats. Met de kou kwam de rust, de beste tijd.


  De oude wonden klopten, maar ze hielden hem niet wakker. De nieuwe wonden werden littekens. Niet meer dan oude, nare herinneringen, een paar onder vele andere herinneringen. Of waren het alleen dromen geweest? Was er echt gebeurd wat hij had gevoeld? Of was alles alleen een droom en nooit werkelijkheid geweest?
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  Ze zeggen dat de tweede stap gemakkelijker is dan de eerste. Dat kan in veel gevallen misschien waar zijn, maar als het om boeken gaat wil ik dat tegenspreken. Ieder boek stelt een auteur voor heel eigen problemen. Daarom is er een grote rij personen die ik dank verschuldigd ben voor hun hulp bij het overwinnen van die problemen. Allereerst natuurlijk mijn vrouw, die vanuit haar literaire visie steeds voor me klaarstond met aansporingen, kritiek en complimenten. Ook mijn familie, die mij altijd heeft gesteund, komt dank toe.
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